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PROLEGOMEN A. 


Quum quae in nova hacce Origenis contra Celsum 
librorum editione accuratius pertractari debeant, longe 
plura sint, sive copiam eorum respicias, sive gravita- 
tem, quam quae Tomi hujus cancelli capessere pos- 
sint, suo singula tempore pro viribus sedulo pertra- 
ctaturi, sola nunc Ruaei verba praefigere sufficiat, in 
Praefatione Tomo I. Origen. Operum obviam facta. 
Habet autem haecce: 

Aureorum!) horumce librorum prima editio la- 
tine tantum in lucem prodiit Romae anno 1481., Si- 
xto IV. summo Pontifici dicata ab interprete Christo- 
phoro Persona Romano, sanctae Dalbinae priore, uti 
patet ex his, quae ad calcem editionis leguntur, ver- 
bis: ,,Origenis contra Celsum finis: quem Christopho- 
rus Persona Romanus, prior sanctae Balbinae prioré 
de urbe, latine graeceque peritissimus, cum fide e 
graeco traduxit et emendavit. Magister vero Geor- 
gius Herolt de Bamberga Romae impressit, anno in- 
carnationis Domini millesimo quadringentesimo octo- 
gesimo primo, regnante Sixto IV. Pontifice Maximo, 

1) €fr. Origen. Opp. ed. Ruaei Tom. L.' Praefat. 
pag. 1X. seqq. | loqoaiiuite 
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anno ejus decimo." In fronte autem eximia exstat 
Theodori Gazini, — is est vulgo dictus Theodorus 
Gaza —, Constantinopolitani ad Personam epistola, 
quae cum propter maximam hujus editionis raritatem 
tamquam pro inedita haberi queat, non injucunda 
forte lectori erit, si hic repraesentetur: 

Theodorus Gazinus 
Constantinopolitanus 
Christophoro Personae 

| S, P..D. 

,.C€um. diebus hisce superioribus animo, ut soleo 
saepe, latinos viros versarem, qui graece scire aliquid 
viderentur, et graecos. insuper auctores, qui in lati- 
num. verti non mediocri cum laude possent, ipse in 
primis oblatus es, quem unum novi ab ineunte ado- 
lescentia sic graecas literas imbibisse, et, quod plu- 
rimum juvit, in Graecia ipsa, et graecis ex praece- 
ptoribus, ut, nisi te civem Romanum scirem, et pro- 
pinquos tuos primarios urbis viros sat nossem, dictu- 
rus facile sim, ex Graecia te oriundum; nam et ipsa 
tua graeca pronuntiatio graecum te praefert. .Quor- 
sum haec? Vidi. Chrysostomi sermones non paucos, 
quos e graecis latinos fecisti, et Livanii meletas non- 
nullas, veluti majoribus rebus futura praeludia. Vidi 
paulo post, apud te Athanasium tuum, cujus traductio 
ita me oblectavit, ut in spem bonam .eo ex tempore 
venerim, posse.te. et Origenem adversus Celsum tra- 
ducere: quem librum, quia elegantissimus est, et in 
fidei Christianae. defensionem conscriptus, Nicolaus 
Pontifex, etsi de se erat novorum operum, et grae- 
corum. praecipue cupientissimus, meo hortatu. Con- 
stantinopolin misit, qui ad se coémtum deferret: de- 
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latumque mox mihi dedit, dixitque velle se ei quid- 
vis praemii polliceri, qui latinum hunc faceret, Et 
sane ipse id opus aggressus essem ac lubens, nisi me 
tunc alia gravis traductio praeoccupasset. Restat igi- 
tur liber ille in Pontificis bibliotheca intactus, et, ut. 
arbitror, tibi servatus, ut ea cum dignitate, quam 
graece sonat, vel saltem proxima, latinum facias, et 
spero fore pro tua utriusque linguae singulari peritia, 
ut non minus laudis in hoc convertendo promerearis, 
quam auctor ipse in edendo promeritus sit. At dices, 
non esse illa nunc exposita praemia, quae Nicolaum 
Pontificem narras proposuisse, nec tales nunc Princi- 
pes, qui ejus vestigia consectentur. Cur ergo tantum 
laboris insumam? Nec ipse quidem infitias eo, ; Quid- 
ni? qui experientia doctus id ausim confirmare, nec 
Principes tales nunc esse, quales antehac exstitere, 
nec ea laborum virtutumque praemia. Sed quis adeo 
sive illiberalis, sive ingratissimus Princeps, qui, ubi 
librum hunc ili traductum dono detuleris, non te 
muneribus Principe dignis, et magnis honoribus pro- 
sequatur? -Aggredere ergo id opus, et pro ejus ut 
dignitate absolvas, continenter incumbe. . Age Roma- 
num virum, et animo ingenti difficultates omnes per- 
vade. Est quidem hoc, fateor, interpretatu difficile, 
sed eo plus laudis consequeris, quo rem non facilem 
aggressus videbere. Vale! 
His itaque incitamentis adductus est Christopho- 
rus Persona, ut libros VIII. adversus Celsum latinos 
faceret, et Sixto IV. summo Pontifici dedicaret epi- 
stola, quae utique, ni esset longior, locum hic ut ha- 
beret mereretur. Hoc habet initium: ,,Sixto IV, Pon- 
. fifii Maximo Christophorus Persona, prior sanctae 
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Balbinae. Animadverti saepe, beatissime Pater, pris- 
cos illos, et praestanti ingenio viros," etc. At vero 
seu quod optatis ejus non respondisset Sixti IV. mu- 
nificentia, seu alia quacunque de causa, vafre et cal- 
lide e supra dicta editione sua sustulit hanc episto- 
lam, eique alteram substituit Joannis Mocenici Vene- 
tiarum Principis nomine inscriptam, quae sic incipit: 
»Joanni Mocenico illustrissimo Venetorum Principi, 
universoque Senatui inclyto consultissimoque Christo- 
phorus Persona Romanus. Etsi plerique omnes prae- 
clara facinora aggredi idcirco videmur," etc. 

Ut ad ipsam interpretationem revertar, non male 
existimationi suae ad aliquantum temporis consuluisse 


videtur Persona, cum graeca Origenis typis commit- . 


tere pro illorum temporum more neglexit. Postquam 
enim publici juris facta sunt, incredibile dictu est, 
quantam eruditi in hoc interprete, quem tanti facie- 
bat Theodorus Gazinus, linguae graecae ignorationem, 
quam exiguam in investigandis sententiis diligentiam, 
quam obtusum acumen, quam levem et sublestam 
fidem deprehenderint. Verum tamen qualiscunque erat 
haec interpretatio, eam avide arripuit Merlinus, et 
editioni suae operum Origenis ann. 1512. integram 
inserendam esse duxit. Tandem anno 1605. Augustae 
Vindelicorum e bibliothecis Electoris Palatini, Boica 
et Augustana, libri VIII. contra Celsum graece ac la- 
tine prodierunt interprete Sigismundo Gelenio!) cum 
notis Davidis Hoeschelii. Eosdem denuo graece ad. 
juncta ejusdem Gelenii interpretatione latina Canta- 


---- — 


!) Ed, Ruaei constanter: Geslenio, Geslenii, et: 
Geslenius. 
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brigiae anno 1658. in lucem edidit Guilelmus Spence- 
rus, collegii sanctissimae Trinitatis Cantabrigiensis so- 
cius, qui etiam ad calcem operis adjecit annotationes 
doctissimas. Haec editio typis recusa est Carntabri- 
giae anno 1677. Optandum vero foret, ut quantum 
curae fuit Spencero doctissimis notis illustrare loca 
propemodum innumera, quae vel ad historiam, vel ad 
peculiaria Origenis dogmata, vel ad priorum saeculo- 
rum disciplinam, aut ad veterem philosophiam perti- 
nent, tantum diligentiae adhibuisset, cum ad orationis 
graecae emendationem, tum ad corrigendas frequentes 
interpretis Gelenii hallucinationes. Graeca, prout Da- 
vidis Hoeschelii editio ferebat, integra secutus est, si 
modo pauca excipiantur loca, ubi variantes quasdam 
lectiones, quas ad oram rejecerat Hoeschelius, in se- 
riem graecam utpote meliores invexit. Innumera alia, 
quae medica.manu egebant, reliquit intacta, ne mi- 
nima quidem proposita conjectura, qua saltem ad 
commodiorem sensum revocarentur. Monet in prae- 
fatione nihil eorum, quae aliis consueverunt esse ad- 
jumento, licet maximae sibi curae fuisset de iis ac- 
quirendis, se potuisse comparare. , Erant, inquit, 
Hoeschelio duo Mss. Codices, quos e bibliothecis 
Electoris Palatini, Boica et Augustana, depromserat. 
Ego his solis impressis usus sum.* Sed quid obsta- 
bat, quo minus Oxoniensem bibliothecam vel ipse, 
vel per amicos adiret? Ibi certe tres alios Codd. Mss. 
reperisset, nec esset conquestus ,accurandas esse li- 
brorum editiones in summa omnium adjumentorum et 
Codd. egestate." Ut ut sit, tantam ipse Mss. Codd. 
penuriam expertus non sum, quippe cui non solum 
variae lectiones ex octo Mss. depromtae magno fue- 
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runt adjumento, sed et notae ac conjecturae tum eru- | 
diti Francisci Guiet Jesuitae, quas penes se manu- 
scriptas habet R. P. Ludóvicus de Tournemine, tum 
aliae numero longe plures, quas erudito orbi propo- 
suit Elias Boherellus ad. calcem eximiae suae Galli- 
cae interpretationis librorum contra Celsum anno 
1700. Amstelodami in lucem editae. | 
Archetypo graeco tot talibusque auxiliis ad me- 
liorem statum revocato, diu deliberatum est, an Si- 
gismundi Gelenii interpretatio latina servaretur, an 
procuderetur nova, Servandam esse Gelenianam sua- 
debant laudes, quibus laboriosus ille interpres a do- 
etissimis viris exornatur. ,|ta septem, inquit Caelius 
Secundus Curio praefat. ad Appianum Alexandrinum, 
eosque nobilissimos scriptores nobis de Graecis con- 
versos reliquit, atque ita conversos, ut qui majore 
cum laude in hac arena versatus sit, aut nullum, aut 
paucissimos sis reperturus* Magnum istud profecto 
encomium, sed quo indignum illum non judicat Hen- 
ricus Valesius praefat. ad Ammianum Marcellinum, 
ubi de Mariangelo Accursio, et Sigismundo Gelenio 
sic loquitur: ,,Erat in utroque horum virorum magna 
doctrina, ut scripta utriusque testantur. Sed in Ge- 
lenio major quaedam ingenii vis, et judicium acrius 
fuit. Quod cum multi praeclari labores illus. viri te- 
stantur, tum maxime interpretationes latinae Dionysii 
Halicarnassensis, Appiani, Philonis item ac Josephi, 
Origenis et aliorum. Ex quibus apparet, eum excel- 
lenti ingenio et singulari doctrina praeditum fuisse.* 
Ad rem propius accedit illustrissimus. Huetius. libro 
de claris interpretibus pag. 225. οἷα iis quoque, in- 
quit, numeratur Sigismundus Gelenius Bohemus, quo 
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vix quisquam pluribus hanc artem monumentis dita- 
vit. Disertus in primis habitus est et elegans: audax 
constringendis pluribus in unum periodis, vel disjun- 
gendis, sensus sibi non semper intellectos ad libitum 
recoquit.* Speraveram igitur tanti viri. nomine fre- 
tus, nonnullis, quorum sensum minus belle assecutus 
est, immutatis et emendatis locis, ejus interpretatio- 
nem retineri posse. Sed ubi ad horumce locorum 
emendationem ventum est, et compertum, vix ullam 
esse paginam, ubi semel et saepius a vero Origenis 
sensu non recedat, statim intellexi novam facilius in- 
terpretationem parari posse, quam veterem emendari. 
Huc adde, quod aliorum interpretationem: corrigere, 
ut molestum. per se ac difficile, ita etiam odiosum vi- 
debatur. Sua enim cuique laus, suus honor debetur 
a mobis, quorum laborem illi suo levare et minuere 
conati sunt. Proinde opus uniuscujusque interpretis 
laudandum potius est. à nobis, quam interpolandum, 
praesertim. si frequentiores futurae sint. interpolatio- 
nes. -Haec mecum animo reputabam, cum, ecce! ve- 
teri mecum amicitia conjunctus. dominus Vincentius 
Thuillier, quicum meas sermonis graeci emendationes 
communicaveram, noyam, quam tum virium suarum 
experiendarum, tum mihi gratificandi causa suscepe- 
rat, interpretationem latinam repente obtulit. Conti. 
nuo avide legi, mature singula ad Graecorum. fidem 
expendi; cumque tria potissimum in interpretatione 
requirantur, ut fidelis sit, ut elegans, ac perspicua, non 
sine magna animi mei voluptate deprehendi nullam ex 
his dotibus in ejus scriptione desiderari. Non verbis 
serviliter adhaeret, sed sensum fideliter exprimit, at- 
que ita reddit, ut quamvis interdum alio ordine, nun 


xn PROLEGOMNEA 


quam tamen, aut saltem perraro plura aut pauciora 
quam Origenes dicat. Ubi longior est in Graeco pe- 
riodus, eam in plures secat, nisi aliunde id fieri pro- 
hibeat orationis connexus: quod saepe accidit. Foe- 
cundum enim Origenis ingenium sententias passim con- 
gerit, ut verbis in speciem redundantibus maxima re- 
rum ubertas contineatur. Quod sane insuperabilem 
interpreti Thuillerio praebuisset difficultatem, si non 
omnia vicisset praeclara illa, qua praeditus est, inge- 
nii sagacitas, summa utriusque linguae graecae ac la- 
tinae peritia, et illud, quo ardebat, veteri amico labo- 
ris minuendi desiderium. 

Interpretationem sequuntur Notae, quarum aliae 
variantes exhibent Codd. Mss. lectiones, aliae vete- 
rem philosophiam, dogmata interdum, ac priscam ec- 
clesiae disciplinam elucidant. Harum pars major de- 
betur Guilelmo Spencero. Denique totius operis fronti 
praefixa est admonitio, qua docetur, quo tempore vi- 
xerit, quae scripserit, cui etiam philosophorum sectae 
se adjunxerit Celsus, quicum Origeni res est; quo 
tempore adversus illum scripti sint octo Origenis li- 
bri; quantis laudibus eximia illa Christianae religio- 
nis Apologia et a Veteribus, et a recentioribus exor- 
netur. 


Atque haec quidem Ruaeus. Tu autem, lector 


benevole, vale faveque! 
Dedimus Wutzigii prope Woldenbergam die XIX. 
mens. Julii a. MDCCCXLV. 


Eduardus Lommatzsch. 
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T | ἐπ οὐ i 10€ 
1, Quo tempore, floruerit, quae scripserit, ,cuj, etiam 
philosophorum sectae se adjunxerit Celsus, quicum Ori: 
geni res, est, docet Spencerus his verbis: »Plurces ejusdem 
nominis "Trajano et. Adriano, imperatoribus, vixisse nemi- 
nem latet, historiae vel, mediocriter studiosum. | Celsi Ju- 
ris periti; quemque, inter alios imperator assessorem ha- 
buit, Spartianus meminit ἴῃ, Adriano,| .»» Cum, jodicaret, 
inquit, in. Concilio. habuit non. amicos.suos, aut. comites 
solum ; sed jurisconsultos;: et. praecipue. Julium Celsum,«y 
Alium Celsum consularem. virum, tunc temporis Vile 
mobis retulit praedictus auctor. | »»In adoptionis sponsio- 
nem venit Palma et Celso, i inimicis semper suis.«« , Idem 
ibidem, Et alibi: »»Quare Palma Terracinae, elm 
Bajis, Nigrinus Faventiae, Lusius in itinere, senatu jubente, 
invito. Adriano, αἱ. ipse invita sua dicit, ogeiti Antes 
Tertii quartique memoriam. ab Origene. accepimus, qui in 
primo. contra, Celsum. num.,B. nobis. aliqualem. utriusque 
notitiam ; suppeditayit: .Z4vo di παρειλήφαμεν, Κέλφρῃς 
γεγονέναι ᾿Ππιχουρείους" τὸν μὲν. πρότερον κατὰ Νέ- 
Qua: τοῦτον, δὲ zar. ᾿Αδριανὸν, καὶ κατωτέρω zu 
Lucianum Epicureae sectae, si quis alius, addictissim 
OnicENIS OPERA. Tow. XVIII. 1 
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Alexandrum suum, sive Pseudomantem dicasse, (etenim 
ejus hortatu scripsit), illustrissimus Baronius opinatur. 
Qua de re nemo dubitabit, qui libellum istum aut caute 
perlegerit , oculisve inspexerit non conturbatis: cum in 
eo Alexandri Abonotichitae notissimi impostoris vitam, 
scelera, deliramenta, et praestigias Lucianus breviter com- 
plexus sit. Quo quidem sermone Celsum maxime dele- 
ctatum credo; cum ! onines Epicurei ' istiusmodi nebulonuni 
fraudes et imposturas risu sibilisque depellere soleant et 
dissiparé. - Objicies Iforsan] qui fieri haec possunt? Cum 
Celsus Marcellinae meminerit (lib. 5. num. 62.), quae 
Gnosticorum sectatrix , nacta pravissimia persecutionis oc- 
casionem sub Aniceto, id est, ni fallor, paulo ante tem- 
pora Antonini philosophi, ad Romam se contulit, et mul. 
tós Ortliodoxós éxtermindvit, testé Irenaeo lib. 1. ap. 24, 
iic Epiphánio "áeres/97."'Át Lucianus Trajano: impe: 
iàté "Horat: έγέναιν δὲ yevdaGta Fit toU Καίσαρος 
γραϊαϑοῦ; xci EORIvU 'Suntque ha& in 'sententià plu- 
dini litétores minime" cónremnendi, Respondet efarissi- 
dihs Voisius Tib 2; eup:15; de Hist. Graec; ᾽ν» Mihi ^secds 
Jidéiuri néqué id lévi dé causa : quippe "itiermimit "Lucia 
iig Mardi "Caésátis; "ae" belli? Mürcómannict 'db'éo' gesti. 
Locis δεῖ du A lexitidró Peu Pseudomanté;u« ^ hind 
πεζαὶ χρησμὸν rU ἐν Ῥεῤμανέᾳ, πσχέμοῦ "&xwatovtos, 
8r abc Mápsot ἤδη Toic "Müpzüjitvuie ! zéY Kovédorc 
Gülinifzttó. "Vides, ut nóh tàntam belli meniiierit 'éüm 
"Márcomatinis et Quádis" gesti? sed Marcum "vocet θεόν, 
dye eit, "Divi quód^argüit" nacirde "cessisse, ac jam To- 
«andi fülise coelo. "Quaré 'estra^entróversiám poni de- 
Det ILucfáiuin tàni "Marci Antóniii "plilosóplit ^ detáté vi- 
Sibi m VléFat leriióHes, quos" liabiait! ipse tam Alexan- 
dij Piübudoniaüte, tum sub Commddo"Auütonini "phillóso- 
phi fio; quaüdoquidém 'Mareum appellat Divum:««^ De 
c actaté idém státueiidum: judico, - Hlustrissinius etiam 
Biriiud; eim παν Hpdüni lacia lócàvi dé bellu eurh 
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Marcomannis εἰ Quadis (gesto citassqt anno: Ghristi 474. . 
infert: »»Quod: autém ad; /Lucianum:! pertinet, ;Qqui haee : 
seripsit, licet omnes affirmant /clardise temporibus. Tra- 
jani imperatoris; tamen ex. iisdem scriptis :liquidó. constat, . 
euyhi ad haec usque: temporb ipervenissej: ae':etiam;: eadem. 
supergréssum : esse.«« : : Recte»: quidem. Bároni; at. minus. 
placet,'quod habes ad:annum 145. »»Porro horurn (id. 


est; Ophitarum) originem: adeo: antiquam: füisse, ut. Valen-. 


tino: haud : posteriores: fuerint, ex^ eó' cognosci: fácile. pot-. 
est, quod Celsus, qui vixit temporibus Adriani; (ut. idem, 
Origenes-testatur,) haud: dubium; et. Antonini, éorum :dog-- 
mátá ' callens, contumeliae ;cáusa , .quasi^ Chrisiidnis. omni. 
büs essent! contraria, »eadem -Catholicis objicere ;solitus 
erati«« Etenim. 1ninime eredibilé est :aut Gelsum; ant: Lu- 
cianum "temporibus: 'Aldriani flornisse quoniam ^ie: helli 
cum 'IMarcomannis suscepti meminit, et:praedictnm librum 
Celso: dicavit. ^Inter/ quae tempora, videlicet: Adriani: iu^ 
périum; : et ^bellum |: Marcomáahnioum,,: annorum: : citeiter 
quinquaginta: spatium! interjec(ium putó.:o Cante:igitég Oxi- 
genés apposui: χαὶ x«vworfpo:; Dices:vero, undé:cbnstat 
tibi cum hoc' Celso: familiaritatem istam .contráctam. esse? 
Respondeo: Primo: mecum: consentiunt; clarissimi ,.váti, 
Quebar avanius án. Anndli Eccl. ad: arinum!: Christi. 122., 
et Gerardus : Vossius libro:;de. sectis philosophornmi ἴδον 
eundo; patet ^ex: Origene: et Luciano; - quendam: síciiappel, 
latum contra Magiam: scripsisse. . Tertio, apud utrumque 
Epicureus- audit. .-: Quarto , ^tempore conveniunt :;, AMque 
hactenus «de. aetàte, «, 250595 ibo S (oy 250 τῶκιρτοῖ 
ibaswScripta quod:atiinet; cum ili» qequo; 3mpiétatem ταὶ 
erüditiónem" redolere! wvideantpr;:51 «vitmperia ;laudegne ;di- 
εἶπα 'judié&arem;! quis; (modo! Lüciamum:»àlli;atmicissiraum 
excipias) 'aégre: feret?) Atque: hujus! reistestirhoninm: prar 


— diianibus: habemus. ἀληϑὴ λόγον librum: in. duos T amos 


distinetum;'' et; lectu :jucundissimum:» sive philosophorum 
et Christianofum: vetustissimorumà lites 'cognoscene cupias; 
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seh: propniás) vires:experiri; aut. Origenetà strenue. refutan- 
tem tuis: laudibus :ephonestare |veélis. .:;Praetér hünc, quem: 
jam icomriempravi, : Celsi librum;:€um i titulus est! $2376: 
λόγος »aliumy térudigissimuni : €ontra. decantatas . Magorum ; 
artes conscripsit: de:quo ;/audi .bucianum in Pseudomante :. 
"Eau dP acid πολλὰ πρὸς τοῦτο &nweronu£ve, ὧν 
gi) ἀμωγέαξον οἐεμνὴ σϑιὰ ἁπάντων, ὡς μὴ megox«- 
λοι fav: δοκοέημεν, τ αλ μάλιστά. gov. ἐν οὖς κατὰ «ΨΙᾷᾳ--. 
γῶν! GvVÉy ocu; “καλλίστοις a6: ἅμμα καὶ ὠφελιμωτἄτοις. 
συγγράμμασις, xoi δυγψαμέμοις σωφρονίζειν 1006 ἐντυγ-- 
χάνδντας; ἱκανὰ τ παῤαϑεμένου xc πολλῷ τούτων πλεί-- 
ove »» Alia práeter:ea. multa ad id. illi sunt; excogitata, 
quorum '*omniém aneminisse nom necesse. est, ne ineptus 
videar, maxine! eum 'in his; quos de. Magorum artibus 
conscripsisti,. commentariis tum pulcherrimis, .tum , utilis- 
᾿ simis, quique »modestos reddere. queant . lectores, abunde 
multa: retuleris ; et: his,multo: copiosiora.«« Huic | conci- 
nit | Origenes: noster, qui: lib... contra: Celsum. num. 68. 
suis plurimum. confisus: conjecturis, librum quendam  con- 
trá-/Magidm :: scriptum ei adjudicare. non. veretur; Ὁρᾷς 
ὡς “διὰ ᾿τούτων" οἱονεὶ παραδέχέται. μαγείαν. εἶναυ" οὐκ 
oido, el δ᾽ αὐτὸς ὦν: τῷ γράψαντε xcii ψέαγεέας βιβλέα 
πίλείονα: | Libro:d.:nüm. 860. dubitat, an is quoque .duo- 
ruin librorum.auctor fuerit, quos in Christianos .conscri- 
ptos: dicit :::/Q «δὲν χρένειψ μᾶλλον Πλάτωνος δυγάμενος 
ὁ ἐΕπιχούρειος Κέλσος, (εἴγε οὗτός ἐστι καὶ ὁ κατὰ 
ἸΧριότιανῶν XXe δύω βιβλία συντάξας,) τάχα ἡμῖν q^ 
λονεικῶν, οὃς μὴ ἐφρόνει ἐνθέους, ἐνϑέους. ὠνόμασεν! 
Praetér jam: dictos: pollicitus est almum. de bene vivendi 
praeceptis dare: quem an ipse :confecerit,. an. confectus 
perierit; plane nescio,; Ad hujus. operis. finem | habes .at- 
testantém Origenem: lib. 8. num..76. Ἴσϑι.. μέντοι. àn oy - 
ελλόμενον τὸν τιἱκέλσον ἄλλο σύνταγμα μετὰ τοῦτο 
ποιήσειν, By o διδάξειν ἐπηγγείλατο ὅπη βιωτέον. τοὺς 
βουλομένους. αὐτῷ “καὶ δυναμένους. zte(96a9o«: 70 
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ciui vero sectae: adháesit; certius et;plenius:ex Ori- 
gene: et Luciano intelligimus: quoruràa Alle: passini! ejiob- 
jicit 7 Jodbieqm et errores, lib. l.(hum;/& 40:94... 
-lib. H.: nam. 60.,: lib. ΠῚ num. 34: 48» 79... lib: 41V, num. 
δά. 75:; lib. V. mim. 3. Lucianus! vero: Pséudomantem 
"ideo se scripsisse prófitetur, ^ut suam: erga: Celsum: grátj- 
"tudinem: testatam relinqueret; et Epicurum illi carissimum 
- windicarét :reUvo; ὁ φιλότης, ὀλίγα ἐκ’ πιολλῶν "δεύγμιά--: 
'τὸς ἕνεχα γράψαι ιἠξίωσα y: καὶ; 09i: ui» χαριζόμενοξ, 
ἀνδρὶ ἑταίρῳ xol φίλῳ," καὶ dy ἐγὼ πάντων μιόλεστα 
'ϑαυμάσας ἔχω" ἐπί" τε. σοφίᾳ, xay τῷ ασερὸφο ἀλήϑεναν 
ἔρωτε," καὶ ἐρόπόυ πρᾳότητι; "καὶ ᾿ἐπιξεχείᾳῳ on γαλήνῃ 
βίου; “καὶ δεξιότητι πιρὸς τοὺς. συνόντας" τὸ “πλέον δὲ, 
“ὅπερ καὶ σοὶ ἥδιον, ᾿Επεχούρῳ πιῤωρῶνῃ ἀνδρὶ ὡς ἀδή- 
"Qus ϑερῷ; καὶ “ϑεσπεσίῳ τὴν «φύσιν. Ὁ Etenim Alekaduder 
Epicuro, et ejus'sectatoribus adeó infensus erat, uit scisci- 
^tanti cuipiam, quid: Epicurus:'apud inferos ageéret {1 uoAU- 
-Botvec, ἔζη; ἔχων πέδας ἐν βορβόρῳ κάϑητκται. is Eyasoh- 
bros in foro combussit ; monuit. etiam Ρϑηιϊεῦ5,. Christia- 
nos''et Epicureos: λέϑοις QA; o let: mastriano:nun- 
"quam oraculum: reddidit, ' quod ;plurimi: Epicurelcin astac 
"eivitate habitabant. ' Tíyt γὰρ ἄλλῳ yvinquit»ibidem Lu- 
"ciàmus, δεκαιότερον προσεπολέμευ: yóng: νϑρώπος. x«l 
"τερατεία φίλος, &An9e(q γε ἔχϑυστος; ιἢπικούρῳ) ἀν- 
υϑοὺ τὴν φύσιν τῶν πραγμάτων καϑεωρακότι "καὶ μόνῳ 
"χὴν dy αὐτοῖς ἀλήϑειαν εἰδότε; “Ὁ μὲν ᾿γὰῤ ἀμφὶ ἀδν 
“Πλάτωνα, xci 'Χρύδιππογ!, καὺ Πυϑαγόραντφέλος "ααὶ 
᾿ἐϊρήνη βαϑεῖα “πρὸς ἐχείνόυς ἦν" δ' οδὲτττεγκτος Ent- 
ὑκουροςγ (οὕτω γὰῤ αὐτὸν ὠνόμασεν). ἔχϑιοτοξ δικαίως 


᾿πεάντα ταῦτα ἐν γέλωτι καὶ σταιδηῷ τεϑέμένος. Denique 


Celsum nosStrüm vocat Epicureüm :Eusebius:Hist! Eccles. 
lib: Vl.:cap. 36... Haec 'omnia :ea:de causa. ciiavij ut)Hor- 


nium, qui posthabita historiarum, fide, Celsum: inter.Stoi- 


cos recensuit, e profundissimo, quo tenetur, somno exci- 


tarem, Nam ita ille lib. V. οαρι ἀν Hist. Philos. »»Orige- 
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nés vero, quí.contra: sacrum. illüd. caput, Gods Stoicum 
scripsit, omnes! sectas: accurate; rimátus;. doctissimus. philo- 
οὐρὰν füit««3) | (0000s 150. no στ} a0 
sce Qü&amqüani;veró Origenes Célsuii auctorem. ἀληθοῦς 
λόγου». interdum: illum.ipsüm .esse:facile' existimat, qui 
plurima contra Magiam seripta: edidit, qui: duos-item alios 
.€onira christianam religionem: libros »»à: Yero; sermojie«« 
diversos áinposuit ,..aé' Epicureae sectae. addictissimius 
fuit, interdum; tamen. veretur. assérere..unum eundemque 
;ommino esse,:quod ειηβε ἀπείρου ὥλῃϑοῦς λόγου nonnun- 
«quami. Platónem /seqéi et Mágiam adroittere videatur. ., Vide 
Jib. 4. contra: Gelsutm imum : 68.4. et lib... AV. mum. 90. 
.Nerumtamén lib. ἀν ηατω., &. existimat ,; Celsum ;non àgua- 
mih 566 (non posse. Epicureum τ confiteri, quin: fidem. iis 
:deteahéyet quad dicturus erát, ideo «quae Epicuri sunt 
dogmata, 'obtegere;!et Plátonerh interdum; sequi se.simu- 
lare, ut 'calumniae, quás:: (hristianis /insiruit, : plausibiliores 
Videaritur.... Ut 'ut esi; Qelsüs qnem. confutat. Origenes, 
suum ' ἀληθῆ “λόγο v. scribere: non: potuit ;ante Marei Aure- 
lii imperium, xjuandoquidem iteste Origene. lib. V: num. 62. 
nom :solum .àg ! eo: opere! memineràt ; Marcionitarum , aqui 
tabtamoirca; apnum Christi 142. /orti sunt, sed et..Mar- 
:ellianoruni,,: qui; nomen - trahebant. a:.Marcellina. quadam 
ex. Carpocratianorum;:sécta muliere, quae teste Irenaeo 
Rib. L:-cap:: 24. Romam: venit sub Amiceto. post annum 
Ghristi: $57.» ; Verisiniile autérn. admodum est; illum ;hoc 
'epus:cóómposuisse ;aidente. Marci: Aurelii. adversus. XOhri- 
stianos. perseentióne;* si: quidem. teste. Origene. lib.. VI. 
num, 69. :Cliristianos :asserit. ubique latere, ut mortis, ad 
»qnàam/Ruaerebantur, periculgm. evaderent. ls est procul 
débió Gelsus,:dequo Chrysostóinus. Homil. M ἀπ épist. 
wi!Qorinthios haec ait: ἑῤχαμοὶ δὲ c«l οὗ iaa d ἡ μῶν dal - 
ιρηβότεςιι vojp : | y elo ijecc τ reor vb rja ed «1046; βιβλίοις «ot 
ἴσο πτατσς- τ 919} osp Qooussibeelodg o Qeon es 


55309. Hadtetus :Spencems, B di M "T uu p 115915] 


ΕἾ 


- 
-* 





ADMONITIO, 7 


περὸ Κέλσον «καὶ «τὸν Βατανεώτην. τὸν. μετ ἐχεῖνο,. 
Οὐ ψὰρ dj ᾿τοῖς. με αὐτοὺς συντεϑεῖφιν ἀντέλεχον. 
Augustinus lib...de Haeresibus Tom. ὙΠ. pag. 8. οοκα- 
memorat Celsum quendam, qui opiniones omnium: philo- 
sophorum. usque ad.süa tempora, sex mon, parvis volumi- 
mibus absolverat. Δὲ nullo arguzoento adstrui potest illum 
ipsum: esse;. quem. noster. confutat Origenes. |... 5.1 0 

X Ad octo. Origenis libros contra Celsum quod. ad- 
&ünet, liquet. ex lib. JlI.. mum. 14.. illos scriptos. esse,..eo 
iemporé; quo-ecclesia a multis annis profunda pace frue- 

batur, licet tunc máxima in imperio rerum esset puit 

hatio. “Ὅτι δὲ οὐδὲ πὸ ἔξωϑεν δέος τὸ σύνϑημα ἡμῶν 
ἀκάνοντεῖ, δῆλον. ἐκ 100 καὶ τοῦτο, βουληθέντος ϑεοῦ, 
πεπαῦσθαι ἤδη χρόνῳ πλείονι. Καὶ εἰκὸς παύσεσϑαι 
τὸ ὡς πρὸς τὸν βίον τοῦτον τοῖς πιστεύουσιν ἐγγενό-- 
“εῦον 'ἀδεές" ἐπὰν πάλιν. οἱ παντὶ τρόπῳ διαβάλλοντες 
τὸν λόγον. τὴν αἰτίαν τῆς ἐπὶ τοσοῦτο anne στ τάσεως ἐν 
πλήϑει τῶν πιστευόντων νομέσωσιν. εἶναι, ἐν τῷ μὴ 
ψφεροσπολεμεῖσϑαι αὐτοὺς ὑπὸ τῶν. ἡγουμένων ὁμοίως 
oic πάλι: χρόνοις. Baronius ad, annum Christi | 243. 
«ptime:potuisse..contingere arbitratur, ut tam insigne, la- 
-boriosum, . multarumque.. lucubrationum opus ; coeptum 
.ordiani tempore | ad. Philippi imperium productum fue- 
rit. Verum .cum Gordiani imperium praecesserit. .Masi- 
mini persecutio; quae maximas praesertim in Oriente. ,stza- 
-ges; edidit, .qui ;potuisset. Origenes sub , Gordiano scribere, 
.ecclésiam.jati a multis annis 4ranquilla. pace frui ? Melius 
-ergo- librorum contra , Gelsum scriptio. ad , imperii, Alexan- 
«οὶ finem .zeferretür ,;| ni obstaret , Eusebii auctoritas , qui 
AHist.: Eccl. lib. Vl. cap. 36. sub Gordiani snecessorc.Phi- 
"ippo illos scriptos .esse .diserte tradit; JE». σούτῳ oed, ae 
“σερὸς "τὸν ἐπιγεγραμμένον ate. τή μῶν KEÉLoop τοῦ dim 
-“σουρείου: ἀληϑῆ ἃ όγον, ὀκτῶ πὸν coudutór aug d od Mute: 
Ιαὐνεάἄττει: : sBevera anno .Glhisti . 249.,,,. qui. fait ultimus 
"imp. Philippi, jam ἃ duodecim. annis persecutio Maxiroini 
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cessaverat, et maxima illa: imperii perturbatione, quam 
commemorat ' Origenes, videtur designari Decii rebellio, 
quam, "testé Zosimo libro primo, praecésserat altera Jota- 
piáni in Syria, et altera Marini in Pamnoniaj:. ^ o. 
55/9; Eusebius libro adversus Hieróclem; qui: dlbiése 
'tomposüerat lioc titulo inseriptum: (ιλαλήϑης λόγος, ubi 
ex Philostrati-historià' Apollonium 'Tyaneum: Jesu: Christo 
Cómparaverat, asserit ejusmodi opus' jam: per anticipatio- 
em 'confutatüm esse ab Origene 'octo' libris ;contra Cel- 
su: Δυνάμει OU ἡϑὴ καὶ πρὸ τῆς ἰδίας xor αὐτῶν 
otc UviEt get ret, vel προαπολέληκται ie ὅλοις ὀκ- 
τὼ συγγράμμιασι" τοῖς ᾿Ωριγένει γραφεῖσι πρὸς τὸν dia- 
LovixoTéQor τοῦ φιλαλήϑους ἐπιγεγραμμένον. Κέλσον 
᾿ἀληϑῆ᾽ λόγον" ᾧ ) τὰς εὐθύνας ἀπαραλείπτως dv ὅσοις 
εἰδήχαμεν, δ᾽ δεδηλωμένὸς παραγαγὼν συλλήβδην, ὅσα 
“ἐς τὴν “αὐτὴν ὑπόϑεδιν παντί τῷ AUN TE, καὶ εἰρή-- 
ὯΝ προλαβὼν διελύσατο" ἐφ᾽ ἃ τοὺς ἐπ᾽ «ἀκριβὲς τὰ 
καϑ' ἡμᾶς διαγνῶναι ἔχοντας φιλαλήϑως ἀναπέμψαν-- 
tis φέρε μόνην᾽ ἐπὶ τοῦ παρόντος "τὴν" 'χατὰ τὸν χύριον 
ἡμῶν Ιηδοῦν Χριστὸν τὸῦ φίιλαλήϑους τουτουὶ λόγου 
πιαράϑεσιν ᾿ἐπισχεψώμεθα. —"lanti item. fecerunt. opus 
'€ontrá Celsum Basilius et Gregorius Nazianzenus, ut frag- 
mientis inde adductis totam fere confecerint Philocaliam, 
Hiefonjius epist. 83., alias 84: »»Scripscrunt, inquit, 
cóntra nos Celsus atque Porphyrius: priori Origenes;.al- 
“τὸν Methodius, Eusebius, et Apollinaris fortissime respon- 
derunt.: Quorum Origenes octo scripsit. libros: : Meétho- 
dius usque ad: decem millia procedit! versuum: Eüsebius 
'et' Apollinaris viginti quinque 'et triginta: volumina! con- 
diderant." Lege eos, et invenies nos comparatione eorum 
imperitissimos, ét post tanti temporis otium vix quasi per 
sóminiumi, quod pueri didicimus, recordari.«« — Recentio- 
rum.de libris contra Celsum judicium proferre nimis lon- 
guit! fuerit. "Observare 'sufficiatClariss. Hüetium lib. 111. 
"Origenianorür 'sectione securida'/num.Y..assérere , non 
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"alias Origenem tatílam doctrinae Christianae et: profariae 
"iberiàtémj tanta 'árgumentorum' pondera expromere? ftém 
"erüditoDupinio ex omnibus: Christianae religionis ' Apó- 
"logis, "quae prioribus: ecclesiae saeculis" editae sunt; "il - 
lam videri, quae huic Origenianae:omnium absolütissitae 
comparari queat. Denique ad hujus operis commen- 
dationem non abs re erit hic exscribere, quae Geor- 
gius Bullus in defensione fidei Nicaenae pag. 168. di- 
cit. »»Si omnia Origenis scripta, eaque pura et incor- 
rupta, hodie exstarent; haud omnia tamen verae ac ge- 
nuinae ejus sententiae declarandae pariter inservirent. 
Scilicet variorum auctoris πολυγράφου operum diversa 
foret ratio. Nam alia ad amicos secreto scripsit, quae 
lucem nunquam visura speravit; in quibus libere ac pene 
sceptice disseruit, ac plerumque non tam suam certam ac 
definitam sententiam, quam vel aliorum ratiocinationes, 
el suos quosdam scrupulos, ac dubitatiunculas, ad cla- 
riorem veritatis elucidationem proposuit. Alia ipse in 
publicum emisit, sive contra infideles, sive adversus hae- 
reticos, seu denique ad instruendam plebem Christianam ; 
» jn quibus via trita ac tuta incedens, receptam in eccle- 
sia Catholica doctrinam studiosius tradidit. Deinde alia 
Midiéranter dictitavit, alia diligentiori cura elucubravit. 
Denique alia, (ut Huetii verbis utar) senex Adamantius, 
ingenio per aetatem magis subacto, elimavit; alia effe- 
rente sese in juventutis aestu foecunditate profudit. De 
quibus praeclare dixit Hieronymus in prologo ad Com- 
 mentarios in Lucam, Origenem in quibusdam tractatibus 
»quasi iterum talis ludere; alia esse virilia ejus et se- 
᾿ mectutis seria.« Negari autem non potest, quin Orige- 
omis suffragium de catholica doctrina peti debeat ex iis 
gesesestim scriptis, quae publicis usibus ipse destinavit ; 
(quae cogitate et attente exaravit; quae denique jam se- 
" nex, et longo rerum usu et experientia edoctus compo- 
suit Hujusmodi sunt omnium consensu libri octo con- 
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trà Celsum Epicureum. Quippe in. his communem Chri- 
,Stianorum,, doctrinam, adversus. instructissimum religionis 
ditovadimen propugnat:. hi. summo auctoris studio, 

j»atque.àb. ipso jam sexagenario ma- 
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da ὍΘ Ὸ τὴ b ibuo. XU 3 ya , ἊΝΦἤ δὰ 
[NOS A ) μὲν σωτὴρ χω χύριος ἡμῶν ᾿Πσοῦς Χρὶ- 


ipee Qteervoe: ὕμεγος μὲν, ἐσιώπα" κάτηχορου a 
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δὲ, pigir, Agere ero - πειϑόμενος πάντα, τὸν 


Mo 


οὔ, κα a), τὰς ἐν, Ἰουδαίοις πράξεις, ρείττους 


ley οὕσης τὴν. δομαρτυρίαν καὶ 
ED τὰς fce θέας... UN ἢ , 
ὅσιε 2). ὖκ οἶδ΄. ὅπως πρὸς τὼς Χαθο 
στιαγῶν. y gv "γγράμμασι Verdrisgrugior, "καὶ 
s 7 «τῶν ἐκκλησιῶν x» βιβλίῳ κατ ἡγορίας, ἐβού- 
λήϑης ἡμᾶς ἀπολογήσασϑαι-". ad ὅσος ἐναῤγοῦς 
:ἐλέγχου. ἐν τοῖς πράγμασι, καὶ, meprov, χραμιμάτων *) 
AONSWOpOqT Y» MOT. OY νον μουν xiauoom. 20074) 
dd *) &. in notis : »Octo Origenis m DL 
collati sunt cum octo Mss., Regio, Basileensi, Joliano, 
qui Huné est,ecélesiaé cathedralis: Parisiensis, duobus Va- 
' ficanis, et tribus Anglichnis; . In. Cod. , Begio, titulus est: 
ἸΩριγένουφοτοῦ ooqiraórou ieri wKéhaov ταῦ! ἀϑεωτά.- 
του. In aliis: ᾿Ωριγένους χατὰ Κέλσου.« — Cfr. Opp. 
A Ruaei Tom.|l. pag;31B.sedq«|/ 5 — 
ang p νὰ, Begins: Sem exoérkgo. Ro. 500 6 
E zi! Cfr. Euseb; Hist : eecles.. liti; V], (op: 95. ax! Du 
τς 4) Sic omnes librii editi. (e.c. edd, Spence) οἱ Mss. 
ü s malebat : an tcyperor..K. 35H θοῦ al τ 
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χρείττογος λόγου, τοῦ 16 τὰς ψευδομαρτυρίας dqerví- 
ζοντος, καὶ ταῖς κατηγορίαις μηδὲ πιϑαγνότητα, εἰς τὸ 
δύνασθαί τι αὐτὰς, ἐνδιδόντος. Περὶ δὲ τοῦ ᾿Ιησοῦ 
ὅτι ἐσιώπα ψευδομαρτυρούμενος, ἀρχεῖ ἐπὶ τοῦ παρόν-- 
τος τὰ Μαιϑαίου παραϑέσϑαι" τὰ γὰρ ἰσοδυναμοῦντα 
αὐτῷ ὁ Magxog ἔγραψεν. Ἔχει δὲ οὕτως ἡ τοῦ Μαι- 
ϑαίου λέξις" » 0?) 0d γἀρχιερεὺς, «αὶ τὸ συνέδριον, ἐζή-- 
τουν ψευδομαρτυρίαν χατὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ὕπως ϑανατώ- 
σωσιν αὐτόν * νάϊ Our X eS gU) WOO λγεροσελϑόντων 
spevdogqtosppnt "Yor&gor gi nogaelQóvrec ϑύᾳ, εἶπον" 
οὗτος ἔφη" δύναμαι καταλῦσαι τὸν ναὸν τοῦ ϑεοῦ, καὶ 
διὰ τριῶν ἡμερῶν οἰχοδομῆσαι. Καὶ ἀναστὰς ὁ ἀρ-- 
χιερεὺς, εἶπεν. sues. οὐδὲν ἀποκρίνῃ, n οὗτοί Gov 
κἀταμαρτυροῦσιν; Ὁ “δὲ ᾿Ηηδοῦς" ina. 4 Vnd wd, 
ὅτι οὐκ ἀπεκρίνατο) χὰτηγορούμενος," Juidvedo y je- 
γραπται" »03) di Ἰησοῦς toris) fuooadey 100 ἡγὲ- 
μόνος" ies ἐπηρώτησεν αὐτὸν, λέγων" oU & ὃ ᾿βασϊλὲὺς 
τῶν, Tovà aio»; Ὁ δὲ Ἰήοοῦς ἔφη αὐτῷ" "8D AE; yug? Καὶ 
Ὃν» τῷ χατηγοῥεϊσϑαι ἀὐτὸν᾽ ini τῶν" Qupd an 
if dew οὐδὲν ἀπὲνρίνωνοἑ δ) "Tie λεγέλ αὐ 1 
(2) ὁ ὃ ᾿Ἡιλάτος" ὁὺχ ἀκούεις, πόδα σοὺ" ἐκδν ἀντι 
σιν; Καὶ | οὐκ͵ ἀπεχρίϑη" αὐτῷ ᾿πρὸς οὐδὲν᾿ ds uy "dote 
᾿ϑαυμάξειν. τὸν ἡγεμόνα λίαν 0 0 τὸν EESTI 
2$; Kai yàp  ϑαυμασμοῦ "loy ἣν παρὰ ii dla 
μετρίως φρονεῖν CUPNIIEON.- E τὸν " κατηγορούμενον 


αὐ. οὐὐπτοὺ ττῦιϊΐ οεα Ὁ ΓῚ 
SEE sla | .o0i2 ua iilo 
(oy Cfr. Matth; XXVI; 59—62. eol. edd. NT. io, 
3} Cod; Reg. ézrexpévero/ Ru πδ΄ endo s quies 
5) Edd. Spore rante towel γε. 
yo«a tet. AMODASAA DXEX QUOMA eria ni 0 
1j) Cfr, Matth: XXVIL: A -HdooT iospfl .bo 
5) Cod. Reg. ἔστη. Alias: 201 «0 RÍI— ^ Edd; Spenc. 
in textu: ἐσγάϑη, ad inarg.» verozildgrip iod 0010) ( 
oM !8y:€od. Reg. ta exotreroi Ric! e*muro οἱ (* 
1) In Cod. Reg. deest: γάρ: Ἀν. idolo emisse 
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ze ἀμευδομαρτυρούμενμον, “δυνάμενον. ἀπολογήσασϑια., 
xc τἀ ἀραστῇ σαι. ἑαυτὸν. οὐδενὶ. ἔνοχον. ἐγκλήματε. καὶ 
ἐγχώμια τοῦ ἑαυτοῦ, βίου υδιεξελϑεῖν,, 2e) τῶν ϑυνά-. 
μεῶν, υὡς ἀπὸ ϑεοῦ γεγένηνται, ἵνᾳ δῷ τῷ δικαστῇ. 
ὁδὸν 'τοῦ χρηστότερα. περὶ αὐτοῦ ᾿ἀποφηνασϑάις, τοῦτο, 
μὲν μὴ πεποιηχέναι, καταπεφρονηχέναι dà, zal μεγᾳί-- 
λοφυῶς  ὑπερεωραχέναι. τοὺς, κατηγόρους, “Ὅτι, δὲ, εἰ 
ἀπελογήσατο; «ἀπέλυσεν ἂν ὁ. 0i2 001265: μηδὲ, διστά- 
σας; ")»τὸ»» Ιησοῦν, δῆλον ἐκ τῶν ἀναγεγραμμένων περὰ 
αὐτοῦ, ἐν oid. εἶπε:". »2fvd 3) | leve. τὼν ϑύρ ἀπολύσω 
uiv ; πὸν Βαραββᾶν, . ἢ "Ἰησοῦν. τὸν "λεγόμεμον Xqi- 
στόν; κ᾿ xà?) τοῦ, ὃ ἐπιφέρει ἡ γραφὴ λέγουσα". »ἤδει4) 
γὰρ, ὅτι διὰ ἀρϑόνην, παρέδωχαν. αὐτόν. « ᾿Ιησοῦς οὖν, 
ἀϑνλμενδομαρτρρείεαε, καὶ οὐχ ἔστιν. ὅτε, καχέας οὕαης. 
ἐν GuBosit ois 0d vid edid E Καὶ αὐτὸς μὲν. χαὶ 
ψῦν σιωπᾷ πρὸς ταῦτα, καὶ. οὐχ ἀποχρίνεται. μὲν (διὰ 
φωνῆς, ἀπολογεῖται. δὲ ἐν. τῷ βίῳ τῶν γνησίων ἑαυτοῦ 
μαϑητῶν, χεχραγύτι τὰ διαφέροντα, καὶ πάσης. ψευθδο;- 
μαρτυρίας ὄντι χρείττονι.. — καὶ ἐρακαθιωμι τὰς 
ψευδομαρτυρίας καὶ. πρεηγοφέαα. siio i Χο» ϑτῦο, ada 
vd Τολμῷ μὲν. οὖν καί, φημι, ὅτι qv ἀξιοῖς. zou 
σασϑαι ἡ ἡμᾶς ἀπολογίαν, ὑπεχλύει, τὴν iv τοῖς πράγμα: 
σιν ἀπολογίαν: καὶ τὴν. ἐπιφανῆ. τοῖς οὐκ ἀναισϑήτοις 
δύναμιν τοῦ ᾿Ιησοῦ. Ὅμως δ᾽, ἵνα μὴ δοχῶμεν ὀχνεῖν 
πρὸς τὸ ἐπιταχϑὲν ὑσιό͵ σου, πεπειράμεϑᾳ͵ ὑπαχφρεῦ- 
σαι, κατὰ τὴν meae δύναμιν, πρὸς ἕχαστον τῶν 
XOTOAR 7335177 {τη 4}: νοῦ ᾿ o 4 
1). Sic recte ume! Cód. Mas. Male vero Hoesche- 
lius: διαστάσας. R. — Hoeschel. in notis: » Lege: cum 
Ant. Velsero: δισεάσας. « mof sna ( 
(e. Teen atti; "X XVII, 17. n bo. 831 £4. 
LM Edd. Spencer. et ^Ruaei i in textu: »xal. Tob, ὡς 
ἐπιφέρει« χτλ.. edd. vero Spencer. ad pM "κἀκ τοῦ, 
ὗςα x1À., ed. R. in ποιΐδ:.» lego cum Guieto : z«&z. TOU, 


ὅκα ssi / 25 Lf P TT 
ed Prts XXVII, 18. 
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inb Κέλσου γεγραμμένων; τὸ φανὲν qurv*): ἀνατρεπτι-: 
κὸν, TOV?) πιστὸν οὐδένα᾽ δυναμένων δεῖσαι λύγων" 
αὐτοῦ. "Kal μὴ εἴη ye εὑρεϑῆναξ viva ; τοιαύτην ri 
ληφότα ἀγάπην τοῦ ϑεοῦ “ὃν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ, ὡς vn 
ἐῶν δημάτων Κέλσον, ἢ “τινοξι τῶν ὁμοίων, ot và 
TV ροαίρεσίν αὐτοῦ: Ὁ; δὲ Παῦλος propter ὅσα κατὰ 
δξγων "τὰ τεἰωϑότα χωρίζειν "ἀπὸ" τῆς ἀγάπης vol sXpi- 
στοῦ; cl ἀγάπης τοῦ ϑεοῦ ἕν Χριστῷ Ἰησοῦ; uv ziáy— 
τῶν" zoetrtoy ἦν ἢ ἂν αὐτῷ" ἀγάπη, λόγον οὔ wdiéze- 
ξεν “ἂν “ἑοῖς χωρίζουσιν!" Τίῤόσγες" γὰρ, ὅεν πὲρότερον" 
pv quor* o»tíé*) nud χωρίσει. (IO "τὴς ἀγάπης τοῦ; 
Κριότοῦ; 5) Θλέψις, ἢ ατενοχωρία; 7 “διωγξι δὲν" T bt; 
ἢ γυμνότης, 3 κίνδυνος; ἢ idees " (Xabdnko y£yga-- 
GE « o»»0rc 9)" ἕγεχέν oov ᾿ϑανατούμεϑαο" n&our: τὴν 
ἡμέραν" ἐλογίσϑημεν ὡς πρόβατα σφαγῆς. χα) wA ἐν 
ἑούτοις n &oc? Gn E ovi x Ev διὰ τοῦ ἀγαπήσαντος ἡμιᾶς:κ 
Δεύτερον" δὲ ἄλλο dcyhe ᾿ἐκτιϑέμενος tdv ππειρυκότων 
χωρίζειν -τδὺς ἀνερμὼτίστους ἐν SéootBtle; λέγει" wes 
aeicjuw 9) γὰῤ, Ori οὔτε. ϑάνατος; ὁὔτε (Uy), οὔτε üy- 
γελοι, οὔτε ἀρχαὶ, οὔτε ἐνεστῶτα; οὔτε μέλλοντα, οὔτε 
δυνάμεις," οὔτε Doe, ovre βάϑος, οὔτε τις ἀτίσις 
ἑτέρα ϑυνήσεταί ἡμᾶς" Ὁ) χωρίσαι; T) qró τῆς. oy core 
toU ϑεοῦ; τῆς ày Xr VijooD τῷ ᾿πυρίῳ᾽ ἡ μῶν. We um 


o0 T nw .'6 ;ouO" osa V. Gor «Mnt 





— duo "hdd" Vaticani ét Cod: Régis, libet i 
teni — (ν. c. edd. Spene)) ὑμεῖν. Rs 5:58 208 
Cod. Reg. et tres Codd. Anglicani: τῶν πιστὸν 
σάδ Ἢ Alias (vi c. οἷά édd.o Speneeri); τῶν, naves 
οὐδέν - téMóm πὶ I5/5220H. — s 35023 »1b ΠῚ 
5) Cfr. Rom. ΥἼΙ, 35 — 37. ΤΌ : or ilo V au^ 
x Ita Cod. Reg., sicque legendu m, tum. f fextu sa- 
,ex ipso Origene. aal SSPeriR; cM τ e 
iu, ad. Sp enc.) ΤῊΝ a g ἜΑΡ 

U^ sy és Pat ΧΕΙ gd oi, bb οἷς iia 
Κτὶ ' 6j Ch "Rom, "VtIT, Q | gg sion uit dd ὋΣ SATXO»2 
7) lta omnes Mss. Alias MES S in edd. Spec) χω- 

οίζειν. R. IVXX ἙΝ 
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ἃ, Χαὶ ἀληϑῶς ἄξιον μὲν ἡμᾶς σεμνύνεσθαι ἐπὶ 
ϑλέψεε με χωριζούση, 7") τοῖς ἑξῆς αὐτῇ χατειλεγμέ-" 
γοις, οὐχὶ δὲ Παῦλον καὶ τοὺς ἀποστόλους; καὶ εἴ τις 
ἐχείνοις γέγονε παραπλήσιος, διὰ τὸ πάνυ ὑπεράνω 
τῶν τοιούτων εἶναι; λέγοντα τό"" » ἐν 3} τούτοις πᾶσεν. 
ὑπερνειχῶμεν διὰ τοῦ ἀγαπήσαντος ἡμᾶς" « ὕπερυ quel. 
ζόν ἔστι τοῦ γιχᾷν.. ἘΠ δὲ δεῖ xci ἀποστόλους σεμνύ-: 
γεσϑαε, μὴ χωριζομένους ἀπὸ τῆς ἀγάπης 100 'ϑεοῦ τῆς 
ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ κυρίῳ ἡμῶν" Oruvvrorrro:&», 
ὅτε 3) οὔτέ ϑάνατος, οὔτε ζωὴ, οὔτε ἄγγελοι, οὔτε ἀρ-- 
χαὶ; οὔτε τι τῶν ἑξῆς δύναται αὐτοὺς “χωρίσας ἀπὸ y 
τῆς ἀγάπης τοῦ ϑεοῦ, τῆς ἐν ᾿'ΧΧριστῷ Ἰησοῦ τῷ Ζυρίῳ. 
ἡμῶν. Τοίνυν") οὐ συνήδομαι τῷ πιστεύσανιι εἰς 
Χριστὸν, ὡς δύνασϑαι σαλευϑῆναι αὐτοῦ τὴν πέστιν 
ὑπὸ Κέλσου, τοῦ οὐδὲ κοινοτέραν ζωὴν ζῶντος ἐν àv- 
ϑρώποις ἔτι, ἀλλ ἤδη χαὶ πάλαι ψεκροῦ" ἤ τινος πὸ- 
ϑανότητος “λόγου. Οὐκ οἶδα᾿ δ' ἐν ποίῳ᾽ τάγματι" Xoyt 
σάασϑαι aer τὸν. png ront A τὰ" — 


πότ τὶ τῷ 5! 00Dn05Y * τ 





^x 1) TE ie et Spencer. (in textu) ἢ τόϊς "m 
32. - Hoeéschelius (item dd Spenc. ad marg.) ἢ τοῖς 
Fa αὐτῇ, meidose. 'Gelenius interpres pro αὐτῇ vi- 

detur legisse: αὐτοῦ. Nam vertit: »ibi.« Sed lectio 

αὐτοῦ mibi:nóm aeque arridet. ac. Boherello. ux ,bb3l 
3) Rom, VIII, 81. voco) 

5 93) Tres Codd. Anglicani: ὅτε ovre xàX. R. 

4) Ita legendum ex Origthe supra, quanivis: δ did 

- imiemmqilius nostris: /;Mss, desideretur. ἢ. «αὶ "unn ven 

uncis inclusam offerunt vocem «ro. o dastoq on9di 

-nos5)yPro:! verbis: Τοίνυν ob συνήδομαιε φῷ x11. Cod. 

Oxon. tertius habet: Ov; σύνοιδα My τῷ" xvÀ. (Guieto 

scribendum. videbatur: Οὐ roírvv συνήδομαι τῷ πεσε εύ-- 

σάντι εἷς Χριστὸν οὕτως, ὡς δύνασθαι xtA. Ku. (C 

5) Sic omnes Mss., excepto Joliaáó, qui utramque 
lectionem λόγου εἰ supra λόγων habet; ^ -Hoeschelius con- 

tra in textu posuit λόγοι, et'àd' orám: λόγων: R..— 
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xetà Χριστιανῶν ἐγκλήματα, ἐν") giflíoic ι᾿ἀναγρᾶφο- 
μένων τῶν) ἀποχαϑιστάντῴν. αὐτὸν ἀπὸ: τοῦ «χαὠτὰ 
τὴν πίστιν σεισμοῦ ἐπὶ τὸ στῆναι. ἐν αὐτῇ. Ὅμως δ. 
ἐπεὶ ἐν τῷ '“πλήϑει τῶν πιστεύειν: νομιζομένων εὗρε-: 
ϑεῖεν" &v τινες: τοιοῦτοι; ὡς. σαλεύεσϑαιϊ «μὲν. xo (ras 
τρέπεσϑαι ὑπὸ τῶν Κέλσου γραμμάτων, ᾿ϑεραπεύεσϑαι: 
δὲ ὑπὸ) «ἧς πρὸς αὐτὰ ἀπολογίας, ἐὰν ἔχῃ χαραχτῆρά 
uye ᾿καϑαιρετικὸν τῶν Κέλσου, . καὶ. τῆς «Anostag. tre 
ραδτατικὸν τὰ "λεγόμενα ἐλογισάμεϑαπεϊσϑὴ καί σου. 
τῇ: προδτάξει, καὶ  ὑπαγορεῦσαι πρὸς. ὃ. ἔπεμψας ἢ μὲν 
σύγγραμμα! ὅπερ οὐχ οἶμαί tuya, τῶν. ἐν φιλοσοφίᾳ, 
χἂν im ,ὀλόγνονιΥι dover tei», Jr mir eive. Mie 
yov ἀληϑὴγ ὡς ἐπέγραψδιυ δι ϑδκέλσοο. (coc Y «τῶν 
toBy. Ὁ ἐμὲν τὸὖν Παῦλος, συνιδὼν ὅτι ἐστὶν" ét qua 
"λοσοφίᾳ ἑλλήνιχῇ οὐχ εὐχαταφρόνητα τοῖς πολλοῖς rt— 
ϑανὰ, “παριστάντα ^) 0 ψεῦδος ὡς ἀλήϑειαν; quoi. 
ἐπ’ ἐχείνοις τό".» βλέπετε, ) μή. τις ὑμᾶς ἔσται ὁ συ- 
λαγωγῶν διὰ τῆς φιλοσοφίας «καὶ χενῆς ἀπάτης, κατὰ 
τὴν παράδοσιν τῶν ἀνθρώπων, κατὰ τὰ στοιχεῖα τοῦ 
κόσμου, καὶ qu κατὰ Χριστόν. « « Καὶ M ἐν τοῖς Àó- 
yog τῆς τοῦ κόσμου, og tus, ἐμφαιγόμε ἐνόν τι Μέγεϑος, 
εἶπεν. εἶναι͵ τοὺς, λόγους τῶν. πριλορόφρι, «anti 5). τὰ 
——————. rd! ! 1 ᾿ γον 321955 
Edd. Spenc. υἱΐ' ποβ in textu: ΤΉΝ ad marg. vero: 
λόγου. i6 VIV ποῦ (C 
|) Tres Mss. à» βίβλοις: |Geteri cum edis (v c. 
or Spenc)):év,pigatoig Ἢ; ὃ... ἢ οἷ ( 

(02) "Tres Mss.. — et sine sensus dispendio 


ὟΣ potest, : R. 550v πη] ἐπ δυσί γε: 
56:03). Sic duo. Codd. Anglicani, nec aliter: Guieto scri- 
bendum videtur. Libri editi. (νι. c. edd. ὅρεπο.). ὠπὸ 


τῆς x14. K. 401 iiedobirv iubeodti 
4) Cod. Regius: Wy guai τὸ NP εἷς ἀλή- 
ϑειανι iR; np , e) Goloss. H,.8 , 02 τὸ γε 


.. $);/Guieto | perperam idiboddins; videsis: rone ic 
στοιχξῖαιν. RB. ν- Gfr,: Coloss. I1, 8. IU&Oq ufxz9) n' £r) 
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στοιχεῖα τοῦ xocuov.« Οὐδεὶς δὲ τῶν νοῦν ἐχόντων 
φήσαι 1) ἂν χαὶ τὰ Κέλσου »χατὰ τὰ στοιχεῖα τοῦ κό- 
σμου« εἶναι γεγραμμένα. Κἀκεῖνα μὲν ἔχοντά τι ἀπα- 
τηλὸν, καὶ χενὴν ἀπάτην ὠνόμασε, τάχα πρὸς ἀντιδια- 
στολὴν ἀπάτης τινὸς οὐ χενῆς" ἣν ϑεωρήσας ὁ Ἱϊερέ-- 
μίας, ἐτόλμησε πρὸς ϑεὸν εἰπεῖν τό" » ἠπάτησάς 3) με, 
κύριε, καὶ ἡπατήϑην " ἐχράτησας, καὶ ἠδυνήϑης:« Τὰ 
δὲ Κέλσου οὐδαμῶς ἀπάτην ἔχειν μοι φαίνεται, διὸ 
οὐδὲ χενήν" ὁποίαν ἔχει τὰ τῶν αἱρέσεις ἐν φιλοσοφίᾳ 
πηξάντων,35) καὶ τὸν νοῦν οὐ τὸν τυχόντα κατ᾿ ἐκεῖνα 
ἀνειληφότων. Καὶ ὥσπερ οὐ τὸ τυχὸν τῶν ψευδομέ- 
voy» ἐν γεωμετρικοῖς ϑεωρήμασι ψευδογραφούμεγόν τις 
ἂν λέγοι, ἢ καὶ ἀναγράφοι γυμνασίου ἕνεχεν τοῦ ἀπὸ 
τοιούτων " οὕτως παραπλήσια εἶναι χρὴ τοῖς τῶν (4) aí- 
θέσεις πηξάντων ἐν φιλοσοφίᾳ νοήμασι, τὰ μέλλοντα 
ὁμοίως ἐχείνοις λέγεσϑωι χενὴν 4) ἀπάτην, χαὶ παρά-- 
δοσιν ἀνϑρώπων, χατὰ τὰ στοιχεῖα τοῦ κόσμου. 

6. Τοῦτο δὲ τὸ προοίμιον, μετὰ τὸ ὑπαγορεῦσαι 
πάντα τὰ μέχρι τῆς παρὰ Κέλσῳ ") τοῦ ᾿Ιουϑαίου πρὸς 
τὸν ᾿Ιησοῦν προσωποποιΐας, ἔδοξεν ἡμῖν προτάξαι τῆς 
ἀρχῆς" ἵν᾿ αὐτῷ προεντυγχάνῃ ὃ ἀναγνωσόμενος τὰ 
πρὸς Κέλσον ἡμῖν ὑπαγορευϑέντα, καὶ ἴϑη, ὅτε οὐ πάνυ 


*) 1 


1) Duo Codd. Vaticani et Cod. Regius: φήσαι ἄν. 
Reliqui Codd, cum libris editis (v. c. edd. Spenc.) q- 
σειεν ἄν. R. — Cfr. Coloss. IT, 8. 


?) Cfr. Jerem. XX, 7. 


3) Dubitabat Guietus, an scribendum for:t: ποιη- 
σάντων. — At frustra sollicitaretur. vox πηξάντων, quae 
paulo post etiam repetitur, et qua optime designantur 
sectarum auctores. ἢ. 


*) Cfr. Coloss. II, 8. 


5) Sic Codd. Reg., Jolianus, et duo Anglicani, quo-- 
rum lectio melior videtur altera: Ké£Aoov, quae in aliis 
Mss. et libris editis (v. c. edd. Spenc.) reperitur. R. — 
Boherellus in textu: παρὰ Kfloov, in notis: » Malim: 
παρὰ Κέλσῳ. « 
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πιστοῖς γέγραπται τὸ βιβλίον τοῦτο, ἀλλ᾽ ἢ τέλεον ἀγεύ-- 
σῖοις τῆς εἰς Χριστὸν πίστεως, ἢ τοῖς, ὡς ὁ ἀπόστολος 
ὠνόμασεν, ἀσϑενοῦσιν. ἐν τῇ. πέστει. Εἶπιε δ᾽ οὕτως" 
»τὸν.}) δ᾽ ἀσϑενοῦντα τῇ πέστει προσλαμβάνεσϑε. « 
᾿ἀπολογησάσϑω δὲ τὸ προοίμιον, ὅτι. ἄλλῃ μὲν. προϑέ- 
ce τὴν ἀρχὴν τῶν πρὸς Κέλσον ὑπηγορεύσαμεν, ἄλλῃ 
δὲ τὰ μετὰ τὴν ἀρχήν... Πρότερον μὲν γὰρ ἐσχοποῦ-- 
μὲν ὑποσημειώσασϑαι τὰ κεφάλαια, καὶ διὰ βραχέων 
τὰ πρὸς αὐτὰ λεγόμενα: εἶτα μετὰ τοῦτο σωματοποιῆ-- 
σαι τὸν λόγον. Ὕστερον δ᾽ αὐτὰ τὰ 'πράγματα ὑπέ- 
βαλεν ἡμῖν, φειδομένοις χρόνου, ἀρκεσϑῆναι μὲν τοῖς 
χατὰ τὴν ἀρχὴν οὕτως ὑπαγορευϑεῖσιν" ἐν δὲ τοῖς ἑξῆς, 
χατὰ τὰ δυνατὸν ἡμῖν, συγγραφιχῶς ἀγωνίσασϑαι πρὸς 
τὰ Κέλσου χαϑ' ἡμῶν ἐγχλήματα. 4όπερ αἰτοῦμεν 
συγγνώμην. ἐπὶ τῇ ἀρχῇ τῶν μετὰ τὸ προοίμιον. ᾿Εὰν 
δὲ μὴ κινηϑῆς καὶ ὑπὸ τῶν “ἑξῆς ὑπαγορευϑέντων ἀνυ- 
σίμως" xai ἐπ᾽ αὐτοῖς τὴν ὁμοίαν συγγνώμην αἰτῶν, 
ἀναπέμπω σε; ἐάν. περ ἔτι ϑέλῃς δὲ ὑπαγορεύσεων 
τὰς λύσεις σοὶ τῶν (Κέλσου γενέσϑαι λόγων, ἐπὶ τοὺς 
ἡμῶν συνετωτέρους καὶ δυνατοὺς, διὰ λέξεων καὶ βι-- 
βλέων «ἀνατρέπειν δυναμένους τὰ καϑ' ἡμῶν τοῦ Κέλ- 
σοὺ «ἐγκλήματα. Πλὴν «βελτίων ὁ μηδὲ τὴν ἀρχὴν δεη-- 
ϑεὶς, xüv ἐντυχὼν τῷ Κέλσου συγγράμματι, τῆς 2) πρὸς 
αὐτὸ ἀπολογίας" ἀλλ᾿ ὑπερφρονήσας πάντα τὰ ἐν τῷ 
aem αὐτοῦ, ὡς καὶ ὑπὸ toU τυχόντος iy nw πι-- 
otov, διὰ τὸ dy αὐτῷ πνεῦμα, εὐλόγως καταφρονούμενα. 








, ) Rom. XIV, 1. 
| sup?) dod: Reg. male: ΜΝ πρὸς ουφόφήν R : 
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Τόμος πρῶτος. 


᾿ ἅ, Πρῶτον τῷ Κέλσῳ κεφάλαιόν ἔστι βουλομένῳ ") 
διαβαλεῖν Χριστιανισμὸν, ὡς συνθήκας χρύβδην πρὸς 
ἀλλήλους ποιουμένων Χριστιανῶν παρὰ τὰ νενομισ- 
μένα, ὅτι τῶν συνϑηχῶν αἱ μέν εἶσι φανεραὶ, ὅσαι 
κατὰ νόμους γίγνονται" αἱ δὲ ἀφανεῖς, ὅσαι παρὰ τὰ 
ψενομισμένα συντελοῦνται. Καὶ βούλεται διαβαλεῖν 
τὴ» καλουμένην "Ayány» Χριστιανῶν πρὸς ) ἀλλήλους, 
ἀπὸ") τοῦ κοινοῦ κινδύνου ὑφισταμένην, καὶ δυναμέ- 
γὴν ὑπερόρχια. 4) Ἐπεὶ οὖν τὸν κοινὸν νόμον ϑρυλλεῖ, 
παρὰ τοῦτον λέγων Χριστιανοῖς τὰς συνϑήχας * Atxréov 
πρὸς τοῦτο; ὅτι, (3) ὥσπερ εἴ τις παρὰ Σκχύϑαις νό- 
μοὺς ἀϑέσμους ἔχουσι γενόμενος, ἀναχωρήσεως μὴ 
ἔχων χαιρὸν, βιοῦν παρ᾽ ἐχείνοις ἀναγχάζοιτο, εὐλόγως 





'*) Hanc vocem, quae in unico Cod. Reg., et libris 
editis (v. c. edd. Spenc.) desideratur, restituunt alii. Mss. 


?) Boherellus absque jure in notis: »Junge verba: 
πρὸς ἀλλήλους, cum seqq., sublata distinctione.« 

.: 3) Ruaeus in notis, nec male: »Lego: ὡς ἀπὸ τοῦ« χελ. 

4) Seldenus, »de synedriis veterum Heébraeorum,« le- 

L primo: ὑχκὲρ ógwic, quod sequi malim, quam cum 

ipso postea assentiri Patricio Junio, ὑπὲρ ὄργια substi- 

tuenti. Boherellus. "1 

9 * 
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ἄν οὗτος, διὰ τὸν τῆς ἀληϑείας νόμον, ὡς ') πρὸς τοὺς 
Σκύϑας παρανομίαν, καὶ συνθήκας πρὸς τοὺς τὰ αὐτὰ 
αὐτῷ φρονοῦντας ποιήσαι ἂν παρὰ τὰ ἐχείνοις νενο-- 
μισμένα" οὕτως παρ᾽ ἀληϑείᾳ δικαζούση 3) οἱ νόμοι 
τῶν ἐϑνῶν, οἱ περὶ ἀγαλμάτων καὶ τῆς ἀϑέου πολυ-- 
ϑεότητος, νόμοι εἰσὶ Σχυϑῶν, καὶ εἴ τι Σχυϑῶν ἀσε- 
βέστερον. Οὐκ ἄλογον οὖν συνϑήχας παρὰ τὰ νενο-- 
μισμένα ποιεῖνγ τὰς ὑπὲρ ἀληϑείας. Ὥςπερ γὰρ, εἴ 
ὑπὲρ τοῦ τύραννον προλαβόντα τὰ) τῆς πόλεως ἀνε-- 
λεῖν, συνϑήχκας τινὲς χρύβδην ἐποιοῦντο, 3) χαλῶς ἂν 
ἐποίουν" οὕτω δὴ καὶ Χριστιανοὶ, τυραννοῦντος τοῦ 
παρ᾽ αὐτοῖς καλουμένου διαβόλου, χαὶ τοῦ ψεύδους, 
συνϑήχας ποιοῦνται παρὰ τὰ νενομισμένα τῷ διαβόλῳ, 
χατὰ τοῦ διαβόλου, xci ὑπὲρ σωτηρίας ἑτέρων, 5) oUc 
ἂν πεῖσαι δυνηϑῶσιν ἀποστῆναι τοῦ ὡσανεὶ Σχυϑῶν 
καὶ 5) τυράννου γόμου. 


!) Guieto legendum videbatur: χαὶ τῶν Σχυϑῶν 
παρανομίαν. Atsana nobis videtur textus nostri lectio. R. 


?) Sic recte Hoeschel. cum omnibus Mss. Spencer. 
vero.in textu male: διχάζουσι. R. — Spencer. ad ' marg. 
δικαζούσῃ, Boherell. in notis: »Lege, ut in ora scriptum 
est: δεχαζουσῇῃ.« 

*) Hoeschel. et Spencerus: τὰς τῆς πόλεως συνϑη- 
χας, ἀνελεῖν τινες χρύβδὴν χτὶ. Quae cum foede ad- 
modum turbata sint, facili vocum transpositione, et mu- 
tando τάς in τά, singula in suum locum restituit, et ad 
commodum sensum revocavit Boherellus, quem in textu 
sequimur, neglecta altera, quam proponit Guietus, lectione: 
τὰς τῆς πόλεως συνθϑήχας ἀνελεῖν, τινὲς χρύβδην ovv- 
ϑήχας ἐποιοῦντο, χαλῶς κτλ. R. à 
j 4) Hoeschel., ut nos, in textu: ἐποιοῦντο, χαλῶς 
ἂν ἐποίουν. Spencer. vero: ἐποίουν, τὸ χαλῶς ἄν ἐποί- 
ovp. R. — Spencer. ad marg. ἐποιοῦντο. | 

*) Sic omnes Mss. excepto Joliano, qui in textu 
quidem cum libris editis (v. c. edd. Spencer.) habet: 
ἐκεένων, sed ad oram: ἑτέρων, R. 

5) "Tres. Codd. Anglicani; et Hoeschel. in margine: 
χαὶ τυράννου νόμου. δ φαΐ cum editis (v. c. edd. 
Spenc.) habent: zai τυράννων νόμου. R. | 
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2. Ἑξῆς βάρβαρόν φησιν ἄνωθεν εἶναι τὸ δόγμα, 
ϑηλονότι τὸν ᾿Ιουδαϊσμὸν, οὗ Χριστιαγισμός ἤρτηται. 
Καὶ εὐγνωμόνως) γε οὐκ ὀνειδίζει ἐπὶ τῇ ἀπὸ βαρ-- 
βάρων ἀρχῇ τῷ λόγῳ, ἐπαινῶν ὡς ἱχανοὺς εὑρεῖν. δόγ-- 
ματα τοὺς βαρβάρους. Προστίϑησι δὲ τούτοις, ὅτι xpi- 
vot x«l βεβαιώσασϑαι xol ἀσχῆσαι πρὸς ἀρετὴν τὰ ὑπὸ 
βαρβάρων εὑρεϑέντα, ἀμείνονές εἰσιν Ἕλληνες. Τοῦτ᾽ 
οὖν ἡμῖν ἔστιν ix τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ, λεγομένων,, εἰς ἀπο-- 
λογίαν “περὶ τῶν ἐν Χριστιανισμῷ χειμένων, "ὄντων 
ἀληϑῶν ὅτι ἀπὸ ᾿Ἑλληνιχῶν τις δογμάτων καὶ γυμνα- 
σίων ἐλθὼν ἐπὶ τὸν λόγον, οὐ μόνον κρίνοι 3) dv. αὐ- 
14?) ἀληϑῆ, ἀλλὰ καὶ ἀσκήσας κατασκευάσαι ἂν; καὶ 
τὸ δοχοῦν ἐλλιπὲς, ὡς πρὸς Ἑλληνικὴν ἀπόδειξιν, ἀνα-: 
πληρώσαι, 3) κατασκευάζων τὴν Χριστιανισμοῦ ἀληϑό-. 
τητα. «εχτέον 5) δ᾽ ἔτι πρὸς τοῦτο, ὅτι 5) ἐστί τις οἱ-- 


κεία ἀπόδειξις τοῦ λόγου, ϑειοτέρα παρὰ τὴν ἀπὸ δια- 


λεχτικῆς ᾿Ελληνιχήν. Ταύτην δὲ τὴν ϑειοτέραν ó-ánó- 
στολος ὀνομάζει ἀπόδειξιν 7) πνεύματος χαὶ δυνάμεως" 


“πνεύματος μὲν, διὰ τὰς προφητείας, ἱχανὰς πιστοποιῆ--: 


σαι τὸν ἐντυγχάνοντα, μάλιστα εἰς τὰ περὶ τοῦ 5) Xpi- 
στοῦ" δυνάμεως δὲ, διὰ τὰς τεραστίους δυνάμεις; üc?) 


1) Ita recte omnes Mss. Alias (v. c. in edd, Spenc.) 
male: εὐγνώμως. B. | 

5) lta Codd. tres Anglicani, Regius, et Spencer. in 
textu5 Hoeschel. autem (itemq, edd, Spenc. ad marg.) 


. cum reliquis Mss. χρέναι ἂν αὐτά. R 


., ὅ) Guietus scribendum putat αὐτοῦ, et subaudit τὸν 
λόγον. R. 

4) Edd. Spenc. ἀναπληρῶσαι. 

3) Sic. Codd. Anglicani, sed libri editi (v. c. edd. 
Spenc.) cum reliquis Mss. “εχτέον δέ τι πρὸς τοῦτο. R. 

δ) Philoc. cap. XV. ex ed. TTarini pag. 120. haec 

leguntur: Ἔστι y&Q τις oiztía — ᾿Ελληνιχὴν" ἣν ὁ ànó- 
στολος xtàÀ. 


"ὦ *) Gfr. I Gor. II, 4. 8) Deest τοῦ in Philocal. 


5 59) Philoc. ἃς χατασχευαστέον — iy ἄλλων, καὶ 
ἐκ τοῦ ἴχνη αὐτῶν ἔτι σώζεσϑαι. ᾿ . 
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χατασχευαστέον γεγονέναι καὶ ix πολλῶν μὲν ἄλλων, 
χαὶ ix τοῦ ἴχνη δὲ αὐτῶν ἔτι) σώζεσθαι παρὰ τοῖς 
χατὰ τὸ βούλημα τοῦ λόγου βιοῦσι. 

3. Μετὰ ταῦτα περὶ τοῦ χρύφα Χριστιανοὺς τὰ 
ἀρέσκοντα ἑαυτοῖς ποιεῖν καὶ διδάσχειν εἰπὼν , καὶ ὅτε 
οὐ μάτην τοῦτο ποιοῦσιν, ἅτε διωθϑούμενοι τὴν ἐπηρ- 
τημένην αὐτοῖς δίχην τοῦ ϑανάτου" ὁμοιοῖ τὸν κίνϑυ-- 
γον χινϑύνοις τοῖς συμβεβηκόσιν ἐπὶ φιλοσοφίᾳ ὡς Σω- 
χράτει " ἐδύνατο λέγειν καὶ ὡς Πυϑαγόρᾳ, xoi?) ἄλλοις 
φιλοσόφοις. «Αεκτέον δὲ πρὸς τοῦτο, ὅτι ἐπὶ Σωκράτει 
μὲν εὐθέως ᾿Αϑηναῖοι μετενόησαν, καὶ οὐδὲν παρέμει-- 
γεν (6) αὐτοῖς περὶ αὐτοῦ πιχρὸν, οὐδ᾽ ἐπὶ Πυϑαγόρᾳ. 
OÍ γοῦν ᾿Πυϑαγόρειοι ἐπὶ πλεῖον τὰς διατριβὰς συνε-- 
στήσαντο dy ᾿Ιταλέᾳ, τῇ κληϑείση μεγάλῃ Ἑλλάδι" ἐπὶ 
δὲ Χριστιανοῖς ἡ Ῥωμαίων σύγκλητος βουλὴ, καὶ οἱ 
κατὰ χαιρὸν βασιλεῖς, καὶ τὰ στρατιωτιχὰ, καὶ of δῆ- 
μοι, xal οὗ τῶν πιστευόντων συγγενεῖς προσπολεμήσαν-- 
τες τῷ λύγῳ, ἐχώλυσαν ἄν αὐτὸν νιχηϑέντα ὑπὸ τῆς 
τῶν τοσούτων ἐπιβουλῆς, εἰ 3) μὴ ϑείᾳ δυνάμει gió» 
κυψὲ καὶ ὑπερανέβη, ὡς νιχῆσαι ὅλον χόσμον αὐτῷ 
ἐπιβουλεύοντα. 

ἅ. Ἴδωμεν καὶ ὡς τὸν ἠϑιχὸν τόπον οἴεται δια-- 
βαλεῖν, tQ κοινὸν εἶναι x«i πρὸς τοὺς ἄλλους φιλοσό-- 
φους, ὡς οὐ σεμνόν τι xol χαιγνὸν μάϑημα. Πρὸς 
τοῦτο. δὲ λεχτέον, ὅτι τοῖς εἰσάγουσι χρίσιν δικαίαν 
ϑεοῦ ἀποχέχλειστο ἂν ἡ ἐπὶ τοῖς ἁμαρτανομένοις δίχη, 
μὴ πάντων ἐχόντων κατὰ τὰς χοινὰς ἐννοίας πρόληψιν 


') πὰ duo. Codd. Vaticani, et Spencer. in textu. Re- 
liqui: vero Mss., et Hoeschel. Du edd. Spenc. ad 
marg.) ἐπισωζεσϑαι. B. 

3) Edd. Spenceri: x«i (τοῖς) ἀλλῶς xi. 

3) Guieto scribendum videbatur : εἰ μὴ ϑείκ δύνα- 
ute ὑπερέχυψε xci ὑπερανέβη. ὡς γνιχηϑῆναι χιλ. Sed 


recepta lectio sana est, nec ejusmodi emendetione in- 
diget. R. 
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yu; “περὶ τοῦ 79ixoU τόπου. Zfiózrto οὐδὲν ϑαυμαστὸν, 
τὸν αὐτὸν ϑεὸν; ἅπερ ἐδίδαξε διὰ τῶν προφητῶν xol 
τὸῦ σωτῆρος, ἐγκατεσπαρχέναι ταῖς ἁπάντων ἀγϑρώ:" 
πῶὼν ψυχαῖς" iy ἀναπολόγητος ἐν τῇ ϑὲίᾳ wotos zt 
ἄγϑρωπος ἦ, ἔχων τὸ 1) βούλημα τοῦ νόμου γραπτὸν 
lv τῇ fevroU χαρδίᾳ" ὅπερ ἠνίξατο ἐν Q γομίζουσιν 
Ἑλληνες ὐϑῷ ὁ λόγος, ποιήσας τὸν ϑεὸν γεγθαφέξ 
ναι 3) τῷ — δαχτύλῳ τὰς ἐντολὰς, καὶ Μωῦσεῖ δὲ" 
δωχέναϊ,5) ἃς συνέτριψεν καὶ κακία τῶν μοσχὸόποιησάγ-: 
τῶν, ὡς εἰ ἔλεγεν, ἐπέχλυσεν ἡ χύσις τῆς ἁμαρτίας. 
Δεὐτερὸν δὲ γράψας, πάλιν ἔδωκε 3) λατομήσαντος 1. 
Sov; Μωδέως ὁ ϑεὸς, οἵονεὶ τοῦ προφητικοῦ λόγου εὐ- 
ἐθεπτξοντοὶ ψυχὴν, μετὰ τὴν πρώτην ἁμαρτίαν, dévri- 
ois γράμμασι τοῦ ϑεοῦ. ΟῚ 

5. "Tà δὲ περὶ τῆς εἰϑωλολατρίας; ὡς 5) ἴδιά τῶν 
ἀπὸ τοῦ λόγου ἐχτιϑέμενος, χαὶ ὑποκατασκευάζει, λέ: 
γὼν, αὐτοὺς διὰ τοῦτο μὴ νομίζειν 5) αὐτοὺς jàposvig 
τοὺς ϑεοὺς, ἐπεὶ μὴ εὔλογόν ἔστε τὰ ὑπὸ φαυλοτάτων 
δημιουργῶν χαὶ μοχϑηρῶν τὸ ἦϑος ἐϊργασμένα, εἶναὶ 
ϑεοὺς, πολλάξις καὶ ὑπὸ ἀδίχων ἀνθρώπων χἀτὰἀσχεὺ- 
ἀσϑέντα. "Ev τοῖς ἑξῆς οὖν ϑέλων αὐτὸ χοινολποιῆδαὶ, 
ὡς οὐ πρῶτον ὑπὸ τούτου εὑρεϑὲν, ἐχτίϑεται Ἣρακλεῤ- 
100 λέξιν, τὴν 7) λέγουσαν" ὅμοια, ὡς i τις τοῖς dó- 
μον ( Bi yxrsah a. ἡ i Δ nun 
| 5 Xy Edd. Spence. ad marg. τὸ £oyor. -— Cfr. Rom. HM, 15. 

?) Cfr. Exod. XXXI, 18. 

3) Cod. Regius: δεδωχέναι αὐτὰς, ἃς συνέτριψεν 
χτλ. — Cfr. Exod. XXXII, 19..20. 7 τ... (! 
sU 3) Cfr. Exod; XXXIV, Ἢ. 0 0 os LodhscsaH 

5} Guieto scribendum videbatur: ὡς 6)x- iore τῶν 
ἀπὸ τοῦ λόγου κτλ. R. ü 

79) Legendum videtur eam Boherello': "yojtítety τοὺς 
χειρόποιήτους τὰ. R. isdgid 

") Edd.. Spenceri: τὴν "λέγουσαν Sube. Ὡς χὰ, 
Sed jam Hoeschel. im notis, cui Boherell. adstipulatur : 
Lege: λέγουσαν" Ὅμοια, ὡς —, ποιεῖν, id. est, ὁμοέως.« 
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μοις λεσχηνεύοιτο, ποιεῖν τοὺς προσιόντας ὡς ϑεοῖς τοῖς 
ἀψύχοις. « Οὐκοῦν καὶ περὶ τούτου λεχτέον, ὅτι ὁμοίως 
τῷ") ἄλλῳ ἠϑιχῷ τόπῳ ἐγκατεσπάρησαν τοῖς ἀγϑρώ- 
ποις ἔνγοιαι, ἀφ᾽ ὧν καὶ ὁ Ἡράκλειτος», x«l εἴ τις ἄλ- 
λος Ἑλλήνων ἢ βαρβάρων τοῦτ᾽ ἐνενόησε χατασχευά- 
σαι. ᾿Εχτίϑεται. γὰρ χαὶ Πέρσας τοῦτο φρονοῦντας, 
παρατιϑέμενος Ἡρόδοτον ἱστοροῦντα αὐτό. Προσϑή- 
coutsv δὲ χαὶ ἡμεῖς, ὅτι χαὶ Ζήνων ὁ Κιττιεὺς ἐν τῇ 
Πολιτείᾳ φησίν" »͵ἱερά τε οἰχοδομεῖν οὐδὲν δεήσει" ἕε- 
ρὸν γὰρ οὐδὲν χρὴ νομίζειν, οὐδὲ πολλοῦ ἄξιον xal 
(7) ἅγιον, οἱκοδόμων.τε ἔργον xci βαναύσων.« Σα-- 
φὲς οὖν, ὅτι χαὶ περὶ τούτου τοῦ δόγματος γέγραπται 
ἐν ταῖς καρδίαις τῶν ἀνθρώπων γράμμασι ϑεοῦ τὸ 
πρακτέον. | ὐάξω 

«is 0, Mera ταῦτα οὐκ οἶδα πόϑεν χινούμενος ὁ Κέλ-- 
σος φησὶ, ϑαιμόνων τινῶν ὀνόμασι χαὶ χκατακηλήσεσι 3) 
δοχεῖν ἰσχύειν Χριστιανούς" ὡς οἶμαι, αἰνισσόμενος τὰ 
περὲ τῶν κατεπᾳϑόντων τοὺς δαίμονας καὶ ἐξελαυνόν-- 
των. Ἔοιχε δὲ σαφῶς συκοφαντεῖν τὸν λόγον. Οὐ 
γὰρ χατακχλήσεσιν ἰσχύειν δοχοῦσιν,) ἀλλὰ τῷ ὀνόματι 
᾿Ιησοῦ μετὰ τῆς ἀπαγγελίας τῶν περὶ αὐτὸν ἱστοριῶν, 
Ταῦτα γὰρ λεγόμενα πολλάκις τοὺς δαίμονας πεποίη-- 
xtv ἀνϑρώπων χωρισϑῆναι, χαὶ μάλισϑ', ὅταν οἱ λέγον-- 
τες ἀπὸ διαϑέσεως ὑγιοῦς xal πεπιστευχκυίας γνησίως, 
αὐτὰ λέγωσι. Τοσοῦτον μέν γε δύναται 10?) ὄνομα 
τοῦ Ιησοῦ χατὰ τῶν δαιμόνων, ὡς ἔσϑ' ὅτε χαὶ ὑπὸ 


1) Sic Codd, Vatican. Anglic. et Jolianus (itemq. 
Hoeschel., Velsero et Cod. Boico ducibus, ncc non Bo- 
herell., in notis.) Cod. Reg. vero cum libris editis (v. c. 
edd. Spenc.) τῷ ἄλλων ἠἡϑικῷ χτλ. M. 


τος 3) Sie omnes Codd. Mss. excepto Joliano, qui in 

textu cum Hoeschelio habet: χατακλησεσι. Utraque le- 
ctio ferri potest. ἢ. — Edd. Spenc. ad marg. χατά- 
χλήσεσι. 


ὦ: ' 


^" I' n5 i 
^2). Cod, Regius: τὸ ὄνομα ᾿Ιησοῦ τοῦ ϑεοῦ. B, 
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φαύλων ὀνομαζόμενον ἀνύειν: ὅπερ διδάσχων ὁ Ἰη- 
σοῦς, ἔλεγε" »πολλοὶ 1) ἐροῦσί μοι ἐν ἐχείνῃ τῇ ἡμέρᾳ" 
τᾷ ὀνόματί σου δαιμόνια ἐξεβάλομεν, χαὶ ϑυνάμεις 
ἐποιήσαμεν. Τοῦτο δ' οὐχ οἶδα πότερον ἑκὼν πα- 
ρεῖδε. χαὶ χακουργεῖ ὁ Κέλσος, ἢ μὴ ἐπιστάμενος. Κα-- 
τηγορεῖ δ᾽ ἐν τοῖς ἑξῆς καὶ τοῦ σωτῆρος, ὡς γοητείᾳ 
δυνηϑέντος ἃ ἔδοξε παράδοξα πεποιηχέναι, καὶ προΐ-- 
δόντος, ὅτι μέλλουσι καὶ ἄλλοι τὰ αὐτὰ μαϑήματα ἐγνω-- 
χότες ποιεῖν τὸ αὐτὸ, σεμνυνόμενοι τῷ ϑεοῦ ϑυνάμει 
ποιεῖν" οὕς τινας ἀπελαύνει τῆς ἑαυτοῦ πολιτείας ὁ 
Ἰησοῦς. Καὶ χατηγορεῖ αὐτοῦ, ὅτι εἰ δικαίως ἀπελαύ- 
v&t, καὶ αὐτὸς ἔνοχος ὧν τοῖς αὐτοῖς, φαῦλός ἔστιν" 
εἰ δ᾽ αὐτὸς οὐ φαῦλος ταῦτα ποιήσας, οὐδ᾽ οἱ. ὁμοίως 
αὐτῷ. πράττοντες. ᾿Αντιχρυς δὲ, κἂν δοχῇ ἀνέλεγκτον 
“εἶναι τὸ περὶ τοῦ Ἰησοῦ, πῶς ταῦτα ἐποίησε" σαφὲς, 
ὅτε Χριστιανοὶ οὐδεμιᾷ μελέτῃ ἐπῳδῶν χρώμενοι, ἐν-- 
τυγχάνουσι" ἀλλὰ τῷ ὀνόματι τοῦ ᾿Ιησοῦ, χαὶ ἄλλων 
λόγων πεπιστευμένων χατὰ τὴν ϑείαν γραφήν. . 

7. Eh 3) ἐπεὶ πολλάκις ὀνομάζει χρύφιον τὸ 
δόγμα, καὶ ἐν τούτῳ αὐτὸν ἐλεγχτέον᾽ σχεδὸν παντὸς 
τοῦ χόσμου ἐγνωκότος τὸ κήρυγμα Χριστιανῶν μᾶλλον, 
ἢ τὰ τοῖς φιλοσόφοις ἀρέσκοντα. Τίνα γὰρ λανϑάνει 
ἡ ix παρϑένου γέννησις ᾿Ιησοῦ, καὶ ὃ ἐσταυρωμένος, 
x«l ἡ παρὰ πολλοῖς πεπιστευμένη ἀνάστασις αὐτοῦ, 
xul ἡ χαταγγελλομένη χρίσις, κολάζουσα μὲν xaT ἀξίαν 
τοὺς ἁμαρτάνοντας, γέρως δ᾽ ἀξιοῦσα τοὺς διχαίους; 
᾿Δλλὰ καὶ μὴν νοηϑὲν τὸ περὶ τῆς ἀναστάσεως μυστή- 
ριον, ϑρυλλεῖται γελώμενον ὑπὸ τῶν ἀπίστων. Ἐπὶ 
τούτοις οὖν λέγειν κρύφιον εἶγαὶ τὸ δόγμα, πάνυ ἐστὶν 
ἄτοπον" τὸ δ᾽ εἶναί τινα οἷον μετὰ τὰ ἐξωτεριχὰ, μὴ 








!) Cfr, Matth. VII, 29. 
?) Sic duo Vaticani. Reliqui cum editis (v. c. edd. 
Spenc) Eír ἐπειϑὴ πολλάκις. 
?) Lego: xci μὴ νοηϑέν. R. 
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εἷς τοὺς πολλοὺς φϑάνονϊα, οὐ μόνου ἴδιον τοῦ Χρι-- 
στιανῶν λόγου, ἀλλὰ γὰρ xoi!) τοῦ φιλοσόφων" παρ᾽. 
οἷς τινες μὲν ἦσαν ἐξωτεριχοὶ λόγοι, ἕτεροι δὲ ἐσωτε-- 
ριχοί. Καί ntc μὲν ἀκούοντὲς Πυϑαγόρᾳ ὡς αὐτὸς 
ἔφα" 3) ἄλλοι δ᾽ (B) ἐν ἀποῤδήτῳ διδασχόμενοι τὰ μὴ 
ἄξια φϑάνειν εἰς ἀχοὰς βεβήλους xci μηϑέπω κεχαϑαρ-- 
μένας. Καὶ πάντα δὲ τὰ πανταχοῦ μυστήρια χατὰ 
τὴν Ἑλλάδα xci τὴν βάρβαρον, χρύφια ὄντα οὐ δια- 
βέβληται" Διόπερ μάτην μηδὲ νοήσας ἀκριβῶς τὸ χρύ- 
φιον τοῦ Χριστιανισμοῦ, διαβάλλει αὐτό. | 

8. Ἔοιχε δὲ μετὰ δεινότητος συγαγορεύειν πως 
τοῖς μαρτυροῦσι τῷ "Χριστιαγισμῷ μέχρι ϑανάτου, λέ-. 
yov* » Καὶ οὐ τοῦτο λέγὼ; ὡς χρὴ τὸν ἀγαϑοῦ δόγμα-- 
"toc περιεχόμενον, εἶ μέλλει δὲ αὐτὸ. κινδυνεύειν παρ᾽ 
᾿ἀνθρώποϊς, ἀποστῆνγαϊ τοῦ δόγματος, ἢ πλάσασϑαι ὡς 
ἀφέστηζχεν, ἢ ἔξαρνον γενέσϑαι.« Καὶ καταγιγώσχει ye 
τῶν φρονούντων μὲν τὰ 5) “Χριστιανισμοῦ, προσποιοῦ- 
᾿ς μένων δὲ μὴ φρονεῖν, ἢ ἀρνουμένων, λέγων" »μὴ δεῖν 
τὸν ἐν τῷ δόγματι πλάδασϑαι ὡς ἀφέστηχεν, ἢ ἔξαρ- 
yov αὐτοῦ. γενέσϑαι: « Ἐλὲγχτέον δὴ ὡς τὰ “ἐναντία 
ἑαυτῷ λέγοντα τὸν Κέλσον. Εὑρίσκεται μὲν γὰρ ἐξ 
᾿ἄλλων συγγραμμάτων ᾿Ἐπιχούρειος ὦν" ἐνταῦϑα δὲ, 
διὰ τὸ δοχεῖν εὐλογώτερον κατηγορεῖν toU λόγου; μὴ 
“ὁμολογῶν τὰ ᾿Ἐπιχούρου, προσποιεῖται χρεῖττόν τι τοῦ 
'γηίνου siye: ἐν ἀνθρώπῳ συγγενὲς ϑεοῦ; καί φησιν" 
ὅτι οἷς τοῦτο εὖ ἔχει, τουτέστι» ἡ ψυχὴ, πάντη ἐφέε- 

ταῖν τι (τ (ose BEER 


^u^ 3) Duo: Codd; Vaticani εἰ Regius: χαὶ τοῦ φιλο- 
σόφου. R. aln ἡ ἐνὸν TS os nadie 

?) Hoeschel. absque jure in notis: »Lege: ἔφα" 
AA) δ᾽ ἐν χτλ.« 

3) Sic recte omnes Codd. Mss. excepto Joliano, qui 
cum libris editis (v. c. edd, Spenc.), habet: τοῦ Χριστια- 
γισμοῦ, et Anglicano primo, in quo legitur: τὸ Χριστια- 
νισμοῦ. R. — Hoeschel. in nots: »Lege: τὰ τοῦ Χρι- 
στιανισμοῖ.« xim 
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Tui!) τοῦ συγγενοῦς, λέγει3) δὲ τοῦ 9600, xol ἀκού- 
εἰν ἀεί τι xol ?) ἀναμιμνήσκεσϑαι περὶ ἐχείνου ποϑοῦ-- 
giy.« Ὅρα οὖν τὸ νόϑον αὐτοῦ τῆς ψυχῆς, ὅτι προει-- 
πὼν, ὡς »χρὴ τὸν ἀγαϑοῦ δόγματος περιεχόμενον, καὶ 
εἰ μέλλει δὲ αὐτὸ κινδυνεύειν παρ᾽ ἀνθρώποις, μὴ ἀφί- 
στάσϑαι τοῦ δόγματος, μηδὲ πλάσασϑαι ὡς ἀφέστηχε, 
μηδ᾽ ἔξαρνον γενέσϑαι,« αὐτὸς τοῖς ἐναντίοις πᾶσι πε-- 
ριπίπτει. Ἤιδει γὰρ, ὅτι ὁμολογῶν ᾿Επιχούρειος εἶναι, 
οὐχ ἂν ἔχοι τὸ ἀξιόπιστον ἐν τῷ κατηγορεῖν τῶν ὅπως 
ποτὲ πρόνοιαν εἰσαγαγόντων, καὶ ϑεὸν ἐφιστάντων τοῖς 
οὖσι. “00 δὲ παρείληφαμεν Κέλσους γεγονέναι "Ezi- 
χουρείους" τὸν μὲν πρότερον, κατὰ Νέρωνα " τοῦτον δὲ, 
κατὰ ᾿Δδριανὸν, καὶ κατωτέρω. 

τ 9, Μετὰ ταῦτα 3) προτρέπει ἐπὶ) τὸ λόγῳ &xo- 
λουϑοῦντας καὶ λογικῷ ὁδηγῷ, παραδέχεσθαι δόγματα" 
ὡς πάντως ἀπάτης γινομένης τῷ μὴ οὕτω συγκατατι- 
ϑεμένῳ τισί" xol ἐξομοιοῖ τοὺς ἀλόγως πιστεύοντας 9) 
Μητραγύρταις, 7) καὶ τερατοσχόποις.,3) έϑραις 5) τε 
καὶ ΖΣαββαδίοις,}") x«l ὅτῳ τις προσέτυχεν, Ἑ χάτης, 





!) Guieto scribendum videtur: ἐφέενται τοῦ Gvy- 
γενοῦς. R. 
— . 3) Sic Cod. Regius (itemq. edd. Spenc. ad marg.). 
Libri editi (e.c. edd. Spenc.) cum Mss. Vaticanis: λέγω 
δὲ τοῦ ϑεοῦ. Anglicanus primus: λέγει τοῦ ϑεοῦ. R. 

8) Sie Cod. Regius. In alüs et libris editis (v. c. 
edd, Spenc.) deest xe. R. 

2*9) Philocalia: τοῦτο. R. Cfr. Philoc. cap. XVIII. 
(| * 5) Duo Vaticani, Regius et Philocalia: ἐπὶ τῷ λόγῳ 
&xoókov90)rt&c. Guieto delenda videntur verba : ἐπὶ τό. B. 

34 Boherell. absque causa: »Addendum forte: roig 
7LI1t016UOUOL.« 
τὴν De his vide Clem. Alex. Protreptic. — Cod. Re- 
gius: Myycyvoraic. R. 
8) Cfr. Deut. XVIlII. et Zach. III. 
:9) Consule Justin. Martyr. Apolog. II. pro Christia- 
nis, et colloq. cum Tryphone. | 


!*) Philocalia: Σαβιζίοις. R. -- Cfr. Clem. Alex. 
Protrept. 
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ἢ ἄλλης de(uovoc, ἢ δαιμόνων φάσμασιν. Ὡς γὰρ v 
ἐχείνοις πολλάχις μοχϑηροὶ ἄνϑρωποι ἐπιβαίνοντες 1j!) 
ἐδιωτείᾳ τῶν εὐεξαπατήτων, ἄγουσιν αὐτοὺς 3j βούλον-- 
ται" οὕτω φησὶ xol ἐν τοῖς Χριστιανοῖς γίγνεσϑαι. 3) 
Φησὶ δέ »τινας und?) βουλομένους διδόναι ἢ λαμβά-- 
γειν λόγον περὶ ὧν πιστεύουσι, χρῆσϑαι τῷ" μὴ ἐξέ- 
Tult, ἀλλὰ πίστευσον" καί" ἡ πίστις σου σώσει σε.« 
Καί φησιν αὐτοὺς λέγειν" »xaxóv ἡ 3) ἐν τῷ. βίῳ (9.) 
σοφία, ἀγαθὸν δ᾽ ἡ μωρία.« | I dexréov δὲ") πρὸς τοῦτο, 
ὅτι εἰ 5) μὲν οἷόν τε πάντας χαταλιπόντας τὰ τοῦ βίου 
πράγματα σχολάζειν τῷ φιλοσοφεῖν, ἄλλην ὁδὸν οὐ 
μεταδιωχτέον οὐδενὶ, ἢ ταύτην μόνην. Εὑρεϑήσεται 
γὰρ καὶ ἐν τῷ Χριστιανισμῷ οὐκ 5) ἐλάττων, ἵνα μὴ 
φορτιχόν τι εἴπω, ἐξέτασις τῶν πεπιστευμένων, xc 
διήγησις τῶν ἐν τοῖς προφήταις αἰνιγμάτων, xci τῶν 
ἐν τοῖς εὐαγγελίοις παραβολῶν, χαὶ ἄλλων μυρίων συμ-- 
βολιχῶς γεγενημένων, ἢ νενομοϑετημένων. Εἰ δὲ τοῦτ᾽ 
ἀμήχανον, πὴ μὲν διὰ τὰς τοῦ βίου ἀνάγκας, πὴ δὲ 
x«l διὰ τὴν τῶν ἀνθρώπων ἀσϑένειαν, σφόδρα ὀλίγων 
ἐπὶ τὸν λόγον ἀττόντων " ποία ἂν 5) ἄλλη βελτίων μέ- 


!) Vaticanus recens et duo Anglicani: τῇ ἰδιότητι. R. 


?) Sic omnes Mss. Libri vero editi (v. c. edd. Spenc.) 
γίγνεται. | Philocalia: γενέσϑαι. R. 


.. 8) Philocalia : μὴ βουλομένους. 

4) Ita Philocalia (omiss. tamen τῷ ante βίῳ). sicque 
scripserat Celsus, ut patet ex seqq. Omnes tamen Mss. et 
libri editi (v. c. edd. Spenc.) hoc loco habent: ἡ ἐν τῷ 
xócu( σοφίᾳ, si exceperis unum Jolianum, qui lectio- 
nem Philocaliae habet ad marginem. R. 

5) Philoc, δή. 

$) Sic libri editi et Mss. Philocal. vero: εἰ μὲν οἷόν 
τε ἣν πάντας, quam lectionem in marg. habet Cod, Jo- 
lianus. 

7) Sic Philocalia. Alias (v. c. in edd. Spenc.) de- 
est zat. BR. — | 

5) Philoc, οὐκ ἔλαττον, ἕνα qoogtixóy τι εἴπω. 

5) Deest ἄν in Philocalia. 
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3odoc πρὸς τὸ τοῖς πολλοῖς βοηϑῆσαι εὑρεϑείη, τῆς ἀπὸ 
τοῦ Ἰησοῦ τοῖς ἔϑνεσι παραδοθείσης; Καὶ πυνϑανό- 
μεϑά ") ys περὶ τοῦ πλήϑους τῶν πιστευόντων, τὴν. 
πολλὴν χύσιν τῆς κακίας ἀποϑεμένων, ἐν j πρότερον 
ἐχαλινδοῦντο᾽ πότερον βέλτιόν ἔστιν αὐτοῖς ἀλόγως 
πιστεύουσι χατεστάλθαι πως τὰ ἤϑη καὶ ὠφελῆσϑαι, 
διὰ τὴν περὶ τῶν χολαζομένων ἐπὶ ἁμαρτίαις, καὶ 
τιμωμένων ἐπὶ ἔργοις χρηστοῖς πίστιν, ἢ μὴ προσιέ- 
σϑαι αὐτῶν τὴν ἐπιστροφὴν μετὰ ψιλῆς πίστεως, ἕως 
ἂν ἐπιδῶσιν ἑαυτοὺς ἐξετάσει λόγων; Φανερῶς γὰρ of 
πάντες παρ᾽ ἐλαχίστους οὐδὲ τοῦτο λήψονται, Orto?) 
εἰλήφασιν, ἐχ τοῦ ἁπλῶς πεπιστευκέναι" ἀλλὰ μενοῦ-- 
σιν ἐν χαχίστῳ βίῳ. Εἴπερ οὖν ἄλλο τι χατασχευαστι-- 
χόν ἔστι τοῦ, τὸ (φιλάνθρωπον τοῦ λόγου οὐκ ἀϑεεὶ 
τῷ βίῳ 2) τῶν ἀνθρώπων ἐπιδεδημηκέναι" καὶ τοῦτ᾽ αὐ-- 
τοῖς συγχαταριϑμητέον. Ὁ γὰρ εὐλαβὴς οὐδὲ σωμά- 
τῶν ἰατρὸν; πολλοὺς ἐπὶ τὸ βέλτιον νοσοῦντας ἀγα- 
γόντα, οἵήσεται ἀϑεεὶ πόλεσι χαὶ 5) ἔϑνεσιν ἐπιδημεῖν" 
οὐδὲν γὰρ χρηστὸν ἐν ἀνθρώποις ἀϑεεὶ γίγνεται. Εἰ 
δὲ ὃ πολλῶν σώματα ϑεραπεύσας, ἢ ἐπὶ τὸ βέλτιον 
προαγαγὼν οὐχ ἀϑεεὶ ϑεραπεύει" πόσῳ πλέον ὁ πολ-- 
λῶν ψυχὰς 5) ϑεραπεύσας, καὶ ἐπιστρέψας, καὶ βελτιώ-- 


!) Lego: πυνϑανώμεϑά γε παρὰ τοῦ κτλ. R. 

?) Philoc. ἐφ᾽ ἁμαρτίαις χαὶ τιμωμένων ἐπ᾽ ἔρ- 
γοις xià. 

3) Philoc. ὃ παρειλήφασιν, ἐχ τοῦ αὐτοὺς πεπιστευ-- 
χέναι" ἀλλὰ μενοῦσιν ἐν χακίστῳ fío τῷ τῶν ἀνϑρώ- 
πων. Εἴπερ οὖν ἄλλο τι κατασχευαστικόν ἔστι τοῦτο, 
ᾳιλάνγϑρωτιον κτλ. 

3) Philoc. βέῳ τῷ τῶν κτλ. 

. 5) Edd. Spen. εἰ Ruaei: x«i ἔϑνεσι ἐπιδημεῖν. 

*) Philoc. τυυχὰς ἐπιστρέψας, omissis verbis: 3eoa- 

πεύσας, zc. 
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σας, καὶ ἀπαρτήσας ) αὐτὰς ϑεοῦ τοῦ ἐπὶ πᾶσι, καὶ 
διδάξας πᾶσαν πρᾶξιν ἀναφέρειν. ἐπὶ τὴν ἐχείνου ἀρέ-- 
σχειαν, καὶ πάντ᾽ ἐχχλίνειν, 00?) ἀπάρεστά ἐστι ϑεῷ, 
x«l μέχρι τοῦ ἐλαχίστου τῶν λεγομένων, ἢ πραττομέ- 
νων, ἢ καὶ elg ἐνθύμησιν ἐρχομένων; "T! 
10. Eir, ἐπεὶ τὰ περὶ τῆς πίστεως ϑρυλλοῦσι, 
λεχτέον, “ὅτι ἡμεῖς μὲν, παραλαμβάγοντες αὐτὴν ὡς 
χρήσιμον τοῖς πολλοῖς, ὁμολογοῦμεν διδάσκειν πιστεύ-- 
εἰν καὶ ἀλόγως, τοὺς μὴ δυναμένους πάντα καταλιπεῖν» 
x«i ἀχολουϑεῖν ἐξετάσει λόγου" ἐχεῖνοι δὲ τοῦτο μὴ 
ὁμολογοῦντες, τοῖς ἔργοις αὐτὸ ποιοῦσι. Τίς γὰρ πρὸ- 
τραπεὶς ἐπὶ φιλοσοφίαν, xol ἀποχληρωτιχῶς ἐπέ τινὰ 
αἵρεσιν ἑαυτὸν φιλοσόφων ῥίψας, 7?) τῷ εὐπορηχέναι 
τοιοῦδε διδασχάλου,.3) ἄλλως ἐπὶ τοῦτο (10) ἔρχεται, 
ἢ τῷ πιστεύειν τὴν αἵρεσιν ἐχείνην χρείττονγα εἶναι; 
Οὐ γὰρ περιμείνας ἀχοῦσαι τοὺς πάντων φιλοσόφων 
λόγους, καὶ τῶν διαφόρων αἱρέσεων, καὶ τὴν ἀνατρο-- 
ziv μὲν τῶνδε, κατασχευὴν δὲ ἑτέρων, οὕτως αἱρεῖται 
ἤτοι Στωϊχὸς, ἢ Πλατωνιχὸς, ἢ Περιπατητικὸς, ἢ Ἐπι- 
χούρειος εἶναι, ?| ὁποιαςδήποτε φιλοσόφων αἱρέσεως" 
ἀλλ 5) ἀλόγῳ τινὶ, x&v μὴ βούλωνται τοῦτο ὁμολογεῖν, 


!) Ita Spencer. et Cod. Jolianus. Reliqui cum Hoe- 
schel. et Philocal ἀναρτήσας. R. — Edd. Spenc. ad 
marg. ἀναρτήσας. 

3) Omnes Codd. Mss. et libri editi (v. c. edd. Spence.) 
ὅσ᾽ ἀπάρεατά εἶσι ϑεῷ, μέχρι τοῦ ἐλαχίστου:  Philoc. 
ut in nostro textu. R. — Phuiloc. contra habet: ὅσα ἀπά- 
ρεστά ἔστι ϑεῷ, xoà μέχρις ἐλαχίστου. 

3) Sic recte duo Codd. Vaticani, Regius et duo Ang- 
licani, sicque ad marg. habent Hoeschel. et Spencerus, 
quorum ille in textu posuit: χαὶ τῷ εὐπορηκέναι, hic 
vero cum Philoc. ἢ τὸ εὐπορηχέναι. R. — Edd. Spenc. 
ad marg. ἢ τῷ, ἢ" xci τῷ. Boherell. in notis: Lege: 
5j τῷ. 

1) Philoc. διδασχάλου: ἢ οὐχ ἄλλως ἐπὶ τούτῳ 
ἔρχεται. 

5) Philoc. ἀλλὰ ἀλόγῳ χελ. 
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φορᾷ ἔρχεται 1) ἐπὶ τὸ ἀσκῆσαι; (φέρ᾽ εἰπεῖν), τὸν «ΣΣτω-- 
Ἰχὸν λόγον; χαταλιπών τε τοὺς λοιπούς" ἢ τὸν Πλατω- 
γνικὸν ὑπερφρονήσας.3) ὡς ταπειχότερον τῶν ἄλλων; ἢ 
τὸν ΠΕεριπατητιχὸν, ὡς ἀνϑρωπιχώτερον ,3) καὶ μᾶλλον 
τῶν λοιπῶν αἱρέσεων εὐγνωμόνως) ὁμολογοῦντα “τὰ 
ἀνθρώπινα ἀγαϑά. Καὶ ἀπὸ πρώτης ) δὲ προσβολῆς 
ἐδραχθώτες τινὲς εἷς τὸν περὶ προνοίας λόγον, ἐκ τῶν 
ἐπὲ γῆς γενομένων 5) φαύλοις καὶ σπουδαίοις, rgo 
Cai συγχατέϑεντο ^) 1 μηδαμῶς εἶναι πρόνοιαν; 
χαὶ τὸν ᾿Επιχούρου χαὶ Κέλσου εἵλοντο λόγον. 

(44. Εἶπερ οὖν δεῖ πιστεύειν, ὡς ὁ λόγος ἐδίδαξεν, 
Év 9) τινι τῶν αἱρέσεις εἰσηγησαμένων ἐν Ἕλλησιν ἢ 
βαρβάροις" πῶς οὐχὶ μᾶλλον τῷ ἐπὶ πᾶσι ϑεῷ, καὶ 
τῷ διδάσκοντι τοῦτον uóvov?) ϑεῖν σέβειν, τὰ δὲ λοιπὰ, 
ἤτοι ὡς μὴ ὄντα, ἢ ὡς ὄντα μὲν; καὶ τιμῆς ἄξια, οὐ 
μὴν 19) χαὶ"}) προσχυνήσεως καὶ σεβασμοῦ, παρορᾷν; 
Hip ὧν ὃ μὴ πισεεύων μόνον, ἀλλὰ καὶ λόγῳ ϑεω- 
ρῶν τὰ πράγματα, ἐρεῖ τὰς ὑποπιπτούσας αὐτῷ, xal 


..?) Ita. Philocal.. et. recte omnino. |. Hoeschel. et Spen- 
cer. cum omnibus Mss. ἔρχονται ἐπὶ --- λόγον, χκατα- 
λιπόντες τοὺς λοιπούς" τὸν Πλατωνικὸν. ὑποῤᾳφρονή- 
σαντες. R. 

τ ἦ Philoc, περιφρονήσας. — Cfr. pag. huj. not. 1. 

" Sic Philoc. manuscripta, qua usus est Hoesche- 
lius. Philocal. vero impressa, EVA et Spencer, cum 
omnibus Mss. ἀνϑρωπικώτατον. R 


.  *) Philocal. ἀνϑρωπένως. Libri editi (v. c. edd. 
Spence.) cum omnibus Mss. εὐγνωμόνως. R. 


5) Desunt in Philoc. verba: πρώτης δέ. 

$) Philoc. γινομένων." 

7) Philoc. συγχατέϑεντο, τὸ μηϑαμῶς χτλ. 

8} Philoc. 24 τινι χτλ.  — 

5) Deest μόνον in Cod. Regio. R. 
.!*) Edd. Spenc. et Ruaei: μέν. Philoc. vero μήν. 
13) Deest. za£. in. Philoc. 
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εὑρισχομένας ix τοῦ πάνυ ζητεῖν ἀποδείξεις, Πῶς 1) 
δ᾽ οὐκ εὐλογώτερον, πᾶντων τῶν ἀνϑρωπίένων πέστεως 
ἠρτημένων, ἐκείνων 3) μᾶλλον πιστεύειν τῷ ϑεῷ; Τίς 
γὰρ πλεῖ, ἢ γαμεῖ, ἢ παιδοποιεῖται, ἢ ῥίπτει τὰ σπέρ-- 
ματα ἐπὶ τὴν γῆν, μὴ τὰ χρείττονα πιστεύων 5) ἀπαν-- 
τήσεσϑαι, δυνατοῦ ὄντος χαὶ 4) τοῦ ἐναντία γενέσϑαι, 
x«i ἔστιν ὅτε γινομένου; 5) .4λλ: ὅμως ἡ περὶ τοῦ 1&9) 
κρείττονα καὶ τὰ κατ εὐχὴν ἀπαντήσεσϑαι πίστις τολ-- 
μᾷν πάντας ποιεῖ, καὶ ἐπὶ τὰ ἄδηλα καὶ δυνατὰ ἄλ-- 
Aog συμβῆναι.. Ei δὲ συνέχει τὸν βίον ἐν πάσῃ πρά- 
Eu ἀδήλῳ, ὅπως ἐχβήσεται, ἡ ἐλπὶς χαὶ ἡ περὶ τῶν 
μελλόντων χρηστοτέρα πίστις" πῶς 5). οὐ μᾶλλον αὕτη 
παραληφϑήσεται εὐλόγως τῷ πιστεύοντε ὑπὲρ 5) τὴν 
πλεομένην ϑάλασσαν, καὶ γὴν σπειρομένην, καὶ 5) γυ-- 
ναῖχα γαμουμένην, καὶ τὰ λοιπὰ ἐν ἀνϑρώποις πράγ-- 
ματα, τῷ ταῦτα πάντα δημιουργήσαντι ϑεῷ, καὶ τῷ 
μετὰ ὑπερβαλλούσης μεγαλονοίας ! ) xoi ϑείας μεγα-- 
λοφροσύνης τολμήσαντι 13) τοῦτον τὸν λόγον παραστῆ-- 
!) Philoc. Πῶς δὲ οὐχ χτλ. 


ey Dubitat Guietus, an scribendum sit: ἐχείγους 
μἰἄλλον, sed ego nihil mutari velim. R. | | 


3) Hoeschel. in textu habet: σπεύδων, ad marg. 
vero: πιστεύων.  Spenc. in textu: πιστεύων, ad oram 
vero; ἐλπίζων, ἢ" σπεύδων. Omnes Mss. πιστεύων, si 
exceperis Anglicanum primum, qui habet: σπεύδων. Phi- 
loc. πιστεύων. R. 

4) Philoc. χαὶ τοῦ τὰ ἐναντία κτλ. 

5) Ed. Ruaei sola: γεγομένου. 

6) Deest τά in Philoc. 7) Philoc, ποιεῖν. 

8) Philoc. πῶς οὐχὶ μᾶλλον... 

9) Dubitat Guietus, an scribendum sit: περὶ τήν χελ. 
Ego nihil mutandum censeo. R. ; 

!?) Desunt in Philoc. verba: χαὶ γυγαῖχα γαμου-- 
μένην. 
11) Philoc. in Hoeschel. Msc. προνοίας. 


12) Sic Philoc. et omnes Mss, excepto Joliano, qui 
i textu habet: εὐθοχήσαντι, ad marg. vero: τολιιήσαντι. 
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gut τοῖς πανταχοῦ τῆς olrovufvmc, μετὰ μεγάλων κιν-- 
ϑύνων καὶ ϑανάτου νομιζομένου ἀτίμου, ἃ ὑπέμεινεν 
ὑπὲρ, ἡδμάτων: διδάξας καὶ τοὺς ὑπηρετεῖσϑαι τῇ δι-- 
Wielniée αὐτοῦ ἐν rij!) ἀρχῇ πεισϑέντας, “μετὰ (11) 
πάντων ) κινδύνων xci τῶν ἀεὶ προσδοχωμένων ϑα- 
νάτων, τολμῆσαι ἀποδημῆσαι πανταχοῦ τῆς E: 
γης ὑπὲρ τῆς τῶν ἀνϑρώπων θωγηρώδν 

12.  Eir 8) ἐπεί φησιν ὁ Κέλσος αὐταῖς λέξεσιν" 
»Εὶ μὲν δὴ 4) ϑελήσουσιν ἀποχρίνεσϑαί μοι, ὡς") οὐ 
διαπειρωμένῳ, πάντα ὅ) γὰρ οἶδα, ἀλλ᾿ ὡς ἐξ loov 
πάντων χηδομένῳ, εὖ ἂν ἔχοι. Εἰ δ' οὐκ ἐθελήσουσιν, 
ἀλλ᾽ ἐροῦσιν, ὥσπερ εἰώϑασι" μὴ ἐξέταζε, « xol τὰ 
ἑξῆς" »ἀνάγχη αὐτοὺς ταῦτα 7) τε, φησὶ, διδάξαι 8) 
ὁποῖ᾽ ἅττα ἐστὶν, ἃ λέγουσι, καὶ ὁπόϑὲν 5) ἐῤῥύηχε, « 
καὶ τὰ ἑξῆς. ““εκτέον δὲ πρὸς τό" »πάντα γὰρ οἶδα" « 
ἀλαζονικώτατα ὑπ᾽ !?) αὐτοῦ ἀποτετολμημένον" ὅτι, εἴς. 
πὲρ ἀνεγνώχει μάλιστα τοὺς προφῆτας, ὁμολογουμέ-. 
νων» αἰνιγμάτων πεπληρωμένους, χαὶ λόγων τοῖς zt0À- 
λοῖς ἀσαφῶν" χαὶ "}) εἰ bran ταὶς εὐαγγελιχαῖς 


Hoeschel. in textu: πολ ἥσαντε, in marg. εὐδοκήσαντι. 
Spenc. in textu: εὐδοκήσαντι, ad oram: τολμήσαντι. Β. 


3) Deest τῇ in Philoc. 
?) Deest πάντων in Philoc. 


ttem Εἶτ ἐπάγει (φησὶν) ὁ Kéloog χτλ). — 
Cfr. Philoc. ex edd. Tarini pag. 172. 5644... 1 


| 2) Philoc. οὖν ϑελήσουσιν ἀποκοίνασϑαι.. 


5) Sic omnes libri editi (v. c.' edd. Spenc). et Mss. 
Philocal. vero: ὡς ᾿ϑιαπειρωμένω. Β. 


5) Philoc. »πάντα “γὰρ οἶδα, χαὶ τὰ ἑξῆς" liie 
πρὸς τό" zt&vic γὰρ οἶδα, « omissis verbis: »644' ὡς ἐξ 
ἔσου --- ἐῤῥύηκε.« 

17) Boherellus legit: »ταῦτά yé,« quod probo. R, 

8) Edd. Spenc. et Ruaei: διδάξαι ὁποιάττα ἐστί». 


9). δὶς Codd. Reg. et Benivensisc Reliqui cum edi- 
tis (v. c. edd. Spenc.) πόϑεν. R. 


1?) Codd. Reg. et Basil, ὑπ᾿ αὐτοῦ τετολλνήμένονι ἢ. 
!J) Philoc. xe ἐντετυχήχει. r 
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παραβολαῖς, καὶ τῇ λοιπῇ τοῦ 1) vóuov καὶ τῆς Ἰουδαὶ- 
χῆς ἱστορίας γραφῆῇ,3) καὶ 5) ταῖς τῶν ἀποστόλων φω-- 
veig* καὶ ἀναγνοὺς εὐγνωμόνως ἐβούλετο εἰσελϑεῖν εἰς 
τὸν τῶν λέξεων νοῦν, οὐκ &v οὕτως ἐϑρασύνετο, οὐδ᾽ 4) 
εἶπε" »νπάντα γὰρ οἶδα.« Ὡς) οὐδ᾽ ἡμεῖς, οἱ τού-- 
τοις ἐνδιατρίψαντες, εἴποιμιεν &v*. »πάντα. γὰρ οἶδα" « 
φίλη γὰρ ἡ ἀλήϑεια, Οὐδεὶς ἡμῶν ἐρεῖ" πάντα γὰρ 
οἶδα τὰ Ἐπικούρου" ἢ ϑαῤῥήσει. ὅτι πάντα 9) οἶδε τὰ 
Πλάτωνος " τοσούτων οὐσῶν διαφωνιῶν χαὶ παρὰ τοῖς 
διηγουμένοις αὐτά. Τίς 7 γὰρ οὕτω ϑοασὺς εἰπεῖν " 
πάντα γὰρ οἶδα τὰ") Στωϊχὰ, 5 πάντα τὰ Περιπατη-- 
τιχά; El μὴ ἄρα τό" »πάντα γὰρ οἶδα « ἀπό τινων 
διωτῶν ἀναισϑήτων ἀχούσας, οὐχ αἰσϑανομένων τῆς 
ἑαυτῶν ἀμαϑέας, φήϑη ὡς) τοιούτοις διδασχάλοις χρη-- 
σάμενος πάντα ἐγνωκέναι. Ζίοχεῖ 195) δέ μοι τοιοῦτόν "") 
τι πεποιηκέναι, ὡς εἴ τις τῇ «Αϊγύπτῳ ἐπιδημήσας, ἔνϑα 
οἱ μὲν Αἀϊγυπτίων 3) σοφοὶ χατὰ τὰ πάτρια γράμματα 
πολλὰ φιλοσοφοῦσι περὶ τῶν παρ᾽ αὐτοῖς νενομισμέ- 


1) In Cod. Reg. et Basil. deest: τοῦ νόμου. B. 


3) Philoc. γραφῆς. 

3) Sic Philocal. et omnes Codd. Νς5. excepto Jo- 
liano, qui cum Hoeschelio et Spenc. habet: xel τὰς τῶν 
posit φωνὰς ἀναγνοὺς, εὐγνωμόνως ἐδύνατο εἰς-- 
ελϑεῖν. Ἐν, 

*) Philoc. οὐδὲ εἶπε. 

5) Guieto scribendum videtur: ὃ οὐδ᾽ ἡμεῖς, et post 
εἴποιμεν ἄν, deleri. vult; πάντα γὰρ οἶδα, tanquam glos- 
sema, quod e margine in textum irrepserit, Ἐ. — Philoc. 
ὡς οὐδὲ ἡμεῖς. 

$) Cod. Reg. πάντα οἶδε τοῦ Πλάτωνος. Cod, Ba- 
sil. πάντα οἶδα τὰ Πλάτωνος. R. 

7) Philoc. Τίς δ᾽ οὕτως ϑρασύς. 

5) Philoc. τὰ Στωϊχῶν, ἢ πάντα τὰ Περιπατητιχῶν. 

5) Cod. Jolianus ad oram: εἷς τούτοις διδασκάλοις. 

10) Absunt a Codd. Reg. et Basil. verba: Ζοχεῖ δέ 
μοι τοιοῦτόν τι πεποιηχέναι. FR. 
!1) Philoc. τοιοῦτό τι. 32) Philoc. «ἰγύπτιοι. 
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»ὼω» ϑείων, ") οἱ δὲ ἰδιῶται μύϑους τινὰς ἀκούσαντες, 3) 
ὧν τοὺς λόγους οὐκ ἐπίστανται, μέγα ἐπ᾿ αὐτοῖς φρο-- 
νοῦσεν" ᾧετο ) πάντα τὰ «Αἰγυπτίων ἐγνωχέναι, τοῖς 
ἐδιώταις αὐτῶν μαϑητεύσας, χαὶ μηδενὶ τῶν ἱερέων 
συμερεέξας, μηδ᾽ *) ἀπό τινος αὐτῶν τὰ «Αϊγυπτίων ànóg- 
ómte μαϑών. 745) δ᾽ εἶπον περὶ Aiyvmzíov σοφῶν τε 
καὶ ἰδιωτῶν, δυνατὸν εἰπεῖν 5) xci περὲ Περσῶν *- πὰρ᾽ 
οἷς εἶσε τελεταὶ, πρεσβευόμεναι μὲν λογικῶς ὑπὸ τῶν 
παρ᾿ αὐτοῖς λογίων, συμβολικῶς δὲ γινόμεναι 1 ὑπὸ 
τῶν παρ᾽ αὐτοῖς πολλῶν χαὶ ἐπιπολαιοτέρων. Τὸ δ᾽ αὐτὸ 
καὶ περὶ Σύρων, χαὶ ᾿Ινδῶν, χαὶ τῶν ὅσοε xol μύϑους 
χαὶ γράμματα 3) ἔχουσι, λεχτέον. 

13. Ἐπεὶ") δ᾽ ὁ Κέλσος ἔϑηχεν ὡς λεγόμενον 
ὑπὸ πολλῶν Χριστιανῶν" »καχὸν 19) μέν γε ἡ ἐν τῷ 
βίῳ σοφίκ, ἀγαϑὸν δὲ ἡ μωρία" « λεχτέον, ὅτε συκο-- 
φαντεῖ τὸν λόγον, μὴ ἐχϑέμενος αὐτὴν τὴν παρὰ τῷ 
Παύλῳ κειμένην (12) λέξιν οὕτως ᾿1) ἔχουσαν " »εἴ"3) 
τις δοχεῖ σοφὸς εἶναι dy !?) ὑμῖν ἐν τῷ aid» τούτῳ, 





4) Philoc, ϑεῶν. 

3) Codd. Reg. et Basil. (itemq. Philoc.) &xov- 
οντες. R. 

3) Codd. Reg. et Basil. male: ὥστε. R. 

4) Philoc. μηδὲ ἀπό τινος. 

5) Philoc. δὲ εἶπον. 

$) Alias (v. c. in edd. Philoc.) ᾿δεῖν. R. — Item edd. 


Spenc. in textu: dei», ad marg. vero: εἰπεῖν. 
Ü Assentior (?) Guieto substituenti: γινωσχόμε-- 
yet, B. 


: 8) Philoc. πράγματα. 
9) Philoc. ᾿Επεὶ δὲ ὁ Κέλσος. 
19) Philoc. ὅτι χαχὸν ἡ ἐν τῷ χιλ. 
1) Philoc. ἔχουσαν οὕτως. 
12) 1. Cor. ΜΙ, 18, 19. 

!3) Omnes Codd. Mss. et Philocal. ἐν ὑμῖν. Hoeschel. 
et Spenc. (in textu) ἐν ἡμῖν. R. — Edd. Spence. ad marg. 
ἐν ὑμῖν. 
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μωρὸς γενέσϑω, ἵνα γένηται σοφός" ἡ γὰρ σοφία τοῦ 
χόσμου τούτου, μωρία ") παρὰ τῷ ϑεῷ ἐστιν.« Οὐκχ- 
οὖν ὁ μὲν ἀπόστολός φησιν, οὐχ ἁπλῶς" »ἡ σοφία 
μωρία 3) παρὰ τῷ ϑεῷ ἔστιν" « ἀλλ᾿" »ἡ σοφία τοῦ χό- 
σμου τούτου.« Καὶ πάλιν" οὐχ, d?) τις δοχεῖ σοφὸς 
εἶναι ἐν) ὑμῖν, ἁπαξαπλῶς »μωρὸς γενέσϑω"« ἀλλ᾽" 
»ly τῷ αἰῶνι τούτῳ μωρὸς γενέσϑω, ἵνα γένηται σο- 
φός.« Σοφίαν οὖν τούτου) τοῦ αἰῶνος λέγομεν, τὴν 
κατὰ τὰς γραφὰς καταργουμένην πᾶσαν ψευδοδοξοῦ-- 
σαν φιλοσοφίαν" χαὶ μωρίαν λέγομεν δ) ἀγαϑὴν, οὐκ 
ἀπολελυμένως, ἀλλ Ort τις τῷ αἰῶνι τούτῳ γένεται 
μωρός" cg?) εἰ λέγοιμεν χαὶ τὸν Πλατωνιχὸν, πιστεύ-- 
ovre rjj ἀϑανασίᾳ τῆς ψυχῆς, καὶ τοῖς περὶ αὐτῆς λε- 
γομένοις περὶ μετενσωματώσεως, μωρίαν ἀνειληφέ-.- 
ναι, 5) ὡς πρὸς τοὺς Στωϊχοὺς, διασύροντας τὴν τούτων 
συγχατάϑεσιν" χαὶ ὡς πρὸς ΤΙεριπατητικοὺς, ϑρυλλοῦν- 
τας τὰ Πλάτωνος τερετίσματα" χαὶ ὡς πρὸς Ἐπιχου- 
ρείους, δεισιδαιμονίαν ἐγχαλοῦντας τοῖς εἰσάγουσι τιρό-- 
γοιαν, καὶ ϑεὸν ἐφιστᾶσι τοῖς ὅλοις. Ἔτι δὲ ὅτι xai?) 
κατὰ τὸ τῷ λόγῳ ἀρέσκον, πολλῷ διαφέρει μετὰ λόγου 
x«i σοφίας συγχατατίϑεσϑαι τοῖς δόγμασιν, ἥπερ μετὰ 


1) Philoc. μωρία ἐστὶ παρὰ τῷ ϑεῷ. 

2) Philoc. μωρία ἐστὲ παρὰ τῷ ϑεῷ. -— Cfr. 
I Cor. TIT, 19. 

3) Cfr. I Cor. III, 18. 

^) Omnes iterum. Mss. et Philoc. ἐν ὑμῖν. Alias 
(v. c. im edd. Spenc.) ἐν ἡμῖν. R. — Cfr. pag. 35. not. 13. 

?*) Philoc. τοῦ αἰῶνος τούτου λέγομεν. 

5) Philoc. λέγομεν ἀγαϑὸν οὐκ ἀπολελυμένον. 

7) Sic Codd. Regius, Basileens. et Philocal. rectius 
quam reliqui Mss., qui cum libris editis habent: ὡσεὶ 
λέγομεν, et quam duo Anglicani, in quibus legitur: ὡσεὶ 
λέγωμεν. R..— Edd. Spenc. ὡς εἰ λέγομεν. 

8) Philoc. εἰληφέναι. 

9) Deest. zc in Philoc. 
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; πίστεως" χαὶ ὅτι κατὰ περίστασιν χαὶ !) 
ἐβουλήϑη ὁ λόγος, ἵνα μὴ πάντη ἀνωφελεῖς ἐάση 
c ἀνθρώπους" δηλοῖ ὁ τοῦ ᾿Ιησοῦ γνήσιος μαϑητὴς 

λοι εἰπών" »ἐπειδὴ3) γὰρ ἐν τῇ σοφίᾳ toU ϑεοῦ 
ὁκ ἔγνω ὃ κόσμος διὰ τῆς σοφίας τὸν ϑεὸν, εὐδόκη-: 
γεὸς διὰ τῆς μωρίας τοῦ κηρύγματος σῶσαι τοὺς 
χςια Σαφῶς3) οὖν διὰ τούτων δηλοῦται, ὅτι 
| σοφίᾳ τοῦ toU ἐχρὴν γινώσαξαϑαι τὸν ϑεύόν. 
δὲ ἢ μὴ τοῦτο FAM IM οὕτως, δεύτερον εὐδόκχη-- 
» ὁ ϑεὸς σῶσαι τοὺς πιστεύοντας, οὐχ") ἁπαξαπλῶς 
τωρέας, ἀλλὰ διὰ μωρίας ὅ ὕσον ἐπὶ 5) τῷ χηρύγματι. 
din /^ γὰρ χηρυσσόμενος Ἰησοῦς Xourüs ἐσταυρω-- 
Ene dori χηρύγματος" ὡς καὶ ὁ συναισϑόμε- 
ὑτοῦ λέγει ἡπιίδου: ἐν τῷ" »ἡμεῖς 5) δὲ xqovoco- 
Τησοῦν *) Χριστὸν, 9) ἐσταυρωμένον, ᾿Ιουϑαίοις μὲν 
αλον, "EAÀqov?) δὲ μωρίαν" αὐτοῖς δὲ τοῖς χλη- 
τ Ἰουδαίοις τε χαὶ ΩΝ αν δον ϑεοῦ —— 
toi coq lae 


νὰ 


D— 
















"2 τῳ, Tr t À 
«e Philoc. xci τοῦτο ἐβουλήϑη. 
| 1 Cor. I, 21. 


Hoeschel. et Spencerus: Xeqax οὖν ἔτι διὰ. τού-- 

7 - odor includunt ἔτι, quod nos expunximus, ut- 
ote quod abest ab omnibus Mss. et Philocalia. R. 

: bis “μος. οὐχ ἁπλῶς διὰ μωρίας, ἀλλὰ ϑιὰ μωρίαν. 

5) Libri editi (v. c. edd. Spenc.) et Mss. ἐπὶ χη- 

! 5n xit, Philoc. ἐπὶ τῷ κηρύγματι. 


2.9 T Cor I, 23. 24. 

& Deest Ἰησοῦν in Philocal. 

Libri editi (v. c. edd. Spenc.) Χριστὸν xci τοῦ- 
urit Verum in Codd. Vaticanis, tribus 

mis, Basileensi et Philocal. deest xc τοῦτον. R. 


) Sic Philocal. et omnes Codd. Mss., si exceperis 
leniem, et duos Vaticanos, qui habent: ἔϑγεσι. od 
chel. esque habet ἔϑγεπι, sed 'ad marg. Ἕλλησι. Spen- 
er. v ce versa in textu habet: Ἕλλησι, in marg, vero: 
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(044. Συγγένειαν παρὰ πολλοῖς τῶν ἐϑνῶν νομίζων 
εἶναι ὁ Κέλσος τοῦ αὐτοῦ λόγου, πάντα μὲν ὀνομάζεε 
τὰ ἔϑνη, ὡς) ἀρξάμενα τοῦ τοιοῦδε δόγματος" οὐκ 
οἶδα δ᾽ ὅπως μόνους ᾿Ιουδαίους συκοφαντεῖ, οὐ Gvyxa- 
ταλέγων αὐτῶν 3) τὸ ἔϑνος τοῖς λοιποῖς, ὡς εἴτε συμ- 
φιλοπονῆσαν ἐκείνοις καὶ ὁμοφρονῆσαν, εἴτε παραπλή- 
σιὰ ἐν πολλοῖς δογμάτισαν. άξισν οὖν αὐτὸν ἐρέσϑαε, 
τί δήποτε ἱστορίαις μὲν βαρβάρων xol Ἑλλήνων πεπί΄. 
στευχε (13) περὶ τῆς ἀρχαιότητος ὧν ὠνόμασε, μόνου 
δὲ τοῦ ἔϑγνους τὰς ἱστορίας τούτου ψευδοποιεῖ. Ei γὰρ 
ἕχαστοι τὰ παρ᾿ αὐτοῖς ἐξέϑεντο φιλαλήϑως, τί τοῖς Iov- 
δαίων. ἀπιστοῦμεν μόνοις προφήταις; El δὲ χεχαρισμέ- 
γως Movans χαὶ οἱ προιρῆται τῷ ἑαυτῶν λόγῳ πολλοι 
ἀνέγραψαν περὶ τῶν παρὰ σφίσιν αὐτοῖς" δεὰ τέ τὸ 
παραπλήσιον οὐχ ἐροῦμεν χαὶ περὶ τῶν ἂν τοῖς λοι- 
ποῖς ἔϑνεσι συγγραφέων; Ἢ Αἰγύπτιοι μὲν ἐν ταῖς 
ἑαυτῶν ἱστορίαις ᾿Ιουδαίους χκαχολογοῦντες πιστοί εἶσε 
περὶ ᾿Ιουδαίων " ταῦτα ?) δὲ λέγοντες ᾿Ιουδαῖοι περὶ .41-- 
γυπτίων, πολλὰ ἀδίχως πεπονϑέναι ἀναγράφοντες éav- 
τοὺς, χαὶ διὰ τοῦτο λέγοντες αὐτοὺς χεχολάσϑαι ὑπὸ 
ϑεοῦ, ψεύδονται; Καὶ οὐ περὶ «Αἰγυπτίων γε μόνων 
τοῦτο λεχτέον" εὑρήσομεν γὰρ ἐπιπλοχὴν ᾿Ασσυρίων 
πρὸς Ιουδαίους, καὶ ταῦτα 3) ἱστορούμενα ἐν ταῖς ᾿4σ-- 
συρίων  ἀρχιιολογίαις, Οὕτω δὲ καὶ ᾿Δσσυρέους ἀνέ- 
γραψαν ἑαυτοῖς πολεμίους οὗ ᾿Ιουδαίων συγγραφεῖς, 
ἵνᾳ . μὴ δόξω προλαμβάνων λέγειν 10, οἱ προφῆται. 
Ὅρα οὖν εὐθέως 105) φίλαυτον τοῦ τοῖςδε. μέν τισι 


') Codd, Reg. et Basileensis: ὡς ἀρξάμενος: 

?) Cod. Jolianus (itemq. edd. Spenc. ad marg.) αὐτὸ 
τὸ ἔϑνος. Reliqui Codd. et Spenc. in textu: αὐτῶν τὸ 
ἔϑνος. RB. 

3) Edd. Spenc. ταὐτὰ δέ. 

..3) Lego cum Boherello: ταὐτά. 
..,9) Godd. Reg. et Basileensis: τὸ φίλτατον αὐτοῦ 
τοῖσδε. 
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πιστεύοντος, ὡς σοφοῖς ἔϑνεσι" τῶνδε δὲ καταγινώσχον- 
τος, ὡς πάντη ἀνοήτων. "Axove γὰρ λέγοντος τοῦ Κέλ-- 
σου" »ὅτι ἐστὶν ἀρχαῖος ἄνωθεν λόγος, περὶ ὃν ϑὴ 
às καὶ τὰ ἔϑνη τὰ σοφώτατα, καὶ πόλεις, καὶ ἄνδρὲς 
δοφοὶ, κἀτεγένοντοι« Καὶ οὐκ ἐβουλήϑη ἔϑνος σοφώ-- 
τατον εἰπεῖν, ἂν") παραπλησίως Αἰγυπτίοις καὶ ᾽4σ- 
συρίοϊς, xai 'Iydoic, καὶ Πέρσαις, καὶ Ὀδρύσαις, καὺ 
Σαμόϑραξι, xal ᾿Ελευσινίοις, τοὺς ᾿Ιουδαίους. 
τ 45, Πόσῳ δὲ βελτίων Κέλσου, καὶ διὰ πολλῶν δεί-- 
Egg εἶναι ἐλλογιμώτατος, χαὶ πλείονα βασανίσας δόγ-- 
quero, καὶ ἀπὸ πλειόνων συναγαγὼν ἃ ἐφαντάσϑη εἶ- 
γαε ἀληϑῆ, ὁ Πυϑαγύρειος Νουμήνιος, ὅστις ἐν τῷ 
πρώτῳ περὶ τἀγαϑοῦ λέγων περὶ τῶν ἐϑνῶν, ὅσα περὶ 
τοῦ ϑεοῦ ὡς ἀσωμάτου διείληφεν, ἐγκατέταξεν αὐτοῖς 
χαὶ Ιουδαίους" οὐκ ὀκνήσας ἐν τῇ συγγραφῆ αὐτοῦ χρή - 
σασϑαε καὶ λόγοις προφητιχοῖς, καὶ τροπολογῆσαι αὐ-- 
τούς. ““έγεται δὲ xol Ἕρμιππον ἐν τῷ πρώτῳ περὶ 
νομοθετῶν ἱστορηχέναι, Τυϑαγόραν τὴν ἑαυτοῦ φιλο-- 
σοφίαν ἀπὸ Ἰουδαίων εἰς Ἕλληνας ἀγαγεῖν. Καὶ Ἔχα- 
ταίου δὲ τοῦ ἱστορικοῦ φέρεται περὶ ᾿Ιουϑαίων βιβλέον, 
ὲν ᾧ προστίϑεται μᾶλλόν πὼς ὡς σοφῷ τῷ ἔϑνει ἐπὶ 
τοσοῦτον, ὡς xal 'Ερέννιον «Φίλωνα, iv τῷ περὶ Tov- 
ϑαίων συγγράμματι, πρῶτον ᾿μὲν ἀμφιβάλλειν, εἰ τοῦ 
ἱστορικοῦ ἔστι τὸ σύγγραμμα" δεύτερον δὲ λέγειν, ὅτι, 
εἴπερ ἐστὶν αὐτοῦ, εἰχὸς αὐτὸν συνηρπάσϑαι ἀπὸ τῆς 
παρὰ ᾿Ιουδαίοις πιϑανύτητος, x«i συγκατατεϑεῖσϑαι 
αὐτῷ 3) τῷ λόγῳ. 

16. Θαυμάζω δὲ, πῶς Ὀδρύσὰς μὲν, καὶ ΖΣαμό- 


|!) Libri editi (v. c. edd. Spenc,) inter x&v σταρα- 
πλησίως et Ἰγυπτίοις habent particulam x«£ uneis in- 
clusam, utpote redundantem. Et same abest a tribus An- 
glicanis Mss. R. | 


3) Forte scribendum: αὐτῶν tQ λόγῳ. Boherell. et 
Ruaeus. — ^ | 
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ϑραχας, καὶ ᾿Ελευσινίους, καὶ Ὑπερβορέους,}) àv τοῖς 
ἀρχαιοτάτοις καὶ σοφωτάτοις ἔταξεν ἔϑνεσιν ὁ Κέλσος, 
τοὺς δὲ ᾿Ιουδαίους οὐκ ἠξίωσεν οὔτε εἷς σοφοὺς παρα- 
δέξασϑαι, οὔτε εἷς ἀρχαίους" πολλῶν φερομένων. συγ-- 
γραμμάτων. παρὰ «Αἰγυπτίοις, (14) καὶ Φοίνιξι, xal 
Ἕλλησι, μαρτυρούντων αὐτῶν τῇ ἀρχαιότητι" ἅπερ ἐγὼ 
περισσὸν ἡγησάμην εἶναι παραϑέσϑαι. Δυνατὸν γὰρ 
τὸν βουλόμενον ἀναγνῶναι τὰ γεγραμμένα Φλαυίῳ ") 
᾿ωσήπῳ περὶ τῆς τῶν ᾿Ιουϑαίων ἀρχαιότητος ἐν δυσίν" 
ὅπου πολλὴν συναγωγὴν συγγραφέων φέρει μαρτυρούν-- 
τὼν τῇ Iovdatov. ἀρχαιότητι. Καὶ Τατιανοῦ δὲ νεω-- 
τέρου “φέρεται ὁ πρὸς Ἕλληνας λόγος, πολυμαϑέστατα 
ἐχτιϑεμέγου τοὺς ἱστορήσαντας περὶ τῆς ᾿Ιουδαίων xci 
Moo£og ἀρχαιότητος... Ἔοικεν οὖν οὐχ ἀληϑῶς, ἀλλὰ 
φὶλαπεχϑημόνως, ὁ Κέλσος ταῦτα λέγειν" σχοπὸν ἔχων 
κατηγορῆσαι τῆς ἀρχῆς τοῦ. Χριστιανισμοῦ, ἠρτημένης 
ἀπὸ ᾿Ιουδαίων. ᾿Δ4λλὰ καὶ τοὺς μὲν Ὁμήρου Γαλαχτο- 
φάγους, καὶ τοὺς. Γαλατῶν “ρυΐδας,3) καὶ τοὺς Γέτας, 
σοφώτατα λέγει ἔϑνη εἶναι καὶ ἀρχαῖα, περὶ τῶν συγ- 
γενῶν «τοῖς ᾿Ιουδαϊκοῖς λόγοις διαλαμβάνοντας, ὧν οὐκ 
οἶδα εἰ φέρεται συγγράμματα" Ἑβραίους δὲ μόνον, τὸ 
ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτῷ; ἐχβάλλει καὶ τῆς ἀρχαιότητος xcl τῆς 
σοφίας. Πάλιν τε αὖ χατάλογον ποιούμενος ἀνδρῶν 
ἀρχαίων καὶ σοφῶν, ὠφελησάντων τοὺς xe αὐτοὺς, 
x«i διὰ συγγραμμάτων τοὺς μετ αὐτοὺς, Πωῦσέα ἑξέ-- 
βαλε τοῦ καταλόγου τῶν σοφῶν. Καὶ (yov μὲν, ὃν 
προέταξεν ἐν 4) οἷς ὠνόμασεν ὁ Κέλσος, οὔτε γόμοι, 
οὔτε λόγοι φέρονται ἐπιστρέψαντες καὶ ϑεραπεύσαντες 
ἔϑνη" Μωῦσέως δὲ τοὺς νόμους ὅλον ἔϑνος φέρει ἐπε- 





| i ada Duo Codd, Vaticani; Ὑπερβοραίους. R. 
Sic .omnes .Codd;; Mss. Libri vero editi (v. c. 
di penc.) «λαβίέῳ. R.. | 


4) Cod. Bicus: ἐν τοῖς ὀνόμασιν. Hoeschelius, 
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σπαρμένον !) τῇ πάσῃ olxovuérg. Ὅρα οὖν, εἰ μὴ &v- 
τιχρὺυς χαχουργῶν, ἐξέβαλε τοῦ καταλόγου τῶν σοφῶν 
χαὶ JMoücía* .dívov δὲ xci Movcaiorv, καὶ Ὀρφέα, 
᾿χαὶ τὸν «δερεχύδην, xal τὸν Πέρσην Ζωροάστρην, xci 
Πυϑαγόραν φήσας περὶ τῶνδε διειληφέναιγ καὶ ἐς βέ- 
Blovg χατατεϑεῖσϑαι 3) τὰ ἑαυτῶν δόγματα, καὶ πεφυ- 
λάχϑαι αὐτὰ μέχρι δεῦρο. Καὶ ἑχὼν μὲν ἐπελάϑετο 
τοῦ περὶ τῶν νομιζομένων ϑεῶν μύϑου ὡς ἀνϑρωπο- 
zar, ἀναγεγραμμένου μάλιστα ὑπὸ ᾿Ορφέως. 

17. Ἔν δὲ τοῖς ἑξῆς κατηγορῶν τῆς Mooc£ogc foro- 
ρίας, αἰτιᾶται τοὺς τροπολογοῦντας, καὶ ἀλληγοροῦντας 
αὐτήν. Ἦν δ᾽ ἂν εἰπεῖν πρὸς τὸν γενναιότατον, καὶ 
ἀληϑῆ λόγον ἐπιγράψαντα τὸ ἑαυτοῦ βιβλίον, τί δή- 
ποτε; ὦ οὗτος, ϑεοὺς μὲν τηλικαύταις περιπέπτοντας 
συμφοραῖς, ὁποίας ἀναγράφουσιν οἱ coqoft σου ποιη- 
ταὶ χαὶ φιλόσοφοι, καὶ ἐναγέσι μίξεσι χρωμένους, καὶ 
χατὰ τῶν πατέρων στρατευομένους, καὶ τὰ αἰδοῖα αὐ- 
τῶν. ἀποτέμνοντας, σεμνολογεῖς ἀναγεγράφϑαι τὰ τη- 
λιχαῦτα τετολμηχέναι,) καὶ πεποιηχέναι, καὶ πεπονϑέ- 
yet ὅταν δὲ Μωσῆς μὴ περὶ 9500 τοιαῦτα λέγῃ, ἀλλὰ 
μηδ᾽ ἀγγέλων yia , περὶ δὲ ἀνθρώπων s» ἐλατ-- 
τονα (οὐδεὶς γὰρ παρ᾿ αὐτῷ ἐτόλμησεν, ὅσα Κρόνος 
χατὰ τοῦ Οὐρανοῦ, οὐδὲ ὅσα Ζεὺς κατὰ τοῦ πατρός" 
οὐδ᾽ ὅτι τῇ ἑαυτοῦ ϑυγατρὶ ὃ πατὴρ ἀνδρῶν τε (15) 
᾿ϑεῶν τε συνελήλυϑε"}) πλανᾷν νομίζεται ἠπατημένους 
τοὺς νενομοθετημένους vm. αὐτοῦ; Δοκεῖ. δέ μοι καὶ 
βαρδηλησιόν τι Κέλσος ποιεῖν τῷ Πλατωνικῷ Θρασυ-- 
μάχῳ, μὴ ἐπιτρέποντι ὡς βούλεται ἀποχρίνασϑαι περὶ 
τῆς δικαιοσύνης P MKOGTRV ἀλλὰ λέγοντι" »νῦρα, μὴ τὸ 
συμφέρον εἴπης εἶναι τὸ δίχαιον, μηδὲ τὸ δέον, μηδ᾽ 


τ 3) Sic omnes Codd. Mss, (itemq. edd. Spenc. ad 
marg.) Alias (v. c. in textu edd. Spenc.) ἐπεσπαρ - 
μένους. Ἀ. 

3) Edd. Spenc. χατεϑεῖσϑαι. 
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ἄλλο Tt τῶν παραπλησίων. ^ Koi!) γὰρ αὐτὸς κατηγο- 
ῥήσας; (ὡς οἴεται.) τῶν παρὰ Μωσεῖ ἱστοριῶν, x«i utu 
φάμενος τοῖς ἀλληγοροῦσι, μετὰ τοῦ χαὶ ἔπαινόν τινὰ 
περὶ αὐτῶν λέγειν, ὅτι εἰσὶν οἱ ἐπιεικέστεροι " οἱονεὶ 
κωλύεται") χατηγορήσας, oc?) βούλεται, ἀπολογεῖσϑαι 
τοὺς δυναμένους ὡς πέφυκεν ἔχειν τὰ 4) πράγματα. 
18, Εἴποιμεν δ' ἄν προκαλούμενοι βίβλους βίβλοις 
παραβάλλεσθαι, ὅτε φέρε, ὦ οὗτος, τὰ Mívov, καὶ Mov- 
σαίου, καὶ Ὀρφέως ποιήματα, καὶ Φερεχύδου τὴν γρα-- 
φὴν, καὶ συνεξέταζε τοῖς Μωσέως νόμοις, ἱστορίας 
ἱστορίαις, xek ἠϑιχοὺς λόγους νόμοις καὶ προστάγμασε 
παρατιϑείς" χαὶ ὅρα, ὁποῖα μᾶλλον ἐπιστρέψαι δύνα: 
ται χαὶ αὐτόϑεν τοὺς ἀκούοντας, καὶ τίνα αὐτῶν, χἂν 
ἐπιτρέψαι") τὸν ἀχροατήν" xol χατανόει, ὅπως τὸ μὲν 
τάγμα τῶν σῶν συγγραφέων ὀλίγον μὲν ἐφρόντισε τῶν 
αὐτόϑεν ἐντευξομένων, μόνοις δὲ ἄρα τοῖς τροπολογῆ-: 
oci: καὶ ἀλληγορῆσαι. δυναμένοις ἔγραψε τὴν ἰδίαν, (ὡς 
φὴς.) φιλοσοφίαν. Ὁ5) δὲ Μωσῆς ἀνάλογον γενναίῳ 


!) lta Codd. Reg. et Basileensis. Reliqui cum li- 
bris editis (v. e. edd. Spene.) Καὶ γὰρ οὗτος. BR. 

?). Mallet Guietus: χωλύει. B. . 

ὅ). Omnes Codd, Mss, ὡς βούλεται. Αἱ sensus 
stulare videtur: ὡς βούλονται. Quae quidem lectio se- 
eunda manu apposita est in Cod. Joliano. Rh. 

*) "Tres Codd. Anglicani et Basileensis recte omnino: 
τὰ πράγματα. — Libri editi (v. e. cdd. Spene.) τὰ γράμ: 
ματα. BR. —  Boherell, in notis: »Forte: τὰ πράγματα,« 

5) Sic recte. Mss. Hoeschelius: ἐπιστρέψαι. Spen- 
cer. in textu: ἀποστρέψαι, ad marg. vero: ἐπιστρέψαι. 
Guietus deceptus vitiosa lectione: ἐπιστρέψαι, putavit 
haec verba: ze zív« αὐτῶν χἂν ἐπιστρέψαι τὸν dxgoa- 
τή», esse resecanda, ut superflua et inutiliter repetita. R. 

9) Guieto scribendum videtur: Ὁ δὲ Πωσῆς ἀνά- 
λογον γενναίῳ ῥήτορι καὶ πανταχοῦ τὴν διπλόην τῆς 
λέξεως πεφυλαγμένος, ἐπὶ τῶν πέντε βιβλίων πεποέ-- 
χε. Sed ἃ recepta et Mss. consignata lectione cur ita 
recedendum putaverit, non video. R. 





CONTRA CErsUM Lim. I. 43 


δήτορι σχῆμα μελετῶντι, xci πανταχοῦ τὴν διτιλόην 156 
λέξεως πειρυλαγμένως προφερομένῳ, ἐπὶ τῶν πέντε βι-- 

“ βλίων πεποίηκε" μήτε τῷ πλήϑει τῶν νομοϑετουμένων 
᾿Ιουδαίων διδοὺς ἀφορμὰς βλάβης ἐν τῷ ἠϑιχῷ τόπῳ" 
μήτε τοῖς ὀλίγοις zal συνετώτερον ἐντυγχάνειν ϑυναμέ- 
voie, οὐχὶ πλήρη ϑεωρίας ἐχτιϑέμενος, τοῖς 1) ἐρευνᾷν 
τὸ βούλημα αὐτοῦ δυναμένοις, γραφήν. Καὶ τῶν μὲν 
σοφῶν σου ποιητῶν ἔοιχε μηδὲ τὰ βιβλία ἔτι σώζεσθαι, 
φυλαχϑέντα ἄν, εἶ ὁ ἐντυγχάνων ἤσϑετο ὠφελείας" τοῦ 
δὲ Μωσέως τὰ γράμματα πολλοὺς xci τῶν ἀλλοτρίων 
τῆς παρὰ τοῖς ᾿Ιουδαίοις ἀνατροφῆς 3) χεχίνηχε πιστεῦ-- 
σαιγ ὅτι; χατὰ τὴν ἐπαγγελίαν τῶν γραμμάτων, ὃ πρῶ-. 
tog αὐτὰ vouoóérjcac, val ωσεϊ παραδοὺς, ϑεὸς ὃ 
χτίσας τὸν κόσμον ἦν. Καὶ γὰρ ἔπρεπε τὸν ὅλου τοῦ 
χόσμου δημιουργὸν, νόμους τεϑειμένον ὅλῳ τῷ χόσμῳ, 
δύγαμιν παρασχεῖν τοῖς λόγοις, χρατῆσαι τῶν παντα--: 
χοῦ δυναμένην. Καὶ ταῦτά φὴμι, οὐδέπω περὶ τοῦ 
Ἰησοῦ ἐξετάζων, ἀλλ᾽ ἔτι Πωσέα, τὸν πολλῷ ἐλάττονα 
Κυρίου, δειχνὺς, ὡς ὁ λόγος παραστήσει, πολλῷ δία: 
φέροντα τῶν σο(ρῶν σου ποιητῶν καὶ φιλοσόφων. 

. 19. Ἑξῆς τούτοις ὁ Κέλσος, λεληϑότως βουλόμενος 
διαβαλεῖν τὴν χατὰ Μωῦσέαᾳ κοσμοποιΐαν, ἐμφαίνοντα 3) 
μηδέπω μυρίων ἐτῶν ἀριϑμὸν. ἔχειν τὸν κόσμον, 3) 
ἀλλὰ πολλῷ τούτου λειπόμενον" προστίϑεται, χλέπτων 
αὐτοῦ 5) τὸ βούλημα, τοῖς (16) λέγουσιν ἀγένητον εἶναι 





..3}) Verba: τοῖς ἐρευνᾷν τὸ βούλημα αὐτοῦ ϑυγναμέ- 
γοις, γραφήν, Guieto merum glossema. videntur. Qua 
de causa, nescire me fateor. R. | | 

?) Sic duo Codd, Vaticani; reliqui vero cum. libris 
editis (v. c. edd. Spenc.) ἀναστροφῆς. R 

3) Forte legendum: ?uqaívovoav, licet altera lectio 
stare possit. R. | | 4 
 ''*y Unicus Cod. Jolianus cum libris editis (v. c. edd. 
Spenc) χύσμον, πολλῷ δὲ τούτου. R. — Edd. Spene. 
ad marg. χύσμον, ἀλλὰ πολλῷ τούτου. 
5) Boherellus recte, ut videtur, in notis: αὑτοῦ. 
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τὸν xoouor. Τὸ γὰρ πολλὰς ix παντὸς αἰῶνος lxnv- 
ρώσεις 1) γεγονέναι, πολλὰς δ᾽ ἐπικχλύσεις, xol γεώτε-- 
ρον εἶναι τὸν ἐπὶ ZfevxaAímvog καταχλυσμὸν ἔναγχος 
γεγενημένον" σαφῶς τοῖς ἀχούειν αὐτοῦ δυναμένοις 
παρίστησι τὸ κατ᾽ αὐτὸν τοῦ xóOuov ἀγένητον. «1ε- 
γέιω ?) δὴ ἡμῖν ὁ τῇ πίστει Χριστιανῶν ἐγχαλῶν, ποί-- 
otc ἀποδειχτιχοῖς λόγοις ἠναγχάσϑη παραδέξασϑαι πολ-- 
λὰς γεγονέναι ἐχπυρώσεις, xci πολλοὺς κατακλυσμούς" 
πάντων δὲ νεώτερον εἶναι καταχλυσμὸν μὲν τὸν ἐπὶ 
“Ιευχαλέωνος, ἐκπύρωσιν δὲ τὴν ἐπὶ φαέϑοντος. ᾿Α4λλ᾽ 
ἐὰν προβάλληται τοὺς Πλάτωνος περὶ τούτων διαλό-- 
γους, φήσομεν αὐτῷ, καὶ ἡμῖν ἐξεῖναι πιστεύειν») ἐν 
χαϑαρᾷ καὶ εὐσεβεῖ ψυχῇ MoUGÉog,*) πᾶν γενητὸν 5) 
ὑπεραναβάντος, καὶ τοῦ δημιουργοῦ τῶν ὅλων ἑαυτὸν 
ἐξαρτήσαντος, ἐμπεπολιτεῦσϑαι πνεῦμα ϑεῖον, πολλῷ 
ἐναργέστερον Πλάτωνος, χαὶ τῶν παρ Ἕλλησι χαὶ 
παρὰ δ) βαρβάροις σοφῶν, τὰ τοῦ ϑεοῦ παραστήσαν-- 
τος. Εὶ δ᾽ ἀπαιτεῖ ἡμᾶς λόγους τῆς τοιαύτης πίστεως" 
διδότω πρότερος περὶ ὧν αὐτὸς ἀναποδείχτως ἀπεφή-- 
vato, χαὶ ἑξῆς κατασχευάσομεν 5) τὰ ἡμέτερα ταῦϑ' οὕ-- 
τως ἔχειν. 





!) Ita recte duo Codd. Vaticani, Basileensis, et Jo- 
lianus, nec aliter paulo infra impressi libri (v. e. edd. 
Spenc.) πολλὰς γεγονέναι ἐκπυρώσεις. Male ergo hic 
libri editi (v. c. edd. Spenc.) πυρώσεις. RB. 

?) Guieto scribendum videtur: παρίστησι, τὸ xaT 
αὐτὸν, τὸ τοῦ χόσμου ἀγέννητον. R. 

3) Philoc. “Ζεγέτω δ᾽ ἡμῖν ὁ τῇ πίστει τῶν Χριστια-- 
γῶν xil. — Cfr. Philoc. cap. XVIII ex edd. Tarini 
pag. 170. seqq. 

*) Philoc. ωσέως. 

5) Philoc. γενγητύν. 

$) Deest παρά in Philoc. 

7) Sic Philocalia; Hoeschel, autem et Spencerus: 
τὰ ϑεοῦ παραστήσαντος. Mallem: τὰ τοῦ ϑεοῦ παρα- 
στῆσαν. ut referatur παραστῆσαν ad praecedens πνεῦμα 
ϑεῖον. R. 

8) Edd. Spenc. χατασχευίζζομεν, Hoeschel. vero et 


" 
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20. Πλὴν 1) χαὶ ἄχων ἐνέπεσεν ὁ Κέλσος εἷς τὸ 
μαρτυρεῖν τῷ, νεώτερον εἶναι τὸν κόσμον, χαὶ οὐδέπω 
μυρέων ἐτῶν, εἰπὼν καὶ Ἕλληνας ταῦτα νομίζειν ἀρ- 
χαῖα, ὡς) «c i MD AM διὰ τοὺς καταχλυσμοὺς, xci τὰς 
ἐχπυρώσεις οὐ) τεϑεωρήχασιν, οὐδ᾽ ἀπομνημονεύου-- 
vt». Ἔστωσαν δὲ τῷ Κέλσῳ τοῦ περὶ τῶν ἐκπυρώσεων 
καὶ ξξυδατώσεων μύϑου διδάσχαλοι, οἱ κατ᾽ αὐτὸν σο- 
qurerot Αἰγύπτιοι, ὧν τῆς σοφίας ἴχνη, ἄλογα ζῶα 
προσχυγούμενα, χαὶ λόγοι παριστάντες εὔλογον εἶναι 
χαὶ ἀναχεχωρηχυῖάν τινὰ χαὶ μυστιχὴν τὴν τοιαύτην 
τοῦ ϑεοῦ ϑεραπείαν.. Κἂν μὲν «Αἰγύπτιοι περὶ τῶν 
ζώων σεμγύνοντες ἑαυτῶν τὸν λόγον ϑεολογίας φέρωσι, 
σοφοί εἶσιν" ἐὰν 4) δέ τις τῶν ᾿Ιουδαίων συγκαταϑέμε-- 
vog νόμῳ καὶ νομοθέτῃ, πάντα ἀναφέρῃ 5) ἐπὶ τὸν τῶν 
ὅλων δημιουργὸν χαὶ 5) μόνον ϑεὸν, ἥττων εἶναι παρὰ 
Ἀέλσῳ χαὶ τοῖς ὁμοίοις αὐτῷ 7) λογίζεται τοῦ μὴ εἰς 
λογιχὰ μόνον χαὶ ϑνητὰ ζῶα, ἀλλὰ χαὶ εἷς ἄλογα χα- 


Boherell in motis, ille: »Velserus: χατασχευάσομεν,« 
hic : pe χατασχευάσομεν, e Philocalia.« 


Desunt in Philoc. verba: Πλὴν x«i ἄχων —, 
οὐδ᾽ EE oraver. 


2) Guieto scribendum videtur: ὧν πρεσβύτερα. Quod 
et mihi arridet. Rh. 


3) Duo Codd. Anglicani habent: oUg οὐ τεϑεωρή - 
χασιν, Codd. Reg. et Basil. οὗ οὐ τεϑεωρήχασιν, sicque 
olianus, qui insuper ad marg. habet: ἃ οὐ τεϑεωρή κασιν. 
Hoeschel. et Spencer. neque οὕς, neque ἅ, neque οὗ ex- 
hibent, sicque reliqui Codd. Mss., quos hoc loco sequi- 


mur. R. 

4) Sic Philocalia. Hoeschel. et Spenc. ἐὰν δὲ ὁ τῶν 
Ἰουδαίων. God. Basil. non male: ἐὰν δὲ ὁ τῷ Tov- 
δαίων, R. 

5) Philoc. ἀναφέρει. 

*) Sic Philocalia. Apud Hoeschel. et Spencer. de- 
est xaf. R. 

7) Philoc. αὐτοῦ. 
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τάγοντος τὴν ϑεύτητα, ὑπὲρ.) τὴν μυϑιχὴν μετενσω-- 
μάτωσιν, τὴν περὶ τῆς πιπτούσης ἀπὸ τῶν ἁψίδων 
100?) οὐρανοῦ ψυχῆς χαὶ ἕως τῶν ἀλόγων ζώων, οὐ 
μόνον ἡμέρων, ἀλλὰ xci ἀγριωτάτων καταβαιγούσης, 
Kol?) ἐὰν μὲν «“ἰγύπτιοι μυϑολογῶσι, πιστεύονται. πε-- 
φιλοσοφηχέναν δι’ αἰνιγμῶν 4) καὶ ἀποῤῥήτων" ἐὰν δὲ 
Μμωῦσῆς 04 ἔϑνει συγγράφων,, ἱστορίας 5) καὶ γόμους 
αὐτοῖς καταλίπῃ, ) μῦϑοι χενοὶ νομίζονται, μηδ᾽ ἀλλη- 
γορίαν ἐπιδεχόμενοι οἱ λόγοι αὐτοῦ. 

. 21. Τοῦτο γὰρ Κέλσῳ xol τοῖς Ἐπιχουρείοις do- 
κεῖ, »Τούτου οὖν, φησὶ, τοῦ λόγου τοῦ παρὰ τοῖς σο-- 
φοῖς ἔϑνεσι καὶ ἐλλογίμοις ἀνδράσιν ἐπακηχκοὼς, ὄνομα 
(17) δαιμόνιον. ἔσχε Μίωῦσῆς.« Καὶ πρὸς τοῦτο δὲ 
λεχτέον. ἵν αὐτῷ συγχωρηϑῆ, ΜΜωῦσέα ἀκηκοέναι ἀρ-- 
χαιοτέρου λόγου, καὶ τοῦτον Ἑβραίοις παραδεδωχέναε" 
ὅτε εἰ μὲν ψευδοῦς λόγου ἀκούσας, καὶ μὴ σοφοῦ, μηδὲ 
σεμνοῦ, παρεδέξατο αὐτὸν καὶ παρέδωχε τοῖς ὑπ᾽ αὖ-- 
τὸν, ἔγκλητός ἔστιν" εἰ δ᾽, ὡς σὺ φὴς, συγκατέϑετο 
δόγμασι σοφοῖς x«l ἀληϑέσι, xoi ἐπαίδευσε τοὺς οἷ-- 
χείους δ αὐτῶν, τέ ποτε 1) κατῃκορίας ἄξιον πεποίη- 
xtv; Ὥς εἴϑε καὶ ὁ ᾿Επίχουρος, καὶ ὃ ἔλαττον αὐτοῦ 
εἷς τὴν πρόγοιαν ἀσεβῶν .Αριστοτέλης, χαὶ οἱ σῶμα εἷ-- 
πόντες τὸν ϑεὸν Στωϊχοὶ, τοῦ λόγου τούτου ἤκουσῶν" 
fy μὴ πληρωϑῇ ὃ χόσμος λύγου, ἀϑετοῦντος πρόνοιαν, 


1) Sic Philoc. manuscripta, et sane genuina est lectio, 
Libri editi (v. c. edd. Spenc.) ἐπὶ τὴν μυϑιχήν. Philoc, 
impressa: ὑπὲρ Uv αὐϑεντικήν, B. | 

3) Deest τοῦ in Philoc. 

3) Philoc. Καὶ ἐὰν δὲ «Δϊγύπτιοι. 

4) Cod. Jolian. ad marg. αἰνιγμάτων. R. — Item 
Philoc. in textu: eivwyuator. 

5) Philoc. ἱστορέαν. 

$) Philoc. χαταλείπη. 

7) In Cod. Basil. deest ποτέ, nec non in tribus An- 
glicanis et duobus Vaticanis, R. 
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ἢ διαχόπτοντος. αὐτὴν, ἢ ἀρχὴν. φϑαῤρτὴν εἰσάγοντος 
τὴν» σωματιχὴν, καϑ'ὶ ἣν χαὶ ὁ ϑεὸς τοῖς Στωΐϊκχοῖς ἔστι 
σῶμα, οὐχ αἰδουμένοις λέγειν αὐτὸν τρεπτὸν καὶ") 
dr ὅλων ἀλλοιωτὸν xci μεταβλητὸν, χαὶ ἁπαξαπλῶς 
δυνάμενον φϑαρῆναι, s?) ἔχει τὸν φϑείροντα᾽ εὐτυ-- 
χοῦντα δὲ μὴ φϑαρῆναι, παρὰ τὸ μηδὲν εἶναι τὸ φϑεῖ- 
ρον αὐτόν. ᾿4λλ᾿ ὁ Ιουδαίων καὶ Χριστιανῶν λόγος, ὁ 
τὸ ἄτρεπτον χαὶ ἀναλλοίωτον τοῦ. ϑεοῦ τηρῶν, ἀσεβὴς 
εἶναι νενόμισται; ἐπεὶ μὴ συνασεβεῖ τοῖς ἀσεβῆ. περὶ 
ϑεοῦ φρονοῦσι, λέγων ἐν ταῖς πρὺς τὸ ϑεῖον εὐχαῖς" 
»gu?*) δὲ ὁ αὐτὸς εἶ.« 11{ἰππίστευται δὲ χαὶ ὁ ϑεὸς εἴ-- 
ρἠκέναι τό" »οὐχ *) ἠλλοίωμαι.« 

22. Μετὰ ταῦτα τὸ περιτέμνεσϑαε τὰ αἰδοῖα μὴ 
διαβαλὼν ὁ Κέλσος ὑπὸ ᾿Ιουδαίων γιγνόμενον, φησὶν 
»ἀπὸ «4ϊγυπτέων αὐτὸ ἐληλυϑέναι" Αἰγυπτίοις. μᾶλλον 
3 Meo πιστεύσας, λέγοντι") πρῶτον ἐν. ἀνϑρώποις 
σπεεριτειμῆσϑαι τὸν ᾿Αβραάμι« Τοῦ δ᾽ foci τὸ ὄνομα 
οὐ ΜΙωῦσῆης ἀναγράφει μόνος, οἱχειῶν αὐτὸν ϑεῷ ἀλλὰ 
γὰρ χαὶ πολλοὶ τῶν ἐπᾳδόντων δαίμονας χρῶνται ἐν 
τοῖς λόγοις αὐτῶν τῷ" »ὁ ϑεὸς ᾿Αβραάμ"« ποιοῦντες 
μὲν διὰ τὸ ὄνομα χαὶ τὴν πρὸς τὸν δίχαιον τοῦ ϑεοῦ 
οἰχειότητα. Zhi παραλαμβάνουσι τήν" »ὁ ϑεὸς ᾿Δβραάμα 
λέξιν, οὐχ 5) ἐπιστάμενοι δὲ τίς ἔστιν ὁ ᾽᾿βραάμ. Τὰ 
δ᾽ αὐτὰ λεχτέο» xal περὶ τοῦ ᾿Ισαὰχ, καὶ περὶ τοῦ ᾽Ἶα- 
χῶὼβ, xci περὶ τοῦ ᾿Ισραήλ᾽ ἅτινα ὁμολογουμένως Ἕβραϊα 
ὄντα ὀνόματα, πολλαχοῦ τοῖς «Αϊγυπτίοις ἐπαγγελλομέ- 
»οις νυ ργεῖαν τινα ἐνέσπαρται wr Τὸν δὲ λό- 
γον τῆς δερικομῆς, ἀρξάμενον ἀπὸ τοῦ Ἁβραὰμ, καὶ 
κωλυόμενον ὑπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ, μὴ βουλομένου τοὺς. ἑαυ-- 


1) Guieto videtur scribendum : χαὶ Jv ὅλου. 
?) Hoeschel. in notis: »Velserus: εἰ ἔχῃ « 
- 93) Psalm. CII, 27. (CI.) 
"Malach. ΠῚ, 6. 5) Cfr. Gen. XVII, 26. 
5) Guieto scribendum videtur: o2x ἐπιστώμενοί ye. R. 
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τοῦ μαϑητὰς τὸ αὐτὸ ποιεῖν, οὐ πρόκειται νῦν Égum- 
νεύειν. Οὐ γὰρ τῆς περὶ τούτων διδασχαλίας ὁ παρὼν 
χαιρὸς, ἀλλὰ ἀγῶγος χαϑαιροῦντος τὰ φερόμενα ὑπὸ 
Κέλσου κατὰ τοῦ ᾿Ιουδαίων λόγου ἐγκλήματα, οἱομένου 
τάχιον ψευδοποιήσειν τὸν “Χριστιανισμὸν, ἐὰν τῆς ἀρ-- 
χῆς αὐτοῦ 1) ἐν τοῖς "Iovd«ixoic οὔσης λόγοις κατηγο- 
ρῶν παραστήσῃ κἀκείνην 3) ψευδῆ. 

23.. Ἑξῆς τούτοις φησὶν ὁ Κέλσος, ὅτι »τῷ ἡγη- 
σαμένῳ σφῶν ἑπόμενοι Μίωῦσῃ αἰπόλοι καὶ ποιμένες, 
ἀγροίκοις ἀπάταις (18) ψυχαγωγηϑέντες, ἕνα ἐνόμισαν 
εἶναι ϑεόν.« Δειχγνύτω τοίνυν, πῶς αἱἰπόλων xci ποι-- 
μένων ἀλόγως, ὡς οἴεται, ἀποστάντων τοῦ σέβειν ϑεοὺς, 
αὐτὸς δύναται παραστῆσαι τὸ πλῆϑος τῶν καϑ' Ἕλλη- 
vag ϑεῶν, ἢ τοὺς 5) λοιποὺς βαρβάρους. “]εικνύτω τοί- 
γυν ὑπόστασιν) xol οὐσίαν Μνημοσύνης γεννώσης 
ἀπὸ Διὸς τὰς Movoac* ἢ Θέμιδος τὰς Ὥρας" y τὰς 
Χάριτας ἀεὶ γυμνὰς παραστησάτω δύνασθαι κατ οὐ-- 
σίαν ὑφεστηχέναι. ᾿Α4λλ οὐ δυνήσεται τὰ Ἑλλήνων 
ἀναπλάσματα σωματοποιεῖσϑαι δοχοῦνταγ ἀπὸ τῶν 
πραγμάτων δεικνύναι ϑεούςς Τί γὰρ μᾶλλον οἱ 'EÀ- 
λήνων μῦϑοι περὶ ϑεῶν ἀληϑεῖς, ἢ, φέρ᾽ εἰπεῖν, oí 
«ΑἹγυπτίων, oix εἰδότων τὴ σφῶν διαλέχτῳ Ἡνημοσύ- 
γὴν μητέρα Μουσῶν ἐννέα, οὐδὲ Θέμιν Ὡρῶν, . οὐδὲ 
Εὐρυνόμην μητέρα ᾽) τῶν Χαρίτων, οὐδὲ τὰ λοιπὰ ὀνό- 


!) Sic Codd, Regius, Basileensis et duo Vaticani. 
Reliqui vero cum libris editis (v. c. edd. Spenc.) αὐτῷ. R. 

2) Ed. Ruaei, ut nos, in textu; in notis: »Cod. Jo- 
lianus ad marg. habet: χἀχείνην. MBRecte omnino, et ita 
legendnm sua sagacitate  conjecerat Boherellus. Libri 
editi (v. c. edd. Spenc.) x&xtivov.« R. 

í vano perperam legebat: τῶν λοιπῶν βαρβά- 
ρων. BR. 
*) In Cod. Regio deest: ὑπόστασιν. R. ( 
5) Ed. R. in textu: uícv, in notis vero: »Scriben- 
dum videtur: μητέρα.« — ldem, ante Ruaeum, Hoesche- 
lius, Spencerus et Boherellus statuerunt. Cfr, Hesiod. 


Theogon. vers, 907. 
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ματα αὐτῶν; Πόσῳ οὖν ἐναργέστερον, ) xol πάντων 
τούτων τῶν ἀναπλασμάτων βέλτιον, τὸ ἐκ τῶν ὁρωμέ- 
vov πειϑόμενον τοῖς κατὰ τὴν εὐταξίαν τοῦ χόσμου 
σέβειν τὸν δημιουργὸν αὐτοῦ, ἑνὸς ὄντος ἕνα, καὶ συμ-- 
πγέοντος αὐτοῦ ὅλῳ ἑαυτῷ, xol διὰ τοῦτο μὴ 3) δυνα- 
μένου ὑπὸ πολλῶν δημιουργῶν γεγονέναι" ὡς οὐδ᾽ ὑπὸ 
πολλῶν ψυχῶν συνέχεσϑαι ὅλον τὸν οὐρανὸν χινου-- 
σῶν" ἀρκεῖ γὰρ μία 5) ἡ φέρουσα ὅλην τὴν ἀπλανῆ 
ἀπὸ ἀνατολῶν ἐπὶ δυσμὰς, καὶ ἐμπεριλαβοῦσα ἔνδον 
πάντα, ὧν χρείαν ἔχει ὁ χόσμος, τὰ μὴ αὐτοτελῆ. 
Πάντα γὰρ μέρη κόσμου, οὐδὲν δὲ μέρος ὅλου ϑεός. 
“εῖ γὰρ εἶναι τὸν ϑεὸν μὴ ἀτελῆ, ὥσπερ ἐστὶ τὸ μέρος 
ἀτελές. Τάχα 4) δὲ βαϑύτερος λόγος δείξει, ὅτι χυρίως 
θεὸς ὥσπερ οὐκ ἔστι μέρος, οὕτως οὐδὲ ὅλον ; ἐπεὶ τὸ 
ὅλον ix μερῶν ἐστι" xol οὐκ ἐρεῖ λόγος παραϑδέξασϑαι 
τὸν ἐπὶ πᾶσι ϑεὸν εἶναι ἐκ μερῶν, ὧν ἕχαστον οὐ δύ- 
γαται ὅπερ 5) τὰ ἄλλα μέρη. ὶ 

24. Mirá?) ταῦτά φησιν, ὅτι »οἱ 7 αἰπόλοι xol 
ποιμένες ἕνα 5) ἐνόμισαν ϑεὸν, εἴτε ὕψιστον, εἴτ᾽ 9) 4δω-- 
ναὶ, εἴτ᾽ οὐράγιον, εἴτε Σαβαὼϑ, εἴτε χαὶ ὕπη καὶ ὅπως 


!) Codd. Reg. et Basileensis : ἐνεργέστερον. R. 

?) Duo Vaticani, tres Anglicani, et Basileensis: m 
δυγαμένῳ. R. 

3) Hoeschel. in textu male: μέα οὐ φέρουσα. Omnes 
Mss, ut in nostro textu, R, — Spenc. ad marg. »μέχ οὐ 
φέρουσα.« 

4) Hoeschel. in textu (itemq. Spenc., ad marg.) Τ᾽ αῦτα 
δὲ βαϑύτερος λόγος. R. 

5) Hoeschel. in textu (itemq. Spenc. ad marg.) ὥσπερ 
τὰ ἄλλα μέρη. R. 

5) Philoc. Μετὰ ταῦτά φησιν ὁ Κέλσος, ὅτι xA. — 
Cfr. Philoc. cap. XVII. ex edd. Tarini pag. 152. seqq. 

7) Philoc. o£ ἀπόστολοι. 

5) Deest ἕνα in Philoc. | 

5) Philoc. εἴτε ᾿ἀδωναῖον, εἴτε οὐράνιον. 
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χαίρουσιν !) ὀνομάζοντες τόνδε τὸν κόσμον " καὶ πλεῖον 5) 
οὐδὲν ἔγνωσαν.« Καὶ 5) ἑξῆς δέ φησι" »μηδὲν διαφέ-- 
qu» τῷ "ag Ἕλλησι φερομένῳ ὀνόματι τὸν ἐπὶ πᾶσι 
ϑεὸν καλεῖν 755) Δία, ἢ τῷ 5) δεῖνε, φέρ᾽ ^) εἰπεῖν, 
παρ᾿ ᾿Ινδοῖς, ἢ τῷ ϑεῖνε παρ᾽ «Αϊγυπτίοις. « ““εχτέον 
δὲ καὶ πρὸς τοῦτο, ὅτι ἐμπέπτει εἰς τὸ προχείμενον λό- 
γος βαϑὺς, καὶ ἀπόῤῥητος, ὁ περὶ φύσεως ὀνομάτων" 
πότερον, ὡς οἴεται ᾿Δριστοτέλης, ϑέσει ἐστὶ 7) τὰ ὀνό-- 
ματα" ἢ, ὡς νομίζουσιν οἱ ἀπὸ τῆς Στοᾶς, φύσει, μι-- 
᾿μουμένων τῶν πρώτων φωνῶν τὰ πράγματα, χκαϑὶ ὧν 
τὰ ὀνόματα, καϑὸ xo στοιχεῖά τινα ἐτυμολογίας 9) εἰσά-- 
γουσιν" ἢ, ) ὡς διδάσχει ᾿Επίχουρος, (ἑτέρως ἢ ὡς οἴ- 
ογται οἱ ἀπὸ τῆς Στοᾶς,) φύσει ior") τὰ (19) ὀνό-- 
ματα, ἀποῤῥηξάντων τῶν !') πρώτων ἀνθρώπων τινὰς 
φωνὰς κατὰ τῶν πραγμάτων. ᾿Εὰν τοίνυν δυνηϑῶμεν 
ἐν προηγουμένῳ λόγῳ παραστῆσαι φύσιν ὀνομάτων 





!) Philoc. manuscripta: χαίροντες ὀνομάζουσιν. Hoe- 
schelius. 

3) Philoc. πλέον. 

3) Philoc. Καὶ 2» τοῖς ἑξῆς δέ φησιν. 

4) Deest ἤ in Philoc. 

5) Ita Codd. Regius et Basileensis; Philoc. vero cum 
reliquis. Mss. τῷ δεῖνα, —, ἢ τῷ δεῖνα. Spenc. et 
Hoeschel. τὸ δεῖνα, —, ἢ τὸ δεῖνα. Cod. Jolianus: τὸν 
δεῖνα, —, ἢ τὸν δεῖνα. 

6) Philoc. φέρε εἰπεῖν. 

7) Edd. Spenc. εἰσί. 

8) Philoc. τῆς ἐτυμολογίας. 

9) Hoeschel. in notis: »Eadem plane sententia, quae 
in proxime praecedd., verbis synonymice duntaxat varia- 
tis: ut non injuria deleri posse Velserus existimet.« — 
Ad quae quidem Boherellus: »Quid sit discriminis inter 
Stoicorum et Epicureorum sententiam non viderunt Vel- 
serus et Hoeschelius, qui haec deleri posse putarunt, tan- 
quam cum praecedd. coincidentia.« 


1?) Edd. Spenc. εἰσί. 
1!) Cod. Basileensis: πρῶτο» τῶν av9oonov. Ἐ, 
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ἐνεργῶν, ὧν τισι χρῶνται «Αἰγυπτίων οἱ δοφοὶ, ἢ τῶν 
παρὰ Πέρσαις μάγων of. λόγιοι, ἢ τῶν παρ᾿ Ἰνδοῖς qu- 
λοσοφούντων Βραχμᾶνες, ἢ Σαμαναῖοι 1) καὶ οὕτω 
x«9' ἕχαστον τῶν ἐϑνῶν" χαὶ3) χατασχευάσαέ οἷοί τε 
γενώμεϑα, ὅτι ?) xal ἡ χκαλουμέγη μαγεία οὐχ, ὡς olov-- 
ται οἱ ἀπὸ ᾿Επικούρου καὶ ᾿Φριστοτέλους, πρᾶγμά ἐστιν 
ἀσύστατον *) πάντη, ἀλλ᾽, ὡς") οἱ περὶ ταῦτα ' δεινοὶ 
ἀποδειχγύουσι, συνεστὼς μὲν, λόγους 5) δ᾽ ἔχον σφόδρα 
ὀλίγοις γινωσχομένους" τότ᾽ 7) ἐροῦμεν, ὅτι τὸ μὲν Xa- 
βαὼϑ Ovoue, xol τὸ ᾿Αδωναὶ, χαὶ 5) ἄλλα παρ Ἕβραί- 
ote μετὰ πολλῆς σεμνολογίας παραδιδόμενιε, 9) οὐχ ἐπὶ 
τῶν τυχόντων χαὶ γενητῶν 35) χεῖται πραγμάτων, ἀλλ 
ἐπί τινος ϑεολογίας ἀποῤῥήτου, ἀναφερομένης εἰς τὸν 
τῶν ὅλων δημιουργόν. Διὸ καὶ ϑύναταε ταῦτα τὰ ὁψγό-. 
ματα, λεγόμενα μετά τινος τοῦ συμφυοῦς "") αὐτοῖς 


!) Philoc. Σωμαναῖοι. 

?) Deest. χαΐ in Philoc. 

?) Philoc. et omnes Codd. Miss. recte: ὅτι. Male 
libri editi (v. c. edd. Spenc.) ὅτε. BR. — Boherell. in 
notis: »lego: ὅτι.« TN 
*) Hoeschelius in notis: Philocal. manuscripta : ἀσύγ-. 
C7TOV. Í 

5) Philoc. ὥσπερ. | | 

5) Sic Philocalia. At Codd. Regius et Basil. (itemq. 
edd. Spenc. ad marg.) λόγους δ᾽ ἔχει. Quae lectio non 
spernenda. Hoeschel. et Spenc. (in textu): λόγους δ᾽ ἔ- 
εἰν. R. — Boherellus: » base: λόγους δ᾽ ἔχον, e Phi- 
ocalia.« us P 

*) Philoc. τότε ἐροῦμεν. 

$) Philoc. χαὶ ὅσα ἄλλα. 

?) Philoc. παραδεδομένα. Ac 

19) Guieto scribendum videtur: γεννητῶν. R. — Phi- 
loc. γεννητῶν» exhibet. 

!!) Sic Philoc. et unus Cod. Anglicanus. . Hoeschel. 
autem et Spenc. (in textu) cum Cod. Joliano: συγνήϑους. 
Reliqui Mss. et edd. Spenc. ad marg.) συγνύφους. 
R. — Boherellus: »Malim συμφυοῦς e Philoc.« 

ἀκ 
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elguoU* ἄλλα δὲ κατὰ 1) Alyvmti(av φερόμενα φωνὴν, 
ἐπέ τινων ϑαιμόνων τῶν 3) τάδε μόνα δυναμένων, καὶ 
ἄλλα κατὰ τὴν Περσῶν διάλεχτον ἐπὶ ἄλλων δυνά- 
μεων,) x«l οὕτω xaó' ἕχαστον τῶν ἐϑνῶν dg χρείας 
τινὰς παραλαμβάνεσϑαι. 3) Καὶ οὕτως εὑρεϑήσεται τῶν 
ἐπὶ γῆς δαιμόνων, λαχόντων διαφόρους τόπους, φέρε-- 
σϑαι τὰ ὀνόματα οἱχείως ταῖς κατὰ τόπον xal ἔϑνος 5) 
διαλέχτοις. Ὁ τοίνυν μεγαλοφυέστερον χἂν δ) ὀλίγην 
τούτων περίνοιαν εἰληφὼς, εὐλαβηϑήσεται) ἄλλα ἄλ- 
λοις ἐφαρμόζειν ὀνόματα πράγμασι,5) μήποτε ὅμοιον 
πάϑῃ τοῖς τὸ Θεὸς ὄνομα ἐσφαλμένως 5) φέρουσιν ἐπὶ 
ὕλην ἄψυχον" ἢ τὴν τοῦ 5) ἀγαϑοῦ προσηγορίαν xa- 
τασπῶσιν ἀπὸ τοῦ πρώτου αἰτίου, ἢ ἀπὸ τῆς ἀρετῆς 
χαὶ τοῦ χαλοῦ, ἐπὶ τὸν τυφλὸν πλοῦτον, καὶ ἐπὶ τὴν 
σαρχῶν xol αἱμάτων καὶ ὀστέων συμμετρίαν ἐν ὑγείᾳ "")} 
χαὶ εὐεξίᾳ, ἢ τὴν νομιζομένην εὐγένειαν. " 
25. Καὶ τάχα οὐκ ἐλάττων ὁ κένγδυνος τῷ τὸ ὕνομα 


T) Philoc. zc “Πἰγυπτίαν ἐχφερόμενα, 


?) Sic recte omnes Codd. Mss., perperam vero Phi- 
loc. edita: τῶν τὰ δαιμόνια, ϑυναμένων. R. — Spenc. 
in variis lectionibus: »lege: τὰ deiuóvie,« Boherell. vero 
recte: »Male, qui τὰ δαιμόνια legunt.« 

3) Boherellus: »Lego: δαιμόνων, ut respondeat prae- 
cedenti: ἐπί τινων δαιμόνων.« 

*) Boherellus: »Lege: παραλαμβάνεται.« 

5) Philoc. impressa: £3»7, sed Philoc. Mscr. Coisli- 
niana, ut nos: ἔϑνος. R 

$) Philoc. χαὶ ὀλέγην περίνοιαν τούτων εἰληφώς. 

1) Sic Philocal. et omnes Mss.; Hoeschel. vero (itemq. 
edd. Spenc. ad marg.) εὐλαβήσεται. R. 

2:32 Hoeschel. in notis : »Philoc. manuscripta: τοῖς 
πράγμασιν, μήποτε ὅμοιόν τι πάϑοι.« 

ad Philoc. ἐσφαλμένον. 

e] laf manuscripta: »τοῦ $600 προσηγορίαν. « 
Hoeschelius. 

11) Philoc, vfq. 
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τοῦ ϑεοῦ, ἢ") τὸ ὄνομα τοῦ ἀγαϑοῦ ἐφ᾽ ἃ μὴ χρὴ χκα- 
τάγοντι, ἤπερ") τῷ τὰ κατά τινα ἀπόῤῥητον λόγον 
ὀνόματα ἐναλλάσσοντι, χαὶ τὰ μὲν κατὰ τῶν ἐλαττόνων 
φέροντι ἐπὶ τὰ χρείττονα, τὰ δὲ xard τῶν χρειττόνων 
ἐπὶ τὰ ἥττονα. Καὶ οὐ λέγω, 0n?) τῷ Διὶ εὐθέως 
συνεξαχούεται ὁ) Κρόνου xal Ῥέας υἱὸς, καὶ Ἥρας 
ἀνὴρ; καὶ Ποσειδῶνος ἀδελφὸς, καὶ ᾿4ϑηνᾶς καὶ ᾿Αρτέ- 
μιδος πατὴρ, καὶ) ὁ τῇ ϑυγατρὶ Περσεφόνῃ μιγείς" 


ἢ τῷ 4nóÀlÀo»i συνεξαχούεται Ó «1ητοῦς καὶ Zfióg υἱὸς, ἡ 


καὶ ᾿Δρτέμιδος ἀδελφὸς, x«i) Ἑρμοῦ ὁμοπάτριος ἀϑελ-- 
φός" καὶ ὅσα ἄλλα φέρουσιν οἱ σοφοὶ Κέλσου 7) τῶν 
δογμάτων πατέρες, xol ἀρχαῖοι ϑεολόγοι Ἑλλήνων. 
Τίς γὰρ ἡ ἀποκχλήρωσις, κυριολεχτεῖσϑαι μὲν τὸν Δία, 
οὐχὶ δὲ καὶ τὸν πατέρα μὲν αὐτοῦ εἶναι Κρόνον, μη-- 
τέρα δὲ Ῥέαν; Τὸ 5) δ᾽ ὅμοιον ποιητέον χαὶ ἐπὶ τῶν 
(20) ἄλλων ὀνομαζομένων ϑεῶν. Τοῦτο δὲ τὸ ἔγκλημα 
οὐδαμῶς ἅπτεται τῶν") χατά τινα ἀπόῤῥητον λόγον 
τὸ Σαβαὼϑ τασσόντων ἐπὶ τοῦ "9) ϑεοῦ, y τὸ «“δωναὶ, 
ἢ τι τῶν λοιπῶν ὀνομάτων. Ὅταν "}) δὲ περὶ ὀνομά- 
των τις δύνηται τὰ ἐν ἀποῤῥήτοις φιλοσοφεῖν, πολλὰ 


1) Desunt in Philoc. verba: ἢ τὸ ὄνομα τοῦ ἀγαϑοῦ. 

3) Philoc. ἢ τὰ χατά τινα. 

3) Philoc. ὅτε εὐθέως τῷ Zhi. 

4) Sic recte omnes Mss. et Philocalia. Alias (v. c. 
in edd. Spenc.) τὸ Κρόνου. Rh. 

5) Philoc. xci τῇ ϑυγατρὶ Περσεφόνῃ μιγείς. 

6) Desunt in Philoc. verba: χαὶ Ἑρμοῦ ὁμοπάτριος 
ἀδελφός. 

7) Philoc. τῶν Κέλσου δογμάτων. 

8) Philoc. Τὸ ὅμοιον δὲ ποιητέον. 

9) Philoc. τῶν τὸ χατά τινα. 

!9) Deest τοῦ in Philoc. 

11) πιὰ Philocalia. Alias (v. c. in edd. Spenc.) Ὅταν 
δὲ τὰ περὶ — δύνηται τὰ ἐν xtà. Sed primum illud 
τά superfluum videtur. R. 
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ἂν εὕρῃ") καὶ περὶ τῆς ἐπιχλήσεως τῶν ἀγγέλων τοῦ 
ϑεοῦ: ὧν ὁ μέν τις Μιχαὴλ, ἕτερος δὲ Γαβριὴλ, καὶ 
ἄλλος Ραφαὴλ χαλεῖται, φερωνύμως τοῖς πράγμασιν, ἃ 
διακονοῦνται κατὰ 3). βούλημα τοῦ ϑεοῦ τῶν ὅλων ἐν 
τῷ παντί; Τῆς δ᾽ ὁμοίας ἔχεται 3) περὶ ὀνομάτων φι-: 
λοσόφίας καὶ ὃ ἡμέτερος ᾿Ιησοῦς, οὗ τὸ ὄνομα μυρίους 
ἤδη ἐναργῶς 4) ἑώραται. δαέμονας ἐξελάσαν ψυχῶν καὶ 
σωμάτων, ἔνεργῆσαν εἰς ἐχείνους àq? ὧν ἀπηλάϑησαν.5) 
Ἔτι δ᾽ εἷς τὸν περὶ ὀνομάτων τόπον λεχτέον, ὅτι οὗ 
πέρὶ τὴν χρῆσιν τῶν ἐπῳδῶν δεινοὶ ἱστοροῦσιν, ὅτι τὴν 
αὐτὴν ἐπῳδὴν, εἰπόντα μὲν τῇ οἱχείᾳ διαλέχτῳ, ἔστεν 
ἐνεργῆσαι ὅπερ ἐπαγγέλλεται ἡ ἐπῳδή " μεταβαλόντα 9) 
δὲ εἰς 7) ἄλλην οἱανϑηποτοῦν φωνὴν, ἔστιν ἰδεῖν ἄτο-- 
v0», καὶ οὐδὲν 'δυναμένην. Οὕτως οὐ τὰ σημαινόμενα 
χατὰ τῶν πραγμάτων, ἀλλ᾽ αἱ τῶν φωνῶν ποιότητες 
χαὶ 85) ἰδιότητες, ἔχουσί τι δυνατὸν ἐν αὐταῖς πρὸς τάδε 
τινὰ, ἢ τάδε. Οὕτω 5) δ᾽ ἀπολογησόμεϑα ϑιὰ τῶν τοι-- 
obtu» x«i περὶ τοῦ μέχρι ϑανάτου ἀγωνίζεσθαι Χρι-- 
στιεγοὺς, ἵνα μὴ τὸν 19) Zia ϑεὸν ἀναγορεύσωσι, ux ^) 





. !) Philoc. impressa: »εὕροι xci περὶ τῆς ἐπικχλή-- 
σεως. — Moeschelius: »Philoe, manuscripta: εὑρίσχοε 
καὶ περὶ τῆς κλήσεως. « 

2) Hoeschelius: »Philoé. manuscripta: χατὰ τὸ βού-- 
Aqua. « 
3) Philoc. ἔχεται ze περὶ — χαὶ ὁ ἡμέτερος. 
᾿ ἢ Philoc. ἐνεργῶς. — | | 
5) Philoc. ἀπηλλάχϑησαν. Ἔτι δὲ εἰς τόν. - 

.. ) Philoc. μεταβάλλοντα. 

7) Philoc. impressa: »εὺς ὁποίαν δήποτε ἄλλην φω-- 
γήν.« — E LL »Philoc. manuscripta: ὁποιαγδὴη- 
ποτοῦν. « 


5) Desunt in Philoc. verba: zai ἐϑιότητες. 


5) Philoc. Οὕτω δὲ ἀπολογησόμεϑα x«l περί κτλ. 
omissis verbis: διὰ τῶν τοιούτων. 


19) Boherellus, Ruaeo assentiente: »Legi velim: τὸν 
ϑεὸν Zfíe.« r 
1.) Philoc. μηδὲ ἄλλῃ. 
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ἔχτῳ αὐτὸν ὀνομάσωσιν. Ἢ γὰρ ἀορίστως 
γγοῦσι 40 χοιγὸν ὄνομα, ") τὸ ὁ Θεὸς, ἢ xol μετὰ 
πρς σϑήν » τῆς" ὁ δημιουργὸς τῶν ὅλων, ὁ ποιητὴς οὐ- 
ρανοῦ καὶ γῆς» ὁ καταπέμψας τῷ") τῶν ἀνθρώπων 
^ yt ^ δὲ 3) τινὰς τοὺς σοφούς" ὧν τῷ ὀνόματι ἔφαρ- 
μοζόμενον v0*) Θεὸς ὄνομα, δύναμίν τινα παρὰ ἀν- 
γρώποις ἐπιτελεῖ. Τιολλὰ δ᾽ ἂν καὶ ἄλλα λέγοιτο εἰς 
» eg ὀνομάτων τόπον, πρὸς τοὺς οἱομένους δεῖν 
διαςρορεῖν περὶ τῆς χρήσεως αὐτῶν. Καὶ εἴπερ ϑαυ- 
μάξεται 9) ὁ Πλάτων, εἰπὼν ἐν duijBo: »Τὸ δ᾽ ἐμὸν 
loc, ὦ Τιθρώταρχε, περὶ τὰ ὀνόματα τῶν ϑεῶν οὐκ ὀλέ- 
γον" « ἐπεὶ 5) «Ῥίληβος ϑεὸν τὴν ἡδονὴν εἶπεν ὁ προς- 
jue AE μενος tQ Σωκράτει" πῶς οὐ μᾶλλον τῆς εὐλα-- 
θεία ς ἀποδεξόμεϑα Χριστιανοὺς, μηδὲν τῶν ἐν ταῖς 
υϑοποίίΐαις παραλαμβανομένων ὀνομάτων προσάπτον- 
"d τῷ τοῦ παντὸς δημιουργῷ; L4ÀÀà γὰρ τούτων 
ἐπὶ τ ῦ παρόντος ἅλις. 
— 96. ἼἬδωμεν δὲ τίνα τρόπον συκοφαντεῖ ᾿Ιουδαίους 
ὃ πάντ᾽ ἐπαγγελλόμενος εἰδέναι Κέλσος, λέγων »αὐτοὺς 


σέβει » ἀγγέλους, καὶ γοητείᾳ προσχεῖσϑαι, ἧς ὁ ωοωῦ-- 


-— 


hd 


ἫΝ E J) Hoeschelius: »Philoc. manuscripta: ὄνομα, ὃ 

ϑεύξι« — Philoc. impressa, ut nos; edd. vero Spenc. 

x» yc μα - τὸ ϑεύς.« 

d . .3) Edd. Spenc. τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων. 

ΨΞἸ : -Hoeschelius: »Philoc, manuscripta: τούσδε τινὰς 

 00qQ0 Ug. « : 

τ ἀν Hoeschelius: »Philoc. manuscripta: τὸ ὁ ϑεὸς 

ογομα.« 

NS ἀρ Philoc. ϑαυμάζεται Πλάτων. — 

you (in textu) cum duobus Codd. Vaticanis 
e Jo ano (itemque edd. Spenc. ad marg.) εἰ ἐπὶ «ριλή-- 

— ov. Codd. Regius et Basileensis: ἐπεὶ ἐπὶ «Ριλήβου. 

—— Philoc. (impressa) et reliqui Codd. Mss. (itemq. edd. Spenc. 

— án textu) ἐπεὶ Φίληβος. R. — Hoeschel. in notis: »Phi- 

loc. manuscripta: ἐπειδὴ 0 «Ῥίληβος.« 

Ὁ τ 5) Hoeschel. in textu, et Spenc. ad marg. προσα- 

 qróviQy. — Philoc. προσάπτοντες. 


€ 


E 
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σῆς αὐτοῖς γέγονεν ἐξηγητής.« Ποῦ γὰρ τῶν γραμμά- 
των ωῦσέως εὗρε τὸν νομοϑέτην παραδιδόντα σέβειν 
&yyélovs, !) λεγέτω ὁ ἐπαγγελλόμενος εἰδέναι τὰ Χρι-- 
στιαγῶν καὶ ᾿Ιουδϑαίων. Πῶς δὲ χαὶ γοητεία παρὰ 
τοῖς 5) παραδεξαμένοις τὸν ἹΠωὺὑσέως νόμον ἐστὶν, ἀνε-- 
γνωχόσι χαὶ τό" »τοῖς 5) ἐπαοιδοῖς οὐ προσχολληϑήσε-- 
σϑε, ἐχμιανϑῆναι Ἐν αὐτοῖς; « (21) ᾿Επαγγέλλεται δὲ δι-- 
δϑάξειν ἑξῆς" »πῶς καὶ ᾿Ιουδαῖοι ὑπὸ ἀμαϑίας ἐσφάλη-- 
σαν ἐξαπατώμενοι.« Καὶ εἰ μὲν ηὕρισχε τὴν περὶ ᾿Ιη-- 
σοῦ τοῦ Χριστοῦ ἐν ᾿Ιουϑαίοις ἀμαϑίαν μὴ καταχού- 
σασι τῶν περὶ αὐτοῦ προφητειῶν, ἀληϑῶς ἂν ἐδίδαξε, 
πῶς ἐσφάλησαν ᾿Ιουδαῖοι. Νῦν δὲ ταῦτα οὐδὲ βουλη-- 
ϑεὶς φαντασϑῆναι, τὰ μὴ σφάλματα ᾿Ιουδαίων, σφάλ-- 
ματα εἶναι ὑπολαμβάνει. ᾿Επαγγειλάμενος δ᾽ ὁ Κέλ- 
σος ὕστερον διδάξειν τὰ περὶ ᾿Ιουδαίων, πρῶτον ποιεῖ-- 
ται τὸν λόγον περὶ τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν, ὡς γενομένου 
ἡγεμόνος τῇ καϑὸ Χριστιανοί ἐσμεν γενέσει. ἡμῶν, καί 
φησιν, αὐτὸν »πρὸ πάνυ ὀλίγων ἐτῶν τῆς διδασχαλίας 
ταύτης καϑηγήσασϑαι, νομισϑέντα ὑπὸ Χριστιανῶν 
υἱὸν εἶναι τοῦ ϑεοῦ.« Καὶ περὶ αὐτοῦ δὲ τοῦ, πρὸ 
ὀλίγων ἐτῶν γεγονέναι αὐτὸν, τοιαῦτα φήσομεν" ἄρα 
τὸ 4) ἐν τούτοις τοῖς ἔτεσι βουληϑέντα σπεῖραι τὸν ἕαυ-- 
τοῦ λόγον xol διδασχαλίαν τὸν ᾿Ιησοῦν, τοσοῦτον δε-- 
ϑυνῆσϑαι, ὡς πολλαχοῦ τῆς καϑ' ἡμᾶς οἱχουμένης δια- 
τεθῆναι πρὸς τὸν λόγον αὐτοῦ οὐχ ὀλίγους Ἕλληνας 
χαὶ βαρβάρους, σοφοὺς xol ἀνοήτους, ὥστε μέχρι 9a- 
γνάτου ἀγωνίζεσϑαι ὑπὲρ Χριστιανισμοῦ, ἵν᾿ αὐτὸν μὴ 


!) Edd. Spence. ἀγγέλους; λεγέτω χτλ. Boherell. 
vero rectissime: »Tolle interrogandi notam.« | 

?) Cod. Basileensis: τοῖς δεξαμένοις. B. 

3) Levit. XIX, 31. 


4) Cod. Regius et tres Anglicani: τὸ ἐν τοσούτοις 
ἔτεσι. FR 
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ἐξομόσαιντο,") ὅπερ οὐδεὶς ὑπὲρ ἄλλου δόγματος ἑστό- 
θῆται ποιεῖν" ἀϑεεὶ γεγένηται; Ἐγὼ μὲν οὖν οὐ κολα- 
κεύων τὸν) λόγον, ἀλλὰ πειρώμενος τεϑεωρημένως 
ἐξετάζειν τὰ πράγματα, φήσαιμι ἂν, ὅτι οὐδ᾽ οἱ σώματα 
πολλὰ κάμνοντα ϑεραπεύοντες, ἀϑεεὶ τυγχάνουσι τοῦ 
κατὰ τὴν ὑγίειαν τῶν σωμάτων τέλους" εἰ δὲ χαὶ wv- 
χάς τις δύναιτο ἀπαλλάττειν τῆς χατὰ τὴν κακίαν χύ- 
σεως, καὶ ἀχολαστημάτων, καὶ ἀδικοπραγημάτων, καὶ 
τῆς περὶ τὸ ϑεῖον καταφρονήσεως, καὶ δεῖξιν διδοίη 
τοῦ τοιούτου ἔργου, βελτιωϑέντας 10v ἀριϑμὸν ἑχατόν" 
(ἔστω γὰρ ἐπὶ) τοσούτων ὁ λόγος") οὐδὲ τοῦτον ἂν 
εὐλόγως φήσαι 3) τις ἀϑεεὶ λόγον τοσούτων χαχῶν ἀπαλ-- 
λαχτιχὸν ἐμπεποιηχέναι τοῖς ἑχατόν, Εἰ δ᾽ εὐγνωμό- 
γως ταῦτα κατανοῶν συγχαταϑήσεται τῷ, μηδὲν χρεῖτ-- 
vor ἐν ἀγϑρώποις γεγονέναι ἀϑεεί" πόσῳ πλέον τὸ το-- 
σοῦτον περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ ϑαῤδῶν ἀποφανεῖται, συνεξετά-- 
ζων πολλῶν προσερχομένων αὐτοῦ τῷ λόγῳ ἀρχαιοτέ- 
ρους βίους μεταγενεστέροις, xol χατανοῶν, iv ὅσαις 
μὲν ἀκολασίαις, ὅσαις δὲ ἀδιχίαις χαὶ πλεονεξίαις ἕχα-- 
στος τῶνδε ἦν, πρὶν, dc?) φησι Κέλσος καὶ οἱ τὰ αὐτὰ 
αὐτῷ νομίζοντες, ἀπατηϑῶσι, χαὶ παραϑέξωνται λόγον 
λυμαινόμενον, ὡς ἐχεῖνοι λέγουσι, τὸν τῶν ἀνθρώπων 
βίον" ἐξ 5) οὗ δὴ παρειλήφασι τὸν λόγον, τίνα τρόπον 


!) Ita Codd. Reg, et Basileensis. Alias (v. c. in edd. 
Spenc.) ἐξομόσωνται. R. — 

?) In Codd. Reg. et Basileensi deest τὸν λόγον. R. 

3) Codd. Reg. et Basileensis: ἐπὶ τοσοῦτον. R. 

^) Codd. duo Anglicani, Reg. et Basileensis: φήσαι 
τις ἂν οὐχ ἀϑεεί. Rh. | 

5) Cod. Basileensis: ὥς φησιν ὁ Κέλσος x&v οἱ τὰ 
αὐτά. Spencer. (in textu) cum Mscr. Joliano: ὥς qat 
Κέλσος καὶ oí τὰ αὐτά. R. — Edd. Spenc. ad marg. x&v. 

6) Codd. Reg: et Basil. (itemq, edd. Spenc. ad 
marg.) ἐξ οὗ δὲ παρειλήφ ασι. B. 
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γεγόνασιν ἐπιειχέστεροι χαὶ σεμνότεροι xci!) εὐσταϑέ-- 
στεροι, ὥς τιγας αὐτῶν διὰ τὸν ἔρωτα τῆς ὑπερβαλλού-- 
σης χαϑαρότητος, xul διὰ τὸ χαϑαρώτερον ϑρησχεύξιν 
τὸ ϑεῖον, μηδὲ τῶν συγχεχωρημένων ὑπὸ τοῦ — 
ἅπτεσϑαι ἀφροδισίων. 

27. ἸἘξετάζων δέ τις τὰ πράγματα, ὄψεται, ott?) 
μείζω τῆς ἀνθρωπίνης φύσεως ἐτόλμησεν ὁ 'InooUc, 
xal τολμήσας ἤνυσε. (22) Πάντων γὰρ ἀρχῆϑεν ἀντι- 
πραττόντων τῷ σπαρῆναι τὸν λόγον αὐτοῦ ᾽) imi τὴν 
ὅλην οἰχουμένην, τῶν τε χατὰ χαιροὺς βασιλέων, καὶ 
τῶν ὑπ᾽ 4) αὐτοὺς ἀρχιστρατήγων καὶ ἡγεμόνων, πάν-: 
τῶν Tt, ὡς ἔπος εἰπεῖν, τῶν ἡντιγοῦν ἐξουσίαν ἔγκπε-: 
Ζειρισμένων, ἔτι δὲ χαὶ τῶν κατὰ πόλεις ἀρχόντων, 
χαὶ") στρατιωτῶν, zci δήμων, ἐνίχησε, μὴ πεφυκὼς 
χωλύεσϑαι, ὡς) λόγος ϑεοῦ, xal γενόμενος τοσούτων 
ἀνταγωνιστῶν ἰσχυρότερος, πάσης μὲν Ἑλλάδος, ἐπὶ 
πλεῖον δὲ τῆς βαρβάρου Pxoárgot, καὶ μετεποίησε μυ- 
ρέας ὅσας ψυχὰς ἐπὶ τὴν x&r αὐτὸν ϑεοσέβειαν" ἀγαγ-- 
χαῖον δ᾽ ἦν ἐν πλήϑει χρατουμένων ὑπὸ τοῦ Àlóyov, 
ὧν 7 πολλαπλασίους 5) οἱ ἐδιῶται χαὶ ἀγροιχότερδι τῶν 


!) Cod. Anglican. primus ad marg. habet: xe εὐ-- 
μαϑέστεροι. R. 
*) Ita Cod. Basileensis. Libri editi (v. c. edd. Spenc.) 
ὅτε μεῖζον τῆς χελ. R. 
eder oe eo τὰς praeter Anglicanos, Libri 
editi "onini aptam dite nem ον 
tis: »Malim αὐτοῦ.« 
*) Codd. Reg. et Basileensis: ὑπ᾿ αὐτοῖς. B. 
3) Libri ediu (w. c. edd. Spence) χαὶ σερατεωειχῶν.. 
Coa Rer od pe mo rias 
*) Guieto scribendum videtur: à λόγος xrh. R. 
*) Boberellu:: »Lego ὡς, ut sit quasi parenthesis, 


De) Sren- (G2 v. eom dee capies -oi- 
δεπλέσεοε. — Heescie, duce Veltere, im notis: »Sen- 
tentia Eod zoliczicGue,« cdd wero Spemc. ad 
EBATE. πολλαπλασίοις. 
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ἐν λόγοις γεγυμνασμένων, πολλαπλασίους γενέσϑαι 
τοὺς ἰδιώτας, χαὶ ἀγροιχοτέρους τῶν συνετωτέρων. 
᾿Αλλὰ μὴ βουληϑεὶς ταῦτα ὁ Κέλσος χατανοῆσαι, τὴν 
τοῦ λόγου φιλανγϑρωπίαν, καὶ φϑάνουσαν ἐπὶ πᾶσαν 
ψυχὴ» ἀνατολῆς 1") ἡλίου, οἴεται εἶναι ἰδιωτικὴν, καὶ 
διὰ τὸ ἰδιωτικὸν, καὶ οὐδαμῶς ἐν λόγοις δυνατὸν; ldw- 
τῶν μόνων 2) χρατήσασαν᾽" καίτοι οὐδ᾽ αὐτὸς ἰδιώτας 
μόνους φησὶν ὑπὸ τοῦ λόγου προσῆχϑαι τῇ κατὰ Ἴη- 
σοῦν ϑεοσεβείᾳ" ὁμολογεῖ γὰρ καὶ μετρίους καὶ ἐπιει-- 
χεῖς, x«l συνετούς τινας, καὶ ἐπ᾽ ἀλληγορίαν ἑτοίμους 
trat ἐν αὐτοῖς. 

—- 28, ᾿Επεὶ δὲ χαὶ προσωποποιεῖ, τρόπον τινὰ μι-- 
μησάμενος ἕν ῥήτορος παιδίον εἰσαγόμενον, παὶ εἰσά-- 
γει Ἰουδαῖον πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν λέγοντά τινα μειραχιω-- 
δῶς, χαὶ οὐδὲν φιλοσόφου πολιᾶς ἄξιον" φέρε χατὰ 
δύναμιν χαὶ ταῦτα ἐξετάσαντες ἐξελέγξωμεν, 8) ὅτι οὐδὲ 
τὸ ἁρμόζον πάντη τῷ 4) ᾿Ιουϑαίῳ πρόσωπον ν τοῖς λε-- 
γομένοις τετήρηχε. Merc ταῦτα προσωποποιεῖ ᾿Ιουϑαῖον 
αὐτῷ διαλεγόμενον τῷ ᾿Ιησοῦ, καὶ ἐλέγχοντα αὐτὸν περὶ 
πολλῶν μὲν, ὡς οἴεται" πρῶτον δὲ »ὡς πλασαμένου 
αὐτοῦ) τὴν ix παρϑένου γένεσιν" « ὀνειϑέζει δ᾽ αὐτῷ 
»καὶ ἐπὶ τῷ ἐχ χώμης αὐτὸν γεγονέναι ᾿Ιουδαϊχῆς, χαὶ 
ἀπὸ γυναϊκὸς ἐγχωρίου καὶ πενιχρᾶς, καὶ χερνήτιδος.« 
«Φησὶ δὲ ν»αὐτὴν χαὶ ὑπὸ τοῦ γήμαντος, τέχτογος τὴν 
τέχνην ὄντος, ἐξεῶσϑαι, ἐλεγχϑεῖσαν ὡς μεμοιχευμέ- 





PT ?» Boherell. et Guietus scribendum putant: ἀγατο-- 
,λὴν ἡλίου, ut sit allusio ad Luc. I, 78. R. 


3) Sic omnes Mss. excepto Joliano, qui cum editis 
(.. e. edd, Spence.) habet: μόνον», BR. : 
3) Sic omnes Codd. Mss. Hoeschel vero (itemq. 


edd. jpenc. ad marg.) ἐλέγξωμεν. Spence. (in textu) ἐξε-- 
λέγξομεν. R. 


Mi (opo: Reg. et Basileensis: τὸ Ιουδαίων πρόσω- 
7IOP, ἃ. Y 
5) Edd. Spenc. αὑτοῦ. 
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»qv.« Εἶτα λέγει, ὡς »ἐχβληϑεῖσα ὑπὸ τοῦ ἀνδρὸς, 
x«l πλανωμένη ἀτίμως σκύτιον ἐγέννησε τὸν ᾿Ιησοῦν. 
Καὶ ὅτι οὗτος διὰ πενίαν elg Αἴγυπτον μισϑαρνήσας, ") 
κἀχεῖ δυνάμεών τινων πειραϑεὶς, ἐφ᾽ αἷς «Δϊγύπτιοι 
σεμγνύνονται, ἐπανῆλθεν, ἐν ταῖς δυνάμεσι μέγα φρο- 
γῶν, x«i dv αὐτὰς ϑεὸν αὑτὸν ἀνηγόρευσεις Ταῦτα 
δὲ πάντα τῷ μηδὲν δυναμένῳ ἀβασάνιστον ἐᾷν τῶν 
λεγομένων ὑπὸ τῶν ἀπιστούντων, ἀλλὰ τὴν ἀρχὴν τῶν 
πραγμάτων ἐξετάζοντι δοχεῖ μοι συμπνεῖν τῷ ἄξιον 
γεγονέναι τῆς προῤῥήσεως περὶ τοῦ ϑεοῦ υἱὸν εἶναι 
τὸν ᾿Ιησοῦν. | 

29. ᾿ἀνϑρώποις uiv γὰρ συμβάλλεται πρὸς τὸ γε-- 
γέσϑαι τινὰ αὐτῶν 3) διάσημον xal ἔνδοξον, καὶ τὸ 
ὄνομα αὐτοῦ διαβόητον, γένος, ὅταν οἱ γονεῖς (23) ἐν 
ὑπεροχῇ καὶ προαγωγῇ 5) τυγχάνωσι, καὶ πλοῦτος τῶν 
ἀναϑρεψαμένων, xoà δυνηϑέντων ἀναλῶσαι εἰς παίδευ-- 
σιν τοῦ 4) υἱοῦ, καὶ πατρὶς μεγάλη τις οὖσα καὶ ἐπί- 
σημος. Ὅταν δὲ πάντα τὰ τούτοις ἐναντία ἔχων τις 
ϑυνηϑῇ ὑπερχύψας τὰ ἐμποδίζοντα αὐτὸν γνωσθῆναι» 
x«l σεῖσαι τοὺς περὶ αὐτοῦ ἀκούοντας, καὶ γενέσϑαι 
ἐμφανὴς καὶ δῆλος οἰχουμένῃ ὅλῃ, τὰ ἀνόμοια λεγούσῃ 
περὶ αὐτοῦ" πῶς οὐ ϑαυμαστέον τὴν τοιαύτην φύσιν, 
αὐτόϑεν μὲν ὡς μεγαλοφυῆ, xci μεγάλοις ἐπιβάλλου-- 
σαν πράγμασι, καὶ ἔχουσαν παῤῥησίαν οὐκ εὐχατα-- 


!) Pro μισϑαρνήσας Hoeschel. et Spenc. in marg. ha- 
bent: ἀνεχώρησε. Guieto scribendum videtur: μισϑαρ- 
γήσων ἀνεχώρησε. h. 

3) Sic recte Cod. Basileensis (itemq. Boherell. in 
notis). Libri editi (v. c. edd. Spenc.) αὐτόν. R. 

3) Sic omnes Mss. excepto Joliano, qui cum Hoe- 
schelio in textu habet: ἀγωγῇ, sed in margine: zrgo«- 
γωγῇ. R. — Edd. Spenc. in textu: προαγωγῇ, ad marg. 
vero: «yi. 

*) Omnes Mss. (itemq edd. Spenc. in textu): τοῦ 
υἱοῦ, Jolianus vero (itemq. edd. Spenc. ad marg.) τοῦ 
Ἰησοῦ, et ita Hoeschel. in textu. R. 
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φρόνητον; El δὲ xol ἐπὶ πλεῖον ἐξετάζοι τις τὰ κατὰ 
τὸν τοιοῦτον, πῶς οὐχ ἂν ζητήσαι, τένα τρόπον ἐν εὐ-- 
τελείᾳ καὶ πενίᾳ ἀνατεϑραμμένος, καὶ μηδεμίαν ἐγχύ-- 
χλιον παιδείαν παιδευϑεὶς,) μηδὲ μαϑὼν λόγους καὶ 
δόγματα, ἀφ᾽ ὧν χἂν πιϑανὸς γενέσϑαι ἐδύνατο ὁμι--: 
λεῖν ὄχλοις, καὶ δημαγωγεῖν, καὶ ἐπάγεσϑαι ἀχροατὰς 
πλείονας, ἐπιδίδωσιν ἑαυτὸν διδασχαλίᾳ καινῶν δογμά-- 
των" ἐπεισάγων τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων λόγον, τά τε 
Ιουδαίων ἔϑη καταλύοντα, μετὰ τοῦ σεμνοποιεῖν αὐ-- 
τῶν τοὺς προφήτας, καὶ τοὺς Ελλήνων νόμους μάλιστα 
περὶ τοῦ ϑείου χαϑαιροῦντα; Πῶς Ó' ἂν ὁ τοιοῦτος, 
x«l οὕτως ἀνατεϑραμμένος, καὶ μηδὲν — ὡς καὶ οἱ xa- 
᾿χολογοῦντες αὐτὸν ὁμολογοῦσι --- σεμνὸν παρὰ ἀνϑρώ-- 
που μαϑὼν, τοιαῦτα περὶ χρίσεως ϑεοῦ, καὶ χολάσεων 
μὲν τῶν κατὰ τῆς χαχίας, τιμῶν δὲ τῶν ὑπὲρ τοῦ κα- 
λοῦ λέγειν ἠδύνατο οὐκ εὐκαταφρονήτως; Ὥστ᾽ οὐ uó- 
γον ἀγροίχους χαὶ ἰδιώτας ἄγεσθαι ὑπὸ τῶν λεγομέ- 
γων, ἀλλὰ xcl οὐχ ὀλίγους τῶν συνετωτέρων, καὶ δυ-- 
γαμένων ἐνορᾷν ἀποχρύψει 1) τῶν εὐτελεστέρων vopu- 
ζομένων ἀπαγγέλλεσθϑαι," περιεχούσῃ τι, (ὡς ἔστιν εἰ-- 
πεῖν.) ἔνδον ἀποῤῥητότερον. Ὁ div οὖν παρὰ τῷ Πλά-- 
τωνι Σερέφιος ὀνειδίζων τῷ Θεμιστοχλεῖ, διαβοήτῳ γε-- 
γενημένῳ ἐπὶ τῇ στρατηγίᾳ, ὡς οὐχ ἐκ τοῦ ἰδίου ἤϑους 
τὸ ἔνδοξον ἀνειληφότι, ἀλλ ἐκ τοῦ εὐτυχηκέναι πατρί-- 
dog τῆς ἐν ὅλη “Ελλάδι ἐπισημοτάτης, ἀχήχοεν ἀπὸ 3) 
εὐγνωμονοῦντος Θεμιστοκλέους, καὶ ὁρῶντος, ὅτι συγε-- 
βάλετο αὐτῷ πρὸς τὸ ἔνδοξον xci ἡ πατρίς" »ὅτε οὐκ 
ἄν ἐγὼ Σερίφιος ὦν, οὕτως ἔνδοξος ἐγεγόγνειν" οὔτε 
σὺ ᾿4ϑηναῖος εὐτυχήσας γενέσϑαι, ἐγένου ἄν Θεμιστο-- 
χλῆς᾽ « ὁ δ᾽ ἡμέτερος ᾿Ιησοῦς xci ὀνειδιζόμενος ὡς x 

1) Sic omnes Mss. excepto Joliano, qui cum libris 


editis (v. c. edd. Spenc.) in textu habet: ἀποχρίσει. 
Guieto scribendum videbatur: ὑποχρίσει. R. 


?) Edd. Spenc. ὑπό. 
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κώμης γεγονὼς, xci ταύτης οὐχ Ἑλλαδιχῆς, οὐδέ τινὸς 
ἔϑνους ὄντος παρὰ τοῖς πολλοῖς ἐν προαγωγῇ  ϑυσφη-- 
μούμενος δὲ χαὶ ἐπὶ τῷ πενιχρᾶς καὶ χερνήτιδος υἱὸς 
εἶναι, xol διὰ πενίαν χαταλιπὼν τὴν πατρίδα; ἐν «41-- 
γύπτῳ μισϑαρνῆσαι" χαὶ οἱονεὶ (πρὸς τὸ ληφϑὲν πα-- 
ράδειγμα) οὐ μόνον Σερίφιος γεγονὼς, καὶ ἀπὸ ἐλα- 
χίστης καὶ ἀσημοτάτης νήσου, ἀλλὰ χαὶ Σεριφέων, (ὡς 
ἔστιν εἰπεῖν.) ὁ ἀγεννέστατος, δεδύνηται σεῖσαι τὴν 
πᾶσαν ἀνθρώπων οϊχουμένην, οὐ μόνον ὑπὲρ Θεμι-- 
στοκλέα τὸν ᾿4ϑηναῖον, ἀλλὰ xc ὑπὲρ Πυϑαγόραν, καὶ 
Πλάτωνα, καί τινας (2A). ἄλλους τῶν ὁποιποτοῦν τῆς 
οἰκουμένης σοφῶν, ἢ βασιλέων, ἢ στρατηγῶν. 

- 90. Τίς οὖν μὴ παρέργως ἀνερευνῶν. τὴν. τῶν 
πραγμάτων φύσιν, οὐκ ἂν αὐτὸν χαταπλαγείη" νική-- 
σαντα 1) x«i?) ὑπεραναβῆναι δυνηϑέντα τῇ δόξῃ τὰ 
ποιητιχὰ ἀδοξίας πάντα, καὶ πάντας τοὺς πώπον ἐν- 
δόξους; Καίτοι γε οὗ ἐν ἀνθρώποις ἔνδοξον σπάνιον 
εἰ d) πλειόνων ἅμα τὴν δόξαν ἀναλαβεῖν δεδύγη- 
ται. Ὁ μὲν γὰρ ἐπὶ σοφίᾳ, ἄλλος δ᾽ ἐπὶ στρατηγέᾳ, 
βαρβάρων δέ τινες ἐπὶ ταῖς παραδόξοις ἐξ ἐπῳδῶν dv- 
νάμεσι, καὶ ἄλλοι ἐπ᾽ ἄλλοις οὐ πολλοῖς ἅμα ἐϑαυμά- 
σϑησαν, χαὶ ἔνδοξοι γεγένηνται" οὗτος δὲ πρὸς τοῖς 
ἄλλοις ϑαυμάζεται καὶ ἐπὶ σοφίᾳ, καὶ ἐπὶ δυνάμεσι, 
zal ἐπὶ τῷ ἀρχιχῷ. Ἔπεισε γὰρ οὔϑ' ὡς τύραννος συνα-- 
ποστῆναι αὐτῷ τινας τῶν νόμων, οὔϑ' ὡς ληστὴς xav ἀνε 





1) Sic omnes Codd. Mss. (itemq. edd. Spence. ad 
marg.) si exceperis Anglicanum tertium, in quo (itemq. 
in textu edd. Spenc.) legitur: χιγήσαντα, BR. —  Bohe- 
rellus: »Bene ad oram: γιχήσαγτα.« 


3) Quinque Mss. (itemq. edd. Spenc. in textu): xo 
ὑπεραναβῆναι. Ali (itemq. edd. Spenc. ad marg.) x«i 
ὑπερβῆναι. R 

3) Codd. Reg. ct Basileensis: ἐπὶ πλεῖον. Duo Va- 
ticani (itemq. edd. Spenc. in textu): ἐπὶ πλείονα. RBe- 
liqui — (itemq. edd. Spenc. ad marg. ἐπὶ πλειό-- 
vor. n. 
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»» ἀλείφων 1) τοὺς ἑπὸμένους, οὔϑ' ὡς πλούσιος 
| ᾿ τοῖς προσιοῦσιν, οὔϑ' ὡς τις τῶν ὁμολογου-- 
: τῶν" ἀλλ᾽ ὡς διδϑάσχαλος τοῦ περὶ τοῦ ϑεοῦ 
» λόγου, καὶ τῆς elg αὐτὸν ϑρησχείας, καὶ παν-- 
$c a9 m V irgásov, δυναμένου οἱχειῶσαι τῷ ἐπὶ πᾶσι 
«9 τὸν» χατ αὐτὸν βιώσαντα. Καὶ Θεμιστοκλεῖ μὲν, 
τῶν ἐνδόξων, οὐδὲν γέγονε τὸ ἐναντιούμενον 
j δόξη" τούτῳ δὲ πρὸς τοῖς εἰρημένοις») ἱκανῶς duva- 
ἔέγο poe ἐν ἀδοξίᾳ ἀνθρώπου ψυχὴν καὶ πάνυ 
9 χαὶ ὁ δοκῶν ἄτιμος εἶναι ϑάνατος σταυρω-- 
τ», ἣν καὶ τὴν φϑάσασαν δόξαν, xci τὴν 
γλαβοῦσαν ἐξαφανίσαι, καὶ τοὺς, ὡς οἴονται οἱ 
';χατατιϑέμενοι αὐτοῦ τῇ διδασχαλέᾳ, προεξαπα-- 
χς ποιῆσαι τῆς μὲν ἀπάτης ἀποστῆναι, καταγνῶ-- 

"T ποῦ ἀπατήσαντος. 

"a. “Πρὸς τοὔτοις δὲ ϑαυμάσαι ἄν τις, πόϑεν ἐπῆλϑε 
E χύ αἷς αὐτοῦ,32) ὡς λέγουσιν oi κακολογοῦντες 
τὸν Ἰησοῦν, μὴ ἑωρακόσιν αὐτὸν ἀναστάντα ἀπὸ τῶν 
γεχρῶν, μηδὲ πεισθεῖσι»; ὅτι 5) ϑειότερόν τι ἣν ἐχεῖς- 
νος, πρὸς *) τῷ μὴ φοβηϑῆναι τὰ αὐτὰ τῷ διδασκάλῳ 
sm χαὶ ὁμόσε χῳρῆσαι TQ κινδύνῳ, xcl χαταλι-- 

Y (rác irolJac ὑπὲρ τοῦ διδάξαι χατὰ τὸ Ἰησοῦ 
anh ΩΣ τὸν 5) παραδοϑέντα αὐτοῖς vm αὐτοῦ λόγον. 


2 


— ndikd 


A 
1411 


er 2») Gelenius legisse videtur: ὁπλίζων. R. 


E ) Deest in libris antea editis (v. c. edd. Spenc.) 
[od 23 sed "n in Codd. Basileensi, Joliano, et Va- 


9) primo. R. 


23) Cod. Basil. non male: ὅτε ϑειότερον ἣν ἐχεῖνο, 
jimirum τὸ ἀναστῆναι ἐκ τῶν νεχρῶν, Reliqui Mss, 
«um editis en c. edd. "dria ὅτι ϑειότερόν τι ἦν ἐχεῖ-: 

.9 * AR z ab J 

"mma Tta optime Codd. Basil. et Jolianus. Reliqui au- 

.-— temq. edd. Spenc.) πρὸς τὸ μή. R. 

E. 5) Libri editi (v. c. edd. Spenc.) x«l τόν x1A., sed 

ne er Ein Mss. praeterquam in Anglicanis deest xcí, et 

"le quidem. R. 


A e 
᾿ 
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Οἶμαι γὰρ, ὅτε ὁ εὐγνωμόνως ἐξετάζων πράγματα, οὐκ 
ἄν λέγοι τούτους ἑαυτοὺς παραδεδωχέναι περιστατιχῷ 
βίῳ, ἕνεχεν τῆς ᾿Ιησοῦ διδϑασχαλίας, χωρίς τινος μεγά-- 
λης πειϑοῦς, ἣν ἐνεποίησεν αὐτοῖς, διδάσχων οὐ μόνον 
διαχεῖσϑαι χατὰ τὰ μαϑήματα αὐτοῦ, ἀλλὰ χαὶ ἄλλους 
διατιϑέναι" καὶ") διατιϑέναι προὔπτου ὄντος, ὡς πρὸς 
τὸν ἀνθρώπων βίον, ὀλέϑρου τῷ τολμῶντι πανταχοῦ 
καὶ πρὸς πάντας χαινοτομεῖν, καὶ μηδένα ἀνθρώπων, 
ἐμμένοντα 2) τοῖς προτέροις δόγμασι καὶ ἔϑεσι, φίλον 
ἑαυτῷ τηρεῖν. "Age γὰρ οὐχ ἑώρων οἱ τοῦ Ἰησοῦ μα-- 
ϑηταὶ, τολμῶντες οὐ μόνον ᾿Ιουδαίοις ἐχ τῶν προφη- 
τικῶν λόγων παριστάνειν, ὅτι οὗτος εἴη ὁ προφητευ-- 
ϑεὶς, ἀλλὰ xol τοῖς λοιποῖς ἔϑνεσιν, ὅτι ὁ χϑὲς xal 
πρώην σταυρωθϑεὶς, ἑχὼν τοῦτον τὸν ϑάνατον ὑπὲρ 
τοῦ (25) τῶν ἀνθρώπων γένους ἀνεδέξατο, ἀνάλογον 
τοῖς ἀποϑανοῦσιν ὑπὲρ πατρίδων, ἐπὶ τῷ σβέσαιν λοι-- 
μικὰ χρατήσαντα χαταστήματα, ἢ ἀφορίας, ἢ δυσπλοίας; 
Εἰκὸς γὰρ εἶναι3) ἐν τῇ φύσει τῶν πραγμάτων, κατά 
τινας ἀποῤῥήτους xal δυσλήπτους τοῖς πολλοῖς λόγους, 
φύσιν τοιαύτην, ὡς ἕνα δίχαιον, ὑπὲρ τοῦ κοινοῦ ἀπο- 
ϑανόντα ἑχουσίως, ἀποτροπιασμοὺς ἐμποιεῖν φαύλων 
δαιμονίων, ἐνεργούντων λοιμοὺς, ἢ ἀφορίας, ἢ duc- 
πλοίας, ἢ τι τῶν παραπλησίων, «Ἱεγέτωσαν οὖν of 
βουλόμενοι ἀπιστεῖν τῷ "IngoUv ὑπὲρ ἀνθρώπων ἀπο-- 
τεϑνηχέναι τρόπῳ σταυροῦ, πότερον οὐδὲ τὰς ᾿Πλληνι-- 
x&g παραδέξονται καὶ βαρβαριχὰς πολλὰς 3) ἱστορίας, 


1) In edd. Spenc. uncis inclusa leguntur verba: καὶ 
διατιϑέναι. 

?) Hoeschel. in textu. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
ἐμβαίνοντα, et ad marg. ἐμμένοντα. Posteriorem lectio- 
nem sequuntur cum Spenc. (in textu) omnes Mss, si ex- 
cipias occa recentem, et Jolianum, qui etiam su- 
pra ἐμβαίνοντα, adscriptum habet: ἐμμένοντα. R. 
᾿ 3) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur verbum: 
εἰναι. ὶ 

4) Deest in Codd. Regio εἰ Basileensi: πολλάς. R. 
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περὶ τοῦ τινας ὑπὲρ τοῦ χοινοῦ τεϑγηκπέναι χαϑαιρετι- 
κῶς") τῶν προχαταλαβόντων τὰς πόλεις χαὶ τὰ ἔϑνὴ 
καχῶν; H ἐχεῖνα μὲν γεγένηται, οὐδὲν δὲ πιϑανὸν ἔχει 
ὃ νομιζόμενος ἄνθρωπος πρὸς τὸ ἀποθανεῖν ἐπὶ κα- 
ϑαιρέσει μεγάλου δαίμονος, x«i δαιμόνων ἄρχοντος, 
ὑποτάξαντος ὅλας τὰς ἐπὶ γῆν ἐληλυϑυίας ἀνθρώπων 
τγυχάς; Ὁρῶντες δὲ ταῦτα οἱ τοῦ ᾿Ιησοῦ μαϑηταὶ, καὶ 
ἄλλα τούτων πλείονα, & εἰκὸς αὐτοὺς ἐν" ἀποῤῥήτῳ ἀπὸ 
τοῦ ᾿Ιησοῦ μεμαϑηχένται" ἔτι δὲ χαὶ δυνάμεώς τινὸς 
πληρωϑέντες, (ἐπεὶ ἔδωχεν αὐτοῖς μένος xoY ϑάρσος οὐ 
ποιητιχή τις παρθένος, ἀλλ ἡ ἀληϑῶς φρόνησις χαὶ 
σοφία τοῦ δεοῦ,) ἔσπευσαν, παι Ὁ 

es πον ἥν ἔχϑηλοι 2) μετὰ πᾶσιν, Ῥῦς MDY. ἡτον 
οὐ μόνοις ᾿Πογείοις γένοιντο, ἀλλὰ xal πῶδιεν “λλησιν 
ὅμοῦ xc βαρβάροις. woes 

oo coal χλέος ἐσθλὸν ἄροιντο. 

— 32, ᾿Αλλὰ γὰρ ἐπανέλθωμεν εἰς τὴν τοῦ Ιουϑαίου 
προσωποποιΐαν, ἐν ἣ ἀναγέγραπται ἡ τοῦ Ἰησοῦ μήτηρ 
xvovo«?) ὡς ἐξωσϑεῖσα ὑπὸ) «τοῦ μνηστευσαμένου 
αὐτὴν τέχτονος ἐλεγχϑεῖσα ἐπὶ μοιχείᾳ, χαὶ 5") τἔχτουσα 
ἀπό τινος. στρατιώτου Πανϑήρα τοὔνομα *. χαὶ ἴδωμεν, 
& μὴ τυφλῶς οἱ μυϑοποιήσαντες τὴν μοιχείαν τῆς παρ- 


anms) Cod. Jolianus δὰ marg. habet: χαϑαιρετιχοὺς 
τῶν κτλ. Quae correctio non spernenda. ἢ τς. 
| Hus omnes Mss. excepto Joliano, qui in texiü 
cum "Hoeschelio habet: ἔχθιχοι. — Vide Homer. Iliad. 
lib. V. vers. 2. 8. ἢ. .— Edd. Spenc. in. textu: ἔχϑηλοί, 
ad marg. vero: ἔχϑιχοι. Ὁ or 
— 8.) In omnibus Mss. praeterquam ^ in Anglicanis et 
Vaticano recenti deest χύουσα, quod sine jactura a textu 
potest abesse. R. — In edd. Spenc. uncis inclusum legi- 
tur verbum: χύουσα. 
^) Edd. Spenc. in textu: ἀπό. ad fnarg. vero: ὑπό. 
"m » Desunt verba: za zíxrovo« — τοὔνομα, in tri- 
bus Codd. Anglicanis, οἱ erasa sunt in veteri Vaticano. 
In Cod. Joliano pro zíxrovo« legitur χίουσα, ἴῃ Codd. 
Beg. et Basil. abest x«l τέχτουσα, et pro: J[av50«; 
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. 9évov xol!) τοῦ Πανϑήρα, καὶ τὸν τέχτονα ἐξωσάμε-- 
γον αὐτὴν, ταῦτα πάντα ἀνέπλασαν ἐπὶ καϑαιρέσει τῆς 
παραδόξου ἀπὸ ἁγίου πνεύματος συλλήψεως " ἐδύναντο 
γὰρ ἄλλως ψευδοποιῆσαι διὰ τὸ σφόϑρα παράδοξον 
τὴν ἱστορίαν, καὶ μὴ ὡσπερεὶ ἀκουσίως συγκαταϑέσϑαι, 
ὅτε οὐχ ἀπὸ συνήϑων ἀνθρώποις γάμων ὃ ᾿Ιησοῦς ἐγεν- 
γήϑη. «Καὶ ἀχόλουϑόν γε ἦν τοὺς μὴ συγκαταϑεμένους 
τῇ παραδόξῳ γενέσει 3) τοῦ ᾿Ιησοῦ,. πλάσαι τι ψεῦδος. 
Τὸ δὲ μὴ πιϑανῶς αὐτοὺς τοῦτο. ποιῆσαιγ ἀλλὰ μετὰ 
τοῦ τηρῆσαι, ὅτι οὐκ ἀπὸ τοῦ ᾿Ιωσὴφ παρϑένος. συνέ- 
λαβε τὸν ᾿Ιησοῦν, τοῖς ἀχούειν. χαὶ ἐλέγχειν. ἀναπλά- 
σματα δυναμένοις ἐναργὲς ἦν ψεῦδος" ἄρα γὰρ £UÀO- 
γον, τὸν τοσαῦτα ὑπὲρ τοῦ γένους τῶν ἀνθρώπων τολ-- 
μήσανταγ ἕνα, v0?) ὅσον ἐπ᾽ αὐτῷ, πάντες Ἕλληνες 
xal βάρβαροι χρίσιν ϑείαν προσδοχήσαντες » ἀποστῶσι 
μὲν τῆς καχίας, πάντα δὲ (26) πράττωσιν ἀρεσχόντως 
τῷ τῶν 0Àoy δημιουργῷ, παράδοξον μὲν μὴ ἐσχηχέ-- 
vet γένεσιν, *) πασῶν δὲ γενέσεων παρανομωτάτην xal 
αἰσχίστην; ᾿Ερῶ δὲ ὡς πρὸς Ἕλληνας, χαὶ μάλεστα «Κέλ-- 
σον, εἴτε φρονοῦντα, εἴτε μὴ, πλὴν παρατιϑέμενον τὰ 
Πλάτωνος" ᾿άρα ὃ καταπέμπων ψυχὰς 5) elg ἀνϑρώπων 


310.1215 N90 1} ᾿ : 1 ( ES 





habetur: JI«v95006..R. — In textu. edd. Spenc./ uncis 
^ » 
inclusa leguntur verba: x«i τέχτουσα .— τοὔνομα, arg, 
vero adscriptum est: κύουσα pro; τέχτουσα. 


. |!) Deleta sunt verba: xal τοῦ ΠΠ]|ανϑήρα, in: veteri 
Vaticano, et desunt in recenti, nec non in Anglicana 
primo; imo ad marg. Anglicani secundi et tertii apposita 
nota monet esse delenda. ἢ, — In textu edd. Spenc. un- 
cis inclusa leguntur haec verba. . | » 

,^?*) Libri editi. (v. c. edd. Spenc.) ad marginem :: yey- 
νήσει. R. τ yv ^ 

3). In; edd. Spenc. uncis inclusum legitur: τό, 
*) lta recte tres Anglicani, Regius, Basileensis et 
Jolianus; .Alii.cum editis: (v. c. edd. Spenc.) γέννησιν. R: 

755) Codd; Reg. 'et Basileensis: ψυχάς. Alii cum-edi- 

tis (v. e. edd. Spenc.) ψυχήν: R.- ' ἀπ 
ΕΥ̓͂. οἷ ! Ad 8304 AM ! 
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σώματα, Tn baeüty. πολμήσοντᾳ,. x τραρήζους διδές 
farte, xol ἀπὸ τῆς, χύσεως τῆς. κατὰ. τὴν. χαχίαν μὲς 
ταστήσοντᾳ, φολλρὴς ἀνθρώπων, ἐπὶ τὴν πασῶν eloyoo- 
τέραν γένεσιν. ὥϑει, μηδὲ διὰ γάμων γνηίρ)» αὐτὸν 
εἰσαγαγὼν, εἰς τὸν τῶν. ἀγϑρώπων βίον; Ἦ εὐλογώτε- 
qr». ἑκάστην. ψυχὴν. χατά τινας ἀποῤῥήτους λόγους, 
) δὲ ταῦτα yir ΕΝ Ἠρϑαγόραν, sol!) Πλάτωνα, 
χαὶ ᾿Πμπεδοκλέα,, οὕς, πολλάκις͵ ὠνόμασεν ὃ Κέλσος,) 
εἰσχρινομέγην gue.) κατ᾽ ἀξίαν εἰσχρίγεφβαι t xc 
χατὰ τὰ πρότερα anms Elxis, οὖν, καὶ ταύτην τὴν Vu 
χὴν, πολλῶν; (ἵνα μὴ. συναρπάζειν δοκῶ, λέγων. πάν-- 
τῶν} ἀγϑρώπων. ὠςφελιμωτέραν. τῷ βίῳ. τῶν ἀγϑρώς: 
zcv «ἐπιδημοῦσαν,. δεδεῆσϑαι. 5). σώματος, οὐ, μόνον 
de. ἐν ἀνθρωπίνοις σώμασι διαιρέροντος, ἀλλὰ καὶ τοῦ 
πάντων χρείττονγος. 
τον 98... El γὰρ ἥδε μὲν ἡ ψιχὴ, χατά τινας ἀποῤῥή- 
τους λόγους, ἀξίᾳ: γεγομέγη, μὴ πάντη μὲν ἐν, ἀλόχου 
γενέσϑαι (Roig ert, οὐ μὴν, καὶ χαϑαρῶς ἐν AoyixoD, ἂἐν- 
δύξται, κα σῶμα τερατῶδες, ὡς μηδὲ voy λόχον σνμελῇρρν 
ϑῆναι δύνασθαι τῷ οὑτωσὶ γεγενημένῳ, καὶ ἀσύμμετρον 
ἔχοντε, τὴν. κεφαλὴν, τῷ “λοιπῷ σώματι, καὶ z&vv. βρα- 
χυτέραν" ἑτέρα δὲ τοιόνδε σῶμα ἀναλαμβάνει, ὡς ὀλίγῳ 
ἐχείνου γενέσϑαι. δογικρτέβᾳ; χαὶ ἄλλῃ ἔτει μᾶλλον, 
τῆς φύσεως. τοῦ σώματος ἐπὶ πλεῖον. ἢ ἐπ᾽ ἔλαττον ἀν-- 
τιπραττούσης τῇ τοῦ λόγου ἀντιλήψει.: διὰ τί οὐχὴ καὶ 
Vui geom Senior Poste ttiquok d σῶς 
won Es: Bohésell. in notis: eris xal yii ai abbisé 
posse: videntur.« T 
2) Edd. Spenceri: σώματε zer ΠΝ εἰσκρέναι- 


σϑαι χαί χτλ. 
Nap. Ὕ ΕΝ Auglicáni ét. olfnus οὐ δεδεῆσϑαι ὦ σώμα- 


Se ὡς zi. R. — "Hoéschelius in' motis: »Ne- 
ula ante Ami ^tollatur,«: Spence. 3n no- 
anc etiam ad Hoeschel. iicptem s&ustulimus.«c 
'» Codd... Beg.' et Basileensis : GvtiAegütvovaa: h. 
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μα, ἔχον μέν τι κοινὸν πρὸς τοὺς ἀνθρώπους, fva xel 
συνδιατρέίψαι αὐτοῖς ϑυνηϑῇ, ἔχον. δέ τι xai ἐξαίρετον, 
ἵνα τῆς χαχίας ἄγευστος ἡ *) ψυχὴ διαμεῖναι. ϑυνηϑῆ; 
Ἐὰν δὲ καὶ τὰ 10» φυδιογγωμογούντων' κρατῇ; εἴτε Zu- 
πύρου; εἴτε  ófov, εἴτε Πολέμωνος, εἴτε οὕτινός 
πὸτ' οὖν τοιαῦτα γράψαντος; "καὶ — — ei- 
δέναι τι ϑαυμαστὸν, οἰχεῖα - τοῖς ἤϑεσι τῶν ψυχῶν 
mávr εἶναι τὰ σώματα; τῇ οὖν μελλούσῃ πὰᾶῤαδόξως 
ἐπιδημεῖν τῷ βίῳ, xoi μεγαλοποιεῖν, ἔδει γεγέσϑαι σῶ-- 
μὰ, Gg οἴεται Κέλσος, ἀπὸ") Πανϑήρα μοιχεύσαντος, 
καὶ παρῤϑένου. μοιχευϑείσης ; "Ex γὰρ τοιδύτων ἀνάγνων 
μύξεων. ἔδει μᾶλλον ἀνόητόν" ἐἰγὰ, xoi ἐπιβλὰβὴ τοῖς 
ἀνθρώποις, διδάσχαλον ἀχοχασίάς καὶ ἀδιχίας xci τῶν 
λοιπῶν χαχῶν γενέσθαι" oUyl δὲ pe brit cl "di 
"n xal τῶν λοιπῶν ἀρετῶν. | | 

094. "HAY , c xc npógijcta προεῖπον, ἀπὸ παρ- 
ϑένου xr blüy pella» σημείου" γεννώσης" τὸν ἐπωνὺυ- 
μὸν τοῦ πράγματος, δηλοῦντος, ὅτι ἐπὶ τῇ γενέσει αὐὖ-- 
τοῦ uei ἀνθρώπων ἔσται Θεός. Καὶ οἱχεῖόν γε φὰϊ- 
vetat uou πρὸς τὴν τοῦ ᾿Ιουδαίδυ προσωποποίίαν᾽ πια- 
ῥαϑέσϑαϊ τὴν τοῦ 'Hootov (27) 'προφηζτεΐαν, τὰ" 
σαν ?) ἐκ παρϑέγου᾽ τεΚγθήδεσθαι τὸν "EgtgtavovrA* 3] 
οὐχ ἐξέϑεϊο, εἴτε μὴ ἐπισεάμενος, ὁ πάντ boy yai 
dg εἰδέναι Κέλσος, εἴτ᾽ ἀναγνοὺξ' uiv, ἑχὼν δὲ σιὼ 
πήσας, ἵνα μὴ δοχοίη χατασχευάζειϊν. ἔχων" τὸν ΟΡ 
ἐναντιούμενον αὐτοῦ τῇ προαὶϊ θέσει. Ἔλει δ᾽ ὀὕτως ἡ 
λέξις" »καὶ δ) προσέϑετο Κύριος λαλῆσαι τῷ yat, λέ- 
yox: αἴτηφαι σεαυτῷ ηημεῖρν παρὰ κυρίαν Θεοῦ σου 
εἷς βάϑος, ἢ εἰς ἐμῷ Καὶ εἶπεν "Ἄἀχαῖ' οὐ μὴ bién 


. bi 





!) Verba: ἡ VU». Mis ΘΜ inutiliter repe- 
tita, et merum esse. glossema. - H. , 


. 2) Codd, Reg.;et. Basileensis: ἀπὸ ᾿Πάνϑηρος, Ἀν 
8). Cfr. Jesai. VH, 14,2: iG 
3) fr. Jesai. VIT, 140—414. coll. Matth. I; 23. 
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οὐδ᾽ οὐ ux, πειρίίσω τὸν. “Κύριον... Καὶ") εἶπεν". àxov- 
σατὲ Di) οἶχος avid, μὴ «μιχρὸν ὑμῖν͵ ἀγῶνα. παρέχειν 
ιἀνϑρώποις, χαὶ πῶς. Κυρίῳ παρέχετε ἀγῶνα; zh τοῦτο 
ϑώσει Κύριος αὐτὸς ὑμῖν σημεῖον" ἰδοὺ, ἡ παρϑέκος dv 
.γαστρὶ λήψεται, χαὶ τέξεται viov, καὶ 3) καλέσεις. τὸ 
ὕνομᾳ -αὐτοῦ ᾿Εμμανουήλ'. ὅπερ ἑρμηνεύεται" μεϑ' ἡμῶν 
ὁ: ϑεός. « Ὅτι δὲ καχουργῶν ὁ. Κέλσος. οὐκ ἐξέϑετο τὴν 
προφητείαν, δῆλόν μοι γένεται ἐκ τοῦ παραϑέμενον 
αὐτὸν. πολλὰ. ἀπὸ τοῦ χατὰ Μῆατϑαῖον ὃ) εὐαγγελίου, 
ὥσπερ τὸν ἀνατείλαντα ἀστέρα ἐπὶ τῇ γενέσει τοῦ 3); 1η-- 
σοῦ, x«l ἄλλα τῶν παραδόξων, μηδὲ τὴν ἀρχὴν τούτου 
ἐμνημονευκχέναι. 5) | ᾿Εὰν. δὲ ᾿Ιουδαϊὸς εὑρεσιλογῶν, τό" 
»ἐδοὺ, 5). 3j παρϑένος" «. μὴ. γεγράφϑαι λέγῃ, 1) ἀλλ 
ἀντ᾽ αὐτοῦ" »ἱδοὺ, «ἡ νεᾶνις" « «ρήσομεν πρὸς αὐτὸν, 
ὅτι 5 μὲν λέξις. 5 ᾿Δαλμὰ, ἣν o9) uiv ἑβδομήκοντα 
᾿μετείληφασι πρὸς τὴν παρϑένον, ἄλλοι δὲ εἰς τὴν. veü- 
uy, κεῖται, ὥς φασι, καὶ ἐν τῷ «“ευτερονομέῳ ἐπὶ παρ-- 
vov, οὕτως ἔχουσα" »ἐὰν 5) δὲ γένηται παῖς παρϑέ- 
vog μεμνηστευμένη ἀνδρὶ, καὶ εὑρὼν αὐτὴν ἄνϑρωπος 
ἐν πόλει. κοιμηϑῇ μετ. αὐτῆς, καὶ ἐξάξετε. ἀμφοτέρους 


"τῷ ᾿ 





1) Desunt verba: Καὶ εἶπεν, in duobus Codd. Vati- 
nis, duobus Anglicanis ét Joliano. Codd. Reg. εὐ Ba- 
sil. babent: Καὶ εἶπεν ᾿Ησαΐας. R. — In edd. Spenc. un- 
cis inclusa leguntur haec verba. 

3) Quatuor Mss. (itemq. edd, Spenc. ad marg.) καὶ 
' παλέσεις.. Alii (itemq. edd. SpA in textu): zi xa- 
λέσουσι. Wi. * | AS 

3) Cfr. Matth. 1, 23. T r4 

^) Cod. Basil. τοῦ sug(ou. ER. iod 7 

5) Libri editi (v. c. edd. Sene) ad. mare. ueurq- 
μονευχέναι. B. 

$) Cfr. Jesai. VIT, 14. coll. Matth, I, 93. | 

7) Edd. Spenc. λέγει. 

5) Codd, Reg. et Basil, sa μὲν. nage δύο 
μετειλήφασι χτλ. R. ! 

5) Cfr. Deut. XXII, 29. i. 


70 |o OnstekNIS 577 00 
Un ty πύλην τῆς πόλεως "αὐτῶν, καὶ λιϑοβολήϑήδον-- 
αὶ λίϑοιξ, vai ἀποθανοῦνται" np vivo, dal Aóyov, 
διότι oix ἐβόησεν ἐν τῇ πόλει" Ael τὸν᾽ ἄνθρωπον," dai 
AYóyov, διότι Qranétvoót: τὴν γυναῖχα 400 πλησΐον αὖν. 
Tol c Καὶ e »ξὰν.) δὲ ἐν πεδίῳ" εὕρῃ, "ἄνϑρωπος 
τὴν παῖδα n n» gk rod evpi dry καὶ βιασάχιενος wo- 
τὴν 69) ἄνδϑρωπος. 'Ξοιμιηϑῇ uer ᾿κὐτῆς}' ἀποκτεῤεῖτε 
τὸν ἀνϑρῶδπον. 10» “Ζοιμιώμενον" ict αὐτῆς “μόγον»" “αὶ 
τῇ. vétvidi οὐ" ΕΝ οὐδέν“. oU ἔστι τῇ icon 
"djáprqgé ϑανάϊου, ἃ o 0000 Ὅτι 0» Moy οὐποῦ 
50195. Ἵνα δὲ dy "em rà TM «Ἑβραικῆς *) 
Tolg: 1) ᾿χγαλαμβάνουσι; πότερον συγκαταϑεῦέον αὐτῇ 
T di» φέρεὲν γὐδριιευϑέαν. περὴ τοῦ, προφήτην elonxé- 
»ei dx γγαῤϑένου, ξεχϑήσεσϑαι τοῦτον j dq) o Ti γενξ- 
δεῖ λέλεχται τό ""» μεν 5) ἡμῶν δ'ϑεός" « qp, ἐπ᾿ 9) αὖ-- 
- τῆς" λέξεως πάραμυϑησώμεϑα τὸ λεγόμενον. 1). Ὁ 
uiv. Κύριος. ἀναγέγραπτιαι εἰρηκέναι "τῷ Ayet* »αἴτη:- 
"Uct5)' σεαυτῷ σημεῖον παρὰ Κυρίου τοῦ ϑεοῦ σου, τ εὶς 
βάϑος, ἢ εἰς ὕψοςι« “Ἑξῆς δὲ τὸ διδόμενον σημεῖον, 
τό" »idoD,9): ἡ παρϑένος 1v: γαστρὶ ἕξει, “καὶ τέξεται 
υἱόν.« Ποῖον οὖν σημεῖον, 10, γεώνιϑα, μὴ παρϑένον 
τεχεῖν; Καὶ τίγι͵ μάλλον ἁρμόζει χε σας Lupeirovi, 
b dgeli μεθ᾽ ἁμῶν ὁ nc "« ἄραι γυναικὴ συνουσια-- 


b» 1i ! | di ul liz 
᾿ ᾿ , 


"EPIIT κε οι 83 
c5 8) ὍΝ, Beat. XXII; 25, 20:5 es T. τοιπρὴ 
^ 3) Hoeschel. in tékiu habet: yUvalzd ; quam Ivode- 

nem Spencer. rejecit ad marginem. 

3) In Codd. Reg. et Basil. deest: Uh ἄνθρωπος. R. 

^) Post vocem: E Boetiijs Guieto desiderii. vide- 
tür: τῆς ποοφητείας: RC 

5) Cfr. Jesai. VII, 14. coll. Matth. ge ΔΑ 

9) Boherellus MM HRüaeus i m rotis): "Leg ἀπ᾿ αὐὖ- 
τῆς.« hHecte, ut videtur. | 

7) Edd. Spence: λεγύμενον, ὃ ΜΙ" (ond | 

8) Cfr. Jesai. VIT, 11. Mah dati 

?) Jesai. VII, 14. cóll, "Mad: d;929»0 «9. (δ 
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σϑείσῃ, καὶ διὰ τιάϑους γυναιχείου, συλλαβούσῃ, Q8) 7 
ἔτε χαϑαρᾷ καὶ ") wyri παρϑένῳ; Ταύτῃ yàg: πρέπεὶ 
γεννᾷν γέννημα, Sap τεχϑέντι "λέγεται τό" "deo A) 
ἡμῶν ὁ ϑεόζι« ^Eá» δὲ xe οὕτως εὑρεσιλογῇ᾽ λέγων, 
ὅτε τῷ yat εἴρηται" »αἴτησαι 5} σεαυτῷ σημεῖον παρὰ 
Κυρίου τοῦ Θεὺῦ᾽ σου" « οἰὐπαιτήσομεν xar& τοὺς 'xoó- 
vove'roU "yat tic*) ἐγένγησεν, ἐφ᾽ οὗ τῇ γενέσει ἱλέ- 
yere τό" XEuyarovji**) 6 ἐστι, μεϑ' ἡμῶν "ὁ «ϑεόξγα 
Eb γὰρ οὐδεὺς ᾿εὐρεϑήσεται, δηλονότι τὸ τῷ "Ayut εἰδὴ 
ἱένον, 44/9); οἴκῳ εἴρηται fatid, *) duz τὸ ἐκ σπέρμβιδ- 
τος 5) fei ἀναγεγράφϑει, φὸν σωτῆρα, γεγονέναι" τὸ 
rà δάρχα" ἀλλὰ καὶ 10 σημεῖον 5) τοῦτο, εἰς βάϑος 
ἢ εἰς ὕψος, λέγεται εἶναι," dte» 19) κάνάβ θεν οὗτός " 
ἐστὲ  χαὶ δ' ἀναβὰς ὑπεράνω πάντων τῶν οὐρανῶν, ἵνὰ 
πχηδώσῃ τὰ πάνταις Ταῦτα δὲ λέγω," ὡς πρὸς τὸν 
"fovdaioy 7 orat p^ gradi τῇ "προφητεΐα:- iem imis δὲ 
'χαὶ Κέλσος, 5 τὶς τῶν σὺν αὐτῷ, ποίῳ" νῷ" ὃ ó προζρήτης 
aV ulAóyrov ἢ ἢ ταῦτα, ἢ ἕτερα: λέγει, ὁπόσα ἀναγές 
γραπτὰιν )y tis moo qnitéleas ρα y&p* προγνωστιχῷ 
μελλόγεων,, j οὔ; Εἰ μὲν" γὰρ προγνωστικᾷῷ᾽ μελλόγ-: 
τῶν, 9eloy εἶχον πνεῦμα οἷ" Mp εἰ δ᾽ οὐ προ: 
γνωστικῷ, seat ar E Rc τὸν γοῦν τοῦ dzro- 
——— TE tía (^U. 4 T 3131 » 204 οἷ 
nant, )1 m o Reg. et. Basileensis, eR" (s. e. in 
edd. enc) xal «yv; καὶ παρϑένῳ. R. 
2) Cfr. Jesai. VII, 14. coll. Máh. 4593.30 τ 
3) Jesai. VII, 11. E IIT ü al) ἰ 
ἘΣ Scribendum forte: vc: ἐχεννήϑη. EK. oo C 
a ^8y Ομ Jesat. VIT, 15. coll Mattb. I; ἜΝ 
5) Hoeschel. in textu. (itemq. edi. Speic: iren 


TP olxeío “εἴρηται zi. Male. n. 
- Edd. Spenc. constanter hoc "- uiid. 


oqq« . ev, Joann. ΧΗ, 42. EIE dd 
- a . Jesai. VII, aid : dace - di (aiti 
139) fe. Éphes;:1V, 10... ure dee 
33) Edd, Spenc. ad marg. αὐτός ton d xil. 
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τολμῶντος. χαὶ λέγοντος περὶ μελλόντων; xol Seapitte 
utro παρὰ τοῖς ᾿Ιουδαέοις ἐπὶ προφητείᾳ. 

30... ᾿Επεὶ δὲ ἅπαξ. εἰς τὸν; περὶ τῶν προφητῶν. die 
ϑομὲν λόγον, Ἰουδαίοις μὲν, τοῖς πεστεύουσὶ ϑείῳ πνεύ-- 
ματι αὐτοὺς λελαληχέναι, οὐ “μόνον ἔσται χρήσιμα τὰ 
ἐποισϑηαόμενα, ἀλλὰ καὶ τοῖς εὐγνωμονοῦσι. δὲ τῶν 
Ἑλλήνων. Πρὸς og ἐροῦμεν; ὅτι ἀναγκαῖον παραδέ- 
ξασϑαι, ὅτε καὶ ᾿Ιουϑαῖοι προφήτας εἶχον * εἴπερ ἔμελ- 
λον. συνέχεσϑαι ἐν τῇ δοϑείσῃ αὐτοῖς νομοϑεσίᾳν. καὶ 
πιστεύειν. τῷ δημιουργῷ. καϑάπερ εἰλήφεισαν. καὶ, 
ὅσον ἐπὶ τῷ νόμῳ, μὴ ἔχειν dqpopuás ἀποστῆναι εἰς 
τὴν τῶν ἐϑνῶν πολυϑεότητα. Τὸ δ᾽ ἀναγκαῖον. οὕτω 
παραστήσομεν.  » Tà!) ἔϑνη,« --- ὡς γέγραπται καὶ ἐν 
αὐτῷ. τῷ 10v Ἰουδαίων. νόμῳ, — »κληδόνων, καὶ. μαν-- 
τειῶν ἀχούαονται' « τῷ δὲ λρῷ ἐχείνῳ εἴρηται" »σοὶ 3) 
δὲ οὐχ οὕτως. luxe 3) Κύριος ὁ Θεός σου.« Καὶ ἐπι-- 
φέρεται τούτῳ τό" »προφήτην *) ἐχ τῶν ἀδελφῶν σου 
ἀναστήσει. σοι Κύριος ὁ Θεός σου.« Εἴπερ οὖν τῶν 
ἐθνῶν. χρωμένων. μαντείαις . εἴτε διὰ χληδόνων, εἴτε 
δὶ οἰωνῶν, εἴτε δὲ ὀρνίϑων, εἴτε δὲ ἐγγαστριμύϑων, 
εἴτε καὶ διὰ τῶν τὴν ϑυτικὴν ἐπαγγελλομένων ,*) εἴτε 
καὶ διὰ. Χαλδαίων. γενεϑλιαλογούντων,, ἅπερ. πάντα 
Ιουδαίοις ἀπείρητο" ᾿Ιουδαῖοι 5) μηϑεμίαν εἶχον παρα-- 
μυϑίέαν sg τῶν pin jm αὐτῆς ἂν τῆς dv- 





1) Cfr. Deut. XVIII, 44. 
2) Cfr. Deut. XVIII, 14. 


3) Hoeschel. (itemq.. edd. .Spenc. ad marg.). εἴρηται, 
sed omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. in fene): ἔδωκε. R 


4) Deut. XVIII, 15. 


5) Sie recte Cod. Basil. et tres Codd. Anglicani 
(itemq. Boherell. in notis), Alias (v. c. in edd. Spenc.) 
male: ἀπαγγελλομένων. B. 


9) Libri editi (itemq. edd. Spenc., uncis licet appo- 
sitis,) habent: Ιουδαῖοι εἰ ηδεμίαν xtÀ. , sed cum re- 
dundet εἰ, nec sit in Cod. Jolinn, illud. e textu 'expun- 
ximus, R. | 


Ct 
»OHD» 
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ϑρωπένης περὶ τὴν γνῶσιν λιχνείας τῶν ἐσομένων ἀγό-- 
μενοι, χατεφρόνησαν μὲν ἂν τῶν ἰδίων, ὡς οὐδὲν ἐχόν- 
"ov ϑεῖὸν ἐν ἑαυτοῖς" καὶ οὐκ ἂν μετὰ ΜῆΙωσέα προ-- 
φήτην προσήχαντο, οὐδ᾽ ἀνέγραψαν 1) αὐτῶν τοὺς λό-- 
γόους, αὐτόμολοι δὲ ἐπὶ τὰ τῶν ἐϑνῶν μαντεῖα καὶ χρη-- 
στήρια: μετέστησαν, ἢ ἐπεχείρησίν ἂν ἱδρῦσαί τι τοι-- 
οὗτον χαὶ παρ᾽ ἑαυτοῖς. “Ὥστ᾽ οὐδὲν ἄτοπόν ἔστι, καὶ 
περὶ τῶν τυχόντων τοὺς παρ᾽. αὐτοῖς προφήτας, &lg (29) 
παραμυϑίαν τῶν τὰ τοιαῦτα ποϑούντων, προειρηχέναι" 
ὥστε καὶ περὶ ὄνων ἀπολωλυιῶν προφητεύειν τὸν Σα-- 
μουὴλ,3) χαὶ περὶ νόσου παιδὸς βασιλικοῦ τὸν ἐν τῇ 
τρίτῃ τῶν Ξασιλειῶν 5) ἀναγεγραμμένον. Πῶς δὲ ἂν τῷ 
βουλομένῳ ἀπὸ τῶν εἰδώλων μαντείαν λαβεῖν ἐπέπλησ-- 
σὸν οἱ τὰ τοῦ νόμου Ιουδαίων πρεσβεύοντες, ὥσπερ 
εὑρίσχεται ᾿Ηλέας τῷ "'Oyolíe ἐπιπλήσσων, καὶ λέγων" 
»εἢ 4) παρὰ τὸ μὴ εἶναι ϑεὸν ἐν ᾿Ισραὴλ, ὑμεῖς πορεύ-- 
ἐσϑε ἐχζητῆσαι ") ἐν) τῇ Βάαλ μυῖαν ϑεὸν Axxegüv ;« 

837.. zloxei. uot οὖν μετρίως κατεσχευάσϑαι, οὐ μό-- 
ov ὅτε γεννηϑήσεται ἐχ παρϑένου ὃ σωτὴρ ἡμῶν" 
ἀλλ ὅτι xal προφῆται ἦσαν ἐν Ιουδαίοις, προλέγοντες 
οὐ. μόνον τὰ χαϑολικὰ περὶ μελλόντων, ὡς τὰ περὶ 
«Χριστοῦ, καὶ τὰ περὶ βασιλειῶν χοσμικῶν,. καὶ rol 
qu» 'συμβησομένων τῷ ἸΙσραὴλ,. καὶ περὶ τῶν πιστευ-- 
ὄντων ) τῷ σωτῆρι rm. καὶ πολλῶν ἄλλων τῶν περὶ 


(c. 1) Libri editi (v... c. edd.  Spenc.) ἂν MOM sed 
praestare videtur lectio : ἀνέγραψαν. BR. 


3) Cfr. I Sam. IX, 20. (I Regg.) 
3) Cfr. I Regg. XIV, 12. (III Regg.) 
4) Cfr. II Regg. I, 3. (IV Regg.) 
.5) Alias (v. c. ad marg. edd. Spenc.) ἐπιζητῆσαι. B. 


5) Edd. Spenceri et Ruaei: ἐν τῇ Βάαλ μυῖαν ϑεὸν 
᾿ἀχχαοῶν. 

1) Boherell. in notis: »Bene alii: πιστευσόντων.« 
— ]tem fere Spenc. et Ruaeus, ille ad marginem: »forte 
legendum, « hie in.notis: »scribendum videtur: 7zr0r7£v- 
. σόντωγ.« 


) 8 
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αὐτοῦ AzyOÉvtow* ἀλλὰ χαὶ τὰ z«9' ἕνα, ὡς περὶ τῶν 
ὄνων» Κὶς ἀπολομέγων, πιῶς εὑρεθήσονται, xal πιεοὺὶ τῆς 
νόσου, ἧς ἐνόσησεν ὃ τοῦ βασιλέως ᾿Ισραὴλ υἱὸς; ἢ “εἴ 
τι ἄλλο: ἀναγέγραπται τοιοῦτον. Ἔτι δὲ πρὸς Ἕλληνας 
λεχτέον. ἀπειϑοῦντας. Tij ix παρϑένου γενέσει τοῦ Ἰ1η-- 
σοῦ, ὅτε ὁ δημιουργὸς ἐν τῇ τῶν ποιχέλων. ζώων: ytvé- 
σει ἔϑειξεν, ὅτι ἣν αὐτῷ βουληϑέντι δυνατὸν ποιῆσαι, 
ὅπερ ἐφ᾽ ἑνὸς ζώου, καὶ im ἄλλων, xol ἐπ αὐτῶν, τῶν 
᾿ἀνϑρώπων. . Εὑρέσλεται dé τίνα τῶμκμ ζώων ϑήλεα, μὴ 
ἔχοντα ἄῤῥενος κοινωνέαν, ὡς «οἱ περὶ ζώων :ἀναγᾳρά-- 
ἅψαντες λέγουσι περὶ γυπῶν") καὶ τοῦτο! τὸ ζῶον χω-- 
plc μίξεως σώζει τὴν διαδοχὴν, τῶν γενῶν. Τέ οὖν 
παῤάδοξον, εἰ βουληϑεὶς ὁ Θεὸς ϑεῖόν τινὰ διδάσχαλον 
σέμψαι. τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων, πεποίηκεν ἀντὶ σπερ-- 
'ματικοῦ λόγου τοῦ ἐκ μέξεως ᾿τῶν ἀῤῥένων. παῖς «yv- 
»αιξὶ; ἄλλῳ 3) τρόπῳ γενέσϑαι: τὸν λόγόν τοῦ τέχϑη-- 
σομένου; Καὶ κατ αὐτοὺς δὲ τοὺς “Πλληνας; 0D πᾶν-- 
τες ἄνϑρωποι ἐξ ἀνδρὸς xoi γυναικὸς. PyÉvovio. EL 
γὰρ γενητός ἔστιν “ὁ xócuoc, cg καὶ πολλοῖς Ελλήνων 
ἤρεσεν" ἀνάγχη τοὺς πρώτους μὴ ἐκ συνουσίας γεγο-- 
ψέναι, ἀλλ᾿ ἀπὸ γῆς, σπερματικῶν λόγων: συστάντων 
ἐν τῇ γῇ. Ὅπερ οἶμαι παραδοξότερον εἶναι τοῦ ἐξ ἡμί-- 
σοὺς ὁμοίως τοῖς λοιποῖς 3) ἀνϑρώποὶς γενέσϑαι «τὸν 
᾿ησοῦν. Οὐδὲν δ᾽ ἄτοπον πρὸς Ἕλληνας χαὶ ἰἙλληνὶ-- 
χαῖς ἱστορίαις χρήσασϑαι, ἵνα μὴ δοχῶμεν μόνοι τῇ 
παραδόξῳ ἱστορίᾳ ταύτῃ κεχῤῆσϑαι. ' Ἔδοξε, γάρ τισι» 
οὐ περὶ ἀρχαίων τινῶν Ἱστοριῶν χαὶ ἡρωϊχῶν,. ἀλλὰ «αὶ 
; LWIX .225/ ἰ Ὁ 
d) .$ 

Us 1) Hoeschel. et δρόμο. dn: asta nur ad marg. 
"vero habent: γυπός. B. ὁ | Priaasq L4 

?) Edd. Spence. vocab. ἄλλῳ uncis inclusum praefi- 
PUPA, habent. verbum: ποιῆσαι. 
— 509) Hoeschel. (itemq. edd. Spenc.). pro: init in 
textu: πολλοῖς. R. — Edd. Spence. ad marg. λοιποῖς 






























coNTRA' C&rsÓm Lis. I. (T5 


voy χϑὲξ᾽ καὶ πρώην γενομένων ^): ἀναγράψαι 
v dure, i xé Πλάτων d τῆς Auquxtióvgz?) 
Pj ᾿κωλυϑέντος toU ᾿Αρίστωγὸς αὐτῇ συνελϑεῖν, 
red τὸν 2E πόλλωνος σηκρέντα. ᾿Ἡλλὰ 
τὰ μὲν ἀληϑῶξ' εἰδϑοι;5) κιγήδανγες, εἰς 4} τὸ ἀνά.- 
λάσα εἰ τδιόῦτό τι, περὶ ἀνδρὸς, ὃν ἐνόμιζον ᾿μείζονα 
"πόλλῶν ἔχοντα (30) σοφίαν καὶ ϑύναμιν, se ἀπὸ 
τ τόνων. aol 'éorépov - ὑπεῤμάτων»" τὴν ἀρχὴν. "τῆς 
- στι σεώς UU σώματος" εἰληφέναι; ὡς τοῦϑ' ἁρμόζον 
Ἐμησοδνν ἢ aet ᾿ἄνϑρωπον.. "Enc δὲ τὸν fov- 
» ὃ Kécor ᾿εἰσήγὰγὲ διαλεγόμενον" τῷ Ἰησοῦ, aa 
figni v)», ὡς οἴεται, προσπηδέησιν" τῆς ᾿ἐχ᾿ παρ- 
Οὗ 0v γενέσεως. αὐτοῦ, φέροντα" τοὺς᾽ Ἑλληνιχοὺς «μύ..-. 
9m "ap laying: “χαὶ Milavtzztoe*) καὶ 9) Αὔγης, 
ΡΨ ὕπης" "λέχτέον, ὅτι ταῦτὰ ᾿βωμολόγῳ.. eid 
Gu | ἤματι, xul οὐ ὁπουδάζοντι dy. τῇ ἀπαγγελίᾳ: c 
2 m τ δὲ λαβὼν ἀπὸ τῆς γεγραμμένης ἐν τῷ 
* t Marüciov o NP ) ἱστορίας πεδὺ τοῦ an: At 


à pue («Ὁ son vo eo κὰδ wis ΟὟ wo 


Lacs 


zm 
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5:3) Horse ria edd, penc) ad marg. yeyeru- 
y 

X y | omnes "Mss MiLUyl LT» Origenes libr, "NT. 
àm. B: ' Verumtamen ἃ própbanis- actoribus Platonis 
ir. vocatur Ἱ]ερικαιόνη. R. — Hoeschel. in notis, Spenc. 
arginem : »Laertius: ΠῈΕεριχτιύνης.« 

ad ma gin queror 

ga: 3) 'Guieto scribendum videtur: MEX v SS δυῶν 
pr 0 λάδαὶϊ χιλ. Ἀ: ΩΣ ΒσΒυδΑιῶη bulo à "DIM 
: po ϑέντων.« ; MÀ Ὁ &nxonhbil 
*- " 4) Edd. Spenc. uncis jf de buen isidi εἰς τό. 
Ἔα in notis, Boberello duce; »Forte scribendum : 


«1 


f d. Spenc. »χαὶ «ὐγῆς,« ed. vero hujei i in no- 

: M Basil. xal! γῆς, et ità scribitur apud Apol- . 
noo biblioth. lib. 2. et 3., sicque nomina propria 

ccm mutáto ab aliis nominibus disaàgus debent. lta 

2 ἐπ ri mpressi: iw scribunt. ,"fóSov, th eiecti 
«beat: :7οξός: | 


jos 2) Cfr. Matth. HI, 13. 


-— 
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γυλπομνἀποβεδημηχένει, qo ᾿Ιησοῦν, τοῖς μὲν παραδό-- 
/Eotg élg «οὔτο οὐχ. ἐπέστευσε».,. oU. ὅτε, ἄγγελος τοῦτο 
ἔχρησεν, οὔτε εἴ τι ἠνέσσετο ὁ χαταλιπὼν Ty ᾿Ιουϑαίαν 
ῥΙησοῦς, καὶ ἐν Αἰγύπτῳ. ἐπιδημῶν" ἀνέπλασε, δέ. τι 
ἕτερον, συγχατατιϑέμενος μέν πως ταῖς παραδόξοις δυ-- 
γώμεσιν, ἃς ᾿Ιησοῦς ἐποίησεν, ἐν αἷς τοὺς πολλοὺς ἔπει-- 
σεν ἀκολουϑεῖν αὐτῷ ὡς Χριστῷ" διαβάλλειν. δ᾽ αὐτὰς 


«βουλόμενος ὡς ἀπὸ μαγείας, καὶ οὐ. ϑείᾳ δυνάμει. γε-- 
évquévec* φησὶ γὰρ »αὐτὸν σχότιον τραφέντα, μι-- 


σϑαρνήσαντα εἰς «Αἴγυπτον, δυνάμεών τινων πειραϑέν-- 
τα; ἐκεῖϑεν ἐπανελθεῖν, ϑεὸν dv. ἐκείνας τὰς δυνάμεις 
ἑαυτὸν᾽ ἀναγορεύονται« "Ey. d, οὐχ old' nes; !). ἂν 
μάγος ἠγωνίσατο, διδάξαι, "λόγον, πείϑοντα, πάντα 3) 


πράττειν, ὡς soU κρινοῦντος ?) ἕχαστον. ἐπὶ πᾶσι τοῖς 
πεπραγμένοις" «καὶ οὕτω, διατιϑέντα. τοὺς ἑαυτοῦ: μαϑη- 


τὰς, οἷς ἤμελλε χρήσασϑαι διαχόνοις τῆς ἑαυτοῦ διδασκα.-- 


Aag. "Ago. γὰρ κἀκεῖνοι 4) οὕτω διδαχϑέντες ποιεῖν δυ-- 


γάμεις, ἥρουν τοὺς ἀκούοντας, ἢ οὐδὲ δυνάμεις ἐποί-- 
ουν; Τὸ μὲν οὖν λέγειν, ὅτι οὐδαμῶς ϑυνάμεις ἐποί- 
ov», ἀλλὰ πιστεύσαντες οὐδεμιᾷ λόγων ἱχανότητι, El 
"ganinotoc τῇ ἐν διαλεχτιχῇ Ἑλλήνων σοφίᾳ, ἐπέδωχαν 
ἑαυτοὺς τῷ, καινὸν διϑάσχειν λόχον. οἷς ἂν ᾿ἐπιδημή-- 
.G00L , πάνυ. ἐστὶν ἄλογον. Τίνι. γὰρ θαῤῥοῦντες, ἐδέ-- 
δαῦχον τὸν λόγον, xcl ἐχαιγοτόμουν; El δὲ ϑυνμας 
ἐτέλουν κἀχεῖνοι" τίνα ἔχει πιϑανότητα τὸ, μάγους το-- 
σούτοις χινϑύνοις ἑαυτοὺς παραβεβληχέναι εἰσάγοόντας ) 
διδασχαλίαν μαγείας duiiequiteorn ZI 


z 
ἐν 
' 





^?) Cod. Basil. non mile: ὅπως ὧν μάγος. R. 

3). In edd. Spenc.. uncis inclusum legitur; j qiie. 3» 

| 3}, Cod, Anglican, tertius. recte: run Libri 
editi (v«.. Cs. edd, Spence.) süirar tap Bs —. Boherellus: 
»Lego :, χρινοῦντος«, | - 
2554043) Omnes. Mss. (itemq. edd. Men ad mg). Xx 
χεῖνοι. Alias (v. c. in textu edd. Spence) 2xeivor, B... 


5) Deest apud Hoeschel. (ià textu.scil) εἰσάγοντας. 
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ον τ80, Οὐ Joxsi uot ἀγωνίσασθαι πρὸς λόγον, μὴ") 


μετ σπουδῆς, ἀλλὰ μετὰ χλεύης εἰρημένον" »εἰ 5) ἄρα 
χαλὴ ἦν qo μήτηρ τοῦ ᾿Ιησοῦ, zci ὡς καλῇ, αὐτῇ ἐμί- 
γνυτο ὁ ϑεὸς, οὐ πεφυχὼς ἐρᾷν ᾿φϑαρτοῦ σώματος; 5) 


'H ὅτι οὐδ᾽ εἰκὸς ἦν ἐρασϑήσεσϑαι αὐτῆς τὸν ϑεὸν, ov- 


σῆς οὔτ᾽ εὐδαίμονος, οὔτε βασιλιχῆς" ἐπεὶ μηδεὶς αὐτὴν 
ἤδεε,. μηδὲ τῶν γειτόνων ; « ; Παίζει ) δὲ λέγων, καὶ 
»ὕτε μισουμένη» αὐτὴν ὑπὸ τοῦ τέκτονος, καὶ ἔχβαλλο-- 


“μένην; "» ἔσωσε ϑείακ ϑύναμις, οὐδὲ λόγος *) πίστικός. 


Οὐδὲν οὖν, φησὶ, ταῦτα πρὸς τὴν τοῦ ϑεοῦ βασιλείαν.« 
Té οὖν ταῦτα. διαφέροι ἂν τῶν ἐν ταῖς. τριόδοις (31) 
- n s atii τισὶ, καὶ οὐδὲν. σπουδῆς ἄξιον λε-: 
γόντων; ὁ s | 

cod Ἑξῆς δὲ τούτοις ἀπὸ τοῦ; κατὰ Δατϑαῖον, 6) 
τάχα δὲ xol τῶν λοιπῶν εὐαγγελίων, λαβὼν τὰ περὲ 
τῆς ἐπιπτάσης τῷ σωτῆρι, βαπτιζομένῳ παρὰ 1) τοῦ 





3 gos Pre tamen in notis: »Excidit verbum, quod e ve- 


teri conjicitur interpretatione: Christoph. Pérsonae:: εἰσά- 
«g.« —. 1n edd, Spenc. uncis inclusum legitur: εἰς-- 
ἄγοντας. 
; 1) Sic omnes Mss. (item, edd. Spenc. ad marg.) 
excepto Joliano, qui in textu habet: οὐ μετά, sed ad 
marginem : μὴ. μετά. Cp — pes: quen. in textu: οὐ 
μετά. inar : 
3) Forte siio ἢ ἄρα «dedi ἦν zr . sicque le- 
videtur καρ μὴν Gelenius. B. -— Edd. — εἰ 
sXÀs. 
3) Edd. penc. σώματος" 4] ὅτι ἐφιρόαι jam Bohezell, 
yere; in notis: »Scribe post. σιύματος interrogandi notam.« 
10,5 5), Omnes, Mss. "utin nostro textu, ' Libri editi (itemq. 
Spenc., uncis. licet. voc. x«i appositis): χαὶ παίζει 
ὃ λέγων, ὅτι χτλ. Ro 


πων ἐν. Ironice dicitur; a, Celso. Ad marg. Cod Juliani 
legitur: λόγος «μυστικός. M | 

6) Cfr. Matth. 1H, 16. | 
s 47) Desunt; in :Codd.. Reg. et. Basil. verba; παρὰ τοῦ 
᾿Ιωάννου. 5 Vetus | Vaticanus : legit: παρὰ τῷ Ἰωάννῃ. 
Quid si vero scribe ndum sit: παρὰ τῷ ᾿Ιορδάγῃ; Ἐν 
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᾿Ιωάννου πεῤιστερᾶς, διαβάλλειν. βούλεται ὡς ἢ) πλάσμα 
τὸ εἰῤημένον.. «ιασύρας δὲ, ὡς ᾧεϊο, τὴν περὶ: τοῦ dx. 
παρϑένου: γεγεννῆσθαι 32) τὸν σωτῆρα ἡμῶν. ἱστορίαν, 
οὐ τὰ ιἑξης τῇ τάξεὶ ἔχτίϑεται" ἐπεὶ μηδὲν ἔχει τεταγμέ-: 
γον ϑυμὸς καὶ ἔχϑρα" ἀλλὰ κατὰ τὸ ἐπελϑὸν of ὀργε- 
doe: καὶ οἱ ἐγθῥαΐζοντες καχηγοροῦσιν οὗς. in GoUgt; 
μὴ envroenóuévot. ἀπὸ 5) τοῦ πάϑους τεϑεωρημένως. at 
χατὰ τάξιν. λέγειν "τὰς χατηγορίας: . «Εἰ uiv yàg. τὴν 
τάξιν ἐτήρει, λαβὼν ἂν τὸ εὐαγγέλιον, xal κατηγορεῖν. 
αὐτοῦ προθέμενος, τῆς πρώτης ἄν" ἱστορίας. κατειπὼν, 
ἑξῆς ἐπὶ τὴν δευτέραν παρεγίνετο, x«l οὕτως ἐπὶ τὰς 
. λοιπάς: Νυνὶ δὲ, μετὰ τὴν ix παρῤϑένου γέννησιν, ὃ 
πάντ᾽ εἰδέναι ἐπαγγειλάμενος Κέλσος τὰ ἡμέτερα. xa— 
τηγορεῖ τοῦ παρὰ 4) τῷ βαπτίσματε φανέντος 5) ἁγίου 
Ἀγεύματου' ἂν εἴδει περιστερᾶς. Εἶτα μετὰ τοῦτο διὰά-: 
βάλλει" τὸ προφητεύεσθαι τὴν τοῦ σωτῆρος ἡμῶν iz 
δημίαν. Καὶ μετὰ ταῦτα ἀνατρέχει ἐπὶ τὸ ἑξῆς τὴ γε-- 
νέσει τοῦ Ἰησοῦ; ἀναγεγραμμένον ! τὸ περὶ τοῦ flaxégog 
διήγημα" xe τῶν rp pucr: ἀπὸ. ἠἀκατρλξά: μάγων. 
πρόσχύγῆδαι 6)" τ "παιδίῳ." ΤΙιδλλὰ δ᾽ "v χαὺ αὐτὸς 
CETIR εὕρῃς μ᾽ iE LONE jd E εἰρημένα 


----- - 





H !: qox 
T 1) ὁ τος Mss. ot. nos in- Aes. leo quud in textu 
(itemq. " Spenc. ad marg.) male: LZ MAP e^ 
ρημένον»- Ἐ ubi [ ( 
ía spqia. üikei solà: γελενηδθων τι unt 3019biv seai9 
Cod. Jolianus: ὑπὸ τοῦ —— sicque Hoeschel. 
et Spinecr in margine. R. - “αὖ .bb3 ( 
Guieto séribendum videtur; παρὰ τὸ βάπτισμα. Rc 
pussy Codd. Anglicanus primus et Jolianus (itémq. edd. 
Spene., , uncis licet νος. “τοῦ appositis): UL odii τοῦ 
ἁγίου πνεύματος. R. 
ἱπρη δῇ Sie -ómnes Mss., st exceperis' recentem: Viiicinum 
et Jolianum, qui cum libris impressis (v.c. edd. Spene:) 
habent: προσχυνῆσαι τὸ παιδίον. Ri 004 00 | 
ὉΣ lta onines Mss. excepto. Joliano ; aqui:in fextu ha- 
bet: εὕροις: sed. ad marg. εὕρης. R. — hení edd; Spenc. 
in textu: εὕροις, ad. marg. vero: εὕρῃς, o ois io sot) 
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δὲ ὅλης τῆς βίβλου" ἵνα χαὶ διὰ τούτου ὑπὸ τῶν τάξιν 
ἐπισταμένων τηρεῖν χαὶ ζητεῖν, ἐλεγχϑῆ μετὰ πολλῆς 
ϑρασύτητος χαὶ ἀλάζονείας ἐπιγράψας »ἀληϑῆ  Aoyov« 
τὴν βίβλον αὑτοῦ, ὅπερ τῶν ἐλλογίμων φιλοσύφων οὐ- 
δεὶς ἐποίησεν: Ὁ. μὲν γὰρ Πλάτων «φησὶν» οὐ κατὰ 
τὸν Ψοῦν ἔχοντα εἶναι τὸ διϊσχυρίζεσϑαι περὶ τῶν τοι-: 
Gvde x«i!) ἀϑηλοτέρων: ὁ δὲ Χρύσιππος πολλαχοῦ 
ἐχϑέμενος τὰ κιγήσαντα αὐτὸν, ἀναπέμπει ἡμᾶς ἐφ᾽ οὃς 
ἂν εὕροιμεν κρεῖττον αὐτοῦ ἐροῦντας. Οὗτος οὖν ὃ xci 
τούτων καὶ τῶν λοιπῶν ᾿Ελλήνων. σοφώτερος, ᾿ἀχκολού- 
ϑὼς τῷ φάσχειν πάντ᾽ εἰδέναι, ἀληϑῆ λόγον ἐπέγρα- 
We» αὑτοῦ τὸ βιβλίον. 

44. Ἵνα δὲ μὴ δοχῶμεν Éxóvtsc, διὰ τὸ ἀπορεῖν 
ἀπαντήσεως, ὑπερβαίνειν αὐτοῦ τὰ αρβελαια àxoíva- 
μεν ἕχασϊον χατὰ δύναμιν λῦσαι τῶν ὑπ᾽. αὐτοῦ. πρό- 
τιϑεμένων, φροντίσαντες οὐ τοῦ ἐν τῆ φύσει τῶν πρᾶ-- 
γμάτων εἷρμοῦ xul ἀχολουϑέας, ἀλλὰ τῆς. τάξεως τῶν 
iv aij βίβλῳ αὐτοῦ ἀναγεγραμμένων. dép. οὖν ἴδωμεν, 
τί ποτε καὶ λέχει διαβάλλων τὸ, οἷον σωματικῶς ἕωρα-- 
μένον ὑπὸ τοῦ σωτῆρος πνεῦμα ἅγιον ἐν εἴδει, περι-- 
στερᾶς. Ἔστι δ᾽ ὁ ᾿Ιουδαῖος αὐτῷ ἔτι ταῦτα λέγων, 
πρὸς ὃν ὁμολογοῦμεν εἶναι Κύριον ἡμῶν, τὸν Ἰησοῦν" 
 »lovou£vQ, φησὶ, 0o) παρὰ 3) τῷ Ἰωάννῃ φάσμα ὄρνι-: 
Sog ἐξ ἀέρος λέγεις ἐπιπτῆναι.« Εἶτα πυνϑανόμενος 
ὃ παρ᾽ αὐτῷ ᾿Ιουδαῖός φησι" »τίς τοῦτο εἶδεν ἀξιόχρεως 
μάρτυς τὸ φάσμα; ἢ τίς ἤκουσεν ἐξ οὐρανοῦ φωνῆς 
εἰσποιούσης σε υἱὸν *t ϑεῷ, (32) πλὴν ὅτι σὺ φὴς, καί 
τινὰ ἕνὰ ἐπάγη τῶν μετὰ σοῦ χκεχολασμένων; ἡ 





!) Deest χαΐ in edd. Spenc. 

5 Cod. Jolian. habet in marg. παρὰ ὧν ᾿Ιορδάνῃ, 
Quse correctio non spernenda, i imo forte etiam ita legen- 
dum est supra, ut monuimus. hR. —. Cfr. pag. 71. 
not, 7. 
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042. Πρὶν 1) ἀρξώμεθα) τῆς ἀπολογίας, λεχτέον, 
ὕτι σχεδὺν πᾶσαν ἱστορίαν, χἂν ἀληϑὴς ἦ, βούλεσθαι 
χατασχευάζειν ὡς γεγενημένην, καὶ χκαταληπτιχὴν ἐμ-- 
ποιῆσαι) περὶ αὐτῆς φαντασίαν, τῶν. σφόδρα ἐστὶ χα- 
λεπωτάτων, χαὶ 3) ἐν ἐνίοις ἀδύνατον. Φέρε γάρ τινὰ 
λέγειν, μὴ γεγονέναι τὸν ᾿Πιαχὸν πόλεμον, μάλιστα 
διὰ τὸ ἀδύνατον προσπεπλέχϑαι λόγον περὶ τοῦ γεγε-- 
νῆσϑαΐ τινα ᾿Αχιλλέκ ϑαλασσίας ") ϑεᾶς Θέτιδος υἱὸν 
χαὶ ἀνθρώπου Πηλέως, ἢ Σαρπηδόνα zig, ἢ ᾿4σχά-- 
λαφὸν καὶ Ἰάλμενον "άρεος, ἢ Alveíav "Aquoodírge* πῶς 
ἂν χὰατὰἀσχευάσαιμεν τὸ τοιοῦτον, μάλιστα ϑλιβόμενοι 5) 
ὑπὸ τοῦ οὐχ οἶδ᾽ ὅπως παρυφανϑέντος πλάσματος τῇ 
χεχρατηκυίᾳ παρὰ πᾶσι δόξη περὶ τοῦ, ἀληϑῶς ytyové- 
γι τὸν 7) à» ᾿Ιλίῳ πόλεμον Ἑλλήνων xci Τρώων; Φέρε 
δὲ καί τινα ἀπιστεῖν περὶ Οἰδίποδος χαὶ ᾿Ιοκάστης, καὶ 
“τῶν γεννηϑέντων ἀπὸ ἀμφοτέρων ᾿Ετεοκλέους καὶ Ho- 
λυνείχους, διὰ τὸ προσπεπλέχϑαι τῷ λόγῳ τὴν Σφίγγα 
μιξοπάρϑενόν τινα" πῶς ἂν τὸ τοιοῦτον ἀποδείξαιμεν; 
Οὕτω 3) δὲ χαὶ τὰ περὶ τῶν ᾿Επιγόνων, xàv μηδὲν τοὶ- 
οὔτον πα pad ἢ τῷ λόγῳ, ἢ περὶ τῆς bug 





cox) Cfr. Philoc; cap. XV. ex edd. Tarini pag. 138. et 
139., ubi haec leguntur; “Πρὸς δὲ τοῦτο λεχτέον, ὅτι 
σχεδὸν τὸ πᾶσαν xiÀ. 


3) Edd. Spenc. ἀρξόμεϑα. 
3} Ita Philocalia. Hoeschel, autem et Spenc. zroi- 
5 out. R. ϊ 


4} Philocal. zc ἐν Éx/ote, "Heeschel. et iet χαὶ 


ἑνίοις. BR. — Boherellus: »Lege: xai ἐν ἐνίοις, e Phi- 
localia.« 

5) Sic Philocal. et Cod. Jolianus. mn aliis deest: 
Θέτιδος. R. — Edd. Spenc. ϑαλασσίας υἱὸν Θεᾶς καὶ 
ἀνθρώπου χτλ. 

9) Philoc. ϑλιβόμενον. 

1) Philoc. τῶν ἐν Ἰλίῳ Ἑλλήνων. καὶ Τρώων πό- 
λεμον" φέρε δὲ χαί τινα. 

85) Desunt in Philoc. verba: Οὕτω δὲ ταὶ —, ἢ ze) 
ἄλλων μυρίων. ᾿ 
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δῶν χαϑόδου, ἢ περὶ ἄλλων μυρίων. ᾿4λλ' ὁ εὐγνω-- 
μόνως ἐντυγχάνων ταῖς ἱστορίαις, χαὶ βουλόμενος éav- 
τὸ» τηρεῖν xol ἐν ἐχείναις ἀνεξαπάτητον, χρινεῖ, "). τίσι 
μὲν συγχαταϑήσεται, τίνα δὲ τροπολογήσει. *) τὸ βού- 
λημα ἐρευγῶν τῶν ἀχαπλαραμένων τὰ τοιάδε" 5) xal 
τέσεν ἀπιστήσει, ὡς διὰ τὴν πρός 3) τινας χάριν ἀγα-- 
γεγραμμένοις. Καὶ τοῦτο προλαβόντες δὲ ὅλην τὴν 
φερομένην ἐν τοῖς εὐαγγελίοις περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἱστορίαν 
εἰρήκαμεν, οὐκ ἐπὶ ψιλὴν πίστιν x«i ἄλογον τοὺς ἐν- 
τρεχεσεέρους ἐχχαλούμενοι, ἀλλὰ βουλόμενοι παραστῆ-- 
σαι, ὅτι εὐγνωμοσύνης χρεία τοῖς ἐντευξομένοις, xal 
πολλῆς ἐξετάσεως, καὶ, ἵν᾿ οὕτως ὀνομάσω, εἰσόδου εἰς 
τὸ βούλημα τῶν γραψάντων. iy εὑρεθῇ, ποίς 5") δια-- 
L "ea. ἕχαστον γέχραπται. 

48, «ήσομεν οὖν πρῶτον, ὅτι, εἰ μὲν ὁ ἀπιστῶν 
τῷ περὶ τοῦ εἴδους τῆς περιστερῶς qeguen τοῦ ἁγίου 
πνεύματος ἀν αγέγρατεο Ἐπικούρειος bres 4 4nuuo- 
χρέτειος, 6) 37) Περιπατητιχὸς, Xpigex ἄν εἶχεν ἀκόλου-- 
ϑο» τῷ 5) προσωποποιουμένῳ τὸ λεγόμενον. Νυνὶ, δὲ 
οὐδὲ τοῦϑ' ὁ σοφώτατος Κέλσος ἑώρακεν, ὅτι, ᾿Ιουδϑαίῳ, 
πλείονα πιστεύοντι xol παραδοξότερα ix τῶν. προίητι-- 
χῶν γραφῶν, τῆς περὶ τοῦ εἴδους τῆς περιστερᾶς ἷστο-- 





NET 
.!) Philoc. χρίψει. - 
.3) Sic recte Philocalia, Libri vero impressi (v. c. 
edd. Spenc.) τροπολογήσῃ. R. | 

3) Philoc. τοιαδί. 

4) Philoc. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) πρός τι-- 
γας. Libri impressi (itemq. edd, Spenc. in. "unis πρὸς 
τινα. | 

5) Philoc. ὁποίᾳ. 

$) Hoeschel. in textu (itemq. edd, Spenc. ad marg.) 
“ημοκχράτειος. B. 

, ταὶ Hoeschel A Περιπατητικὸς χώραν εἶχεν χτλ. h. 
d: Spenc. ? Περιπατητικός *. χώραν εἶχεν z1À« 
oeschel. in textu (itemq. pH Spenc. "ὦ marg.); 
τῷ "ads ποιουμένῳ. B. 
OnmiGENIS OrznA. Tow. XVIII. 6 
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ρίας, τὸν τοιοῦτον περιέϑηχε λόγον. Εἴποι γὰρ ἄν τις 
τῷ ᾿Ιουδαίῳ, περὶ τοῦ φάσματος ἀπιστοῦντι, καὶ olo- 
μένῳ κατηγορεῖν αὐτοῦ ὡς πλάσματος" Z0 δὲ πόϑεν, 
ὦ οὗτος, ἀποδεῖξαι ἂν ἔχοις, Ori!) εἶπε κύριος ὁ ϑεὸς 
τῷ Α4δὰμ, ἢ τὴ EUq, ἢ τῷ Κάϊν, ἢ τῷ Νῶε, ἢ τῷ 
Δβραὰμ, ἢ τῷ ᾿Ισαὰκ, ἢ τῷ ᾿Ιακὼβ, τὰ ἀναγεγραμμένα 
αὐτὸν εἰρηκέναι τοῖς ἀνδράσι τούτοις; Ἵνα δὲ τῇ ἵστο-- 
ρέᾳ ταύτῃ ἱστορίαν παραβάλω, εἴποιμ’ ἂν πρὸς τὸν 
᾿Ιουδαῖον" Καὶ (33) ὁ σὸς ᾿Ιεζεχιὴλ ἀνέγραψε, λέγων" 
»ἠνοίχϑησαν οἱ οὐρανοὶ, χαὶ εἶδον ὅρασιν ϑεοῦ" « 
ἥντινα διηγησάμενος ἐπιφέρει αὐτῇ" ναὕτη 5) ἡ ὅρασις 
ὁμοιώματος δόξης κυρίου, Καὶ εἶπε πρὸς μέ.« El 
γὰρ ψευδῆ τὰ περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἀναγεγραμμένα; ἐπεὶ 
μὴ ἔχομεν, ὡς ὑπολαμβάνεις, ἐναργῶς παραστῆσαι, : 
πῶς ταῦτά ἔστιν ἀληϑῆ, ὑπ᾽ αὐτοῦ μόνου ἑωραμένα ἢ 
ἀχουσϑέντα, καὶ, ὡς ἔδοξας τετηρηχέναι, καὶ ὑπὸ ἑνὸς 
τῶν κολασϑέντων" τί οὐχὶ μᾶλλον καὶ τὸν ᾿Ιεζεχιὴλ 
φήσομεν τερατευόμενον εἰρηκέναι τό" »ἠνοίχϑησαν *) οὗ 
οὐρανοὶ,« καὶ τὰ ἑξῆς; 41A ἐὰν xal ó ᾿Ησαΐας φάσχη" 
»εἶδον") τὸν κύριον Σαβαὼϑ' καϑήμενον ἐπὶ ϑρόνου 
ὑψηλοῦ καὶ ἐπηρμένου. Καὶ τὰ Σεραφὶμ εἱστήκεισαν 
χύχλῳ αὐτοῦ" ἕξ πτέρυγες τῷ ἑνὶ, χαὶ ἕξ πτέρυγες τῷ 
ἑνὶ, « xol τὰ ἑξῆς" πόϑεν 5) ὅτι ἀληϑῶς ἑώρακε; Πεπέ- 
στευχας γὰρ, ὦ ἸΙουδαῖε, τούτοις ὡς ἀψευδέσι, καὶ ὑπὸ 
ϑειοτέρου πνεύματος οὐ μόνον ἑωραμένοις τῷ προ- 


1) Deest ὅτε in. antea editis (v. c. edd, Spenc.), sed 
habetur in Mss. R 


3) Cfr. Ezech. I, 1. 

3) Ezech. I, 28. coll. II, f. 

4) Ezech. 1, 1. 

5) Cfr. Jesai. VI, 1, 2. 

6) Post zó9£» deest quidpiam, vel οἶδας, vel δῆ-- 
λον, quamvis nihil simile reperiatur in Mss, R. — Item 


fere jam Hoeschelius. Edd. Spenc., uncis appositis, voc. 
πόϑεν addunt voc. οἶδας. | 
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(Wn, ἀλλὰ χαὶ εἰρημένοις xci ἀναγεγρὰμμένοις. Τίνι 
δὲ xol πιατεύειν μᾶλλον ἄξιον, φάσχοντι. ἀνεῷχϑαι 
αὐτῷ τοὺς οὐρανοὺς, καὶ φωνῆς ἀκηκοέναι, ἢ ἑωραχέ- 
γαι τὸν χύριον Σαβαὼϑ' χαϑήμενον ἐπὶ ϑρόγου ὑψη- 
λοῦ χαὶ ἐπῃρμένου ᾿Ησαΐᾳ 1) xci ᾿Ιεζεκιὴλ,3) ἢ τῷ Ἰη- 
σοῦ; Ἐχείνων μὲν γὰρ ἔργον οὐδὲν τηλικοῦτον εὑρίσχε-- 
ται" τοῦ δὲ Ἰησοῦ τὸ ἀνδραγάϑημα οὐ κατὰ τοὺς αὐ-- 
τοὺς τῆς ἐνσωματώσεως μόνους γέγονε χρόνους, ἀλλὰ 
xul μέχρι τοῦ δεῦρο ἡ ᾿Ιησοῦ δύναμίς ἔστιν ἐνεργοῦσα 
τὴν ἐπιστροφὴν, χαὶ τὴν βελτίωσιν, ἐν τοῖς πιστεύουσι 
δὲ αὐτοῦ τῷ ϑεῷ. ᾿Εναργὲς δὲ δεῖγμα τοῦ δυνάμει 
αὐτοῦ ταῦτα γίνεσθαι, τὸ, ὡς αὐτός φησι, καὶ 5) χατα- 
λαμβάνεται, μὴ ὄντων ἐργατῶν τῶν ἐργαζομένων τὸν 
ϑερισμὸν τῶν ψυχῶν, τοσοῦτον εἶναι ϑερισμὸν σύγχο- 
μιζομένων xci συναγομένων εἷς τὰς πανταχοῦ ἅλωνας 
τοῦ ϑεοῦ χαὶ Pxxlqo(ag. 

A4. Καὶ ταῦτα πρὸς τὸν ᾿Ιουδαῖον λέγω, οὐχ ἀπι- 
στῶν ὁ Χριστιανὸς τῷ Ἰεζεχιὴλ x«i τῷ Ἡσαΐᾳ" ἀλλὰ 
dauid ix τῶν xowij ἡμῖν πεπιστευμένων, ὅτι πολλῷ 
οὗτος ἐχείνων ἄξιός ἐστι τοῦ πιστεύεσϑαι τοιαῦτα λέ- 
γῶν ἑωρακέναι, xci, ὡς εἰκὸς, παραδοὺς τοῖς μαϑηταῖς 
ἣν εἶδεν ὄψιν, xol rj» *) φωνὴν ἧς ἤχουσεν. "Ἄλλος 
δ᾽ ἂν τις εἴποι, ὅτι οὐ πάγτες τοῦ Ἰησοῦ ἤκουσαν ταῦτα 
διηγουμένου οἱ ἀναγράψαντες τὰ περὶ τοῦ εἴδοὺς τῆς 
περιστερᾶς χαὶ τῆς ἐξ οὐρανοῦ φωνῆς" ἀλλὰ τὸ διδά- 
fav ]ωῦσέα πνεῦμα τὴν πρεσβυτέραν αὐτοῦ ἱστορίαν, 
ἀρξαμένην ἀπὸ τῆς χοσμογενείας μέχρι.) τῆς χατὰ 





. 3) Cfr. Jesai. VI, 1. 
3) Cfr. Ezech. 1, 1. coll. 28. 


.3) Desunt in Codd, Reg. et Basil. verba: xad χατα- 
Adae R. — Cfr. Matth, 1X, 37. 


. 4) Sic omnes Mss, Hoeschel. vero in textu (itemq. 
edd. Spenc. ad marg.) τῆς φωνῆς. R. 


ΚΟ] Dubitat Guietus, an scribendum foret: μέχρι τῶν 
χατὰ τὸν ᾿Δβραάμ. Rh. 
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τὸν ᾿Αβραὰμ τὸν πατέρα αὐτοῦ, τοῦτ᾽ ἐδίδαξε xol τοὺς 
γράψαντας τὸ εὐαγγέλιον, τὸ γενόμενον παράδοξον ") 
χατὰ τὸν χρόνον τοῦ βαπτίσματος ᾿Ιησοῦ. Ὁ. δὲ xo- 
σμηϑεὶς χαρίσματι, χαλουμένῳ λόγῳ 3) σοφίας, χαὶ τὴν 
αἰτίαν διηγήσεται τῆς ἀνοίξεῳς τῶν οὐρανῶν, καὶ τοῦ 
εἴδους τῆς περιστερᾶς, καὶ ὅτι οὐκ ἄλλου τινὸς ζώου 
εἴδει ἢ τούτου ἐφάνη τὸ ἅγιον πνεῦμα τῷ ἸΙησοῦ. Περὶ 
τούτου δὲ οὐκ ἀπαιτεῖ νῦν ἡμᾶς ὁ λόγος διηγήσασϑαι. 
(34) Τὸ γὰρ προχείμενόν ἐστι» ἐλέγξαι τὸν Κέλσον 
οὐχ ὑγιῶς ᾿Ιουδαίῳ περιϑέντα ?) μετὰ τοιῶνδε λόγων 
ἀπιστίαν περὶ πράγματος, κατὰ τὸ εἰχὸς γενομένου 
μᾶλλον *) παρὰ τὰ πεπιστευμένα ὑπ᾽ ἐκείνου. 

A5. Μέμνημαι δέ ποτε, ἔν τινι πρὸς ᾿Ιουδαίων 
λεγομένους σοφοὺς διαλέξει, χρησάμενος τοιούτῳ λόγῳ, 
πλειόνων κριγόντων τὸ λεγόμενον" » Εἴπατέ μοι, ὦ 
οὗτοι, OUO τινῶν ἐπιδημησάντων τῷ τῶν ἀνθρώπων 
γένει, περὶ ὧν παράδοξα") καὶ ὑπὲρ τὴν ἀνϑρωπίνην 
φύσιν ἀναγέγραπται, ΙἹμωῦσέως λέγω, τοῦ ὑμῶν νομο- 
ϑέτου περὶ ἑαυτοῦ ἀναγράψαντος, καὶ Ἰησοῦ τοῦ ἡμε-- 
τέρου διδασχάλου; μηδὲν περὶ ἑαυτοῦ σύγγραμμα xa 
ταλελοιπότος», ἀλλ ὑπὸ τῶν μαϑητῶν ἐν τοῖς εὐαγγε- 
λίοις μεμαρτυρημένου" τίς ἡ ἀποχλήρωσις, πιστεύεσϑαι 
μὲν Μωῦσέα ὡς ἀληϑεύοντα, καίτοι γε «ΑἸγυπτίων δια-- 
βαλλόντων αὐτὸν ὡς γόητα, καὶ μαγγανείᾳ τὰς ϑυνά- 





1) Hoeschel. et Spenc. «uncis licet voc. χαΐ apposi- 
tis): xal παράδοξον. | Sed illud z«í respuunt omnes 
Mss., si exceperis Anglicanum primum et Jolianum, R. 

?) Guieto perperam videtur scribendum: δώρῳ σο- 
φίας. R. — Cfr. 1 Cor. XII, 8. 

3) Hoeschel. et Spencer, in textu: παραϑέντα. | Sed 
omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) περιϑέντα. B. 
4) Guieto scribendum videtur: μᾶλλον xar& τά. R. 
5) Sic omnes Mss. excepto Joliano, qui utramque 
habet lectionem: παράδοξως, et supra: παραϑύξα. R. — 
Edd. Spenc. in textu: παραδόξως, ad marg. vero: πα- 
ράδοξα. 
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Ἅμεις πεποιηχέναι δοκοῦντα" ᾿Ιησοῦν δὲ ἀπιστεῖσϑαι, 
ἐπεὶ ὑμεῖς αὐτοῦ κατηγορεῖτε; Ἔϑνη γὰρ ἀμφοτέροις 
μαρτυρεῖ, Ιουδαῖοι uiv MoUoj: “Χριστιανοὶ ") δὲ μὴ 
ἀρνούμενοι τὴν Ἡωῦσέως προφητείαν, ἀλλὰ χἀκεῖϑεν 
ἀποδειλνύντες τὰ περὸ τοῦ Ἰησοῦ, παραδέχονται τὰ 
περὶ αὐτοῦ ἀληϑὴ εἶναι παράδοξα ὑπὸ τῶν μαϑητῶν 
 ἰχότοῦ ἀναγεγραμμένα. Eit γὰρ λόγον ἀπαιτεῖτε ἡμᾶς 
“περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἀπόδοτε περὶ Μιωσέως τοῦ πρὸ ἀὐτοῦ 
γεγομένου πρότερον, εἰϑ' ἑξῆς ἡμεῖς ἀποδώσομεν τὸν 
περὶ τούτου. Ὑμῶν δ᾽ ἀναδυομένων καὶ φευγόντων 
τὰς περὶ ἐχείνου ἀποδείξεις" ὡς μὲν πρὸς τὸ παρὸν, 
πὸ ὅμοιον ὑμῖν ποιοῦντες, οὐκ ἀποδεικνύομεν. Οὐδὲν 
δὲ ἧττον ὁμολογήσατε2) τὸ μὴ ἔχειν δεῖξιν περὶ Μίω-- 
σέως, χαὶ ἀκούσατε τὰς περὶ ᾿Ιησοῦ ἀποδείξεις ἀπὸ τοῦ 
γόμου χαὶ τῶν προφητῶν. Καὶ, τὸ παράδοξόν γε, 
Ex τῶν περὶ Ἰησοῦ ἀποδείξεων ἐν νόμῳ xe προφήταις 
᾿ἀποδείχνυται, ὅτι xol Μωσῆς καὶ οἱ προφῆται, ἦσαν 
προφῆται τοῦ ϑεοῦ.« 

46. Πεπλήρωται δὲ ὁ νόμος, καὶ οἱ προφῆται τῶν 
“παραπλησίων παραδόξων, τῷ ἀναγράψαντι 3) περὶ τοῦ 
Ἰησοῦ παρὰ τῷ βαπτίσματι, περὶ τῆς περιστερᾶς, χαὶ 
τῆς ἐξ οὐρανοῦ φωνῆς. Σημεῖον δὲ οἶμαι τοῦ 5) τότε 
ὀφϑέντος ἁγίου πνεύματος ἂν εἴδει περιστερᾶς, τὰ ὑπὸ 
τοῦ ᾿Ιησοῦ παράδοξα γεγενημένα" ἅτινα διαβάλλων 





1) Codd. Reg. et Basil. Χριστιανοὶ δὲ μαρτυρούς-- 
μένοι. R. | | 

2?) Codd. Reg. et Basil. ὡμολογήσατε. R. 

3) Scribendum videtur: ἀγαγραφέντι, ut recte mo- 
nent Guietus et Bobherellus. R. 

1) Guietus perperam legendum censet: παρὰ τὸ βά-- 
πτίσμα. R. 
τς, 8) Hoeschel. et Spenc. (in textu): τοῦ τε ὀφϑέντος, 
sed omnes Codd. Mss. rectius: τοῦ τότε ὀφϑέντος. R. — 
Edd. Spenc. ad marg. τοῦτό τὲ ὀφϑέντος. Boherellus : 
»Ad oram: τοῦτό τε. Lege: τοῦ τότε.“ 
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Κέλσος, φησὶν αὐτὸν παρ᾽ «Αἰγυπτίοις μεμαϑηχότα πε-- 
ποιηχέναι. Καὶ οὐκ ἐχείνοις γε μόνοις χρήσομαι" ἀλλὰ 
γὰρ, κατὰ τὸ εἰχὸς, χαὶ οἷς οἱ ἀπόστολοι τοῦ Ἰησοῦ 
πεποιήχασιν. Οὐχ ἂν γὰρ χωρὶς δυνάμεων καὶ παρα-- 
δϑόξων ἐκίνουν τοὺς καινῶν λόγων καὶ χαιγῶν μαϑη-- 
μάτων ἀχούοντας πρὸς τὸ καταλιπεῖν μὲν τὰ πάτρια, 
παραδέξασϑαι δὲ μετὰ κινδύνων τῶν μέχρι ϑανάτου 
τὰ !) τούτων μαϑήματα. Καὶ ἔτι ἴχνη τοῦ ἁγίου ἐχεί-- 
γου πγεύματος, ὀφϑέντος ἐν εἴδει περιστερᾶς, παρὰ 
“Χριστιανοῖς σώζεται. ᾿Εξάγουσι 3) δαίμονας, καὶ πολ-- 
λὰς ἰάσεις ἐπιτελοῦσι, xol ὁρῶσί τινα κατὰ τὸ βούλημα 
τοῦ λόγου περὶ μελλόντων. Κἂν (35) χλευάσῃ δὲ Κέλ-- 
σος τὸ λεχϑησόμενον, ἢ ὃν εἰσήγαγεν Ιουδαῖος" ὅμως 
λελέξεται, ὅτι πολλοὶ, ὡσπερεὶ ἔχοντες, προσεληλύϑασι 
«Χριστιανισμῷ, πνεύματός τινος τρέψαντος αὐτῶν τὸ 
ἡγεμονιχὸν αἰφνίδιον ἀπὸ τοῦ μισεῖν τὸν λόγον ἐπὶ 
τὸ ὑπεραπρϑανεῖν αὐτοῦ, καὶ φαντασιώσαντος αὐτοὺς 
ὕπαρ ἢ ὄναρ. Πολλὰ γὰρ xci τοιαῦτα ἱστορήσαμεν" 
ἅτινα ἐὰν γράφωμεν, αὐτοὶ αὐτοῖς παρατυχόντες xol 
ἰδόντες, γέλωτα πλατὺν ὀφλήσομεν τοῖς ἀπίστοις, olo- 
μένοις ἡμᾶς ὁμοίως οἷς ὑπολαμβάνουσι ταῦτ᾽ ἀναπε-- 
πλαχέναι, καὶ αὐτοὺς πλάσσειν. ᾿Δλλὰ γὰρ ϑεὸς μάρ-- 
τυς τοῦ ἡμετέρου συνειδότος, βουλομένου οὐ διὰ ψευ-- 
δῶν ἀπαγγελιῶν, ἀλλὰ διά τινος ἐναργείας ποικίλης 
συνιστάνειν τὴν ᾿Ιησοῦ ϑείαν διδασχαλίαν. Ἐπεὶ δὲ 
᾿Ιουϑαῖός ἔστιν, ὁ περὶ τοῦ ἀναγεγραμμένου ἁγίου πνεύ-- 
ματος κατεληλυϑέναι ἐν εἴδει. περιστερᾶς πρὸς τὸν 'In- 
σοῦν ἀπορῶν" λεκτέον Gv?) εἴη πρὸς αὐτόν" ὦ οὗτος, 
τίς ἐστιν ὃ ἐν τῷ ᾿Ησαΐᾳ "λέγων" »χαὶ 4) νῦν Κύριος 





1) Codd. Reg. et Basil. τὰ τούτων ϑαύματα. R. 

?) Ita Codd. Reg. et Basileensis. Hoeschel. vero et 
Spenc. ἐξεπάδουσι, sicque reliqui Mss., modo excipias 
veterem Vaticanum, qui in marg. habet: χατεξάγουσι. R. 

. 5) In Codd. Reg. et Basil. desunt verba: ἂν εἴη. R. 
4) Cfr. Jesai, XLVIIT, 16. | Map e 
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ἀπέστειλέ") με, καὶ τὸ πνεῦμα abroU;« Ἐν Q ἀμφι- 
βόλου ὄντος τοῦ ῥητοῦ, πότερον ὁ πατὴρ καὶ τὸ ἅγιον 
πνεῦμα ἀπέστειλαν 3) τὸν ᾿Ιησοῦν, ἢ ὁ πατὴρ ἀπέστειλε 
τόν τε Χριστὸν, xol τὸ ἅγιον πνεῦμα, τὸ δεύτερόν 
ἐστιν") ἀληϑές. Καὶ ἐπεὶ ἀπεστάλη ὁ σωτὴρ» εἶτα τὸ 
πνεῦμα τὸ ἅγιον, ἵνα πληρωϑῇ τὸ εἰρημένον ὑπὸ τοῦ 
προφήτου" ἐχρῆν δὲ τὴν τῆς προφητείας πλήρωσιν 
— ἐγνῶσϑαι 3) xoi τοῖς ἑξῆς " διὰ τοῦτο ἀνέγραψαν oi 
᾿ησοῦ μαϑηταὶ τὸ γεγενημένον. 

AT. Ἐβουλόμην δ᾽ ὧν Κέλσῳ;, προσωποποιήσαγτι 
τὸν Ιουδαῖον παραδεξάμενόν πῶς ᾿Ιωάνγην ὡς βαπτι- 
στὴν, βαπτίζοντα τὸν ᾿Ιησοῦν, εἰπεῖν " ὅτι 10, ᾿Ιωάννην 
γεγονέναι βαπτιστὴν, εἷς ἀφέσιν ἁμαρτημάτων βαπτί- 
ζοντα, ἀνέγραψέ τις τῶν utr οὐ πολὺ τοῦ ᾿Ιωάνγου 
χαὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ γεγενημένων. Ἔν γὰρ τῷ ὀχτωχαιδε- 
χάτῳ τῆς Ἰουδαϊκῆς ἀρχαιολογίας ὃ ᾿Ιώσηπος 5") μαρτυ- 
ρεῖ τῷ ᾿Ιωάννῃ, ὡς βαπτιστῇ γεγενημένῳ, καὶ χαϑάρ- 
σιον τοῖς βαπτισαμένοις ἐπαγγελλομένῳ. Ὁ δ᾽ αὐτὸς, 
χαίτοι γε ἀπιστῶν τῷ Ἰησοῦ ὡς Χριστῷ, ζητῶν τὴν 
αἰτέαν τῆς τῶν Ἱεροσολύμων πτώσεως, καὶ τῆς τοῦ ναοῦ 
χαϑαιρέσεως" δέον αὐτὸν εἰπεῖν, ὅτι ἡ χατὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ 
ἐπιβουλὴ τούτων αἰτία γέγονε τῷ λαῷ, ἐπεὶ ἀπέχτει- 
yay τὸν προφητευόμεγον Χριστόν" ὁ δὲ, καὶ ὥσπερ 
ἄχων οὐ μακρὰν τῆς ἀληϑείας. γενόμενος, φησὶ ταῦτα 
συμβεβηκέναι τοῖς ᾿Ιουδαίοις κατ ἐχδίκησιν ᾿Ιαχώβου 
τοῦ δικαίου, ὃς ἦν ἀδελφὸς ᾿Ιησοῦ τοῦ λεγομένου Χρε- 
στοῦ, ἐπειδήπερ δικαιότατον αὐτὸν ὄντα ἀπέχτειναν. 





| !) Hoeschel. in textu (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
ἀπέσταλχέ ut. R. 

3) Hoeschel. (itemq. edd, Spence.) in margine: czé- 
στειλε. Omnes tamen nostri Mss. (itemq. edd. Spenc. in 
textu): ἀπέστειλαν. R. 

3) Deest ἐστίν in Codd. Reg. et Basileensi. R. 

3) Codd. Reg. et Basileensis: ἀγεγγῶσϑαι. W. 

5) Cfr. Joseph. Antiquitatt. lib. XVIII. cap. T. 
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Τὸν δὲ Ἰάχωβον τοῦτον ὁ Ἰησοῦ γνήσϊος μαϑητὴς Υ]αῦ-: 
λός quoi!) ἑωραχέναι ὡς ἀδελφὸν τοῦ i a οὐ T0— 
σοῦτον διὰ τὸ πρὸς αἵματος bh eto ἢ τὴν χοινὴν 
αὐτῶν piis HE ὅσον διὰ τὸ ἦθος χαὶ τὸν λόγον. 
Et nto οὖν διὰ ᾿Ιάχωβον συμβεβηκέναι “λέγει τοῖς '"Tov- 
δαίοις τὰ κατὰ τὴν ἐρήμωσιν τῆς Ἱερουσαλὴμ, πῶς οὐχὶ 
εὐλογώτερον διὰ Ἰησοῦν τὸν (90) Χριστὸν τοῦτο φά-- 
σχεῖν γεγονέναι; Οὗ τῆς ϑειότητος μάρτυρες αἱ τοσαῦ-- 
τί τῶν μεταβαλόντων ἀπὸ τῆς χύσεως τῶν καχῶν Bx- 
χλησίαι, ξαὶ Toner? τοῦ δημιουργοῦ, χαὶ πάντ᾽ ἀνα- 
«ερόντων ἐπὶ τὴν πρὸς ἐκεῖνον iadéqapie 

48. Ei xoi μὴ ἀπολογήσεται οὖν ὃ Ἰουδαῖος περὶ 
᾿Ιέζεκιὴλ xol Ἡσαΐου, κοιγοποιούντων ἡμῶν τὰ περὶ 
τῆς ἀνοίξεως τῶν οὐῤανῶν ἐπὶ ᾿Ιησοῦ, xol τῆς &xov- 
σϑείσης κὐτῷ φωνῆς», x«l rà?) ὅμοια εὑρισχόντων ἐν 
τῷ ᾿Ιεζεκιὴλ dVayeyQapijiépo y xci ἐν τῷ "Hoeíe, 7 xat 
τινι ἄλλῳ προφήτῃ" ἡμεῖς γὲ τὸν λόγον, ὅση δύναμις 
ἡμῖν, παραστήσομεν; λέγοντες, ὅτι ὥσπερ ὄναρ πεπί- 
στευται πολλοὺς πεφαντασιῶσϑαι, τινὰ μὲν ϑειότερᾶ, 
τινὰ δὲ περὶ μελλόντων βιωτικῶν ἀναγγέλλοντα, εἴτε 
σαφῶς, εἴτε καὶ 0v αἰνιγμάτων, χαὶ τοῦτ᾽ ἐναργές ἔστε 
παῤὰ πᾶσι τοῖς παραδεξαμένοις πρόνοιαν" οὕτω τέ ἅτο-- 
πὸν, 10?) τυποῦν τὸ ἡγεμονιχὸν Pv ὀνείρῳ δύγασϑᾶι 
αὐτὸ τυποῦν χαὶ ὕπαρ πρὸς τὸ χρήσιμον τῷ 3) ἐν ᾧ 
τυποῦται, ἢ τοῖς παρ᾽ αὐτὸῦ ἀχουσομένοις; Καὶ ὥδπερ 
φαντασίαν λαμβάνομεν ὕναρ ἀκούειν, καὶ πλήσσεσϑᾶι 
τὴν αἰσθητὴν) ἀκοὴν, καὶ ὁρᾷν δὲ ὀφθαλμῶν, οὔτε 


!) Cfr. Galat. T, 19. 

3) In edd, Spenc. uncis inclusum legitur τά. 

3) Sic recte Mss. . (itemq. edd, Dpencg) Hoeschel. 
vero in textu: τὸ τυποῦντα τὸ ἡγεμονικὸν. 

4) Hoeschel. ad marg., Spenc, in textu: τοῦ ἐν ᾧ 
x14. R. — Edd, Spenc. ad marg. τῷ ἐν ᾧ χτλ. 


,*) Sic Mss. Editi vero (v. c. edd. Spenc.) αἰσϑη-- 
τιχήν. ἸᾺ, 
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τῶν τοῦ σώματος ὀφθαλμῶν, οὔτε τῆς ἀχοῆς πλησδο-. 
quévmc, ἀλλὰ τοῦ ἡγεμονιχοῦ ταῦτα πάσχοντος" οὕτως 
"οὐδὲν ἄτοπον, τοιαῦτα γεγονέναι ἐπὶ τῶν προφητῶν, 
“ὅτε ἀναγέγραπται ἑωρακέναι τινὰ αὐτοὺς παραδοξότερα, 
ἢ ἀχηχοέναι λόγους χυρίου, ἢ τεϑεωρηκέναι οὐρανοὺς 
“ἀνοιγομένους. ᾿Εγὼ γὰρ οὐχ ὑπολαμβάνω τὸν αἴσϑη-- 
 χὸν οὐρανὸν ἀνεῷχϑαι, καὶ τὸ σῶμα αὐτοῦ ἀνοιγνύμε-- 
ov διῃρῆσθαι, ἵνα ἀναγράψῃ τὸ τοιοῦτον ᾿Ιεζεκιήλ. 
JM ποῖ οὖν καὶ ἐπὶ τοῦ σωτῆρος τὸν φρονίμως ἀκού-- 
ovra τῶν εὐαγγελίων τὸ ὅμοιον ἐχδεχτέον ; Κἂν πρρς- 
κόπτῃ τὸ “τοιοῦτον τοῖς ἁπλουστέροις, Ov διὰ πολλὴν 
“ἁπλότητα κινοῦσι τὸν κόσμον, σχίζοντες τὸ τηλιχοῦτον 
σῶμα ἡνωμένον τοῦ παντὸς οὐρανοῦ. Ὁ δὲ βαϑύτερον 
τὸ τοιοῦτον ἐξετάζων, ἐρεῖ, ὅτε οὔσης, ὡς ἡ γραφὴ ὠνό-- 
quae, ϑείας τινὸς γενιχῆς αἰσϑήσεως, ἣν μόνος ὁ μα- 
κάριος εὑρίσκει ἢ) ἤδη, κατὰ τὸ λεγόμενον καὶ παρὰ 
σῷ Σολομῶντι" »0n?) αἴσϑησιν ϑείαν εὑρήσεις "« χαὶ 
ὄντων εἰδῶν ταύτης τῆς αἰσϑήσεως, ὁράσεως πεφυκυίας 
βλέπειν τὰ χρείττονα σωμάτων πράγματα, ἐν οἷς δη- 
"λοῦται τὰ Χερουβὶμ, ἢ τὰ Ztgeqtu* καὶ ἀκοῆς ἄντι- 
ληπτιχῆς 5) φωνῶν, οὐχὶ ἐν ἀέρι τὴν οὐσίαν ἐχουσῶν" 
χαὶ γεύσεως χρωμένης ἄρτῳ 2) ζῶντι, καὶ ἐξ p aud 
᾿χατἀάβεβηχότι, καὶ ζωὴν διδόντι τῷ χόσμῳ' οὕτως δὲ 
"x«i ὀσιρρήσεως ὀσφραινομένης: τοιῶνδε, xa90 Χριστοῦ 
“εὐωδία λέγει εἶναι τῷ ϑεῷ Παῦλος" 5) καὶ ἁφῆς, καϑ' ἣν 

Ἰωάννης 5) φησὶ ταῖς χερσὶν ἐψηλαφηκέναι περὶ τοῦ 
λόγου τῆς ζωῆς" οἱ μακάριοι προφῆται τὴν ϑείὰν ἀἴσϑη-- 


1) Guieto scribendum videtur: εὑρίσχειν οἶδε, vel: 
εὑρίσχειν ἤδει. Quod valde placet. R. 


3) Cfr. Prov. Il, 5. 


3) Libri editi (v. e. edd. Spenc) ad marg. ἀγτιλαμ-- 
βανομένης. R. 

4) Cfr. ev. Joann. VI, 33. 

5) Cfr. II Cor. 1I, 15. 

$) Cfr. I Joann. I, 1. 


" 
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σιν εὑρόντες, xal βλέποντες ϑείως, καὶ ἀκούοντες ϑείως, 
xal γευόμενοι ὁμοίως, καὶ ὀσφραινόμενοι, ἵν’ οὕτως 
ὀνομάσω; (37) αἰσϑήσει οὐκ αἰσϑητῇ, καὶ ἁπτόμενοι 
τοῦ λόγου μετὰ πίστεως, ὥστ᾽ ἀποῤδοὴν αὐτοῦ εὶς αὐ-- 
τοὺς ἥχειν ϑεραπεύουσαν)) αὐτοὺς, οὕτως ἑώρων ἃ 
ἀναγράφουσιν ἑωραχέναι, καὶ ἤχουον ἃ λέγουσιν ἀκχη-- 
χοέναι, xci τὰ παραπλήσια ἔπασχον, ὡς ἀνέγραφον, 
χεραλίδα 3) ἐσϑίοντες διδομένην αὐτοῖς βιβλίου. Οὕτω 
δὲ χαὶ ᾿Ισχὰκ ὠσφράνϑη τῆς ὀσμῆς τῶν τοῦ υἱοῦ ϑειο--: 
τέρων ἱματίων, xol ἐπεῖπε πνευματιχῇ εὐλογίᾳ τό" 
»ἰδοὺ,3) ὀσμὴ τοῦ υἱοῦ uov, ὡς ὀσμὴ ἀγροῦ πλήρους, 
ὃν εὐλόγησεν ὁ χύριος.«« Παραπλησίως δὲ τούτοις, καὶ 
γοητῶς μᾶλλον ἢ αἰσθητῶς, ᾿Ιησοῦς ἥψατο) τοῦ λε-- 
προῦ, iy αὐτὸν χαϑαρίσῃη, ὡς ἐγὼ οἶμαι, διχῶς, ἀπαλ-- 
λάττων αὐτὸν οὐ μόνον, ὡς οἱ πολλοὶ ἀχούουσι, λέ- 
zo«c αἰσϑητῆς Óv αἰσϑητῆς ἁφῆς" ἀλλὰ καὶ τῆς ἄλλης, 
διὰ τῆς ὡς ἀληϑῶς ϑείας αὑτοῦ") ἁφῆς. Οὕτως οὖν 
ἐμαρτύρησεν ᾿Ιωάννης, λέγων " »ὅτι5) τεϑέαμαι τὸ πνεῦμα 
χαταβαῖνον ὡς περιστερὰν ἐξ οὐρανοῦ, xoà ἔμεινεν 
ἐπ᾿ αὐτόν. Κἀγὼ οὐκ ἤδειν αὐτόν" ἀλλ ὁ πέμψας με 
βαπτίζειν *) ἐν τῷ ὕδατι, ἐχεῖνός μοι εἶπεν" ἐφ ὃν ἃ ἂν 
ἴδης τὸ πνεῦμα καταβαῖνον, xci μένον ἐπ᾽ αὐτὸν, οὗ-- 
τός ἐστιν ὁ βαπτίζων ἐν πνεύματι ἁγίῳ. Κἀγὼ 3) ἑώ--: 
ραχα, xol μεμαρτύρηκα, ὅτε οὗτός ἔστιν ὁ υἱὸς τοῦ 
ϑεοῦ.« Καὶ τῷ ᾿Ιησοῦ γε ἠνοίχϑησαν oi οὐρανοί" καὶ 


!) Codd. Reg. et Basil. ϑεραπεύσουσαν. R. 
3) Cfr. Ezech. III, 2. 3. 

3) Cfr. Gen. XXVII, 27. 

1) Cfr. Matth. VIII, 3. 

5) Edd. Spenc. αὐτοῦ. 

9) Cfr. ev. Joann. 1, 32—34. 


7) Sic recte omnes Mss. Libri editi (v. c. edd. 
Spenc.) βαπτίζων. R. 

8) Sic Codd. Reg. et Basileensis. Libri editi (v. c. 
edd. Spenc.) Kal ἑώραχα. R. 
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τότε uiv, πλὴν ᾿Ιωάννου, οὐδεὶς dau fuo ἑωραχέ- 
yet ἀνοιχϑέντας τοὺς οὐρανούς. . Τοῦτο δὲ τὸ ἀνοιχϑῆ-- 
γαι τοὺς οὐρανοὺς προλέγων τοῖς μαϑηταῖς Ó σωτὴρ 
ἐσόμενον ὀψομεέγοις αὐτὸ, φησίν" xri. » ἀμῃν λέγω 
ὑμῖν, ὄψεσϑε τὸν οὐρανὸν ἀνεῳγότα, x«l τοὺς ἀγγέ- 
λους τοῦ ϑεοῦ ἀναβαίνοντας καὶ χαταβαίνοντας ἐπὶ τὸν 
υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου.« Καὶ οὕτως Παῦλος ἡρπάγη 
εἷς τρίτον οὐρανὸν, πρότερον ἰδὼν αὐτὸν ἀνοιχϑέντα, 
ἐπεὶ μαϑητὴς ἦν τοῦ ᾿Ιησοῦ. ΖΔιηγήσασϑαι δὲ viv, διὰ 
τί ὁ Παῦλος λέγει 10* »νεἴτε3) ἐν σώματι, οὐκ οἶδα" 
εἴτε ἐχτὸς τοῦ σώματος, οὐκ οἶδα" ὁ ϑεὸς οἶδεν" « οὐ 
τοῦ παρόντος ἐστὶ καιροῦ. Ἔτι δὲ προσϑήσω τῷ λόγῳ, 
xol αὐτὰ, ἃ οἴεται ὁ Κέλσος, ὅτι αὐτὸς ᾿Ιησοῦς εἶπε 
τὰ περὶ τὴν ἄνοιξιν τῶν οὐρανῶν, καὶ τὸ χαταβὰν 
πνεῦμα ἅγιον ἐπ᾿ αὐτὸν εἴδει περιστερᾶς παρὰ τῷ Tog- 
δάνῃ᾽ τῆς γραφῆς τοῦτο oU παραστησάσης, ὅτι αὐτὸς 
εἶπε τοῦτο ἑωραχέναι. Οὐ συνέϊδε δ᾽ ὁ γενναιύτατος, 
ὅτι οὐκ ἔστι χατὰ τὸν εἰπόντα τοῖς μαϑηταῖς ἐπὶ τῇ 
ἐν τῷ ὕρει ὀπτασίᾳ" »μηδενὶ 4) εἴπητε τὸ ὅραμα, ἕως 
ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐκ νεχρῶν ἀναστῇ" « εἰρηκέναι 
τοῖς μαϑηταῖς τὸ παρὰ τῷ Ἰορδάνῃ ὀφϑὲν ὑπὸ τοῦ Ἰω-- 
ἄνγου, καὶ ἀκουσϑέν. ᾿Ενιδεῖν δέ ἔστι xoi τῷ τοῦ Ἶη- 
σοῦ ἤϑει πανταχοῦ περιϊσταμένου 5) τὴν περιαυτολο-- 
γίαν, xci διὰ τοῦτο λέγοντος" »κἂν 9) ἐγὼ εἴπω περὲ 
ἐμαυτοῦ, ἡ μαρτυρία μου οὐχ ἔστιν ἀληϑής.«. Καὶ ἐπεὶ 
περιΐστατο τὴν περιαυτολογίαν 5; καὶ τοῖς ἔργοις μᾶλλον 
E 

!) Cfr. ev. Joann. I, 52. 

?) Cfr, II Cor. XII, 2. 
L3) Cfr. 1I Cor. XII, 9. 

^) Cfr, Matth. XVII, 9. 


5) Sic Hoeschel. (itemq. edd. Spenc. in textu, sed 
ad marg. (una cum Spenc.) habet: περιϊσταμένῳ. | Quae 
lectio reperitur. in ominibus Mss. ΘΝ ΩΝ, in Jo- 
liano. R. 


9) Cfr. ev. Joann. V, 31. 
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ἐβούλετο δηλοῦν εἶναι Χριστὸς ἤπερ tjj λέξει" διὰ τοῦτό 
φασιν οἱ ᾿Ιουδαῖοι πρὸς αὐτὸν" »&!) σὺ & ὃ Χριστὸς, 
εἰπὲ ἡμῖν παῤδησίᾳ. « "Enti (38) δὲ Ἰουϑαϊός ἔστιν ὃ 
παρὰ τῷ "— λέγων τῷ Ἰησοῦ περὶ τῶν κατὰ τὸ 
πνεῦμα τὸ ἅγιον ἕν εἴδει Ἱεριστέρᾶς, τὸ" »πλὴν ὅτε 
σὺ φὴς, xat τινὰ ἕνα ἐπάγῃ τῶν μετὰ σοῦ χεχολασμέ- 
vyuov'« ἀναγχαῖον αὐτῷ παραστῆσαι, ὅτι χαὶ τοῦτο οὐκ 
οἰχείως τῷ Ιουϑαϊχῷ προσώπῳ πεῤιέϑηκεν. Οὐδὲ γὰρ 
συνάπτουσι τὸν ᾿Ιωάννην οἱ Ιουδαῖοι τῷ ᾿Ιησοῦ, καὶ 
τὴν Ἰωάννου τῇ τοῦ ᾿Ιησοῦ κολάσει. Καὶ ἐν τούτῳ οὖν 
ἐλέγχεται, ὁ πάντ᾽ ἀλαζονευσάμενος εἰδέναι, μὴ ἐγνω-- 
κὼς τίνα προσάψῃ ῥήματα τῷ "TovocixQ πρὸς τὸν I5- 
σοῦν προσώπῳ. 

. 49. ΜΙετὰ ráUT , οὐχ οἷδ᾽ ὅπως, 10?) μέγιστον 
περὶ τῆς συστάσεως τοῦ ᾿Ιησοῦ χεφάλαιον, ὡς ὅτι προε-- 
φητεύϑη ὑπὸ τῶν παρὰ Ἰουδαίοις προφητῶν, Μωὕσέως 
xol τῶν utr αὐτὸν, ἢ x«i πρὸ MoUofec, παραπέμ- 
χει 8) ἕχών" ὡς οἴκαι, τῷ μὴ δύνασϑαι ἀπαντᾷν πρὸς 
λόγον, ὡς οὐδὲ Ἰουδαῖοι, οὐδ᾽ ὅσαι αἱρέσεις οὐ βούλον-- 
ται προφηήτευϑῆναι ^) τὸν Χριστόν. Τάχα δὲ οὐδὲ ἤδει 
τὰς περὶ τοῦ Ἰησοῦ προφητείας. Οὐχ ἂν γὰρ καταβα-- 
λὼν *) τὰ ὑπὸ 'Χριστιανῶν λεγόμενα, ὅτι πολλοὶ προ-- 


1) Ev. Joann. X, 24. 

?) Ita tres Codd. Anglicani, Regius et Basileensis. 
Alias (v. c. in edd. Spence.) τὸ μέγιστον τῶν περὶ τῆς 
συστάσεως τοῦ ᾿Ιησοῦ κεφαλαίων») ὡς ὅτι 7ztQOEQ 16097, 
πρὸς τῶν παρά χτλ. R. 

3) Ita recte Codd. Reg. et Basileensis, Libri editi 
(v. c. edd. Spenc.) in textu habent: παραπέπτει, male; 
ad marg. vero: παραῤῥίπτει, quae lectio tolerabilior erat. 
R. — Boherellus: »Sequere alteram lectionem, quae ad 
oram scripta est: παραῤῥίπτει.« 

*) Hoeschel. et Spenc. ad marg. habent: πεπροφη- 
τεῦσϑαι, R. 

5) Boherell. et Ruaeus in notis, ille: »Lego,« hic: 
»Scribendum videtur: χαταλαβώγ.« 


4 
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«ἤται προεῖπον περὶ τῆς τοῦ εχ ας ἐπιδημίας, πε- 
ρεέϑηχε τῷ τοῦ Ἰουδαίου προσώπῳ, ἃ ἥρμιοξε δαμαρεῖ 
μᾶλλον εἰπεῖν, ἢ Σαδδουχαίῳ" x«l οὐκ &v Ιουδαῖος ὃ 
ἂν τῇ προσωποποιΐᾳ ἔφασκεν" »ἀλλ' εἶπεν.) ὁ ἐμὸς 
προφήτης ἐν Ἱεροσολίμοις ποτὲ, ὅτε ἥξει ϑεοῦ υἱὸς, 
τῶν ὑσίων χριτῆς, καὶ τῶν ἀδίχων χολαστής. ᾳ Οὐ 
γὰρ εἷς προφήτης τὰ περὶ Χριστοῦ προεφήτευσε. Κἂν 
οὗ μόνου δὲ Μωσέως παραδεχόμενοι τὰς βίβλους Σα- 
μαρεῖς ἢ Σαδδουκαῖοι φάσκωσιν ἐν ἐχείνοις πεπροφη- 
τεῦσϑαι τὸν Χριστόν" ἀλλ᾽ οὔτι γε ἐν “Ἱεροσολύμοις, 
τοῖς μηδέπω ὀνομασϑεῖσι χατὰ τὸν MuoUGÉog χρόνον, 
ἡ προφητεία λέλεχτο. Elm τοίνυν πάντας τοὺς τοῦ λό-- 
yov χατηγόρους ἐν τοσαύτῃ εἶναι ἀγνοίᾳ οὐ μόνον τῶν 
'πραγμάτων, ἀλλὰ καὶ ψιλῶν τῶν γραμμάτων τῆς γρα- 
φῆς, x«i χατηγορεῖν ἀρισειαψιαρίονς ἵνα μηδὲ τὴν τυ-- 
χοῦσαν πιϑανότητα ὁ λόγος αὐτῶν ἔχη δυναμένην τοὺς 
Basquotiorovt, «cl πρὸς καιρὸν πιστεύοντας, ἀφιστά-- 
γειν. οὐ τῆς πίστεως, ἀλλὰ τῆς ὀλιγοπιστίας. ᾿Ιουδαῖος 
δὲ οὐχ ἂν ὁμολογήσαι, ὅτι προφήτης τις εἶπεν ἥξειν 
ϑεοῦ υἱόν" ὃ γὰρ λέγουσιν ἐστὶν, ὅτι ἥξει ὁ Χριστὸς 
τοῦ ϑεοῦ. Καὶ πολλάκις γε ζητοῦσι πρὸς ἡμᾶς εὐθέως 
περὶ υἱοῦ ϑεοῦ" ὡς οὐδενὸς ὄντος τοιούτου, οὐδὲ ggo- 
φητευϑέντος. Καὶ οὐ τοῦτό φαμεν, ὅτε οὐ προφητεύε-- 
ται 3) υἱὸς ϑεοῦ" ἀλλ᾽ ὅτι οὐχ ἁρμοζόντως τῷ Ἰουδαϊκῷ 
mooqum, μὴ ὁμολογοῦντι τὸ τοιοῦτο, περιέθηκε τό" 
»εἶπεν ἐμὸς προφήτης ἐν Ἱεροσολύμοις ποτὲ, ὅτι ἥξει 
ϑεοῦ υἱός.« 

50. Εἶτα, ὡς) μόνου προφητευϑέντος τούτου, 
ὁσίων αὐτὸν εἶναι κριτὴν, χαὶ τῶν ἀδίκων χολαστήν" 
χαὶ μήτε τόπου γενέσεως αὐτοῦ, μήτε πάϑους αὐτοῦ, 


----- Ὁ--.΄---- 


1) Edd. Spenc. εἶπεν ἐμός. 


?) Spence. ad marg., B. in notis: »Gelenius interpres 
videtur legisse : πεπροφήτευται. « 


3) Codd. Heg. et Basil. ὡς οὐ μόνου. R. 
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οὗ ὑπὸ ᾿Ιουϑαίων͵ πείσεται, (39) μήτ᾽ ἀναστάσεως αὐὖ- 
τοῦ, μήτε τεραστίων ὧν ποιήσει δυνάμεων προειρημέ- 
vov, φησί" »τί μᾶλλον σὺ, ἢ ἄλλοι μυρίοι, o? μετὰ 
τὴν προφητείαν γενόμενοι, εἰσὶ, περὶ ὧν ταῦτα προε-- 
φητεύετο; ᾽)« Καὶ οὐχ οἶδ᾽ ὅπως βουλόμενος xci ἕτέ- 
Qotg περιϑεῖναι τὸ δύνασϑαι ὑπονοεῖσϑαι, ὅτε αὐτοὶ 
ἦσαν οἱ προφητευϑέντες, φησίν" »ὅτι οἱ μὲν ἔνϑου-- 
σιῶντες, οἱ δὲ ἀγείροντες, ?) φασὶν ἥχειν ἄνωϑεν υἱὸν 
ϑεοῦ.. Οὐ γὰρ ἱστορήσαμεν ταῦϑ'᾽ ὁμολογεῖσϑαι παρὰ 
τοῖς ᾿Ιουδαίοις γεγονέναι. [exifov οὖν πρῶτον, ὅτι 
πολλοὶ προφῆται παντοδαπῶς προεῖπον τὰ περὶ Χρι-- 
στοῦ, οἱ uiv Ov αἰνιγμάτων, οἱ δὲ δ ἀλληγορίας, ἢ 
ἄλλῳ τρόπῳ, τινὲς δὲ χαὶ αὐτολεξεί. Καὶ ἐπεὶ ἐν τοῖς 
ἑξῆς φησιν, ἐν τῇ τοῦ ᾿Ιουδαίου πρὸς τοὺς ἀπὸ τοῦ 
λαοῦ πιστεύοντας προσωποποιΐᾳ τὰς »εὶς τὰ περὶ τού- 
του ἀναφερομένας προφητείας δύνασθαι χαὶ ἄλλοις 
ἐφαρμόζειν πράγμασι" « δεινῶς χαὶ χαχούργως τοῦτο 
λέγων" ὀλίγας ἀπὸ πλειόγων ἐχϑησόμεϑα" περὶ ὧν ὁ 
βουλόμενος) ἀναγχαστικόν τι εἰς ἀνατροπὴν αὐτῶν 
εἰπάτω, xal δυνάμενον ἐντρεχῶς πιστεύοντας uetaotij- 
σαι ἀπὸ τῆς πίστεως. 

91. Εἴρηται δὴ 4) περὶ μὲν τοῦ τόπου τῆς γενέ- 
ὄεως αὐτοῦ, ὅτι ἀπὸ Βηϑλεὲμ ἐξελεύσεται ὁ ἡγούμενος, 
τοῦτον τὸν τρόπον" »χαὶ5) σὺ Βηϑλεὲμ οἶχος τοῦ 
᾿Εφραϑὰ, οὐκ 5) ὀλιγοστὸς εἶ τοῦ εἶναι ἐν χιλιάσιν "IoU- 


— —! 


Z Codd. tres Anglicani, Regius et Basileensis (itemq. 
edd. Spenc. ad marg.) ἐπροφητεύετο. R. 

?) Libri editi (v. c. edd. Spenc.) ad marginem: 
ἐγείροντες, sicque tres Mss. Anglicani, R. 


2 Edd. Spenc. βουλόμενος εἰς ἀνατροπὴν &veyxa- 
στιχὸν τι αὐτῶν χτλ. | 


^ 4). Edd. Spenc. δὰ marg. δέ. 
5) Cfr. Mich. V, 2, coll. Matth, II, 6. 
*) A duobus Codd. Anglicanis, et utroque Vaticano 


XX () XX ( 
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δὰ" ἐκ coU γάρ μοι ἐξελεύσεται TOU εἶναι εἷς ἄῤχοντα 
ἐν τῷ ᾿Ισραήλ" καὶ αἱ ἔξοδοι αὐτοῦ ἀπ ἀρχῆς ἐξ ἡμε.-- 
ρῶν αἰῶνος« ΑΑὕτη δ᾽ ἡ προφητεία οὐδενὶ ἁρμόσαι 
ἄν τῶν, ὥς φησιν ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουϑαῖος, ἔνϑου- 
σιώντων, καὶ ἀγειρόντων, !) καὶ λεγόντων ἄνωϑεν ἥκειν" 
ἐὰν μὴ σαφῶς δειχνύηται ἐκ Βηϑλεὲμ γεγεννημένος, 
ἢ, ὡς ἂν εἴποι τις ἄλλος, ἀπὸ Βηϑλεὲμ, ἐπὶ τὸ ἡγεῖ-- 
σϑαι τοῦ λαοῦ ἐρχόμενος. Περὶ δὲ τοῦ γεγεννῆσϑαι 3) 
τὸν ᾿Ιησοῦν ἐν Βηϑλεὲμ, εἰ βούλεταί τις μετὰ τὴν τοῦ 
Miyatov?) προφητείαν, xol μετὰ τὴν ἀναγεγραμμέ- 
γὴν ἐν τοῖς εὐαγγελίοις ὑπὸ τῶν Ἰησοῦ μαϑητῶν ἕστο- 
gíav, χαὶ ἄλλοθεν πεισϑῆναι" κατανοησάτω, ὅτι àxo— 
λούϑως τῇ ἐν τῷ εὐαγγελίῳ περὶ τῆς γενέσεως αὐτοῦ 
ἱστορίᾳ, δείκνυται τὸ ἐν Βηϑλεὲμ σπήλαιον, ἔνϑα ἐγεν-- 
y5j95,*) xci ἡ ἐν τῷ σπηλαίῳ φάτνη, ἔνϑα ἐσπαργα- 
νώϑη. Καὶ τὸ δειχνύμενον τοῦτο διαβόητόν ἔστιν ἐν 
τοῖς τύποις χαὶ παρὰ τοῖς τῆς πίστεως ἀλλοτρίοις, ὡς 
ἄρα ἐν τῷ σπηλαίῳ τούτῳ ὃ ὑπὸ Χριστιανῶν προσκχυ-- 
γούμενος ") καὶ ϑαυμαζόμενος γεγέννηται ᾿Ιησοῦς. ᾿Εγὼ 
δ᾽ οἶμαι, ὅτε πρὸ μὲν τῆς Χριστοῦ ἐπιδημίας οἱ ἀρχιε-- 
ρεῖς καὶ γραμματεῖς τοῦ λαοῦ, διὰ 10 σαφὲς χαὶ ἐναρ-- 
yis τῆς προφητείας, ἐδίδασκον, ὅτε ὁ Χριστὸς ἐν Βηϑ- 
λεὲμι γεννηϑήσεται. Καὶ ἔφϑανεν 9) ὁ λόγος οὗτος καὶ 





abest οὐχ, quemadmodum a vulgato textu versionis LXX. 
"nint; R. — Cfr. Matth. II, 6. 


Libri editi (v. c. edd. Spenc) in marg. habent: 
dupli. R. 
2) Edd. Spenc, γεγενῆσϑαι. 
3) Sic Codd. Reg. et Basileensis (itemq. addi Spec. 
ad marg.). Editi (v, c. edd. Spenc.) in textu: Μιχαία, B. 
4) Cfr. Luc. 11, 6. 7. coll. vers. 4. 
Sic recte omnes Mss, Libri vero edid (v. c- 
edd. Spenc.) προσχυούμενος. R. 
5) Sic uterque Cod. Vaticanus, Anglicanus secundus, 
Regius et Basileensis. Cod. Anglican. vero tertius: £q9a- 
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ἐπὶ rovg πολλοὺς τῶν ᾿Ιουδαίων" ὅϑεν καὶ ὁ ἩἫἩρωώδης 
ἀναγέγραπται πυνϑανόμενος ") τῶν ἀρχιερέων καὶ γραμ-- 
ματέων τοῦ λαοῦ, ἀκηχοέναι ) παρ᾽ αὐτῶν, ὅτι ὁ Χρι-- 
στὸς ἐν Βηϑλεὲμ τῆς (40) Ιουδαίας γεννηϑήσεται, ὅϑεν 
ἦν ὃ Δαυίδ.5) Ἔτι δὲ καὶ ἐν τῷ. κατὰ ᾿Ιωάννην 3) λέ- 
λεχται, ᾿Ιουϑαίους εἰρηκέναι, ὅτι ὁ Χριστὸς γεννηϑήσε-- 
ται ἐν Βηϑλεὲμ, ὅϑεν ὃ “Ιαυἱὃ ἦν. Μετὰ δὲ τὴν Χρι-- 
στοῦ ἐπιδημίαν οἱ πραγματευόμενοι χαϑελεῖν τὴν περὶ 
αὐτοῦ ὑπόληψιν ὡς προφητευϑέντος ἄνωϑεν τοῦ 5) περὶ 
τῆς γενέσεως, τὴν τοιαύτην διδασχαλίαν περιεῖλον ἀπὸ 
τοῦ λαοῦ" ἀδελφόν τι ποιοῦντες τοῖς πείσασι τοὺς ἕω-- 
ρακότας αὐτὸν ἀναστάντα ἀπὸ τῶν νεχρῶν στρατιώτας 
τῶν 5) φρουρούντων τὸ μνημεῖον, καὶ  τοῦτ' ἀπαγ- 
γέλλουσιν 9) εἰρηχέναι τοῖς ἰδοῦσιν" »εἴπατε,9) ὅτε oi 
μαϑηταὶ αὐτοῦ, ἡμῶν κοιμωμένων νυκτὸς, ἔχλεψαν αὐ- 
τόν. Καὶ ἐὰν ἀκουσϑὴ τοῦτο ial?) τοῦ ἡγεμόνος, 
ἡμεῖς πείσομεν, καὶ ὑμᾶς ἀμερίμνους ποιήσομεν.« 


59. Χαλεπὸν γὰρ φιλονεικία καὶ πρόληψις πρὸς 


τὸ ποιῆσαι καὶ τοῖς ἐναργέσιν ἀντιβλέψαι, ἵνα μὴ χα- 





σεν. Libri editi (v. c. edd, Spenc.) ἔφαγεν, ad marg. 
vero: ἔφϑαχεν. R 

1) Cfr. Matth. IT, 4. 

2) Cfr. Matth. IT, 5. 

3) Edd. Spenc. hoc loco et sequenti: Ζαβίδ. 

4) Cfr. ev. Joann. VII, 42. 

5) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur τοῦ. — ἢ, 
in nótis: »Guieto scribendum videtur: τοῦ τύπου τῆς 
γεγέσεως. Quod. et mihi placet.« 

6) Guieto scribendum videtur: τοὺς φρουροῦντας. B. 

7) Guieto videtur scribendum: xe τοῦτ᾽ εἰρηχόσι 
ioig ἰϑοῦσιν" εἴπατε xià. RM. 

8) Libri editi (v. c. edd. Spenc.) ad marg. habent: 
ἀπαγγέλλοντας. R. — Boherell, in notis: »Lego: ἀπαγ- 
γελλομένοις.« 

9) Cfr. Matth, XXVII, 18, 14. 


10) Guietus mavult ὑπό,, sed; rectius legitur ἐπέ, ut 


adnotavit Millius ad Matth, XXVIII, 14. 


— 
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teAchjo0t. δόγματα. δευσοποιήσαντα, !). οἷς συνήϑεις 
ἐγένοντό, πως» χαὶ ποιώσαντα ").. αὐτῶν, “τὴν. ψυχήν, 
Καὶ εὐχερέστερόν “γε :ἄνϑφωπες. τὰς περὶ. ἄλλα, συνη- 
ϑείας, κἂν ϑυσαποσπάστως, αὐτῶν, ἔχῃ, καταλείψαι ὧν, 
ἢ τὰς περὶ τὰ δόγματα. Πλὴν, οὐδ᾽ ἐχεῖνα. εὐχερῶς «οὗ 
συνήϑεις. -παρορῶσιψ" οὕτως οὐδ᾽ οἰκίας, οὐδὲ πόλεις, 
ἢ κώμας, οὐδὲ συνήϑεις. ἀνθρώπους. εὐχερῶς. βούλονται 
καταλιπεῖν οὗ. προληφϑέντες αὐτοῖς... Τοῦτ᾽. οὖν. ας 
τιον, γεγένηται, καὶ, Ἰουδκίων πολλοῖς. τότε «00. ἀν- 
τιβλέψαι. ταῖς. ἐναργείαις τῶγ τε προφητειῶν «καὶ «τῶν 
τεραστίων; ὧν ἐποίησε,. καὶ πεπονϑέναι, ἀναγέγραπται 
ὁ Ἰησοῦς. Ὅτι δὲ τοιοῦτόν. τι πέπονϑεν; ἡ. ἀνϑρωπίνη 
φύσις, δῆλον. ἔσται. τοῖς: κατανοοῦσιν, ὅτι οἱ ιἅπαξ προ-. 
ληφϑέντες καὶ ἐν αἱσχίσταις καὶ. εἰχαίαις ?) παραϑόσεσι 
πατέρων zc πολιτῶν, οὐχ, εὐχερῶς “μετατέϑενται. «(Οὐ 
ταχέως γοῦν «ἀϊγύπτιον πείσαι.. ἄν τις ᾿καταιρρονῆσαι 
ὧν ἐκ πατέρων παρείληφεν, . ὥστε, μὴ. γομέίσασϑαι 4) 
ϑεὸν τόδε τὸ ἄλογον ζῶον, ἢ μέχρι. ϑανάτου φυλάξας 
σϑαι ἀπὸ τοῦδε τοῦ. ζώου. χρεῶν "γεύσᾳσϑαι.", Ed. καὶ 
Pak πλεῖον οὖν τὸν τοιοῦτον λόγον, ἐξετάζοντες, τᾷ περὶ 
Βηϑλεὲμ xol τῆς περὶ αὐτῆς προφῃτείας διεξελήλύϑᾳ-. 
μὲν, youítouey ἀναγχαίως τοῦτο πεποιηκέκαις, ;&aoÀg- 
γούμενοι πρὸς τοὺς (φήσαντες, vr, ὅτι ;: εἰ, οὕτωςτάναρι. 
γεῖς ἦσαν, αἱ περὶ τοῦ. 8o παρὰ “Ιουδαίοις, ni gaqap- 
—- τ iwox)» 250r τ 303 26 A;q »b5gV 2183 
^U^5*) Boberellus: S Háec vox, Bis repetita, priüH- [otb 
delenda videtur, ut retineatur posteriori: neglectis, quae 
ad oram scripta sunt.« — Cfr. pag. huj. not. 2. 
aj 59). Hoeschel. ποιήσαντα: ϑ5βοιο: (in:textu): Ü'tvco- 
ποιήσαντα. sed omnes, Mss. recte: ποιώσαντα,, Neque 
enim verisimile est, rigene | ita, bis. continue p isse : 
δευσοποι σαντα. R. — Edd. penc ad marg. ποιώσαντα, 
zuü£* Seidbo bail ips. pág huj not. d. 
.* 9) Sie uterque: Cod; Vaticanis, duo Codd: Aiglicàni, 
sicque. habent. libri edità (v. c €dd...Spenc.) | in. marg;, 
sed. iin text, habent: obxg(otge Bit, s obesse. snl 
4) Libri editi (v... - edd. Spenc.) ad marg. ,vou£acu, Rs 
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98 OntekNis 
τεῖαιν τί δήποτε ἐλθόντος αὐτοῦ οὐ δυγεατ θεν Ὁ δῇ 
διϑασχαλίᾳ αὐτοῦ, xdi μετέθεντο ἐπὶ τὰ ὑπὸ TOU ἸὴΣ 
σοῦ δεικνύμενα χρείττονα; Mose δ' ἡμῶν") τοῖς τίι- 
στεύουσι τὸ παραπλήδιοῦ, ὀνειδιζέτω, δρῶν, ὅτι οὐκ εὖ- 
καταφρόνητοι λόγοι ὑπὸ τῶν μειιαϑηκότων αὐτοὺς πρε- 
— φέρονται περὶ τῆς εἷς τὸν Ἰησοῦν πίστεως. ^ 
(058. Εἰ δὲ xe δευτέρας προφητείας tvapyobz ἡμῖν 
ἄραι φαινομένης περὶ τοῦ Ἰησοῦ χρεία ἐστὶν, ἔλϑησόξ 
pt9a τὴν ἀναγράφεῖσαν πρὸ πλείστὼν ὅσων ἑτῶν τῆς 
Ἰησοῦ ἐπιδημίας ὑπὸ Μωῦσέωξ, φήσαντος τὸν Ἰαχὼβ 
ἀπαλλασσόμενον τοῦ βίου πεπροφητευχέναι (A1) ἕἑχάστῳ 
τῶν υἱῶν, καὶ τῷ Ιούδᾳ εἰρηκέναι μετὰ xal ἄλλων τό" 
»00x 3) ἐχλείψει ἄργων ἐξ Ἰούδα, καὶ ἡγούμενος ἐξ τῶν 
μηρῶν αὐτοῦ, ἕως ἂν ἔλθη và?) ἀποχείμενα αὐτῷ. « 
᾿Εντυγχάγων δέ τις τῇ προφητείᾳ ταύτη, χατὰ μὲν τὸ 
ἀλησὲς πολλῷ πρεσβυτέρᾳ τυγχανούσῃ Μωσέως, ὡς 
δ᾽ ἂν ὑπονοησαὶ τὶς τῶν οὐ πιστῶν, ὑπὸ MoUofog 
λεχϑείσῃ, ϑαυμάσαι ἂν, πῶς MoUonc δεδύνηται προ- 
εὐπεῖν, ὅτε οἱ τῶν 'Iovdetov βὰσιλεύοντες, δώδεχα οὐ“ 
σῶν φυλῶν ἐν αὐτοῖς, ἀπὸ τῆς Ἰούδα φυλῆς γεννηϑέν-- 
τεξ, ἄρξουσι TOU λαοῦ" διὸ χαὶ ὃ πᾶς Aag Ἰουδαῖοι 
ὀνομάζονται, τῆς βασιλευούσης φυλῆς ὄντες Pnovvrot. 
Καὶ δεύτερον δ᾽ ἂν ϑαυμάσαι τὴν σιρδιρητείαν, ὃ εὖ- 
γνωμόνως αὐτῇ ἐντυγχάνων, τίνα ἐρύπον εἰπὼν ἀπὸ 
τῆς ᾿Ιούδα φυλῆς ἔσεσϑαι τοὺς ἄρχοντας καὶ ἡγεμόνας 
τῇ λαοῦ, ἔστησε καὶ τὸ τέλος τῆς αὐτῆς ἀρχῆς, εἰπών" 


11 
f 
— Dod dem 


d A 

..}) R. in. notis: Μέρα: ἡμῖνος E Kd; Span | in 
exti: ὑμῶν, ad marg. véro: Judi ' 
(0$) Cfr. Gen. ΧΗΣ, 40. 

778) Cod. Reg. D ἀπόκειται. Cod. Basil. ὃ ἀπόκει-- 
1»; Lectio: ᾧ ᾿ἀπόχειτιις. est/Aquilse,. et Symmachi, sed 
cum..in. quibusdam LXX. interpretum edd. ttn, 
hinc Patres modo τὰ doe) ed : — ᾧ ümó- 


cisci ΕΝ msi? 
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»00z!) ἐχλείψειν ἄρχοντα ἐξ ᾿Ιούδα, xol ἡγούμενον ἐκ 
τῶν μηρῶν αὐτοῦ, ἕως ἂν ἔλθῃ τὰ ἀποκείμενα αὐ- 
τῷ" καὶ αὐτὸς προσδοκία ἐϑνῶν.« 'HÀO& γὰρ Q ἐστι 
τὰ ἀποχείμενα, ὃ Χριστὸς τοῦ toD, ὃ ἄρχων τῶν 
ἐπαγγελιῶν τοῦ θεοῦ" καὶ σαφῶς γέγονεν οὗτος μόνος 
παρὰ τοὺς πρὸ. αὐτοῦ πάντας, ϑαῤῥδῶν δ᾽ ἂν εἴποιμι 
καὶ 'τοὺς ptr αὐτὸν, 7100000zía?) ἐϑνῶν" ᾿ἀπὸ γὰρ 
πώντων. τῶν ἐϑνῶν πεπιστεύχασι τῷ ϑεῷ δι’ αὐτοῦ, 
καὶ, κατὰ τὸ εἰρημένον ὑπὸ τοῦ ᾿Ησαΐου, ἐπὶ τῷ Óvó- 
ματι αὐτοῦ ἔϑνη ἤλπισαν, εἰπόντος" 4) »ἐπὶ") τῷ ὀὁνό- 
ματι αὐτοῦ ἔϑνη ἐλπιοῦσιν.« Οὗτος δὲ καὶ εἶπε τοῖς 
ἐν δεσμοῖς, καϑὸ σειραῖς τῶν ἑαυτοῦ ἁμαρτιῶν ἕκαστος 
σφίγγεται, τό" »ἐξέλϑετε᾽ « 5) xol τοῖς ἐν τῇ ἀγνοίᾳ, 
105) »εἰς φῶς ἥχειγν.« Καὶ τούτων οὕτω προφήτευ-- 
ϑέντων" »χαλ8) ἔδωχά σε εἷς διαϑήκην ἐϑνῶν, τοῦ χα-- 
ταστῆσαι τὴν γῆν, χαὶ χληρονομῆσαι κληρονομίαν ἐρή-- 
μου, λέγοντα τοῖς ἐν δεσμοῖς " ἐξέλϑετε"5) xol τοὶς dv 
σχότει" ἀνακαλύφϑητε,« 15) Kal ἔστιν ἰδεῖν ἐπὶ τῇ voU- 
του παρουσίᾳ, διὰ τοὺς πανταχοῦ τῆς οἰκουμένης &aAob- 
στερον πιστεύοντας, πληρούμενον τό" »χαὶ "}) ἐν πάσαϊς 


1) Cfr, Gen. XLIX, 10. 


2) Codd. , Reg. et Basil. ut empti R.- — Cfr. pag. 98. 
not. 3. 


3) Cfr. Gen. XLIX, 10. 


1) Hoeschel, in textu: εἰπόντι, quod. recte Spenc. 
rejecit ad marginem. R. 


5) Jesai. XLII, 4. 6) Jesai. XLIX, 9." 
*) Cfr. Jesai. XLIX, 9. 

8) Cfr. Jesai, XLIX, 8. 9. 

7. Libri editi (v. c. edd. Spenc.) ad marg. ἐξέλθατε, 
quod in duobus Mss. Anglicanis. primo. et secundo, et 
utroque Vaticano legitur. ἢ. 

1.15) Codd, Reg. et Basil. recte: ᾿ἀνακαλύφϑητε: Libri 
editi (v. ς. edd, Spenc.) ἀγαχαλυφϑῆναι. B. 
11) Jesai. XLIX, 9. 
1 * 
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ταῖς ódoig βοσχηϑήσονται, καὶ ἐν πάσαις ταῖς inge 
ἡ νομὴ αὐτῶν.« 

σ4. "End δὲ 0 ἐπαγγελλόμενος εἰδέναι τὰ τοῦ χύ- 
γου πάντα Κέλσος ὀνειδίζει τῷ σωτῆρι ἐπὶ τῷ πάϑει, 
ὡς μὴ βοηϑηϑέντι ὑπὸ τοῦ πατρὸς, ἢ μὴ δυνηϑέντι 
ἑαυτῷ βοηϑῆσαι, παραϑετέον, ὅτι τὸ πάϑος αὐτοῦ προε- 
φητεύετο") μετὰ τῆς αἰτίας, ὅτι χρήσιμον ἦν ἀνϑρώ- 
ποις τὸ ἐχεῖνον ὑπὲρ αὐτῶν ἀποθανεῖν, xci μώλωπα 
τὸν ἐπὶ τῷ χκαταδεδιχάσϑαι παϑεῖν. Προείρητο δὲ χαὶ, 
ὅτι συνήσουσιν ) αὐτὸν οἱ. ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν, naQ οἷς 
οὐ γεγόνασιν οὗ προ(ρῆται, xai. λέλεχτο, ὅτι εἶδος 5) 
ἄτιμον ἐν ἀνθρώποις «φαινόμενον ἔχων ὀφϑήσξταί. 
Οὕτω δ᾽ ἔχει ἡ λέξις". »Ἰδϑοὺ, 4) συνήσει ὁ παῖς μου» 
χαὶ ὑψωϑήσεται, χαὶ δοξασϑήσεται, xal μετεωρισϑήσε- 
ται σφόδρα. Ὃν τρόπον ἐχστήσονται ἐπὶ σὲ πολλοὶ, 
οὕτως ἀδοξήσει ἀπὸ ἀνθρώπων τὸ εἶδός σου, καὶ ἡ 
δόξα σου ἀπὸ) τῶν (12) ἀνθρώπων. Οὕτω ϑαυμά- 
σονται ἔϑνη πολλὰ ἐπ᾽ αὐτῷ, καὶ συνέξουσι βασιλεῖς 
τὸ στόμα αὑτῶν" 5) ὅτι οἷς οὐκ ἀνηγγέλη περὶ αὐτοῦ, 
ὄψονται, χαὶ oj οὐχ ἀκηχόασι, συνήσουσι.« »Κύριε, 7) 
τίς ἐπίστευσε τῇ &xoj ἡμῶν; Καὶ ὁ βραχίων χυρίου 
τίνι ἀπεχαλύφϑη; ᾿Ανηγγείλαμεν ὡς παιδίον ἐναντίον 
αὐτοῦ, ὡς ῥίζα ἐν γῇ διψώσῃ. Οὐκ ἔστιν εἶδος αὐτῷ, 5) 
οὐδὲ δόξα" καὶ εἴδομεν αὐτὸν, xal οὐκ εἶχεν εἶδος, 


1) Cfr. Jesai. LIIT, 4. 5. 

?) Cfr. Jesai, LII, 15. 

3) Cfr. Jesai. LlII, 3. coll. LIT, 14, 

4) Cfr. Jesai. LIT, 13—15. coll. LIIT, 1—8. 

*) Vulgatus bibliorum textus (itemq. edd. Spenc. ad 
marg,) ἀπὸ υἱῶν dr9oozov, R 

9) Edd. Spenc. αὐτῶν. 

7) Cfr. Jesai. LIII, 1—8. 

8$) Sic recte Cod. Basileensis; Minus bene libri editi 
(v. e. edd. Spence.) αὐτοῦ. R. — ϑθλ δυο. »Lege : 


χὐτῷ.« / 
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οὐδὲ κάλλος" ἀλλὰ τὸ εἶδος αὐτοῦ ἄτιμον καὶ ἐκλεῖπον 
παρὰ") πάντας ἀνθρώπους. "Av99onog ἐν πληγῇ ὧν, 
καὶ εἰδὼς φέρειν μαλακίαν" ὕτι ἀπέστραπται τὸ πρός- 
07210» αὐτοῦ, ἠτιμάσϑη, xci οὐχ ἐλογίσϑη. Οὗτος τὰς 
ἁμαρτίας ἡμῶν φέρει, xai περὶ ἡμῶν ὀδυνᾶται" καὶ 
ἡμεῖς ἐλογισάμεθα αὐτὸν εἶναι ἐν πόνῳ, καὶ ἐν πληγῇ, 
xci ἐν χακώσει" αὐτὸς δὲ ἐτραυματέσϑη διὰ. τὰς ἁμαρ- 
τίας ἡμῶν, καὶ μεμαλάχισται διὰ τὰς ἀνομίας ἡμῶν. 
ΤΙαϊδεία εἰρήγης ἡμῶν ἐπ᾿ αὐτὸν, τῷ μώλωπι αὐτοῦ 
ἡμεῖς ἰάϑημεν. Πάντες ὡς πρόβατα ἐπλανήϑημεν. 
"Av9oonoc τῇ ὁδῷ αὐτοῦ ἐπλανήϑη, καὶ χύριος παρέ- 
ϑωχεν αὐτὸν ταῖς ἁμαρτίαις ἡμῶν, καὶ αὐτὸς διὰ τὸ 
χεχαχῶσϑαι οὐκ ἀνοίγει τὸ στόμα αὐτοῦ.) (26?) 
πρόβατον ἐπὶ σφαγὴν ἤχϑη, καὶ ὡς ἀμνὸς ἐναντίον 
τοῦ κείροντος ἄφωνος, οὕτως οὐκ ἀγοίγει τὸ στόμα αὖ- 
100.*) Ἐν τῇ ταπεινώσει αὐτοῦ ἡ κρίσις αὐτοῦ ἤρϑη. 
Τὴν δὲ γενεὰν αὐτοῦ τίς διηγήσεται; ὅτι αἴρεται ἀπὸ 
τῆς γῆς ἡ ζωὴ αὐτοῦ, ἀπὸ τῶν. ἀνομιῶν τοῦ λαοῦ μου 
1/91. εἷς ϑάνατον.« t vài τ oy XU UXoGI 
vo^ B5. Méuvnuat δέ ποτε ἔν τινι πρὸς τοὺς λεγομές- 
vovg nupà Ιουδαίοις σοφοὺς ἐνζητήσει ταῖς προφητεί-- 
(ig ταύταις χρησάμενος" ἐφ᾽ οἷς ἔλεγεν «ὁ. ᾿Ιουδαῖος, 
ταῦτα πεπροφητεῦσϑαι ὡς περὶ ἑγὸς τοῦ. ὅλου λαοῦ, 
qul γενομένου ἐν τῇ διασπορᾷ, καὶ πληγέντος, ἵνα πολ- 
Àol προσήλυτοι γένωνται, τῇ προφάσει τοῦ ^) ἐπεσπάρ- 





!) Vulgatus bibliorum textus habet: παρὰ τοὺς υἱοὺς 
τῶν xià. B. ' r TERT 

?) Edd. Spence. αὐτοῦ. $43 mU 

3) Verba: ὥς πρόβατον — ἤχϑη; καὶ. —. ἄφωνος» 
οὕτως οὐχ ἀνοίγει τὸ στόμα αὑτοῦ, quae tum in nostra» 
tum in prioribus edd. (v. c. edd. Spenc.) uncis inclusa 
sunt, desiderantur in omnibus Mss. R. 

4) Edd. Spenc. αὐτοῦ. a ] 

5) Codd. Heg. et Basil. τοῦ ἐσπάρϑαι ᾿Ιουδαίους 
τοῖς λοιποῖς. Duo Codd. Vaticani: τοῦ ἐπεσπάρϑαι 
᾿Ιουδαίους τοῖς λοιποῖς. R n | 
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ϑαὶ Ἰουδαίους τοῖς πολλοῖς ἔϑνεσι. Καὶ οὕτω διηγεῖτο 
τό" νἀδοξήσει}) ἀπὸ ἀνθρώπων. τὸ εἶδός σου « x«l 
τό" »οἷς οὐκ ἀνηγγέλη περὶ αὐτοῦ, ὄψονται "« καὶ 
τό" »ἄἔγϑρωπος 5) ἐν πληγῇ ὦν.« Πολλὰ μὲν οὖν τότ ἐν 
τῇ ζητήσει λέλεκται, τὰ ἐλέγχοντα ὅτι περί τινος ἑνὸς 
ταῦτα προφητευόμενα οὐκ εὐλόγως ἐκεῖνοι ἀνάγουσιν 
ἐπὶ ὅλον τὸν λαόν. Ἐπυνθϑανόμην δὲ, τίνος ἂν εἴη 
πρόσωπον τὸ λέγον" »οὗτος 4). τὰς ἁμαρτέας ἡμῶν φέ- 
Q&, x«i περὶ ἡμῶν ὀδυνᾶται" « χαὶ τό" »αὐτὸς 5). δὲ 
ἐτραυματίσϑη ϑιὰ τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν, καὶ μεμαλάχει-- 
σται διὰ τὰς ἀνομίας ἡμῶν « καὶ τίνος πρόσωπον ἦν 
τὸ φάσχον" »τῷ 9) μώλωπι αὐτοῦ ἡμεῖς ἰάϑημεν.« Σα-- 
φῶς yàg of ἐν ταῖς ἁμαρτίαις γενόμενοι, καὶ ἰαϑέντες 
ix τοῦ τὸν σωτῆρα πεπονϑέναι, εἴτ᾽ ἀπὸ τοῦ λαοῦ ἐκεί-- 
γὸυ, εἴτε x«l οἱ ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν ταῦτα λέγουσι παρὰ 
τῷ προφήτῃ προεωραχότι, καὶ ἀπὸ τοῦ 1) ἁγίου πνεύ-- 
ματος ταῦτα προσωποποιήσαντι. Μάλιστα δ᾽ ἐδόξαμεν 
ϑλίβειν ἀπὸ τῆς φασχούσης λέξεως τό" »ἀπὸ ὅ) τῶν 
ἀνομιῶν τοῦ λαοῦ μου ἤχϑη tlg ϑάνατογ.« | El γὰρ ὃ 
λαὸς κατ ἐχλείνους εἰσὶν οἱ 'προφητευόμενοι, πῶς ἀπὸ 
τῶν ἀγομιῶν τοῦ λαοῦ τοῦ ϑεοῦ (43) λέγεται ἦχϑαι εἰς 
ϑάνατον οὗτος, εἰ μὴ ἕτερος ὧν παρὰ τὸν λαὸν τοῦ 
ϑεοῦ; Τίς δ᾽ οὗτος, εἰ μὴ Ἰησοῦς “Χριστός; οὗ τῷ μώ-- 
Anzi?) ἰάϑημεν οἱ slg αὐτὸν πιστεύοντες, ἀπεχϑυσα-- 
μέγου 5) τὰς ἐν ἡμῖν ἀρχὰς καὶ ἐξουσίας, καὶ 1.) πα-- 
ραδειγματίσαντος αὐτὰς ἐν τῷ ξύλῳ. Ἕκαστον δὲ τῶν 


1) Cfr. Jesai. LII, 14. 3) Jesai. LII, 15. 

3) Jesai. LIII, 3. 3) Jesai. LIII, 4. 

5) Jesai. LIIT, 5. 9) Jesai. LIII, 5. 

7) Deest τοῦ in edd. Spenc. 

8) Jesai. LIII, 8. 

9) Cfr. Jesai. LIII, 5. !*) Cfr. Coloss. II, 15. 


11) die recte omnino Codd. Reg. et Basileensis; libri 
autem editi (v. c. edd. Spenc.) x«l παῤῥησίᾳ δειγματί- 
σαντος χιλ. R. — Cfr. Coloss. Ik 12. ὦ 
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ἐν τῇ προφητείᾳ σαιρηνίσεμ .. καὶ, «μηδὲν ἀβασάγιστον 
αὐτῶν παραλιπεῖν, ἄλλου καιροῦ ἔστι... Καὶ ταῦτα d' ἐπὶ 
πλεῖον εἴρηται, ὡς. νομίζω, ἀχαγκαίως, διὰ τὴν ἔκχει-- 
μένην τοῦ παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαίου. λέξιν. 5.0... 
0.96. Ἔλαϑε δὲ τὸν. Κέλσον, xol τὸν παρ᾽ αὐτῷ 
Ἰουϑαῖον, x«l πάντας; ὅσοι. τῷ ᾿Ιησοῦ. μὴ") "mE: 
Xagiy, ὅτι αἱ προφητεῖαι δύο. "λέγουσιν εἶναι τὰς.. 

στοῦ ἐπιδημίας" τὴν μὲν. προτέραν, Secreta Ve 
Qu». καὶ zaztirotégar , ἕνα σὺν. ἀνθρώποις ὧν ὃ Χρι- 
στὸς, διδάξῃ τὴν φέρουσαν, πρὸς ϑεὸν ὁδὸν, καὶ ἐμη- 
δενὶ τῶν ἐν τῷ βίῳ τῶν. ἀνθρώπων. ἀπολογίας κατας — 
λίπῃ τόπον, ὡς οὐκ. ἐγνωχότε. περὶ τῆς. ἐσομένης τκρές- 
σεως" τὴν» δ᾽ ἑτέραν, ἔνδοξον καὶ μόνον ϑειοτέραν, οὐ-- 
δὲν ἐπιπεπλεγμένον τῇ. ϑειότητι; ἔχουσαν. Sari onm aane 
$éc. Π|ᾳαραϑέσϑαι δὲ καὶ τὰς προφητείας, πολὺ ἂν εἴη" 
ἀρχεῖ δ᾽ ἐπὶ τοῦ nagórtos, τὸ ἀπὸ. τοῦ; πεσαπρακοστοὺ 
xc. τετάρτου «ψαλμοῦ, ὃς καὶ, ἐπιγέγραπται πρὸς, ἄλλοις. 
εἶναι. καὶ ndn ὑπὲρ, τοῦ, danois ἔνϑᾳχκαὶ Aeg 
ἀνηγόρευται σαφῶς διὰ τούτων" "ἐξεχύϑῃ"γ). ἡ χάρις ἐν 
χείλεσί σου, διὰ. τοῦτο. εὐλόγησέ:σε ὁ duas εἰς τὸν αἰῶνα, 
Περίζωσαι τὴν óoppetay: σου, ἐπὶ, τὸν μηρόν. σου δὺς 
γ»γατὲ, τῇ ὡραιότητέ σου, καὶ τῷ κάλλει. σου, καὶ ἔντειτ 
γον xu κατευοδοῦ καὶ βασίλευε". fvexev, ἀληϑείας καὶ 


πρᾳότητος. χαὶ διχαιοσύνης,. καὶ, ὁδηγήσει σε. ϑαυμα- 


στῶς. ἡ «δεξιά gov. « Τὰ βέλη σου, ἠχονημένει,. δυγατὲ, 


λᾳσὶ “ὑποχάτω σου πεσρῦνταε «ἐν, καρδίᾳ. τῶν ἐχϑρῶν. 


τοῦ βασιλέως.«. Προύόσχες δ᾽ ἐπιμελῶς τοῖς ἑξῆς». ἔνϑα 
ϑεὸς εἴρηται" »ὁ »ἡ 4) ϑρόγος σου DA iid ,» φησὶν, ὁ ϑεὸς εἷς 
τὸν αἰῶνα toU αἰῶνος, ῥάβδος εὐδύχτητος ἡ [17 l'os -τῆς 
βασιλείας σου. ᾿Ηγάπηφαξ! φεοριρσύγην, καὶ ἐμίσησας 
ἀνομίαν" διὰ τοῦτο ἔχρισξι σὲ ὁ δεὸς. — σου ἔλαιον 


(———À Gn |i) Buix3! αὐ CIT o11 ( 


,, ἢ) Codd. Reg. et Baillecüsid: un Nein d R. | 
.3) Cfr. Psalm. XLV, 2—5. ZWÁ Ts 
8) Psalm. XLY, 6. 7. (ΧΙ). 


ΤΟΝ 
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ἀγελλιάσεως ἡ ἀρὰ 2007 μεϊόχους σου. Kal κατανόει, 
ὅτὲ ϑεῷ' ὁμιλῶν δὲ δοφήτης, οὗ ὃ ϑοόνος ἐστὶν εἴς τὸν 
αἰῶνα τοῦ αἰῶνος; iai δάβδος εὐθύτητος ἡ ἡ δώβδὸς τῆς 
βασιλείας αὐτοῦ, τὸ τὸν τὸν ᾿ϑεόγ᾽ φὴσι ᾿χεχρίσϑαι". ὑπὸ 
ϑέοῦ, ὃς ἦν Wire? «6g zeyoto9vi δὲ, “ἐπεὶ παρὰ τοὺς 
μὲτόχους, αὐτοῦ οὗτος ἠγάπησε, διχαιοσύνην:, a Bü 
σὴσεν ἀνομίαν. Ki qiéuvnuat ye πάνυ ϑλίψας τὸν 
Ἰοὐϑαϊον γομιζόμενον σοφὸν ἐχ τῆς λέξεως ταύτης" ὃς 
πρὸς αὐτὴν "ἀπορῶν; esté τὰ τῷ ἑαυτοῦ Ιουδϑαϊσμῷ ἀνκό- 
λόυθα" εἶπε, 1) πρὸς Αἰὲν "τὸν" τῶν ὅλων ϑεὸν εἰρῆσϑαι 
a6 »6 *) soóvos σου 0 ϑεὸς εἰς τὸν ἀϊῶνὰ ToU αἰῶνος, 
δάβδος εὐθύτητος 5 δέβϑος τῆς "βασιλείας σοῦ "ἃ πρὸς 
δὲ τὸν Χριστὸν τὸ" ᾿γηγάπηδὰς 5)" "διλαιοσύνην, Eel 
ἐμίσησας ἀνομίαν" διὰ τοῦτο ἔχριδέ᾽ σὲ δ᾽ ϑεός σοὺ; ἃ 
3» d ἑξῆς. eoMaWeoax 2: oy jux $6 νῦν μου λῖ ;/.3 

197; ER δὲ πρὸς ary — αὐ ὁ Ἰου- 
αϊός φησιν" δδὲν εν τοῦτο λέγεις; ὅτε πᾶς ᾿ἄνϑρωδος 
κατὰ Drop πρόχοιον "γεγονὸς υἱός “ἐστι ϑεὸῦ: τί ἂν 
δὺ Xov die épije y Πρὸς ^y. Eoüptv y ὅτε πᾶς μὲν 
ὁ; 4)" ὡς ὁ “Παῦλὸς "v6 uot, uri ὑπὸ φόβου παιδὰς 
γωώγούμενος, ἀλλὰ" δ᾽ αὐτὸ 5) τὸ “χαλὸν, ᾿αἱρούμεγοςἢ, 
υἱός ἐδεὶ ϑεδῦ" οὗτος δὲ πολλῷ. xol uuxoj διαφέρει 
ἰχὰντὸς τοῦ διὰ τὴν "dgeriy “χρηματίζοντος᾽ υἱοῦ τοῦ 
ϑεοῦ; ὅστις ὡδη ἐρέν" ziyd vie καὶ ἀρχὴ “τῶν τοιούτων 
τὐγχάνε Wedain βρμδιαμνόρῳ ding οὕτως ἔχει" »oU9) 
Logic ἡνεῦγιὰ JóvLéfaz πάλιν νον dur ἐχάς. 


YE joy 20 Surio "h 23x00: M 
“13 : ? [3] E LM 
b Bokerlhà." hue potest εἶδε, at m satis si 
ied versu- praecellenti.a 200650 αὐ T bus 
snot ai: Psalm. XVje gru) SON σὺ $»33i0nf 
soin M): I Psalm: XLV;2T. (XLIV.). & οτῦον $b 'w»aow 


4) Hoeschel. in textu. (itemq. edd. vt. ad marg) 
ὃν «ὡς. C 3s δ Spa κτλ. Male. ἤρα 
em, Boherell in 


δι 4:90} 
5 nOS; αὖ ó 

notis: bna " DE ber do: T7 
9) Rom. vin, 1ὅ RUP Urs Y 
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Bets πνεῦμα υἱοϑεσίας; ἐν ᾧ χδδξομὲνν ᾿4ββᾶ, δ᾽ πὰ: 
Üjol« ^ » Τινὲς δὲ χαὶ ἐλέγξουσιν, ὥς φησὶν ὃ παρὰ 
Κέλσῳ Ἰουδαῖος, ᾿ὐὑρίοι τὸν Ιησοῦν, φάσχοντες, περὶ 
ἑαυτῶν" ταῦτα ᾿εἰρῆσϑαι ὶ it: 'περὶ ἐχείνου προξι[ητξύ-- 
&r0.« Οὐκ οἴδαμεν οὖν, "εἰ ὁ Κέλσος ἐπίδτατό ") τινας 
ἐπιϑημήσεντας τῷ βίῳ, χαὶ τὸ παραπλήσιον βουληϑέν-- 
τὰς ποιεῖν τῷ ᾿ησοῦ, xci 9:00. υἱοὺς. αὑτοὺς ἀναγοβεῦς 
εἰ}, ἢ ϑεοῦ δύναμίν." Ἐπεὶ δὲ yit τὰ χατὰ 
τοὺς τύπους ἔξει ἀξόμεεν;" ἐροῦμεν, ὅτι Θευδᾶς 3) πρὸ τῆς 
γενέσεως Ἰησοῦ yeyore: tie παρὰ ᾿Ιουϑαίοις, μέγαν τινὰ 
ἑαυτὸν λέγων" οὗ ἀποθανόντος; of ἀπατηϑέντες ὑπ᾽ αὖς 
τοῦ διεσχεδάσθησαν. Καὶ uet ἐχεῖνον, ἐν ταῖς" τῆς 
ἀπογραφῆς ἡμέραις, ὅτ᾽ ἔοικε γεγενῆσϑαι ὁ ᾿Ιησοῦς, 
᾿Ιούϑας 5) τις Γαλιλαῖϊὸς πολλοὺς ἑαυτῷ συναπέστησεν 
ἀπὸ τοῦ λαοῦ τῶν Ἰουδαίων, ς᾽ σοφὸς καὶ καινοτομῶν 
τινα Οὗ zoi αὐτοῦ δίχως τίσαντος, ἡ διδασχαλία χα-- 
$9960; πάνυ ἐν ὀλίγοις χαὶ ἐλαχίστοις. μείνασα." “Καὶ 
«μετὰ τοὺς ᾿Ιηδοῦ" δὲ χρόνους ἠϑέλησε χαὶ Ó ᾿Σαμαῤεὺς 
“φοσίϑεὸς ἡξεῖσαν Σαμαρεῖς, Uu αὐτὸς εἴη. à προφητευ- 
ὅμενος ὑπὸ Μωσέως 'Χριστός" καὶ ἔδοξέ τεγων τῇ éav- 
"oU διδασχαλέίῳ χεκροτηχένανν" ᾿Αλλὰ τὸ εἰρημένον πάνυ 
συ ὥς" ὑπὸ τοῦ" ἐν" ταὶς πράξεσι τῶν ἀποστόλων ἀνα-- 
“εγοαμμένον' Ταμάλιὴλν '00z ἄλογον ΕΟ ΘΟΜΈΜΝΝ δεῖ-- 
de y πῶς ἐκεῖνοι Ἄν" "ὀλλότοιοι “τῆς ἐπαγγελίας ἦσαν, 
οὔτε υἱοὶ ϑὲοῦ, οὔτε δυνάμεις ὄντες αὐτοῦ" 0: ϑὲ Χρε- 
τὸς ᾿Ιησοῦς *) ᾿ἀληϑῶς ἦν 9:00 υἱός. Eins δ᾽ ἐχεῖ ὁ 
“Ταμαλιήλ"" vr *): ἐὰν ἡ ἐξ ἀνϑρώπων ἡ βουλὴ αὕτη, 
Σου δ ON — yytincid gel « ὡς χαὺὶ τὰ ἐχείνωγ 


AT ἢ 551 «ὁ 


3) Spenc. ad marg., Hoesphél in textu; diieneso, R. 
wi Cfr, Act. V, 30. 
" i es Act, V, 37. 


4^) In edd, Spenc,, uncis licet pos itis, verb. "In- 
σοῦς ) εὐρεῖαν, Wear "initulus 9. TE ^ 


5) Cfr. Act, V, 38. lizsfl 15 .39/] J 


) 


106. οἰ ΘΕΙΘΕΝΙΒ. 


χκατελύϑη, ἀποθανόντων" »ἐὰν}) δὲ ἡ ἐκ ϑεοῦ, οὐ du- 
γήσεσϑε χαταλῦσαι τὴν τούτου διδασκαλίαν, μήποτε 
καὶ ϑεομάχοι εὑρεϑῆτε. ᾿Ἡϑέλησε. δὲ χαὶ Σίμων ὁ 
Σαμαρεὺς μάγος τῇ μαγείᾳ ὑφελέσϑαι τινάς. Καὶ τότε 
μὲν ἠπάτησε" νυνὶ δὲ τοὺς πάντας ἐν τῇ οἰχουμένη, οὐκ 
ἔστε Σιμωνιανοὺς εὑρεῖν τὸν ἀριϑμὸν οἶμαι τριάκοντα. 
Καὶ τάχα πλείονας εἶπον τῶν ὄντων. Εἰσὶ δὲ περὶ 
τὴν. Παλαιστίνην σφόδρα ἐλάχιστοι" τῆς δὲ λοιπῆς ol- 
χουμένης οὐδαμοῦ τὸ ὅγομαᾳ αὐτοῦ, καϑ' ἣν ἠϑέλησε 
δόξαν περὶ ἑαυτοῦ διασχεδάσαι.. Παρὰ γὰρ οἷς φέρε-- 
ται, 82 τῶν Πράξεων τῶν ἀποστόλων φέρεται" Χρι- 
Δεναγοὺ: δ΄. εἰσὶν οἱ ταῦτα περ αὐτοῦ. λέγοντες, (45) xai 
ἡ ἐνάργεια. ἀμσρεύρησεν, ὅτι οὐδὲν ϑεῖον ὁ Σίμων qv. 
.98. Mer& ταῦτα ὃ παρὰ τῷ Κέλσῳ. ᾿Ιουδαῖος ἀντὶ 
τῶν ἐν τῷ εὐαγγελίῳ μάγων ., Χαλϑαίους φησὶν ὑπὸ 
τοῦ ᾿Ιησοῦ λελέχϑαι, κινηϑέντας ἐπὶ. τῇ γενέσει αὐτοῦ 
ἐληλυϑέναι προσχυνήσοντας αὐτὸν ἔτει γήπιον, ὡς ϑεόν" 
x«l Ἡρώδῃ Tj τετράρχῃ τοῦτο δεδηλωχέναι" τὸν. dà 
πέμψαντα, ἀποχτεῖναι τοὺς ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ γεγε-- 
γημένους, οἰόμενον καὶ τοῦτον ἀνελεῖν σὺν αὐτοῖς" μή. 
πὼς τὸν αὐτάρχη ἐπιβιώσας χρόνον, βασιλεύσῃ.“ Ὅρα 
οὖν ἐν τούτῳ τὸ παράκουσμα τοῦ. μὴ διακρένοντος, μά-- 
γοὺς Χαλδαίων, μηδὲ, τὰς ἐπαγγελίας διαφόρους οὔσας 
anii» ϑεωρήσαντος, καὶ διὰ τοῦτο χαταψευσαμένου. τῆς 
εὐαγγελιδῆς γραφῆς. Οὐκ οἶδα δ' ὅπως xal τὸ κιγῇ-- 
σαν τοὺς μάγους δεσιώπηχε, καὶ. οὐκ εἶπεν αὐτὸ εἶναι 
ἀστέρα ὀφϑέντα ὑπ᾽ αὐτῶν ἐν τῇ ἀνρερίῷ χατὰ πὸ γε-- 
oaupévor.?) Ἴϑωμεν, οὖν χαὶ πρὸς ταῦτα τέ λεχτέον. 
Τὸν ὀφϑέντις ἀστέρα ἐν τῇ ἀνατολῇ χαινὸν εἶναι νομί- 
ξομεν, χαὶ μηδενὶ τῶν συνήϑων παραπλήσιον, οὔτε τῶν 
ἐν τῇ ἀπλανεῖ, οὔτε τῶν ἐν ταῖς i eni 5) σφαίραις" 
ἀλλὰ τῷ p» τοιοῦτον γεγονέγβεν, ὁποϊοὶ der και-- 
Syene, i "i ea a 
?) Codd. Reg. et Basil. χατωτέραις, KA. 
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ρὸν guru χομῆται, ἢ δοχίδες, ἢ πωγωψέαε, 4 πί- 
ϑοι, ἢ ὕπως ποτὲ φίλον Ἕλλησιν͵ ὀνομάζειν τὰς δια- 
φορὰς αὐτῶν. Κατασκευάζομεν δὲ τοῦτον τὸν τρόπον 
τὸ τοιοῦτο. | 

99. Ἐπὶ μεγάλοις τετήρηται πράγμασι, καὶ μεγίς 
σταῖς μεταβολαῖς τῶν ἐπὶ γῆς, ἀνατέλλειν τοὺς [otgie 
τους. ἀστέρας; σημιαίνοντας 7 μεταστάσεις βασιλειῶν» ἢ 
πρλέμονς; ἢ ὕσα δύναται ἐν ἀνθρωπίένοις συμβῆναι, 
σεῖσαι τὰ ἐπὶ γῆς δυνάμενα. ᾿Ανέγνωμεν δ᾽ ἐν τῷ 
περὶ χημητῶν Χαιρήμονος τοῦ “Στωϊχοῦ συγγράμματι; 
τίνα τρύπον ἔσϑ᾽' ὕτε xci ἐπὶ χρηστοῖς ἔσομένοις χο-- 
μῆται ἀνέτειλαν, χαὶ ἐχτίϑεται τὴν περὶ τούτων Íazo- 
ρίαν. Εἴπερ οὖν ἐπὶ βασιλείαις xcuveig, ἢ ἄλλοις με-- 
γάλοις δ᾽ φυμπτώμασιν ἐπὶ γῆς. ἀνατέλλει ὁ χαλούμε- 
vog κομήτης; 5] τις τῶν παραπλησίων ἀστήρ" τί ϑαυ-- 


μαστὸν ἐπὶ τῇ γενέσει τοῦ χαινοτομεῖν. μέλλοντος ἐν 


τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων, xci διδασκαλίαν ἐπεισάγειν 
οὐ μόνον ᾿Ιουδαίοις, ἀλλὰ xal Ἕλλησι, πολλοῖς δὲ χαὶ 
τοῖς βαρβάρων; ἔϑνεσιν, ἀστέρα ἀνᾳτεταλχἔναι;, ᾿Εγὼ 


δ εἴποιμ᾽ ἂν, ὅτι περὶ μὲν τῶν κομητῶν οὐδεμία προ-- 


qui ete φέρεται, ὡς ὅτι χατὰ τήνδε, τὴν βασιλείαν, ἢ 


τούσδε τοὺς χρόνους ἀνατέλλει") τοιόςδε κομήτης" περὶ 


δὲ τοῦ ἐπὶ τῇ γενέσει τοῦ ᾿Ιησοῦ ἀνατείλαντος προειή-- 


τευσε Βαλαὰμ λέγων, ὡς ἀνέγραψε Ἡωῦσῆς" » ἀνατε-- 
Asi?) ἄστρον ἐξ 
᾿Ισραήλ « Εἰ δὲ' δεήσει xal τὰ περὶ τῶν μάγων. ἀνα-- 


ἸΙαχὼβ y καὶ ἀνασεήφεται ἄνϑρωπος ἐξ 
γραφέντα ἐπὶ τὴ γενέσει τοῦ ᾿Ιησοῦ, χαὶ τοῦ oq 


τὸν ἀστέρα ἐξετάσαι" τοιαῦτα ἂν εἴποιμεν, τινὰ μὲν 
πρὸς “Ἕλληνας, ἄλλα δὲ πρὸς Ἰουδαίους. 


3) Deest μεγάλοις in libris antea editis (v. c. edd, 


penc. ), sed habetur in Mss, Beg. et Basileensi. R. 


2) Bobherellus: »Malim: ἀγατελεῖ. K Huacus;. »Scri- 
bendum videtur: ἀνατελεῖ. 


.?) Cfr. Num, XXIV, 17... n | 
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60. πρὸς uiv οὖν Ἕλληνας, ὅτι μάγοι δαίμοσιν 
ὁμιλοῦντες, χαὶ τούτους ἐφ᾽ ἃ μεμαϑήχασι καὶ βούλον- 
ται χαλοῦντες ποιοῦσι μὲν (46) v0!) τοιοῦτον, ὅσον 
οὐδὲν ϑειότερον xci ἰσχυρότερον τῶν δαιμόνων, καὶ 
τῆς καλούσης αὐτοὺς ἐπῳδῆς, ἐπιφαίνεται ἢ λέγεται" 
ἐὰν dà ϑειοτέρα τις ἐπιιάνεια γένηται, χαϑαιροῦνται 
αἵ τῶν δαιμύνων ἐνέργειαι μὴ δυνάμεναι ἀντιβλέψαι 
τῷ τῆς ϑεότητος (φωτί. Eixóg οὖν χαὶ χατὰ τὴν τοῦ 
Ἰησοῦ γένεσιν, ἐπεὶ πλῆϑος 3) στρατιᾶς οὐρανίου; ὡς ὃ 
“Τουχᾶς ἀνέγραψε, κἀγὼ πείϑομαι, ἤνεσε τὸν ϑεὸν, 
xal ἔλεγε" »δόξα 5) ἐν ὑψίστοις ϑεῷ, καὶ ἐπὶ γῆς εἶἴ-- 
ρήνη" ἐν ἀνθρώποις εὐδοχία" « διὰ τοῦτο᾽ οἱ δαίμονες 
ἠτόνησαν χαὶ ἐξησϑένησαν, ἐλεγχϑείσης αὐτῶν τῆς yon- 
τείας, χαὶ καταλυϑείδης τῆς ἐνεργείας" οὐ μόνον ὑπὸ 
τῶν ἐπιδημησάντων 4) τῷ περιγείῳ τόπῳ ἀγγέλων διὰ 
τὴν Ἰησοῦ γένεσιν χαϑαιρεϑέντες, ἀλλὰ καὶ ὑπὸ τῆς 
ἰσχύος) τοῦ ᾿Ιησοῦ, xci τῆς ἐν αὐτῷ ϑειότητος. Οἱ 
τοΐνυν μάγοι τὰ συνήϑη πράττειν ϑέλοντες, ἅπερ πρό- 
τερον διά τινων ἐπῳδῶν καὶ μαγγανειῶν ἐποίουν, ἐζή-- 
τησαν τὴν αἰτίαν, μεγάλην αὐτὴν εἶναι τεχμαιρόμενοι" 
χαὶ ἰδόντες ϑεοσημίαν ἐν οὐρανῷ, ἐβούλοντο τὸ σημᾶι-- 
γόμενον ἀπ᾽ nih ἰδεῖν. Ζοχεῖ μοι οὖν, Ott ἔχοντες ; 
τοῦ Βαλαὰμ ; ἃς xai Ἡωσῆς ἀνέγραψε, προφητείας; 
ὡς χαὶ αὐτοῦ περὶ τὰ τοιαῦτα NUMEN δεινοῦ" καὶ 
εὑρόντες ἐχεὶ περὶ τοῦ ἄστρου; καὶ τό" »δείξω 9) αὐτῷ, 
xci οὐχὶ vüv* μαχαρίζω, χαὶ οὐκ ἐγγιεῖ" « ἐστόχάσαντο 


!) Guieto scribendum videtur: τὸ τοιοῦτον, ἐφ᾽- 
ὅσον. R. 

?) Cfr. Luc. II, 13. ?) Luc. II, 14. 

4) Sic omnes Codd. Mss., atque etiam in marg. li- 
bri editi (v. c. edd. Spenc.); in textu vero libri editi 
(e. ο. edd. Spence.) ἐπιδημούντων. R. 

5) Sic Codd. Reg. et Basileensis. Libri vero editi 
(v. c. edd. Spenc.) ψυχῆς. R. 

6) Cfr. Num. XXIV, 17. 
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τὸν μετὰ τοῦ ἄστρου προφητευόμενον ἄνθρωπον ἐπι-- 
δεδημηχέναι τῷ βίῳ: xol ὡς πάντων δαιμόνων χαὶ 
τῶν ἐν ἔϑει αὐτοῖς φανταζομέγων xci ἐνεργούντων 
χρείιτονα προλαβόντες, προσχυνῆσαι ἠϑέλησαν. Ἥχον 
οὖν ἐπὶ τὴν Ιουδαίαν, ὅτι μὲν. βασιλεύς τις γεγένηται 
πειϑόμενοι, τίνα δὲ βασιλείαν βασιλεύσων,}) οὐχ ἐπι-- 
στάμενοι, 9 ποῦ γεννηϑήσεται, οὐ γιγνώσχοντες" φέ- 
ροντες uiv δῶρα,") ἃ, ἵν᾿ οὕτως ὀνομάσω, -συνϑέτῳ 
τινὶ dz ϑεοῦ χαὶ ἀνθρώπου ϑγητοῦ προσήνεγχαν σύμ-- 
βολα. μὲν, ὡς βασιλεῖ τὸν χρυσὸν, ὡς δὲ τεϑνηξομένῳ 
τὴν σμύρναν, ὡς δὲ ϑεῷ τὸν λιβανωτόν" προσήνεγχαν 
δὲ, μαϑόντες τὸν τόπον τῆς γενέσεως αὐτοῦ. AÀX ἐπεὶ 
ϑεὸς ἦν, ὁ ὑπὲρ τοὺς βοηϑοῦντας ἀνδρώποις ἀγγέλους 
ἐνυπάρχων 5) σωτὴρ τοῦ γένους τῶν ἀνθρώπων, &yyt- 
Aog ἠμείψατο τὴν τῶν μάγων ἐπὶ προσχυνῆσαι τὸν "In- 
σοῦν εὐσέβειαν, χρηματίσας 4) αὐτοῖς, μὴ ἥκειν πρὸς 
σὸν Ἡρώδην, ἀλλ᾿ ἐπανελϑεῖν ἄλλῃ ὁδῷ εἰς τὰ olzsia.. 
mra Li δ' Ἡρώδης ἐπεβούλευσε τῷ γεννηϑέντι, 
κἂν μὴ πιστεύσῃ ἀληϑῶς τοῦτο, γεγονέναι. ὁ παρὰ τῷ 
ἀζέλσῳ 'Iovóeioz , οὐ ϑαυμαστόν. Τυφλὸν γάρ τί ἐστιν 
ἡ πονηρία, καὶ βουλομένη ὡς ἰσχυροτέρα τοῦ χρεὼν. γε- 
χᾷν αὐτό. Ὅπερ xci Ἡρώδης παϑῶν, χαὶ πεπίστευχε 
βασιλέα γέγεννῆσϑαι ᾿Ιουδαίων, x«i ἀνομολογουμένην 
εἶχε τῇ πίστει ταύτῃ συγχατάϑεσιν" μὴ ἰδὼν, ὅτι ἤτοι 
πιάντως 5) βασιλεύς ἐστι, xol βασιλεύσει" ἢ οὐ βασιλεύ- 
σει; xal μάτην ἀναιρεϑήσεται. ᾿Εβουλήϑη οὖν αὐτὸν 
ἀποχτεῖναι, μαχομένας διὰ τὴν zaxíav ἔχων. χρίσεις, 


!) Tres Codd, Anglicani, itemq. Cod. Basileensis : 

βασιλεύων. R. 
-«. (2). Cfr. Matth. IT, 11. 

38) Guietus mavult: ὑπάρχων. R. 

4) Cfr. Matth. 1I, 12. | 

5) Sic recte Cod. uterque Vaticanus, Libri editi (v. 
c,.edd, Spence.) πάντων. KR. — Boherellus: .»Interpres 
vertit quasi scriptum sit σε άντίυς, quod sequendum;« 
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ὑπὸ τοῦ τυφλοῦ χαὶ (47) πονηροῦ διαβόλου χινγούμε: 
voc, ὃς χαὶ ἀρχῆϑεν ἐπεβούλευε τῷ σωτῆρι, φαντασϑεὶς 
αὐτὸν εἶναί τινὰ μέγαν καὶ ἔσεσϑαι. "Ἄγγελος 1) μὲν 
οὖν ἐχρημάτισε τῷ ᾿Ιωσὴφ, τὴν ἀχολουϑίαν τῶν πραγ- 
μάτων τηρῶν, χἂν μὴ πιστεύη Κέλσος, ἀναχωρῆσαι 
μετὰ τοῦ παιδὸς xci τῆς μητρὸς αὐτοῦ εἷς «Ἵἴγυπτον" 
ὁ δ᾽ Ἡρώδης ἀνεῖλε πάντα τὰ ἐν Βηϑλεὲμ xol τοῖς 
ógfotg αὐτῆς παιδία, ὡς συναναιρήσων τὸν γεννηϑέντα 
Ἰουδαίων βασιλέα. Οὐ γὰρ ἑώρα τὴν ἀκοίμητον φρου- 
οὸν δύναμιν τῶν ἀξίων φρουρεῖσϑαι καὶ τηρεῖσϑαι 
τῇ σωτηρίᾳ τῶν ἀνθρώπων, ὧν πρῶτος πάντων τιμῇ 
xul ὑπεροχῇ πάσῃ μείζων ἣν ὁ Ἰησοῦς, βασιλεὺς, οὐχ 
ὡς Ἡρώδης ᾧετο, ἐσόμενος" ἀλλ᾿, ὡς ἔπρεπε τὸν ϑεὸν 
διδόναι βασιλείαν, ἐπ᾽ εὐεργεσίᾳ τῶν βασιλευομένων, 
τῷ οὐ μέσην καὶ ἀδιαφορὸν, ἵν οὕτως ὀνομάσω, εὐερ- 
γεσίαν εὐεργετήσοντι τοὺς ὑποτεταγμένους, ἀλλὰ νόμοις 
ἀληϑῶς ϑεοῦ παιδεύσοντι καὶ ὑπάξοντι αὐτούς" iind 
χαὶ Ιησοῦς ἐπιστάμενος. xci ἀρνούμενος uiv τὸ εἶναι, 
ὡς οἱ πολλοὶ ἐκδέχονται, βασιλεὺς, διδάσχων δὲ τὸ ἐξοί- 
ρθέτον τῆς ἑαυτοῦ βασιλείας, φησὶ τό" »εὶ 5) ἥν ἐκ τοῦ 
xó0uov τούτου ἡ βασιλεία ἡ ἐμὴ, οἱ ὑπηρέται οἱ ἐμοὶ 
ἡγωγίζοντο ἂν, ἕνα μὴ παραδοθῶ τοῖς 'Tovdatoig* γυνὴ 
δὲ οὐκ ἔστιν ἐξ τοῦ χύσμου τούτου ἡ βασιλεία ἡ ἐμή.« 
Ταῦτα δ᾽ εἰ ἑωράχει Ó Κέλσος, οὐκ ἂν ἔλεγεν" »& 
δ᾽ ὅπως μὴ σὺ αὐξηϑεὶς ἀντ᾽ ἐκείνου βασιλεύσῃης, 3) τέ 
ἐπειδή γε ηὐξηϑῆς, οὐ βασιλεύεις, ἀλλ ὁ τοῦ ϑεοῦ παῖς 
οὕτως ἀγεννῶς ἀγείρεις, 5) χυπτάζων ὑπὸ φόβου, καὶ 


» Cfr. Matth. IT, 13. 

2) Boherellus: »Velserus, (cfr. Hoeschel. notae;) Ἐξ 
gebat φρουρῶν, quod non necesse.« | 

3) Cfr, ev. Joann. XVIII, 36. 
οὐ 14) "Tres Codd. Anglicani, Regius et Basileensis: βα-- 
σιλεύης. Τὶ 


5) πὰ Codd. Reg. et Basil, et ita Hoeschel. τὰ textu; 
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περιφϑειρόμενος ἄνω κάτω; κ΄ Οὐκ Fou δ᾽ ἀγεννὲς; τὸ, 
uer. οἰχονομΐας περιϊστάμενον τοὺς κινϑύνους; μὴ ὁμόσε 
αὐτοόϊς χωρεῖν" οὐ διὰ φύβον. ϑανάτου, ἀλλ ὑπὲρ τοῦ 
χρησίμως αὐτὸν τῷ βίῳ ἐπιδημοῦντα ἑτέρους ὠφελεῖν, 
ἕως ἐπιστῇ ὁ ἐπιτήδειος καιρὸς τοῦ τὸν ἀνειληφότα 
ἀνθρώπου ! ) φύσιν ἀνϑρώπου ᾿ϑάνατον ᾿ἀποϑαγεῖν, 
ἔχοντά τὶ χρήσιμον τοῖς ἀνθρώποις. Ὅπερ δῆλόν ἔστι 
τῷ γοήσαντι τὸν ᾿Ιησοῦν ὑπὲρ ἀνθρώπων ἀποθανεῖν" 
περὶ οὗ χατὰ ϑύναμιν ἐν τοῖς πρὸ τούτων εἴπομεν. ^ 
τ θ2.. Μετὰ ταῦτα δ᾽ ἐπεὶ μηδὲ τὸν ἀριϑμὸν τῶν 
ἀποστόλων ἐπιστάμενος »δέχα εἶπεν ἢ ἕνϑεχά τινάς 
ἑξαῤτησάμενον τὸν ᾿Ιησοῦν ἑαυτῷ ἐπιῤῥήτους ἀνϑρώ- 
ποὺς; τελώνας καὶ γαύτας τοὺς πονηροτάτους, μετὰ TOU- 
τῶν τῇδε χἀχεῖσε αὐτὸν ἀποδεδραχέναι, αἰσχρῶς καὶ 
γλίσχρως τροφὰς συνάγοντει" « qéoe καὶ περὶ τούτων, 
χατὰ τὸ δυνατὸν, διαλάβωμεν. «Ῥανερὸν δέ ἔστι τοῖς 
ἐντυγχάνουσι» εὐαγγελιχοῖς λόγοις, οὕς οὐδ᾽ ἀνεγνωξ 
xfvew ὁ Κέλσος φαίνεται, ὅτι δώδέχα *) ἀποστύλους ὁ 
᾽χησοῦς ἐπελέξατο, τελώνην 5) μὲν τὸν Παιϑαῖον" oUg 
δ᾽ εἶπε συγκεχυμένως ναύτας, τάχα τὸν ᾿Ιάχωβον 4) xoi 
τὸν ᾿Ιωάννην φησὶν, ἐπεὶ χαταλιπόντες τὸ πλοῖον, καὶ 
τὸν πατέρα αὐτῶν Ζεβεδαϊὸν, ἠκολούθησαν τῷ ᾿Ιησοῦ. 
Τὸν ydo Πέτρον,5) xc τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ Ἀνδρέαν, 
dpqiBijotoo (48) ΡΣ διὰ τὰς ———À τρο-- 
q«c, οὐκ ἐν ναύταις, ἀλλ᾽, ὡς ἀνέγραψεν d » γραφὴ, ἐν 
ἁλιεῦσιν ἀριϑμητέον.᾽ Ἔστω δὲ καὶ ὁ Aie p τελώνης 





Spenc. vero: ἀγεέρειξ, χρυητάζων. W. — gta ὅμορα ad 
marg. 2ys(otic. | 
1) Ita. Codd. Reg. et itg N Libri. autem editi 
(v. c. edd. Spenc.) ἀνθρωπίνην. B. 
2) Οἷς. Matth. X, 1. coll. Marc. 111, 14, Luc. VI, 13. 
5) Matth. IX, 9. coll. Matth. X, 3, 
51) Cfr. Matth, 1V, 21, 22. coll. Marc. I, 19. | 
᾿Ξ 3) Cír. Matth. IV, 18. coll. Marc. 1, 16. seqq. Luc. 
V, 2. seqq. | 
6) Cfr, Marc. II, 14. coll. Luc. V, 27. 
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ἀχολουϑήσας τῷ ᾿Ιησοῦ" ἀλλ᾽. οὔτι. γε, τοῦ. ἀριϑμοῦ τῶν 
ἀποστόλων. αὐτοῦ. ἣν, εἰ μὴ κατά τινα τῶν ἀντιγράφων 
τοῦ κατὰ Ἱάρχον 1) εὐαγγελίου. Τῶν δὲ λοιπῶν. οὐ 
μεμαϑήκαμεν τὰ ἔργα, ὅϑεν πρὸ τῆς dotibus, τοῦ 
' InaoU πεῤιεπιῤέρυν ἑαυτοῖς τὰς τοοφάς. «Pul οὖν xl 
πρὸς ταῦτα" ὅτι 3) τοῖς δυκαμένοις φρογνέμως, καὶ εὖ- 
γνω μόνως ἐξετάζειν τὰ περὶ τοὺς ἀποστόλους θὰ Ig 
σοῦ, φιίνειοι, ὅτι δυνάμει ϑείᾳ. ἐδίδασχον. οὗτοι τὸν 
Χριστιανισμὸν, χαὶ ἐπετύγχανον. ὑπάγοντες. ἀνϑρώ- 
πους τῷ λόγῳ τοῦ ϑεοῦ. Οὐ γὰρ «ἡ εἰς τὸ “λέγειν 
δύναμις, καὶ τόξις ἀπαγγελίας.) κατὰ τὰς. “Ελλήνων 
διαλεχτεικὰς ἢ δητοριχὰς τέχνας, ἦν ἐν αὐτοῖς ὑπαγο- 
μένη τοὺς ἀχούοντας. «“1οχεὶ dé μοι, ὅτι ") σοφοὺς μέν 
nvag 069) πρὺς τὴν τῶν 'πολλῶν. ὑπόληψιν, xai £za- 
γοὺς πρὸς 7) τὸ νοεῖν. ἀρεσχόντως πλήϑεσι χαὶ λέγειν, 
ἐπιλεξάμενος, 5) καὶ χρησάμενος αὐτοῖς διαχόνοις, τῆς 
διδασκαλίας 0 ᾿Ιησοῦς * εὐλογώτατ᾽ 5) ἂν ὑπενοήϑη. ὁμοίᾳ 
«ιλοσόφοις. κεχρῆσϑαι."5) ἀγωγῇ, αἱρέσεώς. τιγος προὶ- 
σταμένοις" καὶ λ}). οὐχέτι ἂν ἡ περὶ τοῦ, ϑεῖον εἶναι 





“ἢ Cfr. Mare. III, 48. Gol Matth, a 3 $05 vios 
eoe) Cfr. Philocal.:cap. XVIII. ex. edd.. Tarini pag. 
177. segq. $334 (0 ($i ).t DOIEADYY 4: 

d Philoc, τοὺς ἀνθρώπους. is od 

"^ 2). Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: ἐπαγγελέᾳς. ᾿ ἐν 

5) "Codd, Reg. et Basil. ὅτι eb σο(οὺς. R. — Edd. 
Spenc. ad marg. »λείπ ει. ἔσω. τὸ .« 

6) In edd. Philoc. uncis inclusum legitur ἧς," 

/?) Philoc. πρὸς τὸ γοεῖν καὶ rote reins 
πλήϑεσιν. . ᾿ 
.8) Philoc. Msér., Hoeschel. teste: "broke ξώμεϑος. 

9) Philoc. εὐλογώτατιξ (y. ^ 

10) Sic recte Philocalia. Hoeschel. &àutem et Spenc. 
χεχήηούζϑθαι: *. -i Boherellus: »Bené € Plitloc. χεχυῆσϑαι « « 

VA Philoc. καὶ οὐχ ἔτ᾽ ἂν ἢ P9 7 nA. 


am 


' 
D 


) (" 
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τὸν λόγον, ἐπαγγελία ") ἀνεφαίνετο" ἅτε τοῦ λόγου 
ὄντος χαὶ τοῦ χηρύγματος iv?) πειϑοῖ τῆς ἐν φράσει 
καὶ συνϑέσει τῶν λέξεων σοφίας" καὶ ἦν ἂν ἡ πίστις, 
ὁμοίως τῇ τῶν τοῦ κόσμου φιλοσόφων περὶ 5) τῶν δογ-- 
“μάτων πίστει, ἐν σοφίᾳ ἀνθρώπων, καὶ οὐκ ἐν ϑυνά-- 
μεὶ ϑεοῦ, Νυνὶ δέ τις βλέπων ἁλιεῖς xol τελώνας, 
μηδὲ τὰ πρῶτα γράμματα μεμαϑηχότας, — ὡς τὸ εὐ-- 
αγγέλιον ἀναγράφει περὶ αὐτῶν, καὶ ὁ Κέλσος χατὰ 3) 
ταῦτα πεπίστευχεν αὐτοῖς, ἀληϑεύουσι περὶ τῆς ἰδιω-- 
τείας αὐτῶν ---, τεθαῤῥηκότως οὐ μόνον ᾿Ιουϑαίοις ὁμι-- 
λοῦντας περὶ τῆς εἰς τὸν ᾿Ιησοῦν πίστεως, ἀλλὰ χαὶ ἐν 
τοῖς λοιποῖς ἔϑνεσι χηρύσσοντας αὐτὸν καὶ ἀνύοντας, 
οὐκ ἄν ζητήσαι,") πόϑεν ἦν αὐτοῖς δύναμις πειστιχή; 5) 
οὐ γὰρ ἡ νενομισμένη τοῖς πολλοῖς. Καὶ τίς οὐκ ἂν 
λέγοι, ὅτι τό" »δεῦτε ") ὀπίσω μου, καὶ ποιήσω ὑμᾶς 
ἁλιεῖς ἀνϑρώπων" « ϑυνάμει 5) τινὶ ϑείᾳ ἐν τοῖς ἀπο-- 
στόλοις ἀὑτοῦ3) ἐπλήρωσεν ὁ ᾿Ιησοῦς; Ἥντινα καὶ ὁ 

Παῦλος παριστὰς, ὡς καὶ ἐν τοῖς ἀνωτέρω εἰρήκαμεν, 
φησί" »xal!?) ὁ λόγος μου καὶ τὸ χήρυγμά μου οὐκ 


- Ὁ) Philocalia, Codd. Reg. et Basil. ἐπαγγελία. Hoesch. 
et Spenc. male: ἀπαγγελία. R. — Boherellus: »Bene e 
Philoc. ἐπαγγελίέα.« 

3) Codd. Regius et Basileensis, duo Codd. Vaticani, 
et Hoeschel. in textu (itemq. edd. Spenc. ad marg.) ἐν 
zt& oig. Philocal. vero: ἐν πειϑοῖ. ΠΝ 


3) Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: περὶ τὴν τῶν doy- 
μάτων πίστιν, Philoc. vero impressa: περὶ τῇ τῶν doy- 
μάτων πίστει. --- Y Cor. M, 5. | 


4) Guieto scribendum videtur: χατὰ τ᾽ αὐτά, R. 
5) Philoc. Mscr., Hoesch. teste: ζητήσῃ. 
6) Philoc. z:0z:x7. 


7) Matth. 1V, 19. 


8) Philoc. δυνάμει τινὲ ϑείᾳ ἐπλήρωσεν ἐν τοῖς 
ἀποστόλοις αὐτοῦ ὁ ᾿Ιησοῦς; Ἥντινα xià. 


9) Philoc., cfr. pag. huj. not. 8., itemq. edd. Spenc. 
αὐτοῦ. Boherellus tamen: »Melius: αὑτοῦ. « 


19) Cfr. I Cor. II, 4. 5. 
OnucENIS OPERA. Tow. XVIII. 8 
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ἐν πειϑοῖς ἀνθρωπίνης }) σοφίας λόγοις, ἀλλ ἂν dno- 

δείξει πνεύματος καὶ δυνάμεως" ἵνα ἡ πίστις ἡμῶν 3) 
μὴ ἢ ἂν σοφίᾳ ἀνθρώπων, ἀλλ᾿ ἐν ϑυνάμει ϑεοῦ.« 
Κατὰ γὰρ τὰ εἰρημένα ἂν τοῖς προφήταις, προγνωστι-- 
κῶς ἀπαγγέλλουσι περὶ τῆς κηρύξεως τοῦ εὐαγγελίου" 
»χύριος 5) ἔδϑωχε ῥῆμα τοῖς εὐαγγελιζομένοις δυνάμει 
πολλῇ, ὃ βασιλεὺς τῶν δυνάμεων τοῦ ἀγαπητοῦ "« ἵνα 
χαὶ 4) ἡ λέγουσα προφητεία" »ἕως ᾽) τάχους δραμεῖται 
ὁ λόγος αὐτοῦ" « πληρωϑῆ. Καὶ βλέπομέν γε, ὅτι 
»εὶς ) πᾶσαν τὴν γὴν ἐξῆλθεν 07) τῶν ἀποστόλων 'In- 
σοῦ φϑόγγος, καὶ εἰς (49) τὰ πέρατα τῆς οἰχουμένης 5) 
τὰ δήματα αὐτῶνι« Διὰ τοῦτο ϑυνάμεως μὲν πληροῦν-- 
ται ob?) λόγου τοῦ μετὰ δυνάμεως ᾿ἀπαγγελλομένου "") 
ἀχούοντες" ἣν ἐπιδείχνυνται τῇ τε διαϑέσει,. καὶ τῷ 
βίῳ, καὶ τῷ ἕως ϑανάτου ἀγωνίζεσθαι περὶ τῆς ἀλη-- 
ϑείας" διάκενοι δέ τινές εἶσι, κἂν ἐπαγγέλλωνται "") 
πιστεύειν τῷ ϑεῷ διὰ τοῦ Ἰησοῦ, oí!?) μὴ δύναμιν 


!) Deest. ἀνθρωπένης in Philoc. 

?) Boherell. et Ruaeus recte, ut videtur: Apud Pau- 
lum legitur: ὑμῶν, quod praestat. — Cfr. I Cor. II, 5. 

3) Cfr. Psalm. LXVIII, 11. 12. (LXVII.) 

^) Deest. x«f in Philoc. 

5) Psalm. CXLVII, 15. 

6) Cfr. Psalm. XIX, 4. (XVIII.) 

7) Philoc. ὁ φϑόγγος τῶν ἀποστόλων Ἰησοῦ. 

8) Sic omnes Codd. Mss. et Philocalia. Hoeschel. 
vero et Spencerus: οἰχουμένης ὁ τῶν ἀποστόλων λύγος. 
Διά χτλ. R. 

9) Philoc. male: οὗ λόγοι τοῦ κτλ. 

19} Philoc. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) ἐπαγγελ-- 
λομένου. 

41) Ita Codd. Reg. et Basileensis, Editi vero (v. c. 
edd. Spenc. itemq. edd. Philocal) ἐπαγγέλλονται. BR. 

1?) Libri editi (v. c, edd. Spenc.) o£ μὴ ὑπὸ δύνα- 
μιν. Sed bene (Boherello jamjam idem confirmante) 
Philoc, omittit ὑπό. R. 
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ϑείαν ἔχοντες, προσάγεσϑαι δοχοῦντες 1) τῷ λόγῳ roi 
ϑεοῦ. El καὶ ἀνωτέρω 3) δ᾽ ἐμνήσϑην εὐμγγελικοῦ ῥη- 
τοῦ ὑπὸ τοῦ σωτῆρος εἰρημένου, οὐδὲν ἧττον x«i νῦν 
αὐτῷ κατὰ χαιρὸν χρήσομαι. Παριστὰς καὶ τὴν τοῦ σω- 
τῆρος ἡμῶν περὶ τῆς τοῦ εὐαγγελίου χκηρύξεως πρόγνω-- 
σι» ϑειότατα δηλουμένην, x«l τὴν τοῦ λόγου ἰσχὺν, 
χωρὶς διδασχάλων χρατοῦσαν τῶν πισεένόνεων 3) τὴ 
μετὰ δυνάμεως ϑείας πειϑοῖ. «Ρησὶ δὴ ὁ ᾿Ιησοῦς" »ὁ 4 
μὲν ϑερισμὸς πολὺς, οἱ δὲ ἐργέοα ὀλίγοι" δεήϑητε 
οὖν τοῦ χυρίου τοῦ ϑερισμοῦ, ὅπως ἐχβάλῃ ") ἐργάτας 
εἰς τὸν ϑερισμὸν αὑτοῦ.« 9) 

63. ᾿Επεὶ ? δὲ καὶ »ἐπιῤῥήτους εἶπεν ἀνθρώπους, 
τελώνας χαὶ ναύτας πονηροτάτους Afin ὁ Kéloog τοὺς 
ἀποστόλους ᾿Ιησοῦ"«8) xoi περὶ τούτου φήσομεν, ὅτι 9) 
ἔοιχεν, ἵνα μὲν Kt: TQ λόγῳ, πιστεύειν ὅπου ϑέ- 





1) Deest δοχοῦντες in. Codd Reg. et Basileensi. R. 

3) Philoc. ἀνωτέρω δὲ ἐμνήσϑην. 

3) Philoc. πιστευόντων τῶν μετὰ -- πειϑοῖ. 

4) Matth. IX, 37. 38. 

5) Spence. in textu (itemq. Philoc) 286225, sed 
Hoeschel. et uw Codd. Mss. (itemq. edd, npe. ad 
marg.) ἐχβάλη. R. 

$) Philoc. itemq. edd. Spenc. αὐτοῦ, sed j jam Bohe- 
rellus in notis: αὑτοῦ. 

7) Cfr. Philoc. cap. XVIIL ex edd. Tarini pag. 
180. seqq. 

8) Philoc. τοῦ 'I5007U. 

9) Philoc. cap. XV. ex edd. Tarini pag. 139. et 140. 
simillima fere nostro loco haec leguntur: Ἔοιχε μὲν ὃ 
ἈΚέλσος, ἵνα μὲν ἐγκαλέση τῷ λόγῳ, πιστεύειν ὕπου 
θέλει τοῖς γεγραμμένοις" ἵνα δὲ τὴν ἐμφαινομένην 
ϑειότητα ἐν τοῖς αὐτοῖς βιβλίοις ἀπαγγελλομένην μὴ 
παραϑδέξηται, ἀπιστεῖν τοῖς εὐαγγελίοις" δέον τὸ φιλά- 
ληϑες ἰδόντα τῶν γραψάντων, ix τῆς περὶ τῶν χειρύ-- 
yov ἀναγράψαι, πιστεῦσαι καὶ περὶ τῶν ϑειοτέρων. 

Β ἃ 
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λει τοῖς γεγραμμένοις, ἵνα δὲ τὴν ἐμφαινομένην ") 9&- 
ὅτητα ἐν τοῖς αὐτοῖς βιβλίοις ἀπαγγελλομένην 3) μὴ 
παραδέξηται, ἀπιστεῖν τοῖς εὐαγγελίοις" δέον τὸ quAa- 
ληϑες ἰδόντα τῶν) γραψάντων, ἔχ 4) τῆς περὶ τῶν 
χειρόνων ἀναγραφῆς πιστεῦσαι καὶ περὶ τῶν ϑειοτέρων. 
Γέγραπται δὴ ἐν τῇ Βαρνάβα χαϑολικὴ ἐπιστολῇ, — 
ὅϑεν ὅ) ὁ Κέλσος λαβὼν τάχα εἶπεν, εἶναι ἐπιῤδήτους 
καὶ πονηροτάτους τοὺς ἀποστόλους ---, ὅτι ἐξελέξατο 
τοὺς ἰδίους ἀποστόλους 1) ᾿Ιησοῦς, ὄντας ὑπὲρ πᾶσαν 
ἀνομίαν ἀνομωτέρους. | Καὶ ἐν 5) τῷ εὐαγγελίῳ δὲ τῷ 
κατὰ «“ουχᾶν φησι πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν ὁ Ἰέτρος" »ἔξελ-- 
. 96?) ἀπὶ ἐμοῦ, ὅτε ἀνὴρ ἁμαρτωλός εἶμι, χύριε.« 
᾿Δλλὰ καὶ ὁ Παῦλος iv τῇ πρὸς Τιμόϑεόν φησι, xcd 
αὐτὸς ὕστερον ἀπόστολος ᾿Ιησοῦ '?) γενόμενος" »ὅτι"") 
πιστὸς ὃ λόγος, ὅτι ᾿Ιησοῦς !?) Χριστὸς ἦλϑεν εἰς τὸν 
κόσμον ἁμαρτωλοὺς σῶσαι, ὧν πρῶτός εἶμι ἐγώ.« 


1) Hoeschel. im textu (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
ἐχιραινομένην, sicque duo Codd. Vaticani, sed reliqui 
Mss, et Spenc. (in textu): 2uqaotvou£rgy. B. — Philoc. 
quoque : ἐμφαινομένην. 

3) Boherello scribendum videtur: ἐπαγγελλομένην. 

3) Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: τῶν γραμμάτων. 

*) Philoc, 2x τῆς τῶν περὶ τῶν χειρόνων ἀναγρα- 
φῆς πιστεῦσαι xrÀ. — Cfr. pag. 115. not. 9, 

5) Philoc. δέ. 

6) Deest ὅϑεν in Philoc, 

7) Philoc. ἀποστόλους ὁ ᾿Ιησοῦς. 

8) Philoc. ἐν τῷ χατὰ «“ουχᾶν δὲ εὐαγγελίῳ φησὶ 
πρὸς τόν χτλ. 

?) Luc. V, 8. 

19) Philoc. γενόμεγος ' Inaov. : 

11) Cfr, I Timoth. I, 15. 

1?) Hoeschel. et Spenc, ᾿Ιησοῦς Χριστὸς ὁ ϑεὸς ἦλ- 
ϑεν. Sed in Mss. Regio, Basileensi, et duóbus Anglica- 


nis secundo et tertio, nec non in Philoc. deest ὁ ϑεύς, 
quod abest etiam a vulgato Pauli textu. R. 
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Ox y οἶδα. δ᾽ ὅπως ἐπελάϑετο, ἢ οὐκ ἐνόησεν περὶ 
IlavÀov τι εἰπεῖν, τοῦ μετὰ τὸν Ἰησοῦν τὰς ἐν Χριστῷ 
πήξαντος ἐχχλησίας. Εἰχὸς γὰρ, ὅτι ἑώρα δεῖσϑαι αὐτῷ 
ἀπολογίας τὸν περὶ Παύλου λόγον, πῶς διώξας 3) τὴν 
ἐχκχλησίαν τοῦ ϑεοῦ, xol πιχρῶς ἀγωνισάμενος κατὰ 
τῶν πιστευόντων, ὡς καὶ εἰς ϑάνατον παραδιδόναι 
ἐϑέλειν τοὺς ᾿Ιησοῦ μαϑητὰς, ὕστερον ἐπὶ τοσοῦτον με-- 
᾿πεβάλετο, ὡς 3) ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ. μέχρι τοῦ ᾿Ιλλυρικοῦ 
πεπληρωχέναι τὸ *). εὐαγγέλιον τοῦ ᾿Ιησοῦ, καὶ φιλοτι-- 
μούμενον εὐαγγελίζεσϑαι, ὥστε μὴ im ἀλλότριον ϑε-- 
μέλιον olzodousiv, ἀλλ: ὅπου μηδὲ τὴν ἀρχὴν ixqov- 
χϑη τὸ ἐν Χριστῷ εὐαγγέλιον τοῦ ϑεοῦ. Τί οὖν ἄτο-- 
πον, βουλόμενον παραστῆσαι τῷ γένει τῶν ἀνϑρώπων 
τὸν (50) Ἰησοῦν, ὁπηλίχην ἔχει ψυχῶν ἰατρικὴν, τοὺς 
ἐπιῤῥήτους χαὶ πονηροτάτους ἐπιλέξασϑαι, καὶ τούτους 
προαγαγεῖν ἐπὶ τοσοῦτον, ὥστ᾽ 5) αὐτοὺς παράδειγμα 
εἶναι ἤϑους. καϑαρωτάτου τοῖς δὲ, 5) αὐτῶν προσαγομέ-- 
γοις τῷ Χοιστοῦ εὐαγγελίῳ; 

64. Ei") δ᾽ ἐπὶ τῷ προτέρῳ βίέῳ ὀνειδίζειν μέλ-- 
λοιμὲν τοῖς μεταβαλοῦσιν,5) ὥρα 3) καὶ Φαίδωνος ἡμᾶς 





?) Desiderantur in Philoc. verba: Οὐχ οἶδα — πή- 
ἕαντος ἐχχλησίας. Εἰκὸς yàg, ὅτι —, ἀλλ᾿ ὅπου μηδὲ 
τὴν ἀρχὴν ἐχηρύχϑη τὸ ἐν Χριστῷ εὐαγγέλιον τοῦ ϑεοῦ. 

2) Gfr. Act. ΙΧ, 1. 

8) €fr. Rom. XV, 19. 

4) Codd. Reg. et Basileensis: τὸ εὐαγγέλιον τοῦ 
“Χριστοῦ. ὲ 

5) Philoc. ὥστε αὐτούς. 

5) Sic recte Philocalia. Hoeschel. vero et Spenc.. 
δὶ αὐτόν. R. — Bobherellus: »Lege: δ αὐτῶν.« 

7) Cfr. Philoc. cap. XVIII. ex edd. Tarini pag. 182. 

8) Philoc. μεταβάλλουσιν. 


5) Edd. Spenc. in textu: ὥρα, ad marg. vero: ὅρα. 
-- Philoc. itemq. ed. Ruaei recte: ὥρα, et Boherell. 
jamjam in notis: »Legendum: dQa.« 
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zu ἐπεφάνη τοῦ σωτῆρος ἡμῶν ϑεοῦ, διὰ λουτροῦ 
παλιγγενεσίας, καὶ ἀνακαινώσεως toU): πνεύματος, οὗ 
ἐξέχεεν Ay! ἡμᾶς πλουσίως, « 3) τοιοίδε γεγόναμεν. 
»᾿Εξαπέστειλε8) γὰρ ὁ ϑεὸς τὸν λόγον αὑτοῦ.) χαὶ5) 
ἰάσατο αὐτοὺς, χαὶ ἐβῥύσατο 5), αὐτοὺς ἐκ τῶν διαφϑο-- 
ρῶν αὐτῶν "« ὡς ὁ ἴ), ἐν ψαλμοῖς προφητεύσας ἐδέϑαξε. 
Καὶ ταῦτα δ' ἂν προσϑείην τοῖς λεγομένοις, ὅτι Χρύ- 
σιππος, ἐν τῷ περὶ παϑῶν ϑεραπευτικῷ, πειρᾶται ὑπὲρ 
τοῦ χαταστεῖλαι τὰ Pv ἀνθρώποις πάϑη τῶν ψυχῶν, 
μὴ προσποιησάμενος 5) ποῖον5). τὸ τῆς ἀληϑείας ἐστὶ 
δόγμα; ϑεραπεύειν- κατὰ τὰς διαφόρους αἱρέσεις τοὺς 9) 
ἐν τοῖς πάϑεσι προκατειλημμένους, καί φησιν" »ὅτι χἂν 
ἡδονὴ τέλος 7,'!), οὑτωσεὶ "3)}, ϑεραπευτέον τὰ πάϑη" 
χἂν τρίᾳ γένη τῶν ἀγαϑῶν, οὐδὲν "35) ἧττον καὶ χατὰ 
τὸν λόγον τοῦτον, τῶν παϑῶν οὕτως ἀπαλλακτέον τοὺς 
ἐνεχομένους αὐτοῖς.« Οἱ δὲ κατήγοροι τοῦ "3) Χριστια-- 


?) Deest τοῦ in Philoc. 

?) Deest πλουσίως in Philoc. 

8) Cfr. Psalm. CVII, 20. Y 

4) Philoc. itemq. edd. Spenc. αὐτοῦ. --- Boherellus: 
»Lege: αὑτοῦ.« : 

5) Desunt in Philoc. verba: χαὶ ἰάσατο αὐτούς. 

9) Philoc. ἐρύσατος ^ ?) Deest ὁ in Philoc. 

5) Gelenius interpres videtur legisse: προορισάμενος 
Hoeschel. in textu (edd. Spenc. ad marg.) προσποιησά-- 


μενον. R. 
9) Edd. Speuc. ποῖόν τι. —  Boherellus: » Melius, 
e Philoc.,, ποῖον 10.« 

19). Sic Philocalia. Hoeschel. et Spenc. (uncis voc. 
τούς in edd. Spenc. appositis) habent: τοὺς x«i τοῖς πά-- 
ϑεσι. R. — Boherellus: »Lege, e Philoc., τοὺς ἐν 10ig« x14. 

11) Philoc. ἦν. 

1?) Philoc, οὑτωσὶ τὰ πάϑη ϑεραπευτέον. 

13) Sic recte Philoc. (itemq. Boherell. in notis). Hoe- 
schel. vero et Spenc. οὐδὲν ἧττον χατὰ τὸν λόγον τού-- 
των τῶν παϑῶν, οὕτως xrÀ. 

13) Deest τοῦ in Philoc. 
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»εαμοῦ οὐχ ἁρῶαιν, ὅσω» rr. καὶ ὅσων». zm 
nac. zemmzéllermi, zn üww) ἄγριαι. ny ἡμαραίπααα. 
προιράέαει: τοῦ λόγου. "Qux ἔδει. Ὗ αὐχοῦντεις: 
ποινωνεκὼν χάριτας ὁμολογεῖν, καινῇ, μεθόδῳ; παλιν" 
χαχῶὼ» μεταατήσαντι τοὺς ἀνθρώπους" Gb μιιρτειρνεῖαν 
γε αὐτῷ, s^) καὶ. μὴ ἀλήϑειαν, ἀλλὰ τὰ Χυαιτεβὲς; TU 
τῶν ἀνϑρώπιων γένει. (rom 

Gh. "Easi') dà: μὴ; πιραπεεκεῖς, didum) uii sme 
Surg ὁ Ἰησοῦς, ἔλεγεν αὐτοῖς. τό᾽ »ἐὰν- Ἢ διώκωσι, 
ἁμεᾶς. L^) τῇ πόλει ταύτῃ, φεύγετε: εἰς: mw Éefpe— 
κᾶν ἐν τῇ ἑτέρᾳ διώχωσι, πάλιν Ὗ φεύγετε: εἰς: TU Gt 
σταϑοῦς (31) βέου, οἰκονομοῦντος ur εἰχῆ, undi dxeí— 
imn ἂν rg rc M τι 
πείλεν χαχουργῶν ὁ Κέλσος διαβάλλει, καί qmm 00€ 
τὸν Ἰησοῦν à παρὶ αὐτῷ Ἰουδαῖος" »orr μεετεξ τε» 
μαϑητῶν τῇδε χἀχεῖσε amodido«oxerg.« 9) Ὅνμιι--. 







Ber κῶς cimie inrgirer τῷ 
δῆσαν: Min. ciens χόντας 2 
loe. legitur,« ete. —- 

7) Philoc. εἴ) — bos di ag: o NR 
ex edd. Tarim ire ac 
*) Hocschei, τὸ Spene, Ἐπεὶ uri, sed Philoc. ut im 


nostro textu. HK. — ltem Bohereil in notis Philoe, le- 
mac oq. xe. Xe le eed τον Ὁ Ὁ 


5) Philoc. διδϑάσχων ὃ Ἰησοῦς roug μαϑητάς- 

5y €fr. Math. X, 23. 

7) Hoeschel. et Spene. ad. marg. ἐχ τῆς πύλεως ταύτης: 

5) Deest πάζεν im Philoc. 

?) Philoc. ἐγένετο. 

79) Ita. Spenc. (im textm) et omues Mss, Hoeschel. 
vero. (itemq. cdd. Spene. ad marg.) Jiadudoaaxesc. "Ouosase. 
δὲ ᾧ πεποίηται zara ἴησοῦ καὶ τῶν μαϑητῶν. φήσο-. 
μεν εἶνε. — Ceterum. verbum: ἐποιϑεράσχεες, im. Phi-- 
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᾿ς ev?) δὲ jj πεποίηται ) κατὰ Ἰησοῦ καὶ τῶν μαϑητῶν 





διαβολῇ φήσομεν εἶναι χαὶ τὸ περὶ ᾿Αριστοτέλους ἕστο-- 
. QoUusvov* οὗτος γὰρ, ἰδὼν συγχροτεῖσϑαι μέλλον 
— xw«9 3) αὑτοῦ δικαστήριον, ὡς κατὰ ἀσεβοῦς, 4) διά 
τινα δόγματα τῆς φιλοσοφίας αὑτοῦ, 5) ἃ ἐνόμισαν &i- 
vct ἀσεβὴ ᾿4ϑηναῖοι, ἀναχωρήσας ἀπὸ 5) τῶν A9nvàv, 
ἐν Χαλχίδι τὰς διατριβὰς ἐποιήσατο, ἀπολογησάμενος 
τοῖς γνωρίμοις, καὶ εἰπών" 7) »ἀπίωμεν ἀπὸ τῶν ᾿4ϑη- 
γῶν, ἵνα μὴ πρόφασιν δῶμεν ᾿ϑηναίοις τοῦ δεύτερον 
ἄγος ἀναλαβεῖν παραπλήσιον τῷ κατὰ 5) Σωχράτους, 
καὶ ἕνα μὴ δεύτερον εἷς φιλοσοφίαν ἀσεβήσωσιν.« 
*bnoi?) δὲ »τὸν ᾿Ιησοῦν μετὰ τῶν μαϑητῶν αἰσχρῶς 
χαὶ γλίσχρως τὰς τροφὰς συλλέγοντα περιεληλυϑέναι.« 
Ió9ev λαβὼν, ἀπαγγελλέτω, τὸ αἰσχρὸν χαὶ τὸ 15) γλί- 
σχρὸν τῆς. συλλογῆς" ἐν γὰρ τοῖς εὐαγγελίοις ν.}} yv-. 
γναῖχές τινες, τεϑεραπευμέναι ἀπὸ τῶν ἀσϑενειῶν αὐὖ- 
τῶν, ἐν αἷς ἦν xal Σωσάννα, 13) παρεῖχον τοῖς μαϑη-- 
ταῖς ἐκ τῶν ὑπαρχόντων αὐταῖς τροφάς. Τίς δὲ τῶν 





loc. haec, quae paulo infra leguntur, excipiunt verba: Τί 
δὲ — νήπιον ἔτι ἐχοὴῆν κτλ. 


, ΤΠ) Haec alio prorsus loco, pag. scil. 186. et 187., in 
Philoc. leguntur. 


3) Philoc. πεπόνηται χατὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ. 

?) Philoc. itemq. edd. Spenc. χατ᾽ αὐτοῦ. 

4) Philoc. ἀσεβοῦντος. 

5) Philoc. itemq. edd. Spenc. αὐτοῦ. 

᾿ς 8$) Philoc. ὑπό. 

οἴ Philoc. itemq. edd. Spenc. λέγων. 

8) Deest χατά in Philoc. 

9) Verba: φησὶ δὲ τὸν ᾿Ιησοῦν — συλλέγοντες; 
"Eni δὲ τούτοις ἑξῆς ὃ ᾿Ιουϑαῖος πρὸς τὸν Ἰησοῦν παρὼ 
τῷ Κέλσῳ λέγει, in. Philoc. frustra desiderantur. 

..19) Uncis inclusum legitur τό in edd. Spenc. 
δ ὁ). Cfr. Luc. VIII, 2. 3. 


.. 1?) Codd. Reg. et Basil. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
«Σωσάνγ"α, Alias (v. c. in textu edd, Spenc.) -Xovo«rra. B. 
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φιλοσοφούντων, καὶ ἀνακειμένων ὠφελείᾳ γνωρίμων, 
οὐκ ἀπ᾿ αὐτῶν ἐλάμβανε τὰ πρὸς τὰς χρείας; Ἢ ἐκεῖ-- 
voL. μὲν τοῦτο χαϑηχόντως ἐποίουν χαὶ χαλῶς" ἐπὰν 
δ᾽ οἱ Ἰησοῦ μαϑηταὶ πράιτωσιν αὐτὸ, κατηγοροῦνταε 
ὑπὸ Κέλσου, ὡς αἰσχρῶς καὶ γλέσχρως τὰς τροφὰς συλ-- 
λέγοντες; 

66. "Eni δὲ τούτοις ἑξῆς ὁ ᾿Ιουδαῖος πρὸς τὸν Ἴη-- 
σοῦν παρὰ τῷ Κέλσῳ λέγει" »Tí!) δὲ χαί σε νήπιον 
ἔτι ἐχρῆν εἰς Αἴγυπτον ἐκκομίζεσϑαι;3) Mi ἀποσφα-- 
γῆς; Θεὸν γὰρ οὐκ εἰχὸς ἦν περὶ ϑανάτου δεδιέναι. 3) 
LÀ ἄγγελος μὲν ἧχεν ἐξ οὐρανοῦ, κελεύων σοι χαὶ 
τοῖς σοῖς οἰχείοις φεύγειν, μὴ ἐγχαταληφϑέντες ἀπο-- 
ϑάνητε. «φυλάσσειν δέ σε αὐτόϑε ὁ δύο ἤδη ϑιά σε 
πεπομφὼς ἀγγέλους, ὃ μέγας ϑεὸς τὸν ἴδιον υἱὸν, οὐκ 
ἐδύνατο; « Οἴεται) δ᾽ ἐν τούτοις ὁ Κέλσος, μὴ ϑεῖόν 
τι εἶναι ἐν ἀνθρωπίνῳ σώματι xol ψυχῇ κατὰ τὸν Ἴη- 
σοῦν" ἀλλὰ xal τὸ σῶμα αὐτοῦ τοιοῦτον γεγονέναι, 
ὁποῖον Ὁμήρου μῦϑοι εἰσάγουσι. Παίζων γοῦν τὸ ἐπὶ 
τῷ σταυρῷ προχυϑὲν αἷμα τοῦ ᾿Ιησοῦ φησιν, ὅτι οὐκ ἦν 

᾿Ιχὼρ, 5) οἷός πέρ τε δέει μακάρεσσι ϑεοῖσιν. 


1) Ῥμῖῖος. Τί δέ σε καὶ νήπιον χιλ. — Cfr Phi-. 
loc. cap. XVIII. ex edd. Tarini pag. 184. seqq. coll. not. 
10. pag. 120. 

?) Philoc. ἐχχομίζεσϑαι, ἵνα μὴ ἀποσφαγῆς; Θεὸν 
γάρ χτλ. 

3) Sic omnes Mss, (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
Alias (v. c. in textu edd. Spenc.) δεδοιχέναι. Καὶ &y- 
ytÀog xiÀ. BR. — Philoc. δεδιέναι, χαὶ τὰ ἑξῆς, omissis 
igitur plurimis verbis, et quidem verbis: 5444 ἄγγελος — 
εἰσάγουσι.  l«(Qov γοῦν —, ὅτε οὐχ ἦν 

᾿Ιχὼρ, οἷός πέρ τὲ δέει μαχάρεσσι ϑεοῖσιν. 

4) Libri editi (v. e. edd. Spene.) οἴεται δ᾽ ἡμᾶς ἐν 
τούτοις ὁ Κέλσος v1À., sed ἡ μᾶς uncis. includunt, utpote 
quod redundat. Si cui vero retinendum videtur, legen- 
dum (cum Boherello) erit: Ofrece δ᾽ ἡμᾶς νομίζειν ὁ 
KéLlcog x1À., sí autem ἡμᾶς resecatur, legendum est Q 
paulo post: ἀλλὰ καὶ τὸ σῶμα αὐτοῦ μὴ τοιοῦτον κιλ. B. 


5) Cfr. Iliad. lib. V. vers. 340. 
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Ἡμεῖς ") δ᾽ αὐτῷ πιστεύοντες "InaoU , περὶ μὲν τῆς ἐν 
᾿αὐτῷ ϑειότητος λέγοντι" »byo?) εἶμι ἡ ὁδὸς, καὶ ἡ 
ἀλήϑεια, xol ἡ ζωὴ ,« xal εἴ τι τούτοις παραπλήσιον * 
περὶ δὲ τοῦ, ὅτε ἐν ἀνθρωπίνῳ σώματι ἦν, ταῦτα φά- 
σχοντι" »γῦν ?) δὲ 4) ζητεῖτέ ue ἀποχτεῖναι, ἄνϑρωπον, 
ὅστις") τὴν ἀλήϑειαν ὑμῖν 5) λελάληχα" « σύνϑετόν τι 
χρῆμά φαμεν αὐτὸν γεγονέναι. Καὶ ἐχρὴν τὸν προ- 
νοούμενον τῆς ὡς ἀνθρώπου ἑαυτοῦ εἷς τὸν βίον ἐπι-- 
δημίας, μὴ ἀκαίρως ὁμόσε χωρεῖν τῷ ἕως ϑανάτου χιν--: 
δύνῳ. Οὕτως 1) δὲ ἔδει αὐτὸν xal ὑπὸ (52) τῶν &va- 
τρεφόντων ἄγεσϑαι, ὑπὸ ϑείου ἀγγέλου οἰκονομουμέ- 
γων" 8) πρότερον) μὲν λέγοντος τοῦ χρηματίζοντος" 
»Ioo5q 5) υἱὸς 4αυὶδ, μὴ φοβηϑῆς παραλαβεῖν Ma- 
ριὰμ τὴν γυναῖκά σου" 10 γὰρ ἐν αὐτῇ γεννηϑὲν, ἐκ 
πνεύματος ἁγίου ἐστί « δεύτερον δέ" » ἐγερϑεὶς "}} 
παράλαβε τὸ παιδίον χαὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ, καὶ φεῦγε 
εἷς Α4ἴγυπιον, καὶ ἴσϑι ἐχεῖ ἕως &v εἴπω σοι" μέλλει 
γὰρ Ἡρώνης ζητεῖν τὸ παιδίον, τοῦ ἀπολέσαι ! *) αὐτό.« 
Ἔν τούτοις δ᾽ οὐδὲ πάνυ παράδοξόν μοι φαίνεται τὸ 
ἀναγεγραμμένον. Ὄναρ γὰρ τῷ Ἰωσὴφ καϑ' !?) ἕτε-- 





!) Cfr. Philoc. cap. XVIIT. ex edd. Tarini pag. 185. 
. 3) Ev. Joann. XIV, 6. 
, 9) Cfr. ev. Joann. VILI, 40. 
4) Deest δέ in Philoc, 
5) Philoc. ὃς τήν χτλ. 
5) In edd. Spenc., uncis licet appositis, ἐν praefixum 
legitur voc. vui». 


7) Philoc. Οὕτω δὲ ἔδει x12. 
5) Edd. Spenc. οἰκογομούμενον. 
9) In Philoc. desunt verba: πρότερον iv —* εἴτ᾽ ἀγ-- 
γέλου, εἴϑ' οὑτινοσοῦν φαντασιοῦντος τὴν ψυχήν. 
19) Cfr. Matth. I, 20. — Edd. Spenc. Ζαβίδ., 
11) Cfr. Matth. 11, 13. 


12) Hoeschel. in textu (itemq. edd, Spenc. ad marg.) 
 &noxitivet. R. 
!*?) Boherellus: » Hinc videtur (?) colligi posse Mat- 
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pov τόπον τῆς γραφῆς λέγεται ἔγγελος ταῦτ᾽ εἰρηκέναι. 
Τὸ δὲ τὸ ἢ ὄναρ δηλοῦσϑαέ τισι τάδε ποιεῖν, καὶ &À- 
λοις πλείοσι συμβαίνει" εἴτ᾽ ἀγγέλου, εἴϑ' οὑτινοσοῦν φαν- 
τασιοῦντος τὴν ψυχήν. Tí?) οὖν ἄτοπον, τὸν ἅπὰξ 
ἐνανθρωπήσαντα, χαὶ zar *) ἀνθρωπένην ἀγωγὴν olxo- 
νομεῖσϑαι πρὸς τὸ ἐχχλίνειν κινδύνους; Οὐ τῷ ἄλλως 5) 
ἀδύνατον εἶναι τοιοῦτον γενέσθαι, ἀλλὰ τῷ δεῖν τὸ 
ἐγχωροῦν ὁδῷ καὶ τάξεε περὶ τῆς σωτηρίας τοῦ ᾿Ιησοῦ 
οἰχονομεῖσϑαι. 5) Καὶ βέλτιόν γε ἦν ὑπεχστῆναι τὸ 
παιδίον ᾿Ιησοῦν τὴν  ἩΗρώδου ἐπιβουλὴν, καὶ ἀποδη- 
μῆσαι μετὰ τῶν τρεφόντων αὐτὸ εἰς Αἴγυπτον, ἕως τῆς 
τελευτῆς τοῦ ἐπιβουλεύοντος" ἢ τὴν περὶ τοῦ ᾿ἸΙησοῦ 
πρόνοιαν χωλύειν 109) ἐφ᾽ ἡμῖν Ἡρώδου ἀναιρεῖν τὸ 


thaei exemplaria, quibus utebatur Origenes, in. altero loco 
non habuisse: xaz' ὄναρ. Sed forte legendum est: χαϑ' éx«- 
τερον τύπον.« — Cfr. Matth. II, 12. coll. 19, 

") In Philoc. uncis. inclusum legitur τό. 

2) Cfr. Philoc. cap. XVIII. ex edd. Tarini pag. 
185. et 186. " 

3) Philoc. ἄτοπον ἦν, τόν χτλ. 

^) Philoc. x«r& ἀνθρωπίνην χτλ. 

5) Philoc. ἄλλως δυνατὸν εἶναι τὸ τοιοῦτον γενέσϑαι. 

$) Sic Codd, Reg., Basileensis et Philocalia. Hoe- 
schel. vero et Spenc. in textu habent: ὠχονομῆσϑαι. R. 

7) Sic omnes Mss. et Philocalia. Hoeschel. in textu 
(iemq. edd. Spence. ad marg.) τῇ “Ἡρώδου ἐπιβουλῇ. 
Guietus scribendum suspicabatur: τῆς “πΠρώδου ἐπιβου- — 
λῆς. R. 

8) Sic recte Philoc., Codd. Regius, Basileensis, et 
velustus Vaticanus, Nec aliter Origenes libro de Ora- 
üone τὸ ἐφ᾽ ἡμῖν τοῦ ἡλέου usurpat ad significandum li- 
berum solis arbitrium, Spencer. in textu habet: χωλύειν 
τὴν ὁρμὴν «“Πρώδου. Quae lectio non spernenda. Hoe- 
schel. in textu: τοῦ ἐφ᾽ ἡμῖν 'Hoodov. R. — Edd. Spence. 
ad marg. τοῦ ἐφ᾽ ἡμῖν Ἡρώδου, ἢ" τὸ ἐφ᾽ ἡμῖν Πρώδου. 
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παιδίον ϑέλοντος, ἢ τὴν λεγομένην παρὰ τοῖς ποιηταῖς 
“δος κυνέην, 3j τι παραπλήσιον ποιεῖν εἶναι περὶ τὸν 
"Ingoüv, ἢ πατάξαι.) ὁμοίως τοῖς ἐν Σοδόμοις τοὺς 
ἥκοντας ἐπὶ τὴν ἀναίρεσιν αὐτοῦ. Τὸ γὰρ πάνυ πα- 
ράδοξον τῆς ἐπ᾽ αὐτὸν βοηϑείας, καὶ ἐπὶ σιλέον 3) ἐμ- 
φανὲς, οὐχ ἦν χρήσιμον τῷ βούλεσϑαι 5) αὐτὸν διϑέξαι 
ὡς ἄνϑρωπον μαρτυρούμενον ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ, ἔχειν τι 
. ϑειότερον ἐν τῷ βλεπομένῳ ἀνθρώπῳ" ὕπερ ἦν ὁ κυρίως 
υἱὸς θεοῦ, ϑεὸς λόγος,4) ϑεοῦ δύναμις, x«l ϑεοῦ σο- 
φία, 6*) καλούμενος Χριστός. Οὐ χαιρὸς δὲ γῦν τὰ 
περὶ τοῦ συνϑέτου, καὶ ἐξ ὧν συνέχειτο ὁ 5) ἐνανϑρωπή-- 
σας Ἰησοῦς, διηγήσασθαι" οὔσης τινὸς καὶ, ἵν οὕτως ὀνο-- 
μάσω, οἰκείας ζητήσεως τοῖς πιστεύουσιν) εἰς τὸν εόπον.5) 

Ο7. Μετὰ ταῦτά φησιν ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ "ov- 
δαῖος, ὡς φιλομαϑής τις “Ἕλλην, xci τὰ Ἑλλήνων πε- 
παιδεὺυμένος" »ὕτι οἱ μὲν παλαιοὶ μῦϑοι Περσεῖ, καὶ Au- 
φέονι, καὶ «Αϊακῷ, καὶ Mívot ϑείαν σπορὰν νείμαντες, 9) 
οὐδ᾽ αὐτοῖς ἐπιστεύσαμεν" ὅμως ἐπέδειξαν ἑαυτῶν 1?) 
ἔργα μεγάλα, καὶ ϑαυμαστὰ, ἀληϑῶς τε ὑπὲρ ἄνϑρω- 
πον, ἵνα μὴ ἀπίϑανοι δοκῶσι" σὺ δὲ δὴ, τί καλὸν ἢ 
ϑαυμάσιον ἔργῳ, ἢ λόγῳ πεποίηχας; Ἡμὶν οὐδὲν ἐπε- 


}) Cfr. Gen. XIX, 11. 

^ 73) Philoc. πλεῖον. 3) Philoc. βουλεύεσϑαι. 
. 4) Sic Philocalia. Alias (v. c. in edd. Spenc.) λό-- 
γος, καὶ δύναμις. R. — Cfr. 1 Cor. 1, 24. 
.*) Deest ὁ in Philoc. 
. $) Deest ὁ in edd. Spenc. 

7) Philoc. πιστεύουσι κατὰ τὸν τόπον. 

... 8) Sequuntur nunc demum in Philoc. verba: Ὅμοιον 
δὲ D, πεποίηται κατά χτλ. — Cfr. pag. 121. not. 1. 

?) Sic omnes Mss. Hoeschel. in textu: »ve£uavreg, 
οἷς οὐδ᾽ αὐτοῖς ἐπιστεύσαμεν, et ad. marg. monet, forte 
legendum αὐτοί pro αὐτοῖς. R. —. Edd. Spenc., uncis 
voc. oig appositis, in textu: γεέμαντες, οἷς οὐδ᾽ αὐτοὶ 
ἐπιστεύσαμεν, ad marg. vero: αὐτοῖς. 

1?) Ruaeus in notis: »Lege: αὐτῶν ἔργα.« 
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δείξω" καί τοι προχαλουμένων ἐν τῷ ἱερῷ ?) os παρα- 
σχέσϑαι τι ἐναργὲς γνώρισμα, ὡς εἴης ὁ τοῦ ϑεοῦ παῖς.« 
Πρὸς τοῦτο δὲ λεχτέον, ὕτι δεικχνύτωσαν ἡμῖν “Ἕλληνες 
τῶν χατειλεγμένων τινὸς βιωφελὲς, λαμπρὸν χαὶ παρα- 
τεῖναν ἐπὶ τὰς ὕστερον γενεὰς, καὶ τηλικοῦτον ἔργον» 
(93) ὡς ἐμποιεῖν πιϑανότητα τῷ περὶ αὐτῶν μύϑῳ, 
λέγοντε ἀπὸ ϑείας αὐτοὺς γεγονέναι σπορᾶς. ᾿Αλλὰ 
γὰρ οὐδὲν δείξουσιν οὐδὲ μακρῷ") ἔλαττον περὶ oUg 
ἀνέγραψεν) ἄνδρας, ὧν παρέστησεν ὁ ᾿Ιησοῦς" ἐὰν 
ἄρα μὴ ἐπὶ μύϑους ἀνάγωσιν ἡμᾶς Ἕλληνες, χαὶ τὰς 
παρ᾽ ἑαυτοῖς ἱστορίας, ϑέλοντες ἡμᾶς μὲν ἐχείνοις ἀλό- 
γως πιστεύειν" τούτοις δὲ καὶ μετὰ πολλὴν ἐνάργειαν 
ἀπιστεῖν. Φαμὲν οὖν, ὅτι τοῦ ᾿Ιησοῦ τὸ ἔργον ἡ πᾶσα 
ἔχει ἀνθρώπων οἰχουμένη, 1| παροικοῦσιν αἱ τοῦ ϑεοῦ 
διὰ ᾿Ιησοῦ ἐχκλησίαι τῶν μεταβαλόντων ἀπὸ μυρίων 
ὕσων χαχῶν. Καὶ ἔτι γε τὸ ὕνομα τοῦ ᾿Ιησοῦ ἐκστά-: 
σεις μὲν διανοίας ἀνθρώπων ἀφίστησι, x«i δαίμονας, 
ἤδη δὲ καὶ νόσους" ἐμποιεῖ δὲ ϑαυμασίαν τινὰ πρᾳό-- 
τητα, καὶ καταστολὴν τοῦ ἤδους, καὶ φιλανϑρωπέαν, 
καὶ χρηστότητα, xol ἡμερότητα, ἐν τοῖς μὴ“) διὰ τὰ 
βιωτικὰ ἤ τινας χρείας ἀνϑρωπιχὰς ὑποχριναμένοις, 
ἀλλὰ παραδεξαμένοις γνησίως τὸν περὶ ϑεοῦ καὶ Χρι- 
στοῦ καὶ τῆς ἐσομένης χρίσεως λόγον, 

68. Ἑξῆς δὲ τούτοις ὁ Κέλσος ὑπιδόμενος") τὰ 





1) Cfr. ev. Joann. X, 24. 

3) Ita Hoeschel. et Spencer. in textu, ad marg. vero 
habent: μιχρῷ ἐλάττω, quae lectio est omnium Mss. no- 
strorum. R. 

8) Guieto scribendum videtur: ἀνέγραψαν, R, 

4) Editi: μηδὲ διὰ τά x:A. ln nostris Mss. deside- 
ratur διά. R. — Edd. Spenc. in textu: μὴ δὲ διὰ τά 
z1À., ad marg. μὴ διὰ τά χτλ. 

5) Libri editi (v. c. edd. Spenc.) in textu: ὑπειδό- 
μενος. Sicque habent Codd. Heg. et Basileensis; sed 
tres Codd. Anglicani et duo Vaticani (itemq. edd. Spenc. 
ad marg.) ὑπιϑθόμενος. R. } 
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ἐπιδειχϑησόμενα ὑπὸ τοῦ 'IncoU γεγενημένα μεγάλα, 
περὶ ὧν ὀλίγα ἀπὸ πολλῶν εἰρήχαμεν" προσποιεῖται 
συγχωρεῖν ἀληϑῆ εἶναι, ὅσα περὶ ϑεραπειῶν, ἢ dva- 
στάσεως, ἢ περὶ ἄρτων ὀλίγων ϑρεψάντων πολλοὺς 
ἀναγέγραπται, dq? ὧν λείψανα πολλὰ καταλέλει-- 
mrt, ἢ ὅσα ἄλλα οἴεται τερατευσαμένους ! ) τοὺς 
μαϑητὰς ἱστορηχέναι, καὶ ἐπιφέρει αὐτοῖς" »φέρε πι-- 
στεύσωμεν εἶνγαΐ σοι ταῦτ᾽ εἰργασμένα.« 3) Καὶ εὐ--: 
ϑέως κοινοποιεῖ αὐτὰ πρὸς τὰ ἔργα τῶν γοήτων, ὡς 
ὑπισχνουμένων ϑαυμασιώτερα, χαὶ πρὸς τὰ ὑπὸ τῶν 
μαϑόντων ἀπὸ ") ΑΑϊγυπτίων ἐπιτελούμενα, ἂν μέσαις 
ἀγοραῖς ὀλίγων ὀβολῶν ἀποδομένων τὰ σεμνὰ μαϑή- 
ματα, καὶ δαίμονας ἀπὸ ἀγνϑρώπων ἐξελαυνόντων, καὶ 
νόσους ἀποφυσώντων, καὶ ψυχὰς ἡρώων ἀνακαλούντων, 
δεῖπνά Tt πολυτελῆ, καὶ τραπέζας, καὶ πέμματα, καὶ 
ὄψα τὰ οὐχ ὄντα δεικνύντων, χαὶ ὡς ζῶα κινούντων 
οὐκ ἀληϑῶς ὄντα ζῶα, ἀλλὰ μέχρι φαντασίας φαινό-- 
μενα *) τοιαῦτα. Καί φησιν" »àg ἐπεὶ ταῦτα ποιοῦ. 
σιν ἐχεῖνοι,) δεήσει ἡμᾶς αὐτοὺς ἡγεῖσθαι υἱοὺς εἶναι 
ϑεοῦ; ἢ λεχτέον αὐτὰ ἐπιτηδεύματα εἶναι ἀνθρώπων 
πονηρῶν καὶ χαχοδαιμόνων; « Ὁρᾷς ὡς διὰ τούτων οἱ-- 
ονεὶ παραδέχεται μαγείαν εἶναι" οὐχ οἶδα, εἰ ὁ αὐτὸς 
ὧν τῷ γράψαντι χατὰ μαγείας βιβλία πλείονα. Πλὴν 
ὡς χρήσιμον αὐτῷ εἰς τὰ προχείμενα, τοῖς ἀπὸ μα- 
γείας ὁμοιοῖ τὰ περὶ ᾿Ιησοῦ ἱστορούμενα. Καὶ ἣν ἂν 
ὅμοια, εἰ μέχρι ἀποδείξεως ὁμοίως τοῖς μαγγανεύουσιν 
ἔφϑανε δείξας" γυνὶ δὲ οὐδεὶς μὲν τῶν γοήτων δὲ ὧν 


!) Libri editi (v. c. edd, Spenc.) ad marg. τερατευ-- 
. μένους. Rh. 


7?) Edd. Spenc. male: εἰργασαμένα.  Boherell. ta- 
men in notis: »Corrige: εἰργασμένα.« 

?) Haec est interlinearis lectio veteris Cod. Vaticani ; 
reliqui Mss. male, ut videtur, cum editis (v. c. edd. 
Spence.) habent: ὑπὸ Αἰγυπτίων. R. 


4) Libri editi (v. c. edd. Spene.) ad marg. βλεπόμενα. 
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ποιεῖ, ἐπὶ τὴν τῶν ἠθῶν ἐπανόρϑωσιν καλεῖ τοὺς ϑεα- 
σαμένους, οὐδὲ φόβῳ ϑεοῦ παιδαγωγεῖ τοὺς χαταπλα- 
γέντας τὰ ϑεάματα, οὐδὲ πειρᾶται πείϑειν οὕτω ζῇν 
τοὺς (94) ἰδόντας, ὡς διχαιωϑησομένους ὑπὸ ϑεοῦ. 
Καὶ οὐδὲν τούτων ποιοῦσι γόητες, ἐπειδὴ οὐ δύνανται, 
ἢ μηδὲ βούλονται, μηδὲ ϑέλουσι πραγματεύεσϑαι 1) τὰ 
περὶ τῆς τῶν ἀνθρώπων διορϑώσεως" ἅτε χαὶ αὐτοὶ 
πλήρεις ὄντες αἰσχίστων καὶ ἐπιῤῥητοτάτων ὡμαρτημά-- 
των. Ὁ δὲ δὲ ὧν ἐποίει παραδόξων ἐπὶ τὴν τῶν ἠϑῶν 
ἐπανόρϑωσιν ἐπαγόμενος ) τοὺς ϑεωροῦντας τὰ ὅ) γι- 
γνόμενα χαλῶς, πῶς οὐκ εἰκὸς, ὅτι παρεῖχεν ἑαυτὸν οὐ 
μόγον τοῖς γνησίοις αὐτοῦ μαϑηταῖς, ἀλλὰ x«l τοῖς λοι-- 
ποῖς παράδειγμα ἀρίστου βίου; ἵνα καὶ οὗ μαϑηταὶ 
ποοτραπῶσιν ἐπὶ τὸ διδάσχειν κατὰ τὸ τοῦ ϑεοῦ βού- 
λημα τοὺς ἀνθρώπους" x«l οἱ λοιποὶ, πλέον διδαχϑέν-- 
τες ἀπὸ τοῦ Aóyou καὶ ἤϑους, ἢ xci τῶν παραδόξων 
ὡς χρὴ βιοῦν, πάντα πράττωσι xar ἀναφορὰν τοῦ ἀρέ- 
σχειν τῷ ἐπὶ πᾶσι ϑεῷ. Εἰ δὲ τοιοῦτος ἦν ὁ τοῦ ἴη- 
σοῦ βίος, πῶς εὐλόγως ἄν τις αὐτὸν τῇ προαιρέσει τῶν 
γοήτων παραβάλοι, χαὶ μὴ καὶ ἐπαγγελίαν τοῦ, 4) 
ϑεὸν εἶναι, πιστεύοι ἐν ἀνθρωπίνῳ φανέντα σώματε 
ἐπ᾿ εὐεργεσίᾳ τοῦ γένους ἡμῶν; 

69. Μετὰ ταῦτα φύρων τὸν λόγον, χαὶ τὰ ὑπὸ 





!) Codd. Regius, Basileensis et uterque Vaticanus: 
πραγματεύσασθαι. Reliqui cum editis (v. c. edd. Spenc.) 
ut nos: πραγματεύεσϑαι. B. 

s. Vocem ἐπαγόμενος in libris antea editis (v. c. 
edd. Spenc.) omissam restituit Cod. Jolianus. R. 


3) Sie omnes Mss. Libri editi (v. c. edd.-Spenc.) 
τὰ γιγνόμενα χαλῶν. R. 

*) Velserus aut deesse aliquid, aut τοῦ delendum ar- 
bitratur, Boherellus vero in notis: »Bene; x«r ἐπαγγε- 
λίαν τοῦ ϑεὸν εἶναι, quamvis τοῦ delendum censeat Vel- 
serus. Neque quidquam deest« —. RMwuaeus in notis: 
»Guieto scribendum videtur: x«l μὴ κατ᾿ ἐπαγγελίαν 
τοῦ θεοῦ, ϑεὸν εἶναι πιστεύοι.« 
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τιἑρέσεώς τινὸς λεγόμενα, ὡς κοινὰ Χριστιανῶν ἐγγλή- 
ματὰ πᾶσι τοῖς ἀπὸ τοῦ ϑείου προσάγων λόγου, φη- 
σίν". »0tt ϑεοῦ οὐκ ἂν εἴη τοιοῦτον σῶμα, οἷον τὸ 
σόν.« Ἰ4λλ ἡμεῖς πρὸς ταῦτα, σῶμα αὐτὸν λέγομεν 
ἀνειληφέναι, ὡς ἀπὸ ϑηλείας, τῷ βίῳ ἐπιδημήσαντα, 
ἀνθρώπινον, καὶ ϑανάτου ἀνθρωπίνου 1) δεκτιχόν. 
“Τὸ πρὸς τοῖς ἄλλοις καὶ μέγαν ἀγωνιστὴν αὐτόν φα- 
μὲν. γεγονέναι, ") διὰ τὸ ἀνθρώπινον σῶμα, πεπειρα- 
σμένον 5) μὲν ὁμοίως πᾶσιν ἀνθρώποις χατὰ πάντα, 
οὐχέτει δ᾽, ὡς ἄνϑρωποι, peo! ἁμαρτίας, ἀλλὰ πάντη 
»χωρὶς ᾿ἁμαρτίας.« “Τρανῶς γὰρ ἡμῖν φαίνεται, ὅτι 4) 
»ἀμαρτίαν οὐκ "nad: οὐδὲ εὑρέϑη δόλος By τῷ otó- 
ματι αὐτοῦ" « xal »μὴ γγόντα δ) αὐτὸν ἁμαρτίαν, κ 
ὡς 5) χαϑαρὸν παρέδωχεν ὑπὲρ πάντων τῶν ἡμαρτη- 
κότων ὁ θεός. ἙΠτα ὁ Κέλσος φησίν" »ὅτι οὐχ ἂν εἴη 
ϑεοῦ σῶμα 107) οὕτω σπαρὲν, ὡς σὺ, ὦ ᾿Ιησοῦ, ἐσπά- 
gue« 17Ἱλὴν ὑπείδετο, ὅτι εἰ, ὡς γέγραπται, γεγέννητο, 
δύναταί πως εἶναι τὸ σῶμα αὐτοῦ καὶ ϑειότερον παρὰ 5) 
τοῖς πολλοῖς, χαὶ χατά τι σημαινόμενον ϑεοῦ σῶμα. 
᾿λλὰ γὰρ ἀπιστεῖ τοῖς ἀναγραφεῖσι ?) πεῤὶ τῆς ἐξ 


-3) Libri editi (v. c. edd. Spenc) ἀνθρώπου, sed 
quinque. Mss. rectius: ἀγϑρωπίνου. R. 
3) Sic tres Codd. Anglicani, Regius, et Basileensis. 
In antea editis (v. c. edd. Spenc.) deest γεγονέναι. R. 
^ 3) Hoeschel. (itemq. edd. Spenc. ad marg) et tres 
Mss. πεπειραμένον. Edd. vero Spence. (in textu) δὲ re- 
liqui Mss, ut nos in textu: πεπειρασμένον, R. — Ctr. 
Hebr. 1V, 15. 
*) Cfr. Jesai. LIII, 9. coll. I Petr. II, 22. 
.5)-Gfr. 11 Gor. V. 21. 
5) Guieto scribendum videtur: o» καϑαρόν: R. 
7) Boherellus: »Dele: τό. ἃ 
*) Guieto scribendum videtur * παρὰ τοὺς πολλούς. R. 
9) Cfr. Matth. 1, 20. | 
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ἁγίου πνεύματος συλλήψεως αὐτοῦ, καὶ 1) πεσεεύει 
αὐτὸν ὑπό τινος Πανϑήρα φϑείραντος τὴν παρϑένον 
ἐσπάρϑαι- διόπερ εἶπεν" »ὅτι οὐχ ἂν εἴη ϑεοῦ Gua?) 
οὕτω σπαρὲν, ὡς σὺ ἐσπάρης.« ᾿Δλλὰ γὰρ περὶ τού-- 
των ἐν τοῖς ἀνωτέρω πλείονα εἰρήχαμεν. 

. 40. tym δ᾽ »ὅτε οὐδὲ τοιαῦτα σιτεῖταε Lade 
ÓtoU'« ὡς ἔχων αὐτὸν παραστῆσαι ἀπὸ τῶν εὐαγγε-- 
λιχῶν γραμμάτων σιτούμενον, καὶ ποῖα σιτούμενον. 
ALL ἔστω, λεγέτω αὐτὸν βεβρωχέναε μετὰ τῶν μαϑη- 
τῶν τὸ Πάσχα, οὐ μόνον εἰπόντα τό" » ἐπιϑυμίᾳ 5) 
ἐπεϑύμησα τοῦτο τὸ Πάσχα φαγεῖν μεϑ ὑμῶν" « ἀλλὰ 
καὶ βεβρωκότα. (55) «“εγέτω δ᾽ αὐτὸν χαὶ διψήσαντα 
παρὰ τῇ πηγῇ ") τοῦ ᾿Ιακὼβ πεπωχέναι" τί τοῦτο πρὸς 
τὰ περὶ τοῦ σώματος αὐτοῦ ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμενα; Σα- 
φῶς δὲ φαίνεται ἰχϑύος") μετὰ τὴν ἀνάστασιν βεβρω- 
χώς" x«t& γὰρ ἡμᾶς σῶμα ἀνείληφεν, ὡς γενόμενος 5) 
ἐχ γυναιχός. ,,4AÀ οὐδὲ σῶμα, φησὶ, ϑεοῦ χρῆται 
τοιαύτῃ φωνῇ, οὐδὲ τοιᾷδε πειϑοῖ.““ Καὶ ταῦτα δ᾽ εὖ-- 
τελῆ καὶ σφόδρα εὐχαταφρόνητα" λελέξεται γὰρ πρὸς 
αὐτὸν, ὅτε χρῆται ὃ πεπισεευμένος παρ᾽ “Βλλησιν εἶναι 
ϑεὸς, ὁ Πύϑεος, καὶ ὃ 4ιδυμεὺς τοιᾷδε φωνῇ τὴ τῆς 
Πυϑίας, ἢ τῆς ἐν Μιλήτῳ γενομένης προφήτιδος" καὶ 
οὐ διὰ τοῦτο ἐγκαλεῖται παρ Ἕλλησιν ὡς οὐ ϑεὸς ὁ 
Πύϑιος, ἢ ὁ “ιδυμεὺς, ἤ τις ἄλλος τοιοῦτος ἑνὲ τόπῳ 


|) Verba: xol πεστεύει αὐτὸν — τὴν παρϑένον 
ἐσπάρϑαι, i im veteri Cod. Vaticano erasa sunt, et deside- 
rantur in recenti, "Vide supra lib. I. contra Celsum num. 
32. R. — In edd, Spenc. uncis haec verba inclusa le- 
guntur. 

?) Sic omnes hoc loco edd. Cfr. pag. 129. not. 7, 

3) Luc. XXII, 15. 

4) Cfr. ev. Joann. IV, 6. 

|. 5) Cfr. ev. Joann. XXI, 13. 
$) Cfr. Galat. IV, 4. 
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ἐγχαϑιδρυμένος Ἑλληνιχὸς O&0g. Πολλῷ δὲ τούτου 
βέλτιον ἦν χρήσασϑει τὸν ϑεὸν φωνῇ ἐμποιούσῃ, διὰ 
τὸ μετὰ δυνάμεως —— "— y) τεγὰ πειϑὼ 
τοῖς ἀχούουσιν, 

O4. Εἶτά φησι λοιδορούμενος τῷ ᾿Ιηδοῦ r " τὴν 
ἀσέβειαν xo τὰ μοχϑηρὰ δόγματα, ἕν οὕτως εἴπω, 
ϑεὸμισὴς, ὅτι ὑταῦτα ϑεομεσὸῦς ἦν τίγος χαὶ μόχϑὴ- 
QoU γόητος.« Καίτοι γε, ἐὰν χυρίως ἐξετάζηται τὰ Óvó- - 
ματα καὶ τὰ πράγματα, ἀδύνατον ἔσται ἄνϑρωπος ϑεο-- 
μισής" ἐπεὶ ὁ ϑεὸς ἀγαπᾷ 3) τὰ ὄντα πάντα, χαὶ οὐ- 
ϑὲν βδελύσσεται ὧν ἐποίησεν" οὐδὲ 5) γὰρ μισῶν τι κα- 
τεσχεύασεν. El δέ τινες λέξεις προφητιχαὶ τὸ τοιοῦ-- 
τον λέγουσι, χαϑολικῷ λόγῳ διηγήσεως τεύξονται τῷ 
διότι 4) ὡς περὸ ἀνϑρωποπαϑοῦς λέξεσι χρῆται ἡ γραφὴ 
περὶ τοῦ ϑεοῦ. Τί δὲ δεῖ λέγειν ἀπολογούμενον πρὸς 
τὸν οἰόμενον ἐν οἷς ἐπαγγέλλεται πιστικοῖς λόγοις, δεῖν 
χρῆσϑαι δυσφημίέαις καὶ λοιδορίαις, ὡς περὶ μοχϑηροῦ 
x«l γύητος τοῦ ᾿Ιησοῦ; Τοῦτο γὰρ οὐκ ἀποδειχνύντος, 
ἀλλ᾽ ἰδιωτικὸν x«l ἀφιλόσοφον πάϑος πεπονϑότος ἔρ- 
yov ἐστί" δέον ἐχτιϑέμενον τὸ πρᾶγμα, εὐγνωμόνως 


“αὐτὸ ἐξετάζειν, χαὶ χατὰ τὸ δυνατὸν λέγειν πρὸς αὐτὸ 


^ Lj 5 * ^ , , 
τὰ ὑποπίπτοντα. ÀàÀ& yao ἐν τούτοις χαταπαύσαντος 
τὸν λόγον τοῦ παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουϑαίου πρὸς τὸν 'In- 


|?) Sic recte. Hoeschel, et Codd. Mss. Male vero 
Spencer. in textu: φανόν Tiy«, neque assentior Bohe- 
rello legenti: ἀφωγόν τινα. BR. — Cfr. Matth. VII, 29. 
coll. ev. Joann. VII, 46. 

2) Cfr. Genes. T, 31. 

3) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur, in motis: 
»Lego: οὐδὲ γὰρ ἂν μισῶν“ x1. 

4) Libri editi (v. c. edd. Spenc.) ad marginem: διότι 
ὡσπερεὶ ἀνθρωποπαϑῶς, in textu vero; διατέ ὡς περὶ 
ἀνϑρωποτι ἀϑοῦς. R. — Cfr. Genes. VI, 6. coll. I Sam. 
XV, 11. (1 Regg.) Hos. XT, 9. Joel. IT, 13. et Psalm. 
CVI, 40. (CV.) 

9 * 
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σοῦν, καὶ ἡμεῖς αὐτοῦ που χαταπαύσομεν τὴν περιγρα- 
φὴν τοῦ πρώτου πρὸς. αὐτὸν βιβλίους Θεοῦ δὲ διδόν-- 
τος τὴν ἐξολοϑρεύουσαν τοὺς ψευδεῖς λόγους ἀλήϑειαν, 
κατὰ τὴν φάσκουσαν εὐχήν" »ἐν ") τῇ ἀληϑείᾳ σου ἔξο-- 
λόϑρευσον αὐτούς" « ἀρξόμεθα ἐν τοῖς ἑξῆς τῆς δευτέ-- 
ρας προσωποποιΐας, ὃν ἧ ὁ Ιουδαῖος αὐτῷ πεποίηται. 
λέγων προς τους πεισϑέντας τῷ ᾿Ιησοῦ τὰ μετὰ ταῦτα. 


1) Psalm. LIV, 5. (LIII.) 





06 QPICTENOYZ?) 
K.4 T4 KEAAX3O0Y 





Τόμος δεύτερος. 


1, TQ?) πρώτῳ τόμῳ τῶν ὑπαγορευϑέντων ἡμῖν 
πρὸς τὸν Κέλσου ἐπιγραφέντα .,(ἀληϑῆ λόγον," χατα-- 
λήξαντι dg τὴν τοῦ ᾿Ιουδαίου πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν προσω - 
ποποιΐαν, αὐτάρχη περιγραφὴν εἰληφότι, τοῦτον συν-- 
τάσσειν» προαιρούμεϑα, ἀπολογούμενοι πρὸς τὰ φερό-- 
μενα ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐγχλήματα χατὰ τῶν ἀπὸ τοῦ λαοῦ 
τῶν» ᾿Ιουδαίων εἰς τὸν ᾿Ιησοῦν πιστευσάντων. Καὶ αὐτό 
γε τοῦτο πρῶτον ἐφίσταμεν, τί δήποτε. ἅπαξ χρίνας 
προσωποποιεῖν ὁ Κέλσος, οὐ προσωποποιεῖ ᾿Ιουδαῖον 
πιρὸς τοὺς ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν πιστεύοντας λέγοντα, ἀλλὰ 
πρὸς τοὺς ἀπὸ ᾿Ιουδαίων" πιϑανώτατος δ᾽ ἂν καὶ ἔδο-- 
ξεν ὁ λόγος εἶναι αὐτῷ πρὸς ἡμᾶς γραφόμενος. ᾿Δλλὰ 
μήποτε ὁ πάντ᾽ ἐπαγγελλόμενος εἰδέναι, τὸ ἀκύλουϑον 
οὐκ οἶδε5) κατὰ τὸν τόπον τῆς προσωποποιΐας" τί οὖν 


1) Codd. Basil. εἰ vetustus Vaticanus alterum ha- 
bent titulum: Πρὸς τὸν ἐπιγεγραμμένον Κέλσου ἀληϑὴ 
λόγον ᾿Ωριγένους Τόμος δεύτερος, sicque libri editi (v. 
c. edd. Spenc) ad marginem. R 

3) Cod. Jolianus: ᾿Επὶ τῷ πρώτῳ, sicque Cod. An- 
glicanus primus in margine. Libri antea editi (v. c. edd. 
Spence.) 'Ev τῷ πρώτῳ xrÀ., sed Boherellus omnino vo- 
culam, 2», delendam censet, natam, ut ipsi videtur, ex 
initio libri sequentis. R. 

3) Duo. Codd. Vaticani, et tres Anglicani: εἶδε, sic- 
que libri antea editi (v. c. edd. Spenc.) in margine. R. 
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x«i λέγει πρὸς τοὺς ἀπὸ Ιουδαίων πιστεύοντας, χατα- 
γοητέον. Φησὶν »αὐτοὺς καταλιπόντας τὸν πάτριον 
γόμον, τῷ ἐψυχαγωγῆσϑαι ὑπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἡπατῆσϑαι 
πάνυ γελοίως, καὶ ἀπηυτομοληχέναι εἰς ἄλλο ὄνομα, 
xci εἰς ἄλλον βίον" « μηδὲ τοῦτο χαταγνοήσας, ὅτι οὗ 
ἀπὸ Ιουδαίων εἰς τὸν ᾿Ιησοῦν πιστεύοντες οὐ καταλε- 
λοίπασι τὸν πάτριον νόμον. ιοῦσι γὰρ κατ᾿ αὐτὸν, 
ἐπώνυμοι τῆς χατὰ τὴν ἐχδοχὴν πτωχείας τοῦ νόμου 
γεγενημένοι. ᾿Εβίων τε γὰρ ὁ πιωχὸς παρὰ ᾿Ιουδαίοις 
καλεῖται " xol ᾿Εβιωναῖοι χρηματίζουσιν οἱ ἀπὸ 'lov- 
ϑαίων τὸν Ἰησοῦν, ὡς Χριστὸν παραδεξάμενοι. Καὶ 
ὁ Πέτρος δὲ μέχρι πολλοῦ φαίνεται τὰ κατὰ τὸν Moü- 
σέως νόμον ᾿Ιουδαϊκὰ ἔϑη τετηρηχέναι" ὡς μηδέπω ἀπὸ 
Ἰησοῦ μαϑὼν ἀναβαίνειν ἀπὸ τοῦ κατὰ τὸ γράμμα νό- 
μου ἐπὶ τὸν κατὰ τὸ πνεῦμα" ὅπερ ἀπὸ τῶν “Πράξεῶν 
τῶν ἀποστόλων μεμαϑήχαμεν. » Τῇ") γὰρ ἐπαύριον « 
τοῦ ἑωρᾶσϑαι ἄγγελον ϑεοῦ τῷ Κορνηλίῳ, ὑποτιϑέμε--: 
γον αὐτῷ 3) πέμψαι εἰς ᾿Ιόππην ἐπὶ Σίμωνα τὸν χα-: 
λούμενον Πέτρον, ἀνέβη 3) »Πέτρος εἷς τὸ ὑπερῷον 
προσεύξασϑαι; περὶ ὥραν ἕχτην. ᾿Εγένετο δὲ πρόσπει-- 
vog, καὶ ἤϑελε γεύσασϑαι. Παρασχευαζόντων δ᾽ αὐ-- 
τῶν, ἐγένετο ἔχστασις ἐπ᾿ αὐτὸν, χαὶ ϑεωρεῖ τὸν οὐρα- 
γὸν ἀνεῳγμένον, καὶ καταβαῖνον σχεῦός τε ὡς ὀϑόνην 
μεγάλην, τέσσαρσιν *) ἀρχαῖς δεδεμένον, καὶ χαϑιέμε- 
voy ἐπὶ τῆς γῆς, 0v ᾧ ὑπῆρχε πάντα τὰ τετράποδα 


1) Οἱ, Act. X, 9. 


3) Hoeschel. in textu (itemq. edd, Spenc. ad marg.) 
αὐτοῦ. Spencer. (in textu) rectius: αὐτῷ, sicque ornnes 
Mss., si exceperis Codd. Anglicanum primum εἰ Jolia- 
num, qui utramque lectionem exhibent, R. 


3) Cfr. Aet. X, 9—15. 


4) Ruaeus in textu: τέσσαρσιν ἀρχαῖς χαϑιέμενον, 
in notis: »Sic omnes Codd. Mss. Vulgatus vero Actorum 
textus (itemque edd. Spenc., uncis voc. δεδεμένον appo- 
sitis): 1£00a00t» ἀρχαῖς δεδεμένον, καὶ xadtÉusvor.« 
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χαὶ ἑρπετὰ τῆς γῆς, καὶ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ. Καὶ 
ἐγένετο φωνὴ (57) πρὸς αὐτόν" ἀναστὰς; Héroe, ϑῦσον 
χαὶ φάγε. Ὁ δὲ Πέτρος εἶπε" μηδαμῶς, Κύριε" ὅτι 
οὐδέποτε ἔφαγον πᾶν xowóv καὶ ἀχάϑαρτον. Καὶ 
φωνὴ ix δευτέρου πρὸς αὐτόν" ἃ ὁ ϑεὸς ἐκαϑάρισε;") 
σὺ μὴ xofvov.« Ὅρα γὰρ ἐν τούτοις, τίνα τρόπον Ttt 


ρέσταται τὰ ᾿Ιουδαϊχὰ ἔϑη περὶ χαϑαρῶν καὶ ἀχαϑάρ-- 


των ἔτι τηρῶν ὁ Πέτρος. Καὶ ἐκ τῶν ἑξῆς  ϑηλοῦ- 
ται, ὅτι ὀπτασίας ἐδεήϑη, ἵνα κοινωνήσῃ τῶν λόγων 
τῆς πίστεως τῷ μὴ χατὰ σάρχα ᾿Ισραηλέτῃ Κορνηλέῳ 
x«l τοῖς σὺν αὐτῷ, ὡς ἔτι ᾿Ιουδϑαῖος, καὶ κατὰ τὰς "Iov- 
δαίων παραδόσεις ζῶν, καταφρονῶν τῶν ἔξω τοῦ ᾿Ιου-- 
δαϊσμοῦ. Καὶ ἐν 1j πρὸς Γαλάτας δὲ ἐπιστολῇ HaU- 
Aog ἐμφαίνει, ὅτι Πέτρος ἔτε φοβούμενος τοὺς "Tovdaí- 
oug, παυσάμενος τοῦ μετὰ τῶν ἐϑνῶν συνεσϑίειν, ἐλ- 
ϑόντος ᾿Ιαχώβου. πρὸς αὐτὸν, ἀφώριζεν ?) »ἑαυτὸν ᾿ἀπὸ 
τῶν ἐθνῶν, φοβούμενος τοὺς ἐκ τῆς 3) περιτομῆς "« 
χαὶ τὸ αὐτὸ πεποιήκασιν αὐτῷ οἱ λοιποὶ ᾿Ιουδαῖοι, καὶ 
Βαρνάβας, Καὶ ἀχόλουϑόν γε ἦν μὴ ἀποστῆναι τῶν 
Ἰουδϑαϊχῶν ἐϑῶν τοὺς εἰς τὴν περιτομὴν ἀποσταλέντας, 
ὅτε οἱ δοχοῦντες 5) στύλοι εἶναι δεξιὰς ἔδωχαν Παύλῳ 
χαὶ Βαῤνάβᾳ κοινωνίας, «Urol εἰς τὴν περιτομὴν ἀπιόν-- 
τες; ἵν ἐχεῖνοι τοῖς ἔϑνεσι κηρύξωσι. Τί δὲ λέγω, ὅτι 
οἱ κηρύσσοντες εἰς τὴν περιτομὴν ὑπέστελλον ἑαυτοὺς 
ἀπὸ τῶν ἐθνῶν, καὶ ἀφώριζον; ὅτε χαὶ αὐτὸς ὁ Παῦ-- 
Aog τοῖς 5) Ιουδαίοις ᾿Ιουδαῖος ἐγίνετο, ἵνα ᾿Ιουδαίους 





1) Sic vetus Cod. Vaticanus, Codd. Regius et Basil. 
cea edd. Spenc. in textu.) Reliqui Codd, (itemq.. edd. 
penc. ad marg.) ἐχάϑηρε. B. 


3) Edd. Spenc., uncis voc. d£ appositis: ἑξῆς δὲ δη- 
λοῦται. — Cfr. Act. X, 17—34. seqq. 

3) Cfr. Galat. 11, 12. 

4) Deest τῆς in edd. Spence. 

5) Cfr. Galat. II, 9. 

6) Cfr. I Cor. ΙΧ, 20. 
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χερδήση. “τὸ ὡς xai ἐν ταῖς Πράξεσι) τῶν dnocró— 
λων γέγραπται, καὶ προσφορὰν προσήνεγκεν ἐπὶ τὸ 
ϑυσιαστήριον, ἵνα πείσῃ ᾿Ιουδαίους περὶ τοῦ μὴ εἶναι 
ἀποστάτης νόμου. Ταῦτα δὲ πάντα el ἐπέστατο ὁ Κέλ- 
σος, οὐχ ὧν ἐπροσωποποιήσατο τὸν ᾿Ιουδαῖον λέγοντα 
πρὸς τοὺς ἀπὸ ᾿Ιουδαϊσμοῦ πιστεύοντας τὸ" »τί παϑόν- 
τες, ὦ πολῖται, κατελίπετε τὸν πάτριον νόμον, xc 
ὑπ᾽ ἐχείνου, πρὸς ὃν ἄρτι διειλέγμεϑα, ψυχαγωγηϑέν-- 
τες, πάνυ γελοίως ἐξηπατήϑητε, χαὶ ἀφ᾿ ἡμῶν ἀπηυ- 
τομολήσατε εἰς ἄλλο ὄνομα; xol εἰς ἄλλον βίον; « 

2. ᾿Επεὶ δ᾽' ἅπαξ γεγόναμεν ἐν τῷ περὶ τοῦ Πέ- 
190v λόγῳ xal τῶν διδαξάντων τοὺς ἐν τῆ περιτομῇ 
τὸν Χριστιαγισμόν" οὐχ ἄτοπον ἡγοῦμαι παραϑέσϑαι 
τοῦ ᾿Ιησοῦ τινα φωνὴν ἀπὸ τοῦ χατὰ Ἰωάννην εὐαγγε-- 
λίον, καὶ τὴν διήγησιν αὐτῆς. Γέγραπται δὴ αὐτὸν εἶ-- 
ρηχέναι" »ἔτι 3) πολλὰ ἔχω. λέγειν ὑμῖν, ἀλλ᾿ οὐ δύνα- - 
σϑε βαστάζειν ἄρτι. Ὅταν δὲ ἔλθη ἐχεῖνος, τὸ πνεῦμα 
τῆς ἀληϑείας, ὁδηγήσει ὑμᾶς εἰς τὴν ἀλήϑειαν πᾶσαν" 
οὐ γὰρ λαλήσει ἀφ᾿ ἑαυτοῦ, ἀλλ᾿ 004?) ἂν ἀχούσει; 
λαλήσει... Καὶ ζητοῦμεν ἐν τῷ τόπῳ; τένα ἦν τὰ πολλὰ, 
ἃ εἶχε μὲν λέγειν ὁ ἸΙησοῦς τοῖς μαϑηταῖς ἑαυτοῦ," οὐκ 
ἠδύναντο δὲ αὐτὰ βαστάζειν τότε. Καί φημι" μήποϑ' ὡς 
᾿Ιουδαίοις, xal συντραφεῖσε τῷ κατὰ τὸ γράμμα Mo- 
σέως νόμῳ τοῖς ἀποστόλοις, εἶχε μὲν λέγειν, τές ὁ ἀλη- 
ϑὴς νόμος, xal τένων ἐπουρανίων ὑποδείγματι καὶ: σχιᾷ 
ἡ παρὰ τοῖς Ιουδαίοις λατρεέα ἐπετελεῖτο, καὶ τίνων 
μελλόντων ἀγαϑῶν σκιὰν περιεῖχεν (98) ὁ περὶ 4) βρώ- 


1) Cfr. Act. XXI, 20. 

3) Ev. Joann. XVI, 12. 13. 

3) Sic omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
Hoeschel. vero ad marg., et Spencer. in textu: ὅσα ἄν 
ἀχούσῃ. R. 

*) Ita Codd. Reg. et Basileensis. Reliqui vero cum 
editis e c. edd. Spenc.) habent: περὶ βρώσεων καὶ πό- 
etur. B. 
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σεως χαὶ πόσεως xal ἑορτῶν xci νουμηνιῶν xci σαβ- 
βάτων νόμος. Καὶ πολλὰ ἦν ταῦϑ', ἃ εἶχεν αὐτοῖς 
λέγειν" ὁρῶν δ᾽ ὅτι πάνυ χαλεπόν ἔστιν ἀπὸ ψυχῆς 
ἀνατρέπειν σχεδὸν σύγγεννηϑέντα ᾽) χαὶ συντραφέντα 
δόγματα μέχρι τῆς τοῦ ἀνδρὸς ἡλιχίας, χαὶ πείσαντα 
τοὺς ἀνειληφότας αὐτὰ, ὅτε ταῦτα μέν ἔστι ϑεῖα, τὸ δὲ 
μετασαλεύειν αὐτὰ, ἐστὶν ἀσεβές" xol ἐν τῇ ὑπεροχῇ 
τῆς γατὰ Χριστὸν, τουτέστε τὴν ἀλήϑειαν, γνώσεως 
ἐλέγχειν αὐτὰ σκύβαλα καὶ Cnutav,?) ὥστε πεισϑῆναι τοὺς 
ἀχούοντιις" ὑπερετίϑετο εἷς ἐπιτηδειότερον καιρὸν τὸν 
μετὰ τὸ πάϑος χαὶ τὴν ἀνάστασιν αὐτοῦ. Καὶ γὰρ 
ἀληϑῶς ἦν ἀκαίρως προσαγόμενον τὸ βοήϑημα τοῖς 
μηδέπω χωροῦσιν αὐτὸ, ἀνατρεπτικὸν τῆς περὶ τοῦ Ἴη- 
σοῦ ὑπολήψεως τυγχάνον, ἣν ἤϑη ἀνειλήφεισαν 5) ὡς 
περὶ Χριστοῦ καὶ υἱοῦ τοῦ ϑεοῦ τοῦ ζῶντος. Καὶ πιρός-- 
χες, εἶ μὴ νοῦν ἔχει οὐκ εὐχαταφρόνητον 10 οὕτως 
ἀκοῦσαι T0U* 5) »πολλὰ) ἔχω ὑμῖν λέγειν, ἀλλ οὐ δύ-- 
γνασϑε βαστάζειν ἄρτι" « πολλὰ γὰρ τὰ τῆς τοῦ νόμου, 
χατὰ τὰ πνευματιχὰ, διηγήσεως x«l σαφηνείας" zal 
οὐχ ἠδύναντό πὼς βαστάζειν αὐτὰ οἱ μαϑηταὶ, ἐν "Iov- 
ϑαίοις γεγεγνημένοι χαὶ ἀνατεϑυαμμένοι τότε. Οἶμαι 
δ᾽ ὅτι χαὶ ἐπεὶ τύπος μὲν ἦν ἐχεῖνα, ἀλήϑεια δὲ ἃ 
ἔμελλε διδάσχειν αὐτοὺς τὸ ἅγιον πνεῦμα, “διὰ τοῦτο 
λέλεχται" νὅταν 5) ἔλθῃ ἐχεῖνος, τὸ πνεῦμα τῆς ἀλη- 
ϑείας, ὁδηγήσει ὑμᾶς εἰς τὴν ἀλήϑειαν πᾶσαν" « ὡς εἰ 
ἔλεγεν, εἰς πᾶσαν τὴν ἀλήϑειαν τῶν πραγμάτων, ὧν 
ἐν τοῖς τύποις γενόμενοι, ᾧεσϑε τὴν ἀληϑὴ λατρείαν 


——À o  - ὠὠ -- 


1) Sic omnes Mss. (itemq. edd. Spence. ad marg.) 
Editi (v. c. edd, Spenc.) ovyyernü£ria. B. 

*) Cfr. Philipp. IJI, 8. 
*.... 3) Edd. Spenc. et Baci: ἀγνειλήφ ἐσαν. 

4) Deest τοῦ in edd. Spenc, 

5) Cfr. ev; Joann. XVI, 12. 

9) Cfr. ev. Joann. XVI, 13. 
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λατρεύειν τῷ ϑεῷ. Καὶ χατὰ τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ Ἴη-- 
σοῦ ἦλϑε τὸ πγεῦμα τῆς ἀληϑείας ἐπὶ τὸν Πέτρον, λέ- 
yov πρὸς αὐτὸν περὶ τῶν τετραπόδων, καὶ ἑρπετῶν τῆς 
γῆς, καὶ πετεινῶν τοῦ οὐρανοῦ" »ἀναστὰς,}) Πέτρε, 
ϑῦσον x«l φάγεικ Καὶ ἦλθε πρὸς αὐτὸν ἔτε δεισιδαι-- 
povoUrt«* φησὶ γὰρ xci πρὸς τὴν ϑείαν φωνήν" »μη-- 
ϑαμῶς, 5) Κύριε" ὅτι. οὐδέποτε ἔφαγον πᾶν χοινὸν, ἢ 
ἀκάϑαρτον.« Καὶ ἐδίδαξε τὸν περὶ βοωμάτων ἀληϑῶν 5) 
χαὶ πγευματιχῶν λόγον ἐν τῷ" » 4) ὁ ϑεὸς ἐχαϑά- 
Qi065) σὺ μὴ xofvov.« Καὶ ἑξῆς ἐχείνῃ τῇ ὀπτασίᾳ τὸ 
πνεῦμα τῆς ἀληϑείας ὁδηγοῦν εἰς τὴν ἀλήϑειαν πᾶσαν 
τὸν Πέτρον, τὰ πολλὰ ἔλεγεν αὐτῷ, ἃ οὐκ ἐδύνατο βα-- 
στάζειν, ὅτε χατὰ σάρκα αὐτῷ ἔτει ὃ ᾿Ιησοῦς συνὴν- 
᾿Δλλὰ περὶ μὲν τούτων ἄλλος ἔσται χαιρὸς πρὸς τὸ ϑεη-- 
γήσασϑαε περὶ τῶν 5) κατὰ τὴν ἐχδοχὴν τοῦ ΜΜωὺῦσέως 
γόμου. | | 
9. Nür δὲ πρόχειται ἐλέγξαι τὴν τοῦ Κέλσου ἀμα-- 
ϑίαν, παρ ᾧ ὁ ᾿ἸΙουδαῖος λέγει τοῖς πολέταις xal τοῖς 
᾿Ισραηλίταις πιστεύσασιν ἐπὶ τὸν Ἰησοῦν τό" »té πα- 
θόντες χατελίπετε τὸν πάτριον νόμον; ““ καὶ τὰ ἑξῆς. 
Πῶς δὲ χαταλελοίπασι τὸν πάτριον γόμον, oí ἐπιτι--: 
μῶντες. τοῖς μὴ ἀχούουσιν αὐτοῦ, χαὶ λέγοντες" γ,λέ- 
γετέ) μοὲ οἱ τὸν νόμον ἀναγινώσχοντες, τὸν νόμον 


!) Act. X, 13. ?) Act, X, 14. 


3) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur, in notis: 
»Bene Velserus apud Hoeschel, scribendum monet: ἀλη-- 
ϑινὸν καὶ πνευματιχόν." 


4) Act. X, 15. 


5) Sic duo Codd. Vaticani et Basileensis, itemq. Cod. 
Anglicanus ad marginem. Reliqui Codd. cum editis (v. 


c. edd. Spenc.) habent: ἐχάϑηρε. R. 
$) Boherell. τῶν Masculinum esse putat, et τοὺς 


χατὰ τὴν ἐχδοχὴν τοῦ ωυσέως νόμου interpretatur 
eos, qui literalem Mosaicae legis sensum sectantur. 


1). Galat. IV, 21. 22. 
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οὐκ. ἀχούετε; Γέγραπται γὰρ, ὅτι ᾿Αβραὰμ δύο. υἱοὺς 
ἔσχε"““ μέχρι (59) τοῦ" ἅτινά ") ἐστιν ἀλληγορούμενα,"“ 
χαὶ τὰ ἑξῆς. Καὶ πῶς χαταλελοίπασι τὸν πάτριον γό-- 
μον, οὗ ἀεὶ μεμνημένοι ἐν τοῖς λόγοις ἑαυτῶν, τῶν πα- 
τρέων, καὶ λέγοντες" »ἢ) «ol ὁ νόμος ταῦτα οὐ .λέ- 
γει; Ἔν γὰρ τῷ Μωσέως νόμῳ γέγραπται" « »»οὐ qu- 
μώσεις βοῦν ἀλοῶντα.«« »Μὴ τῶν βοῶν. μέλει τῷ 
ϑεῷ, ἢ δὲ ἡμᾶς πάντως λέγει; ze ἡμᾶς γὰρ ἐγράφη,« 
xui τὰ ἑξῆς. Καὶ ὡς συγχεχυμένως ys ταῦϑ' ὃ παρὰ 
τῷ. Κέλσῳ ᾿Ιουδϑαῖος λέγει, ϑυνάμενος πιϑανώτερον &i- 
πεῖν" »ὕτε τινὲς μὲν ὑμῶν 3) χαταλελοίπασε τὰ ἔϑη, 
προφάσει διηγήσεων καὶ ἀλληγοριῶν" τινὲς δὲ xol διη-- 
γούμενοι, ὡς ἐπαγγέλλεσϑε, πνευματιχῶς, οὐδὲν ἧττον 
τὰ πάτρια τηρεῖτε" τινὲς δὲ οὐδὲ διηγούμενοι, βούλεσϑε 
xci τὸν Ἰησοῦν παραδέξασϑαι ὡς προφητευϑέντα, καὶ 
τὸν MaUcíog νόμον τηρῆσαι κατὰ τὰ πάτρια" ὡς ἐν 
τῇ λέξει ἔχοντες τὸν πάντα τοῦ πνεύματος voUy.« ᾿Αλλὰ 
γὰρ πόϑεν Κέλσῳ τὰ κατὰ τὸν τόπον τρανῶσαι, ὃς 4) 
χαὶ αἱρέσεων μὲν ἀϑέων, x«l τοῦ ᾿Ιησοῦ πάντη, ἀλλο-- 
τρίων, ἐν τοῖς ἑξῆς ἐμνημόνευσε, καὶ ἄλλων. χαταλει-- 
πουσῶν τὸν δημιουργόν " οὐκ οἶδε δὲ καὶ ᾿Ισραηλίτας 
εἰς ᾿Ιησοῦν πιστεύοντας, χαὶ οὐ καταλιπόντας τὸν πά-- 
τριον vóuov; Οὐ γὰρ προέκειτο. αὐτῷ φιλαλήϑως ὅλα 
τὰ χατὰ τὸν τόπον ἐξετάσαι, ἵν᾽, εἴ τι χρήσιμον εὑρί- 
σχοι, παραδέξηται" ἀλλ᾽ ?) ὡς ἐχϑρὸς, καὶ ὅλος τοῦ ἀνα- 


!) Galat. IV, 24. 
3) Cfr. 1 Cor. 1X, 8. 9. 10. coll. Deut. XXV, 4. 


3) Sic recte Mss., et ita legisse videtur interpres 
Gelenius. Libri editi (v. c. edd. Spenc.)) male habent: 
ἡμῶν. R. — Boherellus: »Lege: ὑμῶν, quo modo in- 
terpres vertit.« : 

3) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur. ὅς, 

5) Edd. Spenc., uncis voc. z«é appositis: ἀλλὰ x«l 
ὡς 270006. 
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τρέπειν ἅμα τῷ ἀκοῦσαι γενόμενος, τὰ τοιαῦτα ἀγξ- 
γραψεν. ᾽. ' 1 

4. Εἶτα λέγει ὁ παρ αὐτῷ Ἰουδαῖος πρὸς τοὺς 
ἀπὸ τοῦ λαοῦ πιστεύσαντας" »ὅτι χϑὲς χαὶ πρώην; ὁπη-- 
νίχα ") τοῦτον ἐχολάζομεν βουχολοῦντα ὑμᾶς, ἀπέστητε 
τοῦ πατρίου νόμου" « οὐδὲν ἀχριβῶς 3) εἰδὼς Bv οἷς 
ἔλεγεν, ὡς ἐδείξαμεν. Μετὰ δὲ ταῦτα δοκεῖ μοι δέει-- 
γνότητος ἔχεσϑαι τό" νἢ πῶς ἄρχεσϑε μὲν ἀπὸ τῶν ἧμε-- 
τέρων ἱερῶν, προϊόντες δὲ αὐτὰ ἀτιμάζετε; οὐκ ἔχοντες 
ἄλλην ἀρχὴν εἰπεῖν τοῦ δόγματος. ἢ τὸν ἡμέτερον vó— 
μον.« ᾿4ληϑῶς μὲν γὰρ Χριστιανοῖς ἡ εἰσαγωγή ἔστιν 
ἀπὸ τῶν ἱερῶν ωῦσέως, καὶ τῶν προφητιχῶν γραμ-- 
μάτων" χαὶ μετὰ τὴν εἰσαγωγὴν, ἂν τῇ διηγήσει "καὶ 
σαφηνείᾳ αὐτῶν ἔστι τοῖς εἰσαγομένοις ἡ προχοπὴ, ζη- 
τοῦσι τὸ χατὰ 5) ἀποχάλυψιν μυστήριον, χρόνοις αἴω-- 
γίοις ototynu£vov , *) φανερωϑὲν δὲ νῦν ταῖς προφητι-- 
χαῖς φωναῖς, καὶ τῇ τοῦ κυρίου ἡμῶν [ncoU Χριστοῦ 
ἐπιφανείᾳ. 5) Oby, ὡς λέγετε, δὲ of προϊόντες ἀτιμά-- 
ζουσι τὰ ὃν γόμῳ γεγραμμένα" ἀλλὰ πλείονα τιμὴν 
αὐτοῖς περιτιϑέασιν, ἀποδειχνύντες ὅσον ἔχει βάϑος σο-- 
qu» χαὶ ᾿ἀποῤρδήτων λόγων ἐχεῖνα τὰ γράμματα, τὰ 
ὑπὸ Ἰουδαίων οὐ τεϑεωρημένα,, τῶν ἐπιπολαιότερον 
χαὶ μυϑιχώτερον αὐτοῖς ἐντυγχανόντων. Τί δὲ ἄτο-- 
πον, τὸ ἀρχὴν τοῦ ἡμετέρου δόγματος, τουτέστι τοῦ 
εὐαγγελίου, εἶναι τὸν νόμον; ἅτε xci αὐτοῦ τοῦ Ἴη- 


!) Edd. Spenc. χαὶ ὁπηνέχα. | 

3) Libri editi (v. c, edd. Spenc.) in marg. habent: 
ἀχριβές, sicque Codd. Reg. et Basileensis. R. 

8) Cfr. Rom. XVI, 25. 26. 

4) lta recte omnes Codd. Mss. Libri vero editi (x. 
c. edd. Spence.) male: osouythuévov ἐν ταῖς προφητι- 
χαὶς χτλ. M. 

*) Edd. Spenc., uncis voc. φαγερωϑέν appositis: 
ἐπιφανείᾳ φανερωϑέν. Οὐχ, ὡς λέγειε x14. — Ciz. 
pag. huj. not. 4. 
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σοῦ Κυρίου ἡμῶν λέγοντος πρὸς τοὺς μὴ πιστεύοντας 
αὐτῷ") »εἰ 3) ἐπιστεύετε ΜίΙωῦσεϊ, ἐπιστεύετε ἂν ἐμοί" 
περὶ γὰρ ἐμοῦ ἐχεῖνος ἔγραψεν. Εἰ δὲ τοῖς ἐχείνου 
γράμμασιν οὐ πιστεύετε, πῶς τοῖς ἐμοῖς ῥήμασι πι-- 
στεύσετε; «3) ᾿Δλλὰ καὶ εἷς τῶν (00) εὐαγγελιστῶν, ὁ 
Μάρκος φησίν" »ἀρχὴ 4) τοῦ εὐαγγελίου ἡμῶν 5) ᾿Ιησοῦ 
Χριστοῦ" ὡς γέγραπται ἐν Ησαΐᾳ τῷ προφήτῃ" ἰδοὺ, 5) 
— ἐγῶ ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν μου πρὸ προσώπου 
σου, ὃς χατασχευάσει τὴν ὁδόν σου ἔμπροσϑέν σου" « 
δειχνὺς, ὅτι ἡ τοῦ εὐαγγελίου ἀρχὴ τῶν ᾿Ιουδαϊχῶν 
γραμμάτων ἤρτηται. Τί οὖν χαϑ' ἡμῶν λέγεται ὑνὸ 
τοῦ παρὰ) τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαίου, ἐν τῷ" »εἴτε γὰρ 
προηγόρευσέ τις ἡμῖν, ὅτι ἄρα ὁ τοῦ ϑεοῦ παῖς εἰς 
ἀνθρώπους ἀφίξεται, οὗτος ἡμέτερος ἦν ὁ προφήτης, 
x«l τοῦ ἡμετέρου ϑεοῦ; « Ποῖον δὲ ἔγχλημα Χριστια- 
mw ἔστιν, εἰ ὁ βαπτίσας τὸν ᾿Ιησοῦν ᾿Ιωάννης "Tov- 
δαῖος ἦν; Οὐ yàg, ἐπεὶ Ιουδαῖος ἦν, συνάγεται, ὅτι 
δεῖ πάντα τὸν πιστεύοντα, εἴτ᾽ ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν προσέρ- 
ζεται τῷ λόγῳ, εἴτε ἀπὸ ᾿Ιουδαίων, κατὰ τὸ γράμμα 
τὸν ωὐσέως τηρεῖν νόμον. ᾿ 
—b5. Μετὰ ταῦτα εἰ zal ταυτολογεῖ ὁ Κέλσος περὶ 


1} Ita bene Cod. Basileensis. Libri editi (v. c. edd. 
Spenc.) αὐτοῦ. B. | 
A ?) Ev. Joann. V, 46. AT. 
- 3) Hoeschel. in textu (itemque edd. Spenc. ad marg.) 


πιστεύετε. B. 
4) Cfr. Marc. I, 1. 2. coll, Malach. IIT, 1. et Je- 


sai. XL, 3. 

5) Abest ἡμῶν a Mss. Regio et. Basileensi. B. 

$) Codd. Reg. et Basileensis : ὡς γέγραπται ἐν τοῖς 
προφήταις" ἰδοὺ, ἐγώ κελ. R. 

7) Hoeschel. in textu. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
iy τῷ neg αὐτῷ Κέλσῳ "Iovdu(ov. Codd. Reg. et Ba- 
sileensis: ἐν τῷ παρὰ Κέλσῳ ᾿Ιουδαίου. Sed utraque 


lectio vitiosa. R. 
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τοῦ Ἰησοῦ, }) δεύτερον ἤδη λέγων »πλημμελήσακντα αὐὖ- 
τὸν δεδωχέναι παρὰ ᾿Ιουδαίοις δίχην"“« ἀλλλ ἡμεῖς οὐκ 
ἐπαναληψομεϑα τὴν ἀπολογίαν, ἀρκούμενοι τῇ προει-- 
ρημένῃ. ἘΠ᾽ ἐπεὶ ὡς ἕωλα τὰ περὶ ἀναστάσεως νε-- 
χρῶν, x«i χρίσεως ϑεοῦ, καὶ τιμῆς μὲν Emi τοὺς δὲ-- 
χαίους, πυρὸς δ᾽ ἐπὶ τοὺς ἀδίκους, εὐτελίζει ὁ mag αὐτῷ 
Ἰουδαῖος" μηδὲν δὲ καινὸν ἐν τούτοις διδάσχεσϑαι φά- 
᾿σχων Χριστιανοὺς, οἴεται ἀνατρέπειν “Χριστιανισμόν" 
λεχτέον πρὸς αὐτὸν, ὅτι 2) ὁ ᾿Ιησοῦς ἡμῶν. ὑρῶν ᾿ἴου-- 
ϑαίους μηδὲν ἄξιον τῶν ἐν τοῖς προφήταις μαϑημάτων 
πράττοντας , ἐδίδαξε διὰ παραβολῆς, ὅτι 5) ἡ βασιλεία 
τοῦ ϑεοῦ ἀρϑήσεται μὲν ἀπ᾽ ἐκείνων, καὶ δοϑήσεταε 
τοῖς ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν. Διὸ χαὶ ἔστιν ἀληϑῶς ἰδεῖν, 
πάντα μὲν τὰ ᾿Ιουδαίων τῶν νῦν μύϑους zai λήρους" — 
οὐ γὰρ ἔχουσι τὸ φῶς τῆς γνώσεως τῶν γραφῶν" — 
τὰ δὲ Χριστιανῶν ἀλήϑειαν, ἐπάραι καὶ μετεωρίσαε 
ἀνθρώπου ψυχὴν καὶ νοῦν δυνάμενα" χαὶ πείϑοντα 
ἔχειν 10 πολίτευμα ^) οὐχ ὅμοιον τοῖς κάτω ᾿Ιουδαίοις, 
χάτω που" ἀλλ᾿ ἐν οὐρανοῖς. Ὅπερ φαίνεται παρὰ 
τοῖς τὸ μέγεθος τῶν ἐν τῷ νόμῳ xe τοῖς προφήταις 
γρημάτων ϑεωροῦσι, xol ἄλλοις παραστῆσαι δυνα- 
μένοις. | 

6. Ἔστω δὲ, καὶ πάντα τὰ χατὰ ᾿Ιουδαίους ἔϑη, 
μέχρι χαὶ τῶν naQ αὐτοῖς ϑυσιῶν, πετιοιηχέναι τὸν 
Ἰησοῦν" τί τοῦτο συμβάλλεται πρὸς τὸ μὴ δεῖν πιστεύ- 
εἰν αὐτῷ ὡς υἱῷ τοῦ ϑεοῦ; Ἔστιν οὖν υἱὸς τοῦ δόν-- 


1) Ita Spenc. in textu, sicque certe legendum, relu- 
ctantibus licet omnibus Mss. et Hoeschelio, apud quos le- 
gitur: Ἰωάννου. Neque enim usquam antea dixit. Celsus 
de Joanne, πλημμελήσαντα αὐτὸν δεδωχέναι παρὰ "Iov- 
δαίοις δίχην. R. — Edd. Spenc. ad marg. Ἰωάννου. 

?) Codd. Reg. et. Basil. ὅτε ὁ κύριος ἡμῶν. R. 

3) Cfr. Matth, XXI, 43. 

3) Cfr, Philipp. ΠῚ, 20. 
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τος τὸν νόμον xci τοὺς προφήτας ϑεοῦ, ὁ ᾿Ιησοῦς" 
παὶ τοῦτον ἡμεῖς οἱ ἀπὸ τῆς ἐχχλησίας οὐχ ὑπερβαίνο-- 
pev, ἀλλὰ καὶ ἀπεδράσαμεν μὲν τὰς ᾿Ιουδαίων μυϑο-- 
λογέας, σωφρονιζόμεθϑα δὲ χαὶ παιδευόμεϑα τῇ τοῦ 
νόμου xol τῶν προφητῶν μυστιχῇ ϑεωρίᾳ. Καὶ γὰρ 
of προφῆται, ὡς μὴ καταπαύοντες τὸν νοῦν τῶν λεγο-- 
μένων ἂν τῇ προφανεῖ ἱστορίᾳ, μηδ᾽ ἐν τῇ κατὰ τὰς 
λέξεις καὶ τὸ γράμμα νομοϑεσίᾳ, ὅπου μέν φασιν, íoro- 
ρίας δῆϑεν ἐκϑησόμενοι, τό" νἀνοίξω *) ἐν παραβολαῖς 
τὸ στόμα μου, φϑέγξομαι προβλήματα dm ἀρχῆς" « 
ὅπου δὲ εὐχόμενοι περὶ τοῦ νόμου ὡς ἀσαφοῦς, καὶ 
(61) δεομένου ϑεοῦ, ἵνα νοηϑῇ, λέγουσιν v. εὐχῇ" 
»ἀποχάλυψον ") τοὺς ὀφθαλμούς μου, x«l κατανοήσω 
τὰ") ϑαυμάσιά σου ἐκ τοῦ νόμου σου.« 

7T. Δειχνύτωσαν δὲ, ποῦ x&v ἔμφασις λέξεως ἀπὸ 
ἀλαζονείας προφερομένης ὅ παρὰ τῷ 'InooD εὑρίσχεται. 
Πῶς γὰρ ἂν ἀλαζὼν ὃ λέγων" »μάϑετε5) dm ἐμοῦ, 
ὅτε πρός εἶμι, καὶ ταπεινὸς τῇ καρδίᾳ" χαὶ εὑρήσετε 
ἀνάπαυσιν ταῖς ψυχαῖς ὑμῶν; « ἢ πῶς ἀλαζὼν ὁ, δεί-- 
᾿πνοῦ) γενομένου, ἐχδυσάμενος ἐπὶ τῶν μαϑητῶν, ζω- 


1) Jta Codd. duo Vaticani, Regius et Basileensis. 
Libri vero editi (v. c. edd. Spenc.) διδόντος. BR. 


3) Hoeschel. in textu (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
σαφηνιζόμεϑα. B. 

3) Psalm. LXXVIIT, 2. (LXXVII.) 

4) Cfr. Psalm. CXIX, 18. (CXVIII) 

5) Sic uterque Codex Vaticanus, et duo Codd. An- 
glicani. In aliis, sicut in editis (e. c. edd. Spence.) haec 
leguntur: τὰ ϑαυμάσια ἐκ τοῦ γόμου σου. R. 

6) Codd, Regius et Basileensis: προφερομένη. B. 

7) Cod. Basileensis: Πῶς γὰρ ἀλαζὼν ὁ λέγων. R. 

8) Matth. ΧΙ, 29. 

9) Sic Cod. Basileensis. Reliqui Codd. cum editis 
(v. c. edd. Spence.) δείπνου γιγνομένου. R. — Cfr. ev. 
Joann. XIII, 4. 5. 
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σάμενος, δὲ λέντιον, 1) καὶ βαλὼν ὕϑωρ. εἰς τὸν γιπτῆραι 
καὶ νίπτων ἑχάστου τοὺς πόδας, xol ἐπιτιμῶν τῷ μὴ 
ϑέλοντι παρέχειν αὐτοὺς, xol λέγων; »ἐὰν 3) μὴ νέψω 
σε, οὐχ ἔχεις μέρος uev. ἐμοῦ;« Ἢ πῶς ἀλαζὼν ὁ φά- 
σχων" »χἀγὼ 3) ἐγενόμην ἐν μέσῳ ὑμῶν, οὐχ ὡς ὁ 
dvaxt(utvog, ἀλλ᾿ ὡς ὃ διαχονῶν; « ᾿Ελεγχέτω δέ τις, 
τίνα ἐψεύσατο, χαὶ παραστησάτω μεγάλα 4) καὶ μικρὰ 
ψεύδη, ἵνα δείξῃ τὰ μεγάλα ψευσάμενον τὸν ᾿Ιησοῦν- 
ἼΠστι δὲ χαὶ ἄλλως αὐτὸν ἐλέγξαι" ὅτι ὡς οὐχ ἔστε 
ψεῦσμα ψεύσματος μᾶλλον ψεῦσμα, οὕτως οὐδὲ μει-- 
ζόνως" ὡς οὐδὲ ἀληϑὲς ἀληϑοῦς μᾶλλον ἀληϑὲς, ἢ μει-: 


ζόνως ἀληϑές. Τίνα δὲ zal τὰ ἀνόσια τοῦ ᾿Ιησοῦ ἀπαγ-: 


γελλέτω, καὶ μάλιστα ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ Ιουδαῖος. Ἢ 


ἀνόσιον uiv 10 ἀφιστάνειν σωματικῆς περιτομῆς, xai 


σωματιχοῦ σαββάτου, καὶ σωματιχῶν ἑορτῶν , καὶ σω-- 
ματιχῶν νουμηνιῶν, xal χαϑαρῶν xai ἀχαϑάρτωμϊ 
μετατιϑέναι δὲ τὸν νοῦν ἐπὶ νόμον ϑεοῦ ἄξιον xc 
ἀληϑὴ καὶ πνευματιχὸν, μετὰ TOU TOY πιρεσβεύοντα ?) 
ὑπὲρ Χριστοῦ εἰδέναι τοῖς 9) ᾿Ιουδαίοις ᾿Ιουδαῖον γέ- 
γνεσϑαι, ἵνα ᾿Ιουδαίους κερδήσῃ" καὶ τοῖς ὑπὸ νόμον, 
ὡς ὑπὸ νόμον, ἵνα τοὺς ὑπὸ νόμον κερδήσῃ; 

8. Φησὶ δὲ »πολλοὺς ἂν xci ἄλλους φανῆναι τοι-- 
OUTOUG τοῖς ἐξαπατᾶσθαι ϑέλουσιν, ὁποῖος ἦν ὁ "Iy- 
σοῦς.« Μὴ πολλοὺς οὖν, ἀλλὰ μηδ᾽ ὀλίγους, ἀλλὰ 
χαὶ ἕνα δεικνύτω 0 παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖος τοιοῦτον; 


1) Codd. Regius et Basileensis: λεντέῳ, RB. 

3) Ἐν. Joann. XIII, 8. 

8) Cfr. Luc, XXII, 27. 

V) Libri editi (v. c. edd. Spence.) in margine: με-- 
γάλα zür μιχρά. BR. 

5) Cfr. II Cor. V, 90, 

9) Cfr. I Cor. IX, 20. 


"y Codd. duo Vaticani, Regius, Basileensis, et An- 
glicanus primus: ἀλλὲ x&r δεικνύτω. h. 
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ἱποῖος zv ὁ Ἰησοῦς, λόγον 1) xci δόγματα μετὰ τῆς dv 
αὐτῷ δυνάμεως βιωφελὴ ἐπεισάγοντα τῷ γένει τῶν 
ἀνθρώπων, xcl ἐπιστρέφοντα ἀπὸ χύσεως ἁμαρτημά - 
των.  Φ»ησὶ δὲ τοῦτο ἔγκλημα ἀπὸ τῶν εἷς τὸν Χρι-- 
στὸν πιστευόντων προσάγεσϑαι ᾿Ιουδαίοις, ἐπεὶ μὴ πε- 
πιστεύχασιν ὡς εἰς ϑεὸν τὸν Ἰησοῦν" καὶ περὶ τούτου 
δ᾽ ἐν τοῖς ἀνωτέρω προαπελογησάμεϑα, δεικνύντες ἅμα, 
πῶς μὲν ϑεὸν) αὐτὸν νοοῦμεν, κατὰ τί δὲ ὥνϑρωπον 
λέγομεν. »Πῶς δὲ, φησὶν, ἡμεῖς οἱ πᾶσιν ἀνθρώποις 
δηλώσαντες ἥξειν ἀπὸ ϑεοῦ τὸν κολάσοντα τοὺς ἀδέ- 
χους, ἐλθόντα ἠτιμάζομεν;« Πρὸς τοῦτο δὲ ἀπολογή-- 
σασϑαι πάνυ εὔηϑες ὃν, οὐ ÓOoxsi μοι εἶναι εὔλογον. 
Ὡς εἰ xol ἄλλος τις ἔλεγε" πῶς ἂν ἡμεῖς, οἱ διδάξαν- 
τες *) σωφρονεῖν, ἀκόλαστον ἂν τι ἐποιήσαμεν; ἢ περὶ 
διχαιοσύνης πρεσβεύοντες, ἠδικήσαμεν; Ὡς γὰρ ἐκεῖνα 
ἐν ἀνϑρώποις εὑρίσχεται" οὕτω φάσκοντας") προφή- 
ταις πεπιστευχέναι λέγουσι περὶ ἐπιδημήσοντος Χρι- 
στοῦ, ἠπιστηχέναι (62) τῷ ἐληλυϑότε κατὰ τὰ προφη- 
τευόμενα, ἀνθρώπινον ἦν. Εἰ δὲ δεῖ προσϑεῖναι χαὶ 
ἄλλην αἰτίαν, φήσομεν, ὅτι καὶ τοῦτ᾽ αὐτὸ προεῖπον oL 
προφῆται. ΖΣαφῶς γοῦν ᾿Ησαΐας λέγει" »ἀκοῇ 5) ἀκού- 
σετε, χαὶ οὐ μὴ συνῆτε" καὶ βλέποντες βλέψετε, xal 
οὐ μὴ ἴδητε. ᾿Επαχύνϑη γὰρ ἡ καρδία τοῦ λαοῦ τού-- 
TOU,« χαὶ τὰ ἑξῆς. Καὶ λεγέτωσαν ἡμῖν, τί ἀκού-- 


!) Ante voc. λόγον, libri editi (v. c. edd. Spenc.) 
exhibent uncis inclusam particulam negantem μή, quae 
abest ab omnibus Mss., et certe abesse debet, Ἢ 


2) Sic libri editi (v. c. edd. Spenc.)) in margine, et 
omnes Mss. excepto Joliano, in quo legitur: ἁμαρτιῶν. 
R. — Edd. Spenc. in textu: ἁμαρτιῶν. 


3) Edd. Spenc. ad marg. αὐτὸν ϑεόν. 
4) Cod. Regius: διδάσχοντες. R. 


5) Hoeschel. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) male: 
φάσχοντες. R. 


$) Jesai. VI, 9. 10. - 
7) lta recte Codd. Reg. et Basileensis, Reliqui cum 
OniGENIS ΟΡΕΒΑ. Tow. XVIII. 10 
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ovGt, χαὶ τί βλέπουσι τοῖς ᾿Ιουδαίοις προφητεύεται μὴ 
συνήσειν τὰ λεγόμενα, χαὶ μὴ ὃν δεῖ τρόπον ὕψεσϑαι τὸ 
ὁραϑέν. ᾿Αλλὰ ") μὴν δῆλον, ὅτι ἰδόντες τὸν ᾿Ιησοῦν, 
οὐχ εἶδον ὅστις ἦν" χαὶ ἀχούοντες αὐτοῦ, οὐ συνῆχαν 
ix τῶν λεγομένων τὴν ἐν αὐτῷ ϑειύτητα, μεταβιβά-- 
ζουσαν τὴν ἐπὶ Ιουδαίους τοῦ ϑεοῦ ἐπισχοπὴν; ἐπὲ τοὺς 
ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν ἐπ᾿ αὐτὸν πιστεύοντας. Ἔστιν οὖν 
ἐδεῖν μετὰ τὴν ᾿Ιησοῦ ἐπιδημέαν, ᾿Ιουδϑαίους χαταλελειμ-- — 
“μένους πάντη, χαὶ μηδὲν ἔχοντας τῶν πάλαι νομιζομέ- 
34» αὐτοῖς εἶναι σεμνῶν" ἀλλὰ χαὶ μηδὲν σημεῖον τοῦ 
εἶναέ τινα ϑειότητα παρ᾿ αὐτοῖς. Οὐκ) ἔτε γὰρ προ- 
φῆται, οὐδὲ τεράστια" ὧν 5) χἂν ἴχνη ἐπὶ ποσὸν παρὰ 
“Χριστιαγοῖς εὑρίσχεται, καί τινά γε μείζονα" καὶ εἰ) 
σιστοί ἐσμεν λέγοντες, ἑωράχαμεν χαὶ ἡμεῖς. ««Δέγει δὲ 
ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖος" »διὰ τί ἠτιμάζομεν ὃν 
προεχηρύσσομεν; ἢ ἵνα πλέον τῶν ἄλλων κολασϑῶμεν; « 
Καὶ πρὸς τοῦτο δ᾽ ἔστιν εἰπεῖν», ὅτι πλέον τῶν ἄλλων 
Ἰουδαῖοι διὰ τὴν εἰς Χριστὸν ἀπιστίαν, καὶ ὅσα ἄλλα 
αὐτῷ ἐνύβρισαν, οὐ μόνον. χατὰ τὴν πεπιστευμένην 
κρίσιν πείσονται, ἀλλὰ γὰρ xal ἤδη πεπόνθασι. Ποῖον 
γὰρ. ἔϑγος πεφυγάδευται ἀπὸ τῆς ἰδίας μητροπόλεως 


editis (v. c. edd. Spenc.) habent: τί ἀχούουσι τοῖς Tov- 
δαίοις, καὶ τέ βλέπουσι τοῖς ᾿Ιουδαίοις. M. 


') Ita. Spenc. in textu, Hoeschel. vero (itemq. edd. 
Prae ad marg.) ἀλλὰ μὴ δῆλον ὅτι. Codd. Regius et 
asileensis: ἀλλὰ μὴ δηλονότι. R ἣ 

3) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur οὐχ. 

3) Codd, Regius et Basileensis: & παρὰ Χριστιανοῖς 
εὑρίσχεται. “έγει d. ὁ παρὰ τῷ KéAoq ᾿Ιουδαῖος, sic- 
que nonnulla omissa sunt. Rh, 

4) Hoeschel. et Spencer. in margine: οὗ πιστοί 
ἐσμεν λέγοντες. R. — Boherellus in. notis: »lllud οὗ, quod 
est ad oram, scribi velim ante λέγοντες, ut sic haec le- 
gantur: εἰ πιστοί ἐσμεν oí λέγοντες, Éopexausv καὶ 
(istis... Subaudi μείζονα. |. Bespicit. Joann. XIV, 12.« 


| ' 7 
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καὶ τοῦ. οἰχείου τόπου T2!) πατρίῳ ϑρησζείᾳ, ἢ μόνοι 
᾿ΙἸουδαῖοι; Τοῦτο δὲ πεπόνθασιν ὡς ἀγεννέστατοι, εἰ 
καὶ πολλὰ ἥμαρτον, δὲ οὐδὲν οὕτως ἐχείνων, ὡς ϑιὰ 
τὰ χατὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἡμῶν τετολμημένα. 

9. Μετὰ ταῦτά φὴσιν ὁ ᾿Ιουδὰϊος" »Πῶς δ᾽ ἐμξλ.- 
ous» τοῦτον γομίζειν ϑεὸν, ὃς τά τε ἄλλα, ὥσπερ ?) 
ἐπηχούετο, οὐδὲν ὧν ἐπηγγέλλετο ἐπεδείχνυτο, χαὶ 
ἐπειδὴ ἡμεῖς ἐλέγξαντες αὐτὸν, xal χαταγνόντες ἠξιοῦ-: 
μεν χολάζεσθϑαι, χρυπτόμενος ulv, χαὶ διαδιδράσχων 
ἐπονειδιστότατα ἑάλω" ὑπ᾿ αὐτῶν δὲ ὧν ὠνόμαζε ua- 
ϑητῶν προὐδόϑη; Καΐέτοι ϑεὸν, φησὶν, ὄντα οὔτε φέύ-- 
γέιν ἐνῆν, οὔτε δεϑέντα ἀπάγεσθαι" ἥκιστα δὲ ὑπὸ τῶν 
συνόντων αὐτῷ, xci παντὸς Ἰδίᾳ χεχοινωνηχότων, χαὶ 
διδασχάλῳ χρωμένων. χαὶ σωτῆρα νομιζόμενον, 5) xai 
ϑεοῦ τοῦ μεγίστου παῖδα. καὶ ἄγγελον, ἐγχαταλείπε.-: 
σϑαΐ τὲ καὶ ἐχδίδοσθαιι. Πρὸς ταῦτα δὲ φήσομεν, 
ὅτε οὐδ᾽ ἡμεῖς ὑπολαμβάνομεν τὸ βλεπόμενον τότε χαὶ 
αἰσθητὸν τοῦ ᾿Ιησοῦ σῶμα, εἶναι ϑεόν. Καὶ τί λέγω 
τὸ σῶμα; ᾿4λλ: οὐδὲ τὴν ψυχὴν, περὶ ἧς λέλεχτιιὶ τό" 
»ztoíAuzóg*) ἔστιν ἡ ψυχή μου ἕως ϑαγάτου.« "ÁAXX 
ὥσπερ χατὰ μὲν τὸν τῶν Ἰουδαίων λόγον ὃ λέγων" 
 »ἔγὼ 5) κύριος ὁ ϑεὸς (63) πάσης δαρχός"« xcb τό" »ἔμ- 
προσϑέν *) μου οὐχ ἐγένετο ἄλλος ϑεὸς, xol μετ ἐμὲ 
οὐχ ἔσται" « 67) ϑεὸς εἶναι πεπίστευται, ὀῤγάνῳ τῇ 


Absunt a Codd. Regio εἰ Basileensi verba: τῇ 
T" Q ϑρησχείᾳ. R. 


?) Boherellus: »Melius forte: ὥσπερ ὑπηκχούετο. 
Respicit Celsus Matth. XIII, 58. ec XVI. £^ Luc. XXIII, 
᾿ 41. Joann, II, 18. et VI, 30. ftem VIf, UÀbet similes 


locos.« 


9) Boheréllus absque jure: HM:  vopitouévov, 
id est, νομιζόντων. « 


^) Matth, XXVI, 38. ^ gu e 
5) Jerem. XXXI, 27: coll. Num.. """ fé. 
$) Jesai. XLIII, 10. 
vr D) Hoeschel;; et Spenc, in margine: ὅϑεν ναι. 
᾿ 10 * 
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ψυχῆ καὶ τῷ σώματι τοῦ προφήτου χρώμενος" χατὰ 
δὲ Ἕλληνας ὁ λέγων" 

Οἶδα) δ᾽ ἐγὼ ψάμμου 1 ἀριϑμὸν, xal μέτρα 9«- 

λάσσης, 

Καὶ κωφοῦ ξυνίημι, καὶ οὐ λαλέοντος 3) ἀχούω * 
ϑεὸς γενόμισται, διὰ τῆς Πυϑίας λέγων χαὶ ἀχουόμε- 
γος" οὕτω καϑ᾽ ἡμᾶς 0 λόγος ϑεὸς, καὶ ϑεοῦ τῶν ὅλων 
υἱὸς, ἔλεγεν ἐν τῷ ᾿Ιησοῦ τό" »ἐγώ 5) εἶμι ἡ ὁδὸς, χαὶ 
5 ἀλήϑεια, καὶ x ζωή" « χαὶ τό" »ἐγώ 4) εἶμι ἡ ϑύρα" « 
xal τό" »ἐγώ"5) εἶμε ὁ ἄρτος ὁ ζῶν, ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
χαταβάς “« zal εἴ τε ἄλλο τούτοις παραπλήσιον. "Eyxa- 
λοῦμεν οὖν ᾿Ιουϑαίοις τοῦτον μὴ νομίσασι ϑεὸν, ὑπὸ 
τῶν προφητῶν πολλαχοῦ μεμαρτυρημένον ὡς μεγάλην 
ὄντα δύναμιν») xol ϑεὸν, χατὰ 5) τὸν τῶν ὅλων ϑεὸν 
xol πατέραᾳ. Τούτῳ γάρ φαμὲν ἐν τῇ χατὰ Μωσέα 
χοσμοποιΐᾳ προστάττοντα τὸν πατέρα εἰρηχέναι τό" »γε-- 
γνηϑήτω 7) φῶς" « καί" νγενηϑήτω 5) στερέωμα,α χαὶ 
τὰ λοιπὰ, ὅσα προσέταξεν ὁ ϑεὸς γενέσϑαι" καὶ τούτῳ 
᾿εἰρηχέναι. τό" »ποιήσωμεν ὅ ἄνϑρωπον κατ εἰκόνα καὶ 
ὁμοίωσιν ἡμετέραν" « προσταχϑέντα δὲ τὸν λόγον πε- 
ποιηχέναι πάντα ὅσα ὁ πατὴρ αὐτῷ ἐνετείλατο. Καὶ 
ταῦτα λέγομεν, οὐκ αὐτοὶ ἐπιβάλλοντες, ^) ἀλλὰ ταῖς 





Quam vitiosam lectionem exhibent omnes Codd. Mss. 
excepto Joliano, ad cujus oram adtexta est, apposita in 
textu altera: ὁ ϑεὸς εἶναι. R. 

1) Cfr. Herodot. lib. I. cap. 47. — Edd. Spenc. et 
Ruaei: ἀρϑμὸν, καὶ μέτρα κτλ. 

3) Sic omnes Mss. et Hoeschel. in textu (itemq. edd. 
Spenc. in margine.) Ad marg. vero Hoeschel. rejecit: - 
φωνεῦντος, quod Spencer. textui suo inseruit. R. . 


3) Ev. Joann. XIV, 6. 4) Cfr. ev. Joann. X, 7. 
5) Ev. Joann. VI, 51. 

$) In Cod. Anglicano primo deest χατά, R. 

7) Genes. T, 3. 8) Genes. T, 6. 

9) Qfr. Genes. I, 26. 
19) Sic recte omnes Codd. Mss. excepto Joliano, qui 
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παρὰ Ιουδαίοις φερομέναις προφητείαις πιστεύοντες" 
ἂν αἷς λέγεται περὶ ϑεοῦ, xol τῶν δημιουργημάτων, 
αὐταῖς λέξεσι τὰ οὕτως ἔχοντα" »ὅτι}) αὐτὸς εἶπε, καὶ 
ἐγενήϑησαν" αὐτὸς ἐνετείλατο, καὶ ἐχτίσϑησαν.« Εἰ γὰρ 
ἐνετείλατο ὁ ϑεὸς, καὶ ἐχτίσϑη τὰ δημιουργήματα" τίς 
ἄν, χατὰ τὸ ἀρέσχον τῷ προφὴτιχῷ πνεύματι, εἴη ὃ 
τὴν τηλιχαύτην τοῦ πατρὸς ἐντολὴν ἐχπληρῶσαι δυνη- 
ϑεὶς, ἢ 0, ἵν’ οὕτως ὀνομάσω, ἔμψυχος λόγος καὶ ἀλή- 
Seta τυγχάνων; Ὅτι δὲ τὸν ἐν τῷ Ἰησοῦ λέγοντα τό" 
»ἐγώ 3) εἶμι ἡ ὁδὸς καὶ ἡ ἀλήϑεια xci ἡ ζωή" « οὐδὲ 
τὰ εὐαγγέλια οἶδε περιγεγραμμένον τινὰ γεγονέναι, 
ὡς οὐδαμοῦ ἔξω τῆς ψυχῆς καὶ τοῦ σώματος τοῦ J- 
σοῦ τυγχάγοντα" δῆλον μὲν χαὶ ἀπὸ πολλῶν, καὶ ἐξ 
ὀλέγων δὲ, ὧν παραϑησόμεϑα, οὕτως ἐχόντων. Ὁ βα- 
πτιστῆς ᾿Ιωάννης προφητεύων ὅσον οὐδέπω ἐνστήσεσϑαι 
τὸν υἱὸν τοῦ ϑεοῦ, οὐκ ἐν ἐχείνῳ τῷ σώματι καὶ τῇ 
ψυχῇ τυγχάνοντα, ἀλλὰ γὰρ φϑάγοντα πανταχοῦ, λέ- 
y&t περὶ αὐτοῦ" »μέσος 5) ὑμῶν στήκει,) ὃν ὑμεῖς οὐκ 
οἴδατε, ὁ ὀπίσω μου ἐρχόμενος.« Εἴπερ") ἐνόει ἐκεῖ 
μόνον εἶναι τὸν υἱὸν τοῦ ϑεοῦ, ὅπου τὸ βλεπόμενον 
ἦν σῶμα Ἰησοῦ" πῶς 5) ἔφασκεν ἂν τό" »μέσος 7) ὑμῶν 
στήχει,5) ὃν ὑμεῖς οὐχ οἴδατε; « Καὶ αὐτὸς δὲ ὁ ᾿1η- 





cum libris impressis (v. c. edd. Spenc.) habet: ἀμφιβαλ- 
λοντες. R. 
1) Psalm. CXLVIII, 5. | 
2) Ev. Joann. XIV, 6. 3) Cfr. ev. Joann. 1, 26. 


4) Sic omnes Mss. et Hoeschelius, (itemq. edd. 
Spenc. ad marg.), quorum neglecta lectione Spencer, (in 
textu) vulgatum Joannis textum secutus est, hincque scri- 
psit: ἕστηχεν. BR. 

5) Edd. Spencer, uncis voc. ov 
Y , 
ovp ἕνόει. 
6) Edd. Spenc. in textu: πῶς ἂν ἔφασχε τό, ad 
marg. vero: πῶς ἔφασχεν ἂν τό. ^if 
*) Cfr. ev. Joann. I, 26. 


8) Edd. Spenc. in textu; ἕστηχεν, ad marg. vero: 
στήχει. — Cfr. pag. huj. not. 4. 


y appositis: Εἴπερ 


150 ORIGENIS 


σοῦς ἐπαίρων τὸ φρόνημα τῶν μαϑητευόντων αὐτῷ εἰς 
τὸ μείζονα «φρονεῖν περὶ υἱοῦ ϑεοῦ, φησίν" »ὅπου.") 
δύο ἢ τρεῖς συνηγμένοι sig τὸ ἐμὸν ὄνομα, ἐχεῖ elg 
ἐν μέσῳ αὐτῶγν.« Τοιαύτη δ᾽ αὐτοῦ ἐστι χαὶ ἡ πρὸς 
τοὺς (64) μαϑητὰς ἐπαγγελία, λέγοντος" »χκαὶ 5) ἰδοὺ; 
ἐγὼ μεϑ' ὑμῶν εἶμι πάσας τὰς ἡμέρας, ἕως τῆς συν- 
τελείας τοῦ αἰῶνος .« Ταῦτα δέ φαμεν, οὐ χωρίζοντες 
τὸν υἱὸν τοῦ toU ἀπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ. Ἕν γὰρ μάλιστα 
μετὰ τὴν οἱχονομίαν γεγένηται πρὸς τὸν λόγον τοῦ 
ϑεοῦ ἡ ψυχὴ καὶ τὸ σῶμα 5) ᾿Ιησοῦ. Εἰ γὰρ χατὰ τὴν 
Παύλου διδασχαλίαν, λέγοντος" »ὁ 4) χολλώμενος τῷ 
χυρίῳ, ἕν πνεῦμά ἔστι" « πᾶς ὁ νοήσας τί 10 κολλᾶ- 
σϑαι τῷ κυρίῳ, xci χολληϑεὶς αὐτῷ, ἕν ἐστε πνεῦμα 
πρὸς τὸν xÜQuov' πῶς οὐ πολλῷ μᾶλλον ?) ϑειοτέρως 
χαὶ μειζόνως ἕν ἔστι τό ποτε σύνϑετον πρὸς τὸν λόγον 
τοῦ ϑεοῦ; Οὗτος δὴ ἐπεδείξατο ἐν Ιουδαίοις ϑεοῦ δύναμις 
ὧν τὸ τοιοῦτον, δὲ ὧν παραδόξων ἐποίησεν, ὑπονοηϑέντων 
ὑπὸ μὲν Κέλσου γοητείᾳ γεγονέναι, ὑπὸ δὲ τῶν τότε Ἰου-- 
δαίων, oU» οἶδ᾽ ὁπόϑεν, ἐν 5) Βεελζεβοὺλ, λεγόντων" 
»ἂν 1) Βεελζεβοὺλ, ἄρχοντι τῶν δαιμονίων, ἐχβάλλει 5) 





!) Libri editi (" c. edd. Spenc.) ὅπου εἰσὶ δύο 
xil. Sed a Mss. Codd. abest εἰσί. R. — Cfr. Matth. 
XVIII, 20. 


3) Matth. XXVIIT, 20. 

3) Edd. Spenc., uncis voc. τοῦ appositis: σῶμα τοῦ 
᾿Ιησοῦ. *) I Cor. VI, 17. 

5) Deest μᾶλλον in ed. Ruaei, 

5) Sic recte omnino Codd, Reg. et Basileensis. Hoe- 
schel. vero: τὰ περὶ Βεελζεβοὺλ μεμαϑηχότων, ἐν Βε- 
ελζεβοὺλ ἄρχοντι τῶν δαιμονίων ἐχβάλλοντα δαιμόνια, 
sicque Spencerus, nisi quod pro: ἐχβάλλοντα δαϊμόνια; 
habet: ἐχβάλλων τὰ δαιμόνια. Ubi scribendum illi erat : 
ἐχβάλλειν τὰ δαιμόνια. R. — 

7) Cfr. Matth. XIT, 24. 


8) Boherellus, qui libros editos sequitur, in notis : 
»Malim: ἐχβάλλειν.« — Cfr. pag. huj. not, 6. 
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τὰ δαιμόνια.κ« Οὗς ἤλεγξεν 1) ἀτοπώταϊτα λέγοντας ὃ 
σωτὴρ ἡμῶν ἐκεῖ, τῷ μηδέπω τέλος ἔχειν τὴν τῆς xa. 
χέας βασιλείαν. Ὅπερ ἔσται δῆλον τοῖς φρονίμως ἐν-- 
τυγχάνουσι τῇ εὐαγγελιχῇ γραφῇ, ἣν οὐ καιρὸς νῦν 
διηγήσασϑαι. 

10. Τί δὲ xai ἐπηγγείλατο ὁ ᾿Ιησοῦς, καὶ οὐκ. 
ἐποίησε; Παραστησάτω2) ὁ Κέλσος xci ἀποδειξάτω. 
᾿41λλ: οὐ δυνήσεται, μάλιστα ἐπεὶ εἴτ᾽ ἐκ παραχουσμά- 
τῶν, εἴτε χαὶ ἐξ ἀναγνωσμάτων εὐαγγελικῶν, εἴτ᾽ ἐκ 
διηγημάτων ᾿Ιουδαϊχκῶν, οἴεται φέρειν ἃ λέγει κατὰ τοῦ 
᾿Ιησοῦ, ἢ za ἡμῶν. ᾿Αλλ ἐπεὶ πάλιν ὃ ᾿Ιουϑαῖός qu- 
σιν" »ὅτι xal ἐλέγξαντες αὐτὸν καὶ καταγνόντες ἠξιοῦ- 
μὲν χολάζεσϑαι" « δεικνύτωσαν; πῶς αὐτὸν ἤλεγξαν oi 
ξητοῦντες 5) ψευδομαρτυρίας. κατασχευάσαι αὐτῷ" εἰ 
μὴ ἄρα ó μέγας ἔλεγχος κατὰ τοῦ Ἰησοῦ ἦν, ὃν εἶπον 
οὗ κατήγοροι, ὅτι »οὗτος ) ἔφη" δύναμαι καταλῦσαι 
τὸν ναὺν τοῦ ϑεοῦ, καὶ διὰ τριῶν ἡμερῶν ἀναστῆ-- 
σᾶε"«5) ἐπεὶ αὐτὸς μὲν » ἔλεγε) περὶ τοῦ ναοῦ τοῦ 
σώματος αὑτοῦ,« ἐχεῖνοι δ᾽ ᾧοντο, ὡς μὴ εἰδότες ἀκού-- 
εἰν χατὰ τὸ βούλημα τοῦ λέγοντος, ὅτι περὶ τοῦ λιϑέ- 
vov αὐτῷ ναοῦ ὁ λόγος ἦν, toU τετιμημένου παρὰ Tov- 
ϑαίοις μᾶλλον, ἢ ὡς ἐχρὴν τιμᾶσϑαι τὸν ἀληϑῶς ναὸν 
ϑεοῦ τοῦ λόγου, καὶ τῆς σοφίας, καὶ τῆς ἀληϑείας. «1ε- 
γέτω δέ τις, πῶς »ἐπονειδιστότατα χρυπτόμενος, διεδί- 
δρασχεν ὁ ᾿Ιησοῦς;« Τὸ γὰρ ὀνείδους ἄξιόν τις παρα- 


|. 3) Cfr. Matth. XII, 25. seqq. 


, 


.,. 3) Edd. Spenc. ad marg. Παραστησάτῷ xcl ἀπο- 
δειξάτω ὁ Κέλσος. : 

3) Cfr. Matth. XXVI, 59. seqq. | 

1) Cfr. Matth. XXVI, 62. coll. ev, Joann. I1, 19. 

5) Sie Hoescehel. in textu, et omnes Codd. Mss. ex- 
cepto Joliano, qui cum Spencero habet: οἰχυδομῆδαι 
αὐτόν" ἐπεί xil, R. — Edd.Spenc. ad marg. àvaot?joc. 


^48). Cfr. ev. Joann. II, 21. — Edd. Spenc. et Ruaei: 


αὐτοῦ. 
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στησάτω. :4ÀY ἐπεί φησι χαὶ ,,0ri ἑάλω" “εἴποιμ᾽ ἂν, 
ὅτε εἴπερ τὸ ἁλῶναι ἀχούσιόν ") ἔστιν, οὐχ ἑάλω ὁ In- 
σοῦς" ἑαυτὸν γὰρ ἐν ἐπιτηδείῳ χαιρῷ εἰς χεῖρας ἀν-- 
ϑρώπων γενέσϑαι οὐκ ἐχώλυσεν, ὡς ἀμνὸς 3) τοῦ ϑεοῦ, 
ἵν ἄρῃ τὴν ἁμαρτίαν τοῦ χόσμου. ., Εἰδὼς 5) γοῦν 
πάντα τὰ ἐρχόμενα ἐπ᾿ αὐτὸν, ἐξῆλθε, xol λέγει αὖ- 
τοῖς" τίνα ζητεῖτε; Οἱ δ᾽ ἀπεχρίϑησαν " ᾿Ιησοῦν τὸν Να- 
ζωραῖον. ““έγει δὲ αὐτοῖς" ἐγώ εἶμι. Εἱστήχει δὲ καὶ 
᾿Ιούδας, ὁ παραδιδοὺς αὐτὸν, μετ αὐτῶν. Ὡς οὖν εἷ- 
πεν αὐτοῖς" ὅτι 4) ἐγώ εἶμι" ἀπῆλθον εἷς τὰ ὀπίσω, 
καὶ ἔπεσον χαμαί. Iláhw οὖν αὐτὸς") ἐπηρώτησε" 
iíva ζητεῖτε; Οἱ δὲ εἶπον πάλιν ᾿Ιησοῦν (69) τὸν Να- 
ζωραῖον. ᾿Δπεχρίϑη αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς" εἶπον ὑμῖν, ὅτε 
ἐγώ εἶμι" εἰ οὖν ἐμὲ ζητεῖτε, ἄφετε τούτους ὑπάγειν." 
᾿Δλλὰ x«l πρὸς τὸν βουλόμενον αὐτῷ βοηϑῆσαι, καὶ 
πατάξαντα τὸν τοῦ ἀρχιερέως δοῦλον, καὶ ἀφελόντα 
αὐτοῦ τὸ ὠτίον, εἶπεν" ,,ἀπόστρεψον 5) τὴν μάχαιράν 
σου εἷς τὸν τόπον αὐτῆς" πάντες γὰρ οἱ λαβόντες μά- 
xev, ἐν μαχαίρᾳ ἀπολοῦνται. Ἢ δοκεῖ ^) σοι, ὅτε 
οὐ δύναμαι ἄρτι παραχαλέσαι τὸν πατέρα μου, xal 
παράστήσει μοι ὧδε πλείους ἢ δώδεκα λεγεῶνας ἀγ-- 


——— 


1) Guieto scribendum videtur: ἑχούσιον, sed ego 
nihil mutari velim. R, 

2) Cfr. ev. Joann. I, 29. 

3) Cfr. ev. Joann, XVIII, 4—8. 

5) Ita Codd. Regius et Basileensis. R. — Edd, Spenc., 
uncis voc. ὅτε appositis: ὅτε ἐγώ εἶμι. Boherell. vero 
in notis: ,Voculam: ὅτε, si retinere velis, lege: ὅτε 
ἐγώ cu. 

5) Spencer. (in textu): αὐτούς, sed omnes Mis. et 
Hoeschel. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) in textu: αὐτός. 
Vulgata Joannis exemplaria rectius habent: αὐτούς. Sed 
a Mss, Origenis non recedendum in textu duximus. R. 


6). Cfr. Matth, XXVI, 52—54. 


1) Sic omnes Codd. Mss. Vulgata vero Matthaei 
exemplaria (itemq. edd. Spenc. ad marg.) δοκεῖς. R. 
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γέλων; Πῶς ovv πληρωθῶσιν ai ygaqci, ὅτε οὕτω ") 
δεῖ γενέσθαι; El δὲ πλάσματα τῶν γραψάντων τὰ 
εὐαγγέλια οἴεταί τις εἶναι ταῦτα" 3 πῶς οὐχὶ μᾶλλον 
πλάσματα μέν ἔστι τὰ ἀπὸ ἔχϑους καὶ μίσους τοῦ 
πρὸς αὐτὸν xol Χριστιανοὺς λεγόμενα" ἀλήϑεια δὲ 3) 
τὰ τῶν τὸ γνήσιον τῆς πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν διαϑέσεως 
ἀποδειξαμένων 5) ἐν τῷ πᾶν ὅ, τί ποῖ οὖν ὑπομεμε- 
γηχέναι διὰ τοὺς λόγους αὐτοῦ; Τοσαύτην 5) γὰρ ὑπο-- 
μονὴν xoci ἔνστασιν μέχρι ϑανάτου ἀνειληφέναι τοὺς 
᾿Ιησοῦ μαϑητὰς, μετὰ διαϑέσεως οὐχ ἀναπλασσούσης 
περὶ TOU διδασχάλου τὰ μὴ ὄντα" χαὶ πολὺ τοῖς εὐ-- 
γγνωμονοῦσι τὸ ἐναργές ἔστι, περὶ τοῦ πεπεῖσϑαι αὐ-- 
τοὺς περὶ ὧν ἀνέγραψαν, ἔχ τοῦ τηλιχαῦτα καὶ το-- 
σαῦτα, διὰ τὸν πεπιστευμένον αὐτοῖς εἶναι υἱὸν ϑεοῦ, 
ὑπομεμενηκχέναι. 

11. Εἶτα, ὅτι μὲν ὑφ᾽ ὧν ὠνόμαζε μαϑητῶν προῦ-- 
0094* ἔμαϑεν ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖος ἀπὸ τῶν 
εὐαγγελίων, πολλοὺς εἰπὼν μαϑητὰς τὸν ἕνα Ἰούδαν, 
ἕνα δόξῃ αὔξειν τὴν κατηγορίαν. Οὐχέτι δὲ πάντα τὰ 


.  ') Codd. Regius et Basileensis (itemq, edd. Spenc. 
ad marg.) οὕτω δεῖ. Hoeschel. tamen et Spenc. in textu: 
οὕτως ἔδει. R. 


3) Edd. Spenc. χατὰ ταῦτα. 


8) Edd. Spenc. τὰ τῶν.  Boherellus: »Dele: τῶν. 
In seqq. vero, cfr. pag. huj. ποῖ, 4, lege: δὲ τὰ τῶνγ.« 


*) Edd. Spenc. δὲ τῶν. Cfr. pag. huj. not. 3. 


3) Edd. Spenc. et Ruaei in textu: ἀποδεξαμένων. 
Boherell. vero, cui Ruaeus adstipulatur, in notis: »Lego: 
ἀποδειξαμένωγ.« 


$) Libri editi (v. c. edd. Spenc. in textu): Καὶ το- 
σαύτην ἄρα ὑπομονήν. Sed omnes Mss. (itemq. edd. 
Spenc. ad marg.) ut in nostro textu, si excipias Cod. 
Jolianum, qui alteram lectionem sequitur. R. 


7) In Mss. deest οὐχ, quod abesse potest, si cetera 
interrogative legantur. Ut ut est, post μετὰ διαϑέσεως, 
v vw n subaudiendum: yéyovtv, vel aliquid si- 
mile. 
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περὶ τοῦ ᾿Ιούδα ἀναγεγραμμένα περιειργάσατο" ὅτε μα-- 
χομέναις χαὶ ἐναντίαις χρίσεσι περιπεσὼν ὁ ᾿Ιούδας 
περὶ τοῦ διϑασχάλου, οὔϑ' 1) ὅλῃ ψυχῇ γέγονε x«r αὖ-- 
τοῦ, οὐδ᾽ ὕλῃ ψυχῆ ἐτήρησε τὴν αἰδὼ πρὸς διδάσκχκα-- 
λον φοιτητοῦ. Ὁ γὰρ παραδιδοὺς αὐτὸν, ἔδωχε τῷ 
᾿ἐληλυϑότι ἐπὶ τὸ συλλαβεῖν τὸν ᾿Ιησοῦν σημεῖον ὄχλῳ, 
λέγων" »ῦν3) ἂν φιλήσω, αὐτός ἐστι" χρατήσατε αὐὖ- 
τόν" « σώζων τι τῆς πρὸς αὐτὸν αἰδοῦς" εἰ γὰρ μὴ ἔσω-- 
ζεν αὐτὴν, x&v μετὰ παῤῥησίας, χωρὶς προσποιήσεως 
φιλήματος, παρέδωχεν αὐτόν. Τοῦτο μὲν οὖν πάντας 
πείσει περὶ τῆς τοῦ ᾿Ιούδα προαιρέσεως, ὅτε μετὰ τῆς 
φιλαργυρίας, καὶ τῆς μοχϑηρᾶς 5) sig τὸ προδοῦναι τὸν 
διϑάσχαλον προαιρέσεως, εἶχέ τι ἀναμεμιγμένον ἐν τὴ 
ψυχῇ ἀπὸ τῶν Ιησοῦ λόγων αὐτῷ 3) ἐγγεγενημένον, ἔμ- 
φασιν ἔχον λείμματος, ἵν᾿ οὕτως ὀνομάσω, χρηστότη- 
τος. Τέγραπται γὰρ, ὅτι »ἰδὼν 5) ὁ ᾿Ιούδας, 69) παρα- 
διδοὺς αὐτὸν, ὅτε χατεχρίϑη, μεταμεληϑεὶς ἔστρεψε) 
τὰ τριάκοντα ἀργύρια τοῖς ἀρχιερεῦσι χαὶ πρεσβυτέροις, 
λέγων" ἥμαρτον, παραδοὺς αἷμα 5) δίχαιον. Οἱ δὲ εἶ: 
πον" τί πρὸς ἡμᾶς; Σὺ ὄψει. Καὶ ῥίψας τὰ ἀργύρια 
tlg?) τὸν ναὸν ἀνεχώρησε" καὶ ἀπελϑὼν ἀπήγξατο.« 





!) Edd. Spenc. et Ruaei: οὐὔϑ' ὅλῃ —, οὐδ᾽ ὅλῃ x14. 
2) Matth. XXVI, 48. 
3) Hoeschel. (itemq. Speuc. ad marg.) μοχϑηρίας. 
Male, nisi forte sequens vox: προαιρέσεως, expungatur, R. 
4) Sic Mss. At Guieto superflua et addititia viden- 
tur verba: αὐτῷ ἐγγεγενημέγον. MHoeschel. et Spencer, 
αὐτῷ ἐγγεγενημένην. 
5) Cfr. Matth. XXVII, 3—5. 
9) In Codd. Regio et Basil. desunt verba: ὁ παρα- 
διδοὺς αὐτόν. R. 
7) Sic omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
Spencer. vero (in textu): ἀπέστρεψε. R 
8) Cod. Regius: αἶμα ἀϑῶον. R. 
9) Sic Hoeschel. (item. Spenc. ad marg.) et omnes 
Mss. Spencerus vero (in textu): ἐν τῷ γαῷ, &vezonot. B. 
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πὶ δ᾽ ὁ φιλάργυρος ᾿Ιούδας,.}) καὶ χλέπτων τὰ εἰς Àó- 
γον τῶν πενήτων εἷς τὸ γλωσσύχομον βαλλύμενα, με- 
ταμεληϑεὶς ἔστρεψε τὰ τριάκοντα ἀργύρια τοῖς ἀρχιε- 
ρεῦσι καὶ (66) πρεσβυτέροις " δῆλον, ὅτι δεδύνηταί τινα 
μεταμέλειαν ἐμποιῆσαι. αὐτῷ τὰ ᾿Ιησοῦ μαϑήματα, οὐ 
πανταχῆ καταφρονηϑέντα ὑπὸ τοῦ προδότου zal ἀπο- 
πιτυσϑέντα. ᾿Αλλὰ καὶ τό" »ἥμαρτον,Ἀ) παραδοὺς αἷμα 
δέκαιον᾽ « ἐξομολογουμένου 5v?) τὸ ἡμαρτημένον. Ὅρα 
δὲ, ὅση διάπυρος καὶ σφόδρα γέγονεν αὐτῷ ἀπὸ μετα- 
μελείας τῆς ἐπὶ τοῖς ἡμαρτημένοις λύπη, ὡς μηδὲ τὸ 
ζῇν" αὐτὸν ἔτε ὑπομεῖναι" ἀλλ᾿ εἰς τὸν ναὸν δέψαντα 
τὸ ἀργύριον, ἡκαχωρῆσαι , χαὶ ἀπελθεῖν, καὶ ἀπάγξα- 
σϑαι" ἑαυτὸν γὰρ χατεδίχασε. δειχνὺς, ὕσον ἐδύνατο 
χαὶ ἐν τῷ ἑμαρτωλῷ τῷ ᾿Ιούδᾳ, τῷ κχλέπτῃ x«l προ- 
δότῃ, ἡ ἰδησοῦ διδασχαλία, οὐ δυνηϑέντι πάντη καιτα- 
φρονῆσαι ὧν ἀπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ Maple. Ἢ τὰ μὲν 
ἐμφαίνοντα τὸ μὴ πάντη ἀποστατικὸν τοῦ Ἰούδα, καὶ 
μετὰ τὰ τετολμημένα χατὰ τοῦ διδασχάλου, πλάσματα 
ἐροῦσιν οἱ περὶ τὸν KéAoov: μόνον δ᾽ ἀληϑὲς, ὅτι εἰς 
τῶν μαϑητῶν προέδωκεν αὐτόν" καὶ προσϑήσουσι τῷ 
γεγραμμένῳ, ὅτι χαὶ ὅλῃ ψυχῇ προέδωκεν αὐτόν; Ὅπερ 
ἐστὶν ἀπίέϑανον, ἀπὸ τῶν αὐτῶν γραμμάτων πάντα ὡς 
ἐχϑρὸν ποιεῖν; καὶ τὸ πιστεύειν, xal τὸ ἀπιστεῖν. Εἰ 
δὲ δεῖ καὶ περὶ τοῦ ᾿Ιούδα. δυσωπητιχόν τινα παραϑέ- 
σϑαι λόγον" φήσομεν, ὅτι ἐν τῇ βίβλῳ τῶν ψαλμῶν 
ὅλος ὁ ἑχατοστὸς ὕγδοος ψαλμὸς τὴν περὶ τοῦ ᾿Ιούδα 
περιέχει ^) προφητείαν, οὗ z ἀρχή" »ὁ 5) ϑεὸς τὴν αἴ- 





1) Cfr. ev. Joann. XIII, 29. 
3) Matth. XXVII, Δ. 


3) Edd. Spencer. 10 qv. Jam Boherell. vero: '"lrans- 
pone, legendo: ἦν τό. 

1) Duo Codd. Anglicani : Eye, sicqpe libri editi (v. 
c. edd, Spence.) in margine, 


5) Psalm. CIX, 1. 2. (CVHL) | 
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γεσίν μου μὴ παρασιωπήσης, ὅτι στόμα ἁμαρτωλοῦ καὶ 
oióu« δολίου ἐπ᾿ ἐμὲ ἠνοίχϑη.« Προφητεύεται δ᾽ ἐν 
αὐτῷ, καὶ ὅτι Ἰούδας τοῦ μὲν τῶν ἀποστόλων ἀπεχώ-- 
ρισεν !) ἑαυτὸν διὰ τὴν ἁμαρτίαν ἀριϑμοῦ, elg δὲ τὸν 
τύπον αὐτοῦ ἕτερος ἐνεχρίϑη" καὶ τοῦτο δηλοῦται ἐν 
τῷ" »χαὶ 3) τὴν ἐπισχοπὴν αὐτοῦ λάβοι ἕτερος.« ᾿Αλλὰ 
γὰρ φέρε ὑπό τινος τῶν μαϑητῶν αὐτὸν προδεδόσϑαι 
χειρόνως 5) ᾿Ιούδα διατεϑέντος, καὶ ὡσπερεὶ ἐχχέαντος 
πάντας OUg ἤκουσε παρὰ TOU ᾿Ιησοῦ λόγους" τί τοῦτο 
πρὸς κατηγορίαν ᾿Ιησοῦ ἢ Χριστιανισμοῦ συμβάλλεται; 
Καὶ πῶς τοῦτο ψευδῆ τὸν λόγον ἀποδείχγυσιν; ᾿4πε-- 
λογησάμεϑα δὲ περὶ τῶν ἑξῆς καὶ ἐν τοῖς πρὸ τούτων, 
δειχνύντες, ὅτε οὐ φεύγων ἑάλω ὁ ᾿ἸΙησοῦς, ἀλλ᾿ ἑκὼν 
ὑπὲρ ἡμῶν πάντων παρέδωχεν ἑαυτόν. Ὧι ἀχόλουϑόν 
ἔστιν, ὅτι εἰ χαὶ ἐδέϑη, ἑκὼν ἐδέϑη" διδάσχων μὴ ἀχου- 
σίως ἡμᾶς ὑπὲρ εὐσεβείας ταῦτα ἀναλαμβάνειν. 

12. Παιδαριώδη δέ μοι δοχεῖ χαὶ τὰ τοιαῦτα, ὅτε 
»στρατηγὸς μὲν ἀγαϑὸς, καὶ πολλῶν μυριάδων ἡγησά-- 
μένος, οὐδεπώποτε προὐδόϑη" ἀλλ οὐδὲ λήσταρχος πο- 
γηρὸς καὶ παμπονήρων ἄρχων, ὠφέλιμος τοῖς συνοῦσιν 
εἶναι δοχῶν" αὐτὸς δὲ προδοϑεὶς ὑπὸ τῶν im αὐτῷ, 
οὔτε ὡς στρατηγὸς ἦρξεν ἀγαϑὸς, οὔτ᾽ ἀπατήσας τοὺς 4) 
μαϑητὰς, xüv τὴν ὡς πρὸς λήσταρχον; ἵν οὕτως ὀνο-- 
μάσω, εὔνοιαν ἐνεποίησε τοῖς ἀπατηϑεῖσιι« Πολλὰς 


!) Cod. Regius: ἀπεχώρισεν ἑαυτὸν χοροῦ διὰ τὴν 
ἁμαρτίαν" elg δὲ τὸν τόπον x1à. B. 
?) Psalm. CIX, 8. (CVIII.) 


3) Duo Codd. Anglicani et recens Cod, Vaticanus: 
χεῖρον ἢ ᾿Ιούδα, sicque libri editi (v. c. edd, Spenc.) in 
margine. Codd. Regis, Basileensis, et vetus Vaticanus: 
χείρονος ἢ ᾿Ιούδα. Cod. Jolianus: χεῖρον ἢ ὡς ᾿ἸΙούδα. 
Libri editi (v. c. edd. Spenc.) in textu: χειρόνως Ἰούδα. R. 

*) Desunt verba: τοὺς μαϑητάς, in libris editis (v. 
c. edd. 7 dye et Cod. Joliano, sed in aliis Mss. repe- 


riuntur. 
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y&Q ἄν τις εὕροι ἱστορίας περὶ στρατηγῶν προδοϑέν-- 
των ὑπὸ τῶν οἱχείων, χαὶ ληστάρχων ἁλόντων, διὰ τοὺς 
μὴ τηρήσαντας τὰς πρὸς αὐτοὺς (07) συνθήκας. ᾽4λλ ἔστω. 
μηδένα στρατηγῶν προδεδόσϑαι, ἢ ληστάρχων" τί τοῦτο 
συμβάλλεται πρὸς τὸ κατὰ Ἰησοῦ εἶναι 10, ἕνα τῶν 
φοιτητῶν προδότην αὐτοῦ γεγονέναι; ᾿Επεὶ δὲ φιλοσο-- 
φίαν προβάλλεται ὁ Κέλσος, πυϑοίμεϑ' ἄν αὐτοῦ, 0,!) 
τι ἄρα Πλάτωνος ἦν χατηγορία, τὸ μετὰ εἴχοσιν ἔτη τῆς 
παρ αὐτῷ ἀκροάσεως ἀποφοιτήσαντα τὸν ᾿Δριστοτέλη 
χατηγορηχέναι μὲν τοῦ περὶ τῆς ἀϑανασίας τῆς ψυχῆς 
λόγου, Πλάτωνος δὲ τερετίσματα τὰς ἰδέας ὠνομαχέ- 
x«i; Ἔτι δὲ προσαποροῦντες, καὶ τοιαῦτα λέγοιμεν ἄν" 
ἄρα Πλάτων οὐκέτι δυνατὸς ἣν ἐν διαλεκτιχῇ, οὐδ᾽ Ixa- 
νὸς παραστῆσαι τὰ νενοημένα, ἐπεὶ ἀπεφοίτησεν αὐτοῦ 
᾿Δριστοτέλης, xal παρὰ τοῦτο ψευδὴ τὰ Πλάτωνός ἔστι 
δόγματα; Ἢ δύναται xol ἀληθοῦς ὄντος Πλάτωνος, ὡς 
ἂν λέγοιεν οἱ x«Y αὐτὸν φιλοσοφοῦντες, ᾿Δριστοτέλης 
πονηρὸς x«l ἀχάριστος πρὸς τὸν διδάσχαλον γεγονέναι; 
᾿Δλλὰ καὶ ὁ Χρύσιππος πολλαχοῦ τῶν συγγραμμάτων 
᾿ αὐτοῦ φαίνεται χαϑαπτόμενος Κλεάνϑους, xcworoudv 

παρὰ τὰ ἐχείνῳ δεδογμένα, γενομένῳ αὐτοῦ διϑασχάλῳ 
ἔτι νέου, καὶ ἀρχὰς ἔχοντος φιλοσοφίας. Καί τοίγε 
᾿Δριστοτέλης μὲν εἴχοσιν ἔτεσι λέγεται πεφοιτηχέναι 
Πλάτωνι" οὐχ ὀλίγον δὲ χρόνον καὶ ὁ Χρύσιππος παρὰ 
τῷ Κλεάνϑει πεποιῆσϑαι τὰς διατριβάς. Ὁ δὲ Ἰούδας 
παρὰ τῷ ἸΙησοῦ οὐδὲ τρία διέτριψεν ἔτη. ᾿Δἀπὸ δὲ τῶν 
γεγραμμένων ἐν τοῖς βίοις τῶν φιλοσόφων πολλὰ ἄν 
τις εὕροι τοιαῦτα, ἐφ᾽ οἷς ἐγχαλεῖ τῷ ?) Ἰησοῦ διὰ τὸν 
᾿Ιούδαν ὁ Κέλσος. Οἱ δὲ Πυϑαγόρειοι χενοτάφια qxo- 
δόμουν τοῖς μετὰ τὸ προτραπῆναι ἐπὶ φιλοσοφίαν πα-- 


1) Guieto pro: 0, τιν scribendum videtur: ἥτις. R. 
-— Boherellus: »Malim: Ór:.« 

?) Ita omnes Mss. et ad oram libri editi, (v. c. edd. 
Spenc.), qui in textu habent: τὸ» ᾿Ιησοῦν. R. 
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λινδρομήσασιν ἐπὶ τὸν ἰδιωτικὸν βίον" χαὶ οὐ παρὰ 
τοῦτο ἀσϑενὴς ἦν λόγῳ χαὶ ἀποδείξεσι ἱπυϑαγόραν; χαὶ 
οἱ ἀπ᾽ ') αὐτοῦ. ui 
13. Μετὰ ταῦτά φησιν ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ '"Tov- 
δαῖος" »ὅτε πολλὰ ἔχων λέγειν 2) περὶ τῶν χατὰ τὸν 
᾿Ιησοῦν γενομένων χαὶ ἀληϑῆ, x«l οὐ παραπλήσια τοῖς 
ὑπὸ τῶν μαϑητῶν τοῦ ᾿Ιησοῦ γραφεῖσιν, ἑχὼν ἐχεῖνα 
παραλείπω.« Τίνα οὖν ἄρα τἀληϑῆ, καὶ οὐχ ὅποῖα ἐν 
τοῖς εὐαγγελίοις γέγραπται, ἃ παραλείπει ὁ παρὰ Κέλσῳ 
'"Iovdeiog; Ἢ δοχούσῃη δεινότητι ῥητοριχῇ χρησάμενος, 
προσποιεῖται μὲν ἔχειν λέγειν" οὐδὲν ὅ) δὲ εἶχεν ἔξω-- 
9t» τοῦ εὐαγγελίου φέρειν, ϑυνάμενον πλῆξαι ὡς) 
ἀληϑὲς ὃν τὸν ἀχούοντα, χαὶ ὡς ἐναργῶς χατηγοροῦν . 
᾽᾿Ιησοῦ, καὶ τῆς δϑιδασχαλίας αὐτοῦ; ᾿Ἐγξαλεῖ δὲ τοῖς 
μαϑηταῖς, ὡς πλασαμέγοις, ὅτι πάντα τὰ συμβάντα 
αὐτῷ ἔχεῖνος προήδεν xci προειρήχει. Καὶ τοῦτο δὲ 
ἀληϑὲς ὃν, x&v μὴ Κέλσος βούληται, παραστήσομεν ἀπὸ 
πολλῶν xai ἄλλων προφητιχῶς ὑπὸ τοῦ σωτῆρος εἴρὴ- 
μένων, ἂν οἷς προεῖπε τὰ Χριστιανοῖς καὶ ἐν ταῖς ὕστε- 
gov γενόμενα γενεαῖς. Καὶ τίς γε") οὐχ ἂν ϑαυμά- 
σαι τὸ προειρημένον, τὸ" νἐπὶ 5) ἡγεμόνας δὲ xol Ba- 
σιλεῖς ἀχϑήσεσϑε (08) ἔνεχεν ἐμοῦ, εἷς μαρτύριον αὖ-- 


!) Edd. Spenc. ad marg. ὑπ᾽ αὐτοῦ. 

3 Sic omnes Mss. (itemq, edd. Spenc. ad marg.), 
et sanior est, ni fallor, verborum ordo, quam qui serva- 
tur in editis (e. c. in textu edd. Spenc.) λέγειν καὶ 
ἀληϑῆ περὶ τῶν x«t& ᾿Ιησοῦν γενομένων, zc οὐ παρα- 
πλήσια. R. 

*) Cod. Anglicanus primus et libri impressi (v. c. 
edd. Spenc.) ad oram: οὐδὲ εἶχεν. R. 

*) Sic omnes Mss. Libri editi [ud C, j^ Spenc.) 
in textu: ὡς ἀληϑῶς τὸν ἀκούοντα. Spenc. 
ad marg. ἀληϑές. 

755) In edd. Spenc. uncis inclusum Megan d 

6) Matth, X, 18. 
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τοῖς χαὶ τοῖς ἔϑγνεσι"« χαὶ εἴ τι ἄλλο περὶ τοῦ διω- 
χϑήσεσϑαι τοὺς μαϑητὰς αὐτοῦ προεῖπε; Διὼ ποῖον γὰρ 
ϑόγμα τῶν ἐν ἀνθρώποις γεγενημένων χολάζονται xci 
ἄλλοι, ἵνα Tig τῶν χατηγορούντων Ἰησοῦ λέγοι, ὅτι 
ὁρῶν τὰ ἀσεβῆ ἢ τὰ ψευδὴ τῶν δογμάτων χατηγορού- 
μενα ἔδοξε καὶ τοῦτο σεμνύνειν διὰ τοῦ προλέγειν δῆ-- 
ϑὲν περὶ αὐτοῦ; Eizo γὰρ ἐχρῆν διὰ δόγματα ἐπὶ 
ἡγεμόνας καὶ βασιλεῖς ἄγεσϑαΐ τινας" xol τίνας ἐχρῆν 
ἄλλους, ἢ ᾿Επικουρείους τοὺς πάντη πρόνοιαν ἀναιροῦνγ- 
τας; ᾿Αλλὰ χαὶ τοὺς ἀπὸ τοῦ Περιπάτου, μηϑὲν φά- 
σχοντὰς ἀγύειν εὐχὰς, χαὶ τὰς ὡς πρὸς τὸ ϑεῖον ϑυ- 
σίας; AÀÀà φήσει τις, ὅτε xal Σαμαρεῖς διὰ τὴν ξαὺυ- 
τῶν ϑεοσέβειαν, διώχονται. Πρὸς ὃν τοιαῦτα ἐροῦμεν" 
οὗ Σικάριοι διὰ τὴν περιτομὴν, ὡς ἀκρωτηριάζοντες 
παρὰ τοὺς καϑεστῶτας νόμους καὶ τὰ ᾿Ιουϑαίοις συγχε- 
χωρημένα μόνοις, ἀναιροῦνται. Καὶ οὐχ ἔστιν ἀκοῦσαι 
διχαστοῦ πυγϑανομένου, εἰ χατὰ τήνδε τὴν γομιζομέ- 
γην ϑερσέβειαν ὁ Σιχάριος ἀγωνιζόμεγος βιοῦν, μετα- 
ϑέμενος μὲν ἀπολυϑήσεται" ἐμμένων δὲ, τὴν ἐπὶ ϑα- 
vito!) ἀπαχϑήσεται. ᾿Αλλὰ γὰρ ἀρχεὶ δειχϑεῖσα ἡ 
περιτομὴ πρὸς ἀγαίρεσιν τοῦ πεπονϑότος αὐτήν. Χρι- 
στιανοὶ δὲ μόγοι — χατὰ τὰ εἰρημένα ὑπὸ τοῦ σωτῆ-- 
ρος αὐτῶν, λέγοντος" »ἐπὶ 2) ἡγεμόνας χαὶ βασιλεῖς 
ἀχϑήσεσϑε ἕνεχεν ἐμοῦ '« — μέχρι τελευταίας ἀναπνοῆς 
ὑπὸ τῶν δικαστῶν ἐπιτρέπονται ἐξομοσάμενοι τὸν Χρι- 
στιαγισμὸν, καὶ κατὰ τὰ χοινὰ ἔϑη ϑύσαντες, καὶ ὀμό-. 
σαντες, οἴχοι γὲνέσϑαι, χαὶ ζὴν ἀκινδύνως. Ὅρα δὲ, 
εἰ μὴ μετὰ πολλῆς ἐξουσίας λέγεται τό" »πᾶς 5) ὃς ἐὰν 
ὁμολογήσῃ ἐν ἐμοὶ ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, χἀγὼ 
ὁμολογήσω ἐν αὐτῷ ἔμπροσϑεν τοῦ πατρός μου τοῦ ἐν 
οὐρανοῖς" xci*) πᾶς ὃς ἐὰν ἀρνήσηταί με ἔμπροσϑεν 





1) Boherellus: »Subaudi : ódór.« 
?) Matth. X, 18. 3) Cfr. Matth. X, 32. 33. 


4) Codd. Regius et Basileensis: χαὶ ὅστις ἂν ἀρνή.- 
σηται. 


^ 
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τῶν ἀνθρώπων,« χαὶ τὰ ἑξῆς. Καὶ ἀνάβα μοι τῷ Ào- 
yq ἐπὶ τὸν Ιησοῦν λέγοντα ταῦτα, χαὶ ὅρα μηδέπω 
γενύμενα προφητευόμενα" εἰ μὴ φήσεις», ἀπιστῶν μὲν 
αὐτῷ, ὅτι) ταῦτα φλυαρεῖ 32) χαὶ μάτην ὅ) λέγει" — 
οὐ γὰρ ἔσται τὰ λεγόμενα" — ἀμφιβάλλων δὲ περὲ 
τοῦ συγκαταϑέσϑαι τοῖς λόγοις αὐτοῦ, εἰ *) μὴ, ὅτε ἐὰν 
ταῦτα πληρωϑῇ, καὶ συστῇ ") ἡ διδϑασχαλία τῶν λόγων 
τοῦ Ἰησοῦ, ὡς φροντίζειν τοὺς ἡγεμόνας καὶ τοὺς βασι- 
λεῖς ἀναιρεῖν τοὺς ὁμολογοῦντας τὸν ᾿Ιησοῦν" τότε πι-- 
στεύσομεν, ὅτι) ὡς μεγάλην ἐξουσίαν λαβὼν ἀπὸ τοῦ 
ϑεοῦ πρὸς τὸ σπεῖραι τοῦτον τὸν λόγον τῷ γένει τῶν 
ἀνθρώπων, χαὶ πειϑόμενος χρατήσειν αὐτὸν, ταῦτά 
φησι. Τίς à οὐ ϑαυμάσεται, ἀναβαίνων τῷ λόγῳ 
ἐπ᾿ ἐχεῖνον διδάσχοντα τότε καὶ λέγοντα" »χκηρυχϑήσε-- 


1) Cod. Regius: ὅτι ταῦτα μάτην λέγει. R. — 

?) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur: φλυαρεῖν, 

3) Edd. Spenc. ad marg. ταῦτα λέγει. 

^) Lege: ἐρεῖς, ὅτι ἐὰν ταῦτα x1À., et omnia plana 
et aperta sunt, nec necesse erit recurrere ad enormem 
illam totius hujus loci emendationem, quam Guietus pro- 
ponit his verbis: o? ui» φήσεις" ἀπιστῶ uiv αὐτῷ, ὅτι 
ταῦτα φλυαρεῖ, xal μάτην λέγει" οὐ γὰρ ἔσται τὰ λε- 
γόμενα" οὐδ ἀμφιβάλλω περὶ τοῦ συγκχαταϑέσϑαι τοῖς 
λόγοις αὐτοῦ, εἰ μὴ ὅτε ἂν ταῦτα πληρωϑῆ. καὶ συστῇ 
ἡ διδϑασχαλία τῶν λόγων τοῦ ᾿Ιησοῦ, ὡς φροντίζειν τοὺς 
ἡγεμόνας καὶ τοὺς βασιλεῖς ἀναιρεῖν τοὺς ὁμολογοῦν- 
τας τὸν ᾿Ιησοῦν. ᾿Αλλὰ τότε πιστεύσεις, ὡς μεγάλην 
ἐξουσίαν λαβὼν ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ πρὸς τὸ σπεῖραι τοῦτον 
τὸν λόγον τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων, καὶ πειϑόμενος 
χρατήσειν αὐτὸν, ταῦτά φησι. R. — Neque ego cum 
Guieto fecerim, sed simpliciter repetita esse, quae paulo 
ante legebantur, verba, hincque legerim: εἰ wj φήσεις, 
ὅτι χτλ. 

5) Boherello scribendum videtur: συστῇ ἡ ἀλήϑεια. 


9) Deest ὅτε in antea editis (v. c. edd. Spenc.), sed 
reperitur in tribus Mss, R, 
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ται) τὸ εὐαγγέλιον τοῦτο ἐν ὅλῳ τῷ χόσμῳ, εἰς μαρ-- 
τύριον αὐτοῖς χαὶ τοῖς ἔϑνεσι" « xal ϑεωρῶν χατὰ τὰ 
ὑπ᾽ ἐχείνου εἰρημένα κεκηρυγμένον. τὸ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ 
εὐαγγέλιον ἐν τῇ ὑπὸ τὸν οὐρανὸν Ἕλλησι καὶ βαρβά-- 
ροις, σοφοῖς καὶ ἀνοήτοις; Πᾶσαν γὰρ. φύσιν ἀνϑρώ-- 
πων ὃ μετὰ δυνάμεως λαληϑεὶς λόγος (69) χεχράτηχε" 
χαὶ οὐκ ἔστι τι γένος ἰδεῖν ἀνθρώπων, 0 ἐχπέφευγε 
παραδέξασϑαι τὴν ᾿Ιησοῦ διδασχαλίαν. Ὁ δὲ ἀπιστῶν 
παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖος περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ὅτε πάντα 
1& συμβάντα αὐτῷ προήδει, κατανοησάτω τίνα τρόπον, 
ἔτι συνεστώσης τῆς Ἱερουσαλὴμ, χαὶ πάσης τῆς Ἰουδαὶ-- 
χῆς λατρείας γινομένης ἐν αὐτῇ, προεῖπεν ᾿Ιησοῦς τὰ 
συμβησόμενα αὐτὴ ὑπὸ Ῥωμαίων. Οὐ γὰρ δὴ τοὺς 
αὐτοῦ ᾿Ιησοῦ γνωρίμους xal ἀχροατὰς φήσουσι χωρὶς 
γραφῆς τὴν τῶν εὐαγγελίων παραδεδωχέναι διδϑασχα-- 
λίαν, καὶ χαταλιπεῖν τοὺς μαϑητὰς χωρὶς τῶν περὶ ᾽1η-- 
σοῦ ἐν γράμμασιν ὑπομνημάτων. Γέγραπται δὴ ἐν 
αὐτοῖς 10* »ὅταν 3) δὲ ἔδϑητε χυχλουμένην ὑπὸ στρατοπέ- 
δων τὴν Ἱερουσαλὴμ, τότε γνῶτε, ὅτι ἤγγισεν ἡ ἐρή-- 
μωσις αὐτῆς«« Καὶ οὐδαμῶς τότε: ἦν στρατόπεδα περὶ 
τὴν Ἱερουσαλὴμ κυχλοῦντα αὐτὴν») χαὶ περιέχοντα χαὶ 
πολιορρχοῦντα. Τοῦτο γὰρ ἤρξατο μὲν ἔτε Νέρωνος 
βασιλεύοντος, παρέτεινε δὲ ἕως τῆς Οὐεσπασιανοῦ ἡγε-- 
μονίας" οὗ ὁ υἱὸς Τίτος χαϑεῖλε τὴν Ἱερουσαλήμ" ὡς 
μὲν ᾿Ιώσηπος γράφει, διὰ ᾿Ιάχωβον τὸν δίχαμον, τὸν 
ἀδελφὸν ᾿Ιησοῦ τοῦ λεγομένου Χριστοῦ" ὡς δὲ ἡ ἀλή- 
Sea παρίστησι, διὰ ᾿Ιησοῦν τὸν Χριστὸν, τὸν 5) υἱὸν 
τοῦ ϑεοῦ. 

14. ᾿Εδύνατο μέν τοι, παραδεξάμενος ἢ συγχω-- 


) Cfr. Matth. XXIV, 14. 
3) Cfr. Luc. XXI, 20. 


3) Desunt in libris editis (v. c. edd. Spenc.) verba: 
τὸν υἱόν, sed reperiuntur in Cod. Regio, et ita legit Ge- 
lenius interpres. R. 
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᾿Ῥήσας ὃ Κέλσος τὸ προεγνωχέναι αὐτὸν τὰ συμβησό-. 
μενα αὐτῷ, ἐξευτελίζειν μὲν τοῦτο ϑοχεῖν" ὅπερ πεποῖ-. 
qxev ἐπὶ τῶν δυνάμεων, γοητείᾳ φάσχων αὐτὰς γεγο- 
νέναι" xol ἐδύνατό yt!) λέγειν, ὅτε πολλοὶ ἀπὸ μαν- 
τειῶν, τῶν ἐν οἱωνοῖς, ἢ ὄρνισιν, ἢ ϑυτικῇ, ἢ γενεϑλια--: 
λογίᾳ, ἔγνωσαν τὰ ἀπαντησόμενα αὐτοῖς. ᾿Δλλὰ τοῦτο 
μὲν οὐκ ἠϑέλησε συγχωρῆσαι, ὡς μεῖζον" τὸ δὲ τὰς δυ-- 
γάμεις πεποιηκέναι παραδεξάμενός πως, δοκεῖ αὐτὸ 
προφάσει γοητείας διαβεβληχκέναι. «Ῥλέγων μέν τοι ἐν 
τρισχαιδεχάτῳ, ἢ τεσσαρεσχαιδεκάτῳ,, οἶμαι, τῶν Xoo- 
γνιχῶν, καὶ τὴν) περέ τινων μελλόντων πρόγνωσιν 
ἔδωχε τῷ Χριστῷ, συγχυϑεὶς ἐν τοῖς περὶ Πέτρου ὡς | 
περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ" χαὶ ἐμαρτύρησεν, Ort κατὰ τὰ &lQg- 
μένα ὑπ᾽ αὐτοῦ τὰ λεγόμενα ἀπήντησε. 1][λὴν κἀχεῖνος 
καὶ διὰ τῶν κατὰ τὴν πρόγνωσιν ἔχων ὡσπερεὶ οὐ χε-- 
vv?) ϑειοτέρας δυνάμεως ἀπεφήνατο εἶναι τὸν ἐν τοῖς 
πατράσι τῶν δογμάτων λόγον. 

15. Φησὶ δὲ ὃ Κέλσος" »ὅτι x«i μαϑηταὶ τοῦ ᾿7η-- 
σοῦ, ἐπὶ πράγματι περιφανεῖ μηδὲν ἔχοντες ἐπισκή-- 
ψασϑαι, τοῦτο ἐπενόησαν, τὸ λέγειν αὐτὸν πάντα πρϑε- 
γγωχέναι"« οὐχ ἐπιστήσας, ἢ οὐ βουληϑεὶς ἐπιστῆσαι 
τῷ φιλαλήϑει τῶν γραψάνιων, ὁμολογησάντωψ καὶ 
προειρηχέναι τὸν ᾿Ιησοὺῦν τοῖς μαϑηταῖς" »ὅτε 4) πάντες 
ὑμεῖς σχανδαλισϑήσεσϑε ἐν ἐμοὶ ἐν τῇ νυχτὶ ταύτῃ "« 
xci ἠληϑευχέναι, σχανδαλισϑέντων αὐτῶν" πεπροίφη- 
τευχέναι δὲ xci τῷ Πέτρῳ" »νὅτι 5) πρὸ ἀλεχτοροφω-- 
γίας ἀρνήσῃ μὲ τρίς᾽ « x«l ὅτε Πέτρος τρὶς ἠρνήσατο. 


!) In edd, Spenc. uncis inclusum legitur: y. 
?) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur: TY. 


3) Libri editi (e. c. edd. Spence.) in marg. x«vorv. 
Quae lectio vitiosa. R. 

4) Matth. XXVI, 31. — Ed. Ruaei perperam: ὅτε 
χιάντες ἡμεῖς κτλ. | 

5) Cfr. Matth. XXVI, 34. 
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El!) γὰρ μὴ ἦσαν φιλαλήϑεις, ἀλλ᾽, ὡς οἴεται Κέλσος, 


πλάσματα ἀναγράφοντες, οὐκ ἂν Πέτρον (70) ἀνέγρα- 
wer ἀρνησάμενον, ἢ τοὺς μαϑητὰς ᾿Ιησοῦ *) σχανδαλι- 
ζομένους. Τίς γὰρ, εἰ καὶ γέγονε ταῦτα, 5) ἤλεγξε τὸν 
λόγον, ὅτε οὕτως ἀπήντησε; Καί τοί γε, κατὰ τὸ εἰχὸς, 
ἐχρῆν σεσιωπῆσϑαι ταῦτα ἀνθρώποις, βουλομένοις di- 
δάσχειν τοὺς ἐντυγχάνοντας εὐαγγελίοις 3) ϑανάτου xa- 
ταφρονεῖν ὑπὲρ τῆς ὁμολογίας τοῦ Χριστιανισμοῦ. 
Νυνὶ 5) δ᾽ ὁρῶντες, ὅτε ὁ λόγος δυνάμει χρατήσει τῶν 
ἀνθρώπων, ἔϑηχαν καὶ τὰ τοιαῦτα, οὐκ οἶδ᾽ ὕπως οὐ 
βλάψοντα τοὺς ἐντυγχάνοντας, οὐδὲ πρόφασιν δώσοντα 
ἀρνήσεως. 

106. Πάνυ δ' εὐήϑως φησί" »robg μαϑητὰς πρὸς 
παραίτησιν τῶν κατὰ τὸν ᾿Ιησοῦν ἀναγεγραφέναι περὶ 
αὐτοῦ τοιαῦτα " ὥσπερ, φησὶν, εἴ τις λέγων εἶναί τινα 
δίκαιον, δειχνύει αὐτὸν ἀδιχοῦντα" καὶ λέγων ὅσιον, 
δεικνύει φονεύοντα" χαὶ λέγων ἀϑάνατον, δεικνύει νε-- 
χρόν" πᾶσι τούτοις ἐπιφέρων, 5) ὅτι προειρηχὼς αὐτὰ 
ἔτυχεν.« ΑΑὐτόσεν γὰρ ἀνόμοιον αὐτοῦ τὸ παράδειγμα" 
ἐπεὶ οὐδὲν ἄτοπόν ἐστιν, ἀνειληφότα τὸν ἐσόμενον ἀν-- 
ϑρώποις ἐγχείμενον σχοπὸν περὶ τοῦ πῶς δεῖ βιοῦν, 
ὑποδεδειχέναι ὡς δεῖ ὑπὲρ εὐσεβείας ἀποϑνήσχειν, χω--: 
θὲς τοῦ χρήσιμόν τι τῷ παντὶ γεγονέναι τὸ ὑπὲρ dv- 
ϑρώπων αὐτὸν ἀποθανεῖν, ὡς ἐν τῷ πρὸ τούτου ἐϑδεί-- 
ξαμεν λόγῳ. Dr οἴεται, ὅτε πᾶσα ἡ τοῦ πάϑους ὁμο- 
Aoyía, βεβαιοῖ τὸν ἔλεγχον, οὐ λύει. Οὐ. γὰρ οἶδεν, 
ὅσα περὶ τούτου καὶ παρὰ τῷ Παύλῳ πεφιλοσόφηται, 


1) Cfr. Philoc. cap. XV. ex edd. Tarini pag. 140, 
?) Philoc. τοῦ Ἰησοῦς, ^?) Philoc. τοιαῦτα. 
4) Philoc. roig εὐαγγελίοις. 


*) Philoc, Νυνὶ δὲ ὁρῶντες, ὅτι δυνάμει ὁ λό- 
γος κιλ. 

$) lta. Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) Editi 
vero (v. c. edd, Spenc, in textu): προφέρων. Ἀ. 
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xal!) ὑπὸ τῶν προφητῶν λέλεχται" ἔλαϑε δὲ αὐτὸν τὸ 
εἰρηκέναι τινὰ τῶν ἐν ταῖς αἱρέσεσι, δοχήσει τὸν ᾽Ἴη- 
σοῦν ταῦτα πεπονϑέναι, οὐ πεπονϑότα. Οὐ γὰρ ἐγνω-- 
χὼς εἶπε τό" νοὐδὲ γὰρ τοῦτο εἴπετε, Ἶ) ὅτι ἐδόχει μὲν 
τοῖς ἀσεβέσιν ἀνθρώποις ταῦτα πάσχειν, οὐχ ἔπασχε 
δέ" ἀλλ ἄντιχρυς παϑεῖν ὁμολογεῖτε.« ᾿4λλ᾿ ἡμεῖς τὸ 
δοχεῖν ἐπὶ τοῦ παϑεῖν οὐ τάσσομεν, ἵνα μὴ ψευδὴς αὐ- 
τοῦ καὶ ἡ ἀνάστασις 7, ἀλλ᾿ ἀληϑής. Ὁ γὰρ ἀληϑῶς ἀπο-- 
ϑανὼν, εἰ ἀνέστη, ἀληϑῶς ἀνέστη" ὁ δὲ δοκῶν ἀποτε-- 
ϑνηχέναι, οὐχ ἀληϑῶς ἀνέστη. ᾿Επεὶ δὲ τὸ περὶ τῆς 
ἀναστάσεως ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ χλευάζουσιν οἱ ἄπιστοι, πα-- 
ραϑησόμεϑα μὲν καὶ Πλάτωνα λέγοντα, Ἦρα ὃ) τὸν “) 
"Aoutvíov μετὰ δώϑεχα ἡμέρας Bx τῆς πυρᾶς ἐγηγέρ- 
ϑαι, καὶ ἀπηγγελκχέναι τὰ περὶ τῶν ἐν (dov' ὡς πρὸς 
ἀπίστους δὲ xal τὰ περὶ τῆς παρὰ τῷ Ἡραχλείδῃ ἄπνου, 
οὐ πάντη ἔσται εἰς τὸν τόπον ἄχρηστα. Πολλοὶ δ᾽ ἱστό-- 
ρήνται καὶ ἀπὸ τῶν μνημείων ἐπανελθόντες οὐ μόνον 
αὐτῆς ἡμέρας, ἀλλὰ γὰρ καὶ τῇ ἑξῆς. TY οὖν ϑαυμα-- 
στὸν, εἰ ὁ παραδόξως πολλὰ ποιήσας, καὶ ὑπὲρ ἄνϑρω- 
πον, καὶ οὕτως ἐναργῆ, ὡς μὴ δυνάμενον δ) ἀντιβλέ-. 
ψαι τῷ γεγονέναι αὐτὰ, κχκαχίζειν διὰ τοῦ κοινοποιεῖν 
αὐτὰ 5) πρὸς τὰς γοητείας, καὶ περὶ τὴν ἑαυτοῦ τελευ-- 
τὴν εἶχέ τι πλεῖον" ἵνα ἑχοῦσα μὲν τὸ σῶμα καταλίπῃ 


1) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur zc. 

3) Libri editi (v. c. edd, Spenc) in margine male: 
εἴπατε, ὅτι ἐδόκει uiv roig εὐσεβεῖσι. BR. 

8) Boherellus et Ruaeus in notis: »lIta legendum ex 
Platon. libr, X. de Republica.« — Edd. Spenc. ad marg. 
"Hoov. | 

4) Edd. Spence. in textu: τὸν "4ouériov, Boherell. 
vero, cui Ruaeus adstipulatur, in notis: »Lege: τὸ» '4o- 
μενίου.« — Cír. pag. huj. not. 3. 

5) Libri editi (v. c. edd. Spenc) in margine: δυνα- 
μένους. ltem Miss. excepto Cod. Joliano. R. 

5) Libri editi ^ c. edd. Spenc.) in margine: αὐτό. 
Item Mss. excepto Cod, Joliano. R. 





li 
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ἡ ψυχὴ, οἱχονομησαμένη δέ τινα ἔξω αὐτοῦ, πάλιν 
ἐπανέλϑῃ ὅτε βούλεται; Τοιοῦτον δ᾽ ἀναγέγραπται παρὰ 
τῷ ᾿Ιωάννῃ (71) εἰρηκέναι") ὃ ᾿ἸΙησοῦς λόγον, ἐν τῷ" 
»οὐδεὶς 3) «loeo τὴν ψυχήν uov ἀπ᾿ ἐμοῦ, ἀλλ ἐγὼ τί- 
ϑημι αὐτὴν do ἐμαυτοῦ. ᾿Εξουσίαν ἔχω ϑεῖναι αὐτὴν, 
x«i πάλιν ἐξουσίαν ἔχω λαβεῖν αὐτήν.« Καὶ τάχα διὰ 
φοῦτο περολαβὼν3) ἐξελήλυϑεν ἀπὸ τοῦ σώματος, ἵνα 
αὐτὸ τηρήσῃ, χαὶ μὴ χκαταχϑῆ τὰ σχέλη, ὡς τὰ τῶν σὺν 
«ὐτῷ σταυρωϑέντων ληστῶν. »Τοῦ 5) μὲν γὰρ πρώτου 
οὗ στρατιῶται χατέαξαν τὰ σχέλη, καὶ τοῦ ἄλλου τοῦ 
συσταυρωϑέντος αὐτῷ" ἐπὶ δὲ τὸν ᾿Ιησοῦν ἐλϑόντες, 
xal ἰδόντες, ὅτι ἐξέπνευσεν, οὐ χατέαξαν αὐτοῦ τὰ 
σχέλη.« Εἴπομεν οὖν πρὸς τό" »πόϑεν οὖν πιστὸν τὸ 
προειρηχέναι;α Τὸ δέ" »πόϑεν ἀϑάνατος ὁ νεχρός; « 
μανϑανέϊω ὁ βουλόμενος, ὅτι οὐχ ὃ νεχρὸς ἀϑάνατος, 
ἀλλ ὁ ἀναστὰς ἐκ νέχρῶν. Οὐ μόνον οὖν οὐχ ὁ νε- 
χρὸς ἀϑάνατος, ἀλλ᾿ οὐδ᾽ ὁ πρὸ τοῦ νεκροῦ ᾿Ιησοῦς ὁ 
σύνϑειος ἀϑάνατος ἦν, 0g γε ἔμελλε τεϑνήξεσϑαι,. Οὐ-- 
δεὶς γὰρ τεϑνηξόμενος, ἀϑάνατος" ἀλλὰ ἀϑάνατος; ὅτε ") 
οὐχέτι τεϑνήξεται. » Χριστὸς 9) δὲ ἐγερϑεὶς ἐκ »εχρῶν, 
οὐχέτι dzoOvgoxt*« ϑάνατος αὐτοῦ 1). οὐχέτι κυριεύει '« 
χἂν μὴ βούλωνται οἱ ταῦτα πῶς εἴρηται γοῆσαι μὴ χω-- 
ρήσαντες. — 

17. Σφόδρα δὲ μωρὸν καὶ τό" »Τίς ἂν ἢ ϑεὸς, ἢ 


!) Cod. Regius: εἰρηχέναι τὸν ᾿Ιησοῦν λόγον. R. 

3) Cfr. ev. Joann. X, 18. 

3) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur, recte in no- 
tis: »Lege: προλαβοῦσα, nam refertur ad τὴν ψυχήν. 

: Nisi velis esse. Atticismum.« 

4) Cfr. ev. Joann. XIX, 32. 33. 

5) Guieto scribendum videtur: ὅτε. Ad Christum 
cnim, inquit, refertur τό" οὐχέτι τεϑγήξεται. R. 

*) Rom. VI, 9. ^ 

?) Ia Codd. Regius et Basileensis. Libri vero editi 
(v. e. edd. Spenc.) αὐτῷ. R. 
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ϑαίμων, ἢ ἄνθρωπος φρόνιμος προειδὼς αὐτῷ τοιαῦτα 
συμβησόμενα, οὐκ ἂν, εἴ γε ἐδύνατο, ἐξέχλινεν, ἀλλὰ 
συνέπιπτεν οἷς προηπίστατο; « Καὶ Σωχράτης γοῦν ἤδεε 
τὸ χώνειον πιόμενος xal τεϑνηξόμενος», καὶ ἐδύνατο, 
εἴπερ ἐπείσϑη τῷ Κρίτωνι,) ὑπεξελϑὼν τὴν 1) φυλακὴν 
μηδὲν τούτων παϑεῖν" ἀλλ εἵλετο, κατὰ τὸ φαινόμε-- 
γον αὐτῷ εὔλογον, κρεῖττον αὐτῷ εἶναι φιλοσόφως 
ἀποθανεῖν, ἢ ἀφιλοσόφως ζῆν. ᾿Δλλὰ καὶ «Ἱεωνίδας, 3) 
ὁ «““αχεδαιμονίων στρατηγὸς, εἰδὼς ὅσον οὐδέπω τεϑνη-- 
ξόμενος μετὰ τῶν ἐν Θερμοπύλαις, οὐκ ἐπραγματεύ-- 
σατο τὸ ζῆσαι αἰσχρῶς" ἀλλ᾽ εἶπε τοῖς σὺν αὐτῷ" »dgi- 
στήσωμεν, ὡς ἐν ἅδου δειπνοποιησόμενοι.« 3) Οἷς δὲ 
μέλει ἱστορίας τοιαύτας συναγαγεῖν, πολλὰ εὑρήσουσι. 
Καὶ τέ ϑαυμαστὸν, εἰ ὁ ᾿Ιησοῦς, ἐπιστάμενος τὰ συμι-- 
βησόμενα, οὐχ ἐξέχλινεν" ἀλλὰ περιέπιπτεν οἷς χαὶ 
προηπίστατο; Ὅπου xci Παῦλος,3) ὁ μαϑητὴς αὐτοῦ, 
ἀκούσας τὰ συμβησόμενα αὐτῷ ἀναβάντι εἰς τὰ ' Iego- 
σόλυμα, ὁμόσε τοῖς κινδύνοις ἐχώρησεν, ἐπιπλήσσων 
καὶ τοῖς δεδαχρυμένοις περὶ αὐτὸν καὶ χωλύουσιν ἀνα-- 
βῆναι εἰς τὰ Ιεροσόλυμα. Πολλοὶ δὲ καὶ τῶν καϑ' ἡμᾶς 
ἐπιστάμενοι, ὡς ὁμολογήσαντες μὲν “Χριστιανισμὸν, 
ἀποθανοῦνται" ἀρνησάμενοι δὲ, ἀπολυϑήσονται, χαὶ τὰ 
ὑπάρχοντα ἀπολήψονται, χατεφρόνησαν μὲν τοῦ βίου, 
ἑχουσίως δὲ τὸν ὑπὲρ εὐσεβείας ϑάνατον εἵλοντο. 

18. Ἑξῆς δὲ τούτῳ καὶ ἄλλο εὔηϑές φησιν ὁ παρὰ 
τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖος" »ὕτι πῶς, εἴπερ προεῖπε καὶ τὸν 
προϑώσοντα xal τὸν ἀρνησόμενον,") οὐκ ἂν ὡς ϑεὸν 
ἐφοβήϑησαν, ὡς τὸν μὲν μὴ προδοῦναι Ert, τὸν δὲ μὴ 





!) Guieto scribendum videtur: τῆς φυλακῆς. R. 
?) Hoeschel. (itemq. edd. Spence. ad marg.) J4scrí— 
δης. B. | 
8) Codd. Regius et Basileensis: decrvnoóutroi. R. 
4) Cfr. Act. XXI, 12. seqq. 


5) Edd. Spenc. ,ἀρνησάμενον, Boherellus vero in 
notis: »Lege: ἀργησόμενον.« 
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ἀρνήσασθαι;α Καὶ οὐκ εἶδέ}) ys ὁ σοφώτατος (72) 
Κέλσος ἐν τῷ τόπῳ τὴν μαχὴν; ὅτι3) εἰ μὲν ὡς ϑεὸς 
προέγνω, καὶ οὐχ οἷόν τε ἦν αὐτοῦ τὴν πρόγνωσιν 


ψεύσασθαι" οὐχ οἷόν τε ἦν οὔτε τὸν ἐγνωσμένον ὡς 


προδώσοντα μὴ προδοῦναι, οὔτε τὸν ἐλεγχϑέντα ἀρνη- 
σόμενον μὴ ἀρνήσασθαι. Εἰ δ᾽ οἷόν τ ἦν τόνδε μὲν 
μὴ προδώσειν, τόνδε δὲ μὴ ἀρνήσασϑαι, ὡς καὶ γενέ- 
σϑαι ἂν τὸ μὴ προδοῦναι χαὶ τὸ μὴ ἀρνήσασϑαι ἐν 
τοῖς ταῦτα προμεμαϑηχόσιν, οὐχέτε ἀληϑὴς ἦν ὃ λέγων, 
ὅτε ὅδε μὲν προδώσει, ὅϑε δὲ ἀργήσεται. Καὶ γὰρ εἰ 
προέγνω προδϑώσοντα, τὴν πονηρίαν οἶδεν ἀφ᾽ ἧς προ- 
δώσει,5) ἥτις οὐ πάντως ἐχ τῆς προγνώσεως ἀνετέτρα- 
πτο. Πάλιν τε αὖ εἰ κατείληφε τὸν ἀρνησόμενον, τὴν 
ἀσϑένειαν ἰδὼν, ἀφ᾽ ἧς ἀρνήσεταιγ προεῖπεν ὅτι ἀρνή-- 
σεται" ἡ δ᾽ ἀσϑένεια οὐκ ἔμελλεν ἀνατρέπεσϑαι οὕτως 
ἀϑρόως ἀπὸ τῆς προγνώσεως. Πόϑεν δὲ xol τό" 
»ἀλλ᾿ αὐτοὶ προέδωχάν τε καὶ ἠρνήσαντο, μηδὲν αὐτοῦ 
φροντίσαντες; « ᾿Εδείχϑη γὰρ, ὅτι περὶ μὲν τοῦ προ- 
δόντος ψεῦδος» τὸ, μηϑαμῶς αὐτὸν πεφρονγτιχότα τοῦ 
διδϑασχάλου προδεδωχέναι. Οὐδὲν δ᾽ ἧττον καὶ περὶ 
τοῦ ἀρνησαμένου τοῦτο δείχνυται, ὃς ἐξελϑὼν 4) ἔξω, 
μετὰ τὸ ἀρνήσασϑαι; ἔχλαυσε πικχρῶς. 

19. ᾿Επιπόλαιον δὲ χαὶ τό" »ἤδη γάρ που xci 
ἄνϑρωπος ἐπιβουλευόμενός τε καὶ προαισϑόμενος, ἐὰν 
προείπῃ τοῖς ἐπιβουλεύουσιν, ἀποτρέπονται καὶ φυλάσ- 
σονται.«  lloÀÀol γὰρ καὶ προαισϑομένοις τοῖς ἐπιβου-- 
λευομένοις ἐπεβούλευσαν. Ἑξῆς δὲ, ὡσπερεὶ τὸ συμ-- 


!) Sic Codd. Regius, Basileensis, et Anglicanus pri- 
mus. Libri autem editi (v. c. edd. Spenc.) οἶδέ γε. h. 
, 3) Sic recte Mss. (itemq. Boherell. in notis) resti- 
tuunt particulam «εἰ, quae ab editis libris (v. c. edd. 
Spenc.) incuria typographorum exciderat. R. 

3) Edd. Spenc. male: προγνώσει, ἤ τις οὐ z&v- 
τως x1À. 

3) Mauh. XXVI, 75. 
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πέρασμα ἐπάγων 10!) λόγῳ, φησίν" »Οὔχουν ἐπειδὴ 
προείρητο ταῦτα, γέγονεν" ἀδύνατον γάρ. ᾿Αλλ ἐπειδὴ 
γέγονε, ψεῦδος ἐλέγχεται τὸ προειρηχέναι" πάντη γὰρ 
ἀμήχανον τοὺς προαχούσαντας ἔτι προδοῦναι καὶ ἀρ- 
γνήσασϑαι.« ᾿Ανατραπεῖσι δὲ τοῖς προειρημένοις, συν- 
αγετράπη τὸ συμπέρασμα τό" »οὐχ 3) ἐπεὶ προείρητο 
ταῦτα, γέγονει.ι« «Ῥαμὲν δ᾽ ὅτι xol γέγονεν, ὡς 5) dv- 
νατόν" xol ἐπεὶ γέγονεν, ἀληϑὲς δείχνυται τὸ προειρη- 
χέναι" τὸ γὰρ περὶ μελλόντων ἀληϑὲς, τοῖς ἐχβάσεσι 
κρίνεται. Ἁεῦδος οὖν τὸ ὑπ᾽ αὐτοῦ οὕτως εἰρημένον, 
ὅτε ψεῦδος ἐλέγχεται τὸ προειρηκέναι" xci μάτην λέ- 
λεχται τῷ Κέλσῳ τό" »πάντη γὰρ ἀμήχανον τοὺς προ- 
ἀχούσαντας ἔτι προδοῦναι xol ἀρνήσασϑαι.« | 
20. Μετὰ ταῦτα ἴδωμεν,3) πῶς λέγει: νΤαῦτα 
ϑεὸς, φησὶν; ὧν προεῖπε, xci πάντως ἐχρῆν γενέσϑαι 
τὸ προειρημένον. Θεὸς οὖν τοὺς αὑτοῦ 5) μαϑητὰς xol 
προφήτας, μεϑ' ὧν συνεδείπνει καὶ συνέπινεν, εἰς τοῦτο 
περιήγαγεν, ὥστε) ἀσεβεῖς καὶ ἀνοσίους γενέσϑαϊι, ὃν 
ἔχρὴῆν μάλιστα πάντας ἀνθρώπους εὐεργετεῖν, διαφε- 
ρόντως δὲ τοὺς ἑαυτοῦ συνεστίους. Ἢ ἀνθρώπῳ μὲν 
ὁ χοινωγήσας τραπέζης, οὐχ ἂν ἔτι ἐπεβούλευσε" ϑεῷ — 
δὲ συνευωχηϑεὶς, ἐπίβουλος ἐγίνετο. Καὶ, ὕπερ ἔτι 
ἀτοπώτερον, αὐτὸς ὃ ϑεὸς τοῖς συντραπέζοις ἐπεβού-- 


λόγῳ. 
2) Edd, Spenc. εἰ Ruaei in textu: »χαὶ ἐπεὶ προεί- 
θητος χτλ., Boherell. vero, cui Ruaeus adstipulatur in 
notis: »Legendum: οὐχ ἐπεὶ προείρητο zTÀ., ex praece- 
dentibus. Ortus est error e versu post lune secundo.« 
5) Guieto scribendum videtur: ὡς δυνατά, ut refe- 
ratur ad verba: προείρητο ταῦτα, B. 
4) Sic omnes Mss. (itemq. Boherell. in notis). Li- 


bri vero editi (v. c. edd. Spenc.) mendose: ἔθομεν. Rh. 
5) Edd. Spence; εὐτοῦ, Boherell. vero : »Lege: aózob.« - 
5) Sic Mss, (itemq. edd. Spenc. ad marg.) Libri 

editi (v. c. edd, Spenc. in textu): ὥς γὲ ἀσεβεῖς. Τὶ. 


) In edd. Spenc. uncis inclusa leguntur verba: τῷ 
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λευσε, προδότας xai δυσσεβεῖς ποιῶν.« Καὶ πρὸς ταῦτα 
δὲ, ἐπεὶ βούλει καὶ τοῖς ἐμοὶ φαινομένοις (13) εὐτελέσι 
τοῦ Κέλσου ἐπιχειρήμασιν ἀπαντᾷν, τοιαῦτα φήσομεν. 
Ὃ 3) uiv Κέλσος οἴεται ?) διὰ τοῦτο γίνεσϑαι τὸ ὑπό 
τινος προγνώσεως ϑεσπισϑὲν, ἐπεὶ ἐϑεσπίσϑη" ἡμεῖς δὲ 
τοῦτο οὐ διδόντες φαμὲν οὐχὶ τὸν ϑεσπίσαντα αἴτιον 
εἶνκι τοῦ ἐσομένου, ἐπεὶ προεῖπεν αὐτὸ γενησόμενον, 
ἀλλὰ τὸ ἐσόμενον, ἐσόμενον ἂν, καὶ μὴ ϑεσπισϑὲν, 
τὴν *) αἰτίαν τῷ προγιγνώσχοντι ") παρεσχηχέναι 100?) 
αὐτὸ προειπεῖν. Καὶ ὅλον γε τοῦτο ἐν τῇ προγνώσει 
τοῦ ϑεσπίζοντος αὐτὸ τυγχάνει" δυνατοῦ 7) ὄντος τοῦδέ 
τινὸς γενέσϑαι, δυνατοῦ 5) δὲ xal?) μὴ γενέσϑαι, ἔσται 
τὸ ἕτερον αὐτῶν τύδε τι. Καὶ οὔ φαμεν, ὕτι ὁ προ- 
γινώσχων ὑφελὼν τὸ δυνατὸν εἶναι γενέσθαι, χαὶ μὴ 
γεγέσϑαι, οἱονεὶ τοιοῦτόν !) τι λέγει" τόδε λ}) πάντως 
ἔσται, x«l ἀδύνατον ἑτέρως γενέσϑαι. Καὶ τὸ τοιοῦτο 
q9ára!?) ἐπὶ πᾶσαν τὴν περὶ τοῦ ἐφ᾽ ἡμῖν τινὸς 


!) Philoc. Ἐν τούτοις ἡ μὲν Κέλσος κτλ. --- Cfr. 
Philoc. cap. XXII. ex edd. Tarini pag. 352. seqq. 


2) Philoc. Mscr., Hoeschelio teste : οὕτως οἴεται. 


3) In edd. Spence. uncis inclusum legitur: ἐσόμενον. 
— Boherellus: »Haec vox, bis repetita, non abundat.« 


4) Philoc. Mscr, Hoeschel. teste: tz» αἰτέαν dà τῷ. 

5) Philoc. προγινώσκχοντι. 

9) Philoc. τὸ αὐτό... 
| 7) Hoeschel. in textu, edd, Spence. ad marg. διὰ τοῦ 
ὄντος. — Philoc. δυνατοῦ δὲ ὄντος χτλ. 

8) In antea editis (v. c. edd. Spenc.) desiderabantur 
verba: δυνατοῦ δὲ x«i μὴ γενέσϑαι; quae e Philoc. sup- 
plenda esse duximus. R. — 

9) Philoc. Mscr., Hoeschel, teste: χαὶ μὴ γενέσϑαι" 
οἱονεὶ 10 τοιοῦτον λέγει" τόδε πάντως χτλ. 

.0) Edd. Spenc., uncis voc. τό appositis: τὸ τοιοῦτόν 
τι. |n Philoc. atque ed. Ruaei prorsus desideratur: τύ. 

11) Philoc. itemq. edd. Spence. ad marg. τὸ δὲ πάντως. 

12) Sic recte Philoc.; male vero Hoeschel, et Speu- 
cerus; quare. R. | 
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πρόγνωσιν, εἴτε xct& τὰς ϑείας γραφὰς, εἴτε χατὰ 
τὰς") Ἑλλήνων ἱστορίας. Καὶ ὁ χαλούμενός γε παρὰ 
τοῖς διαλεχτιχοῖς ἀργὸς λόγος, σόφισμα τυγχάνων, οὐκ 
ἔσται μὲν σόφισμα, ὅσον ἐπὶ τῷ Κέλσῳ, κατὰ δὲ τὸν 
ὑγιῆ λόγον σόφισμά ἐστιν. Ἵνα δὲ τὸ τοιοῦτον γοηϑῆῇ, ?) 
ἀπὸ μὲν τῆς γραφῆς χρήσομαι ταῖς 3) περὶ Ἰούδα προ-- 
φητείαις, ἢ τῇ τοῦ σωτῆρος ἡμῶν περὶ αὐτοῦ 3) ὡς 
προδϑώσοντος προγνώσει" ἀπὸ δὲ τῶν ᾿Ἑλληνιχῶν ἕστο-- 
ριῶν 5) τῷ πρὸς τὸν «Δἀΐον χρησμῷ, συγχωρῶν ἐπὶ τοῦ 
παρόντος εἶναι αὐτὸν ἀληϑῆ, ἐπεὶ μὴ λυπεῖ τὸν 5) λό-- 
γον. Περὶ 1) τοῦ ᾿Ιούδα τοίνυν ἐν ἑχατοστῷ x«l?) óy- 
δόῳ λέγεται ἐκ προσώπου τοῦ σωτῆρος ψαλμῷ, οὗ ἡ 
ἀρχή" ,,0?) ϑεὸς τὴν αἴνεσίν μου μὴ παρασιωπήσης" 
ὕτε στόμα ἁμαρτωλοῦ χαὶ στόμα δολίου ἐπ᾽ ἐμὲ ἠνοίέ- 
χϑη.“ Καὶ τηρήσας γε τὰ ἐν τῷ ψαλμῷ γεγραμ- 
μέναν !*) εὑρήσεις 011!) ὡς προέγνωσται προδϑώσων 
τὸν σωτῆρα, οὕτω καὶ αἴτιος ὧν τῆς προδοσίας, χαὶ 


)) Philoc. τὰς τῶν Ἑλλήνων. 

3) Philoc. γοηϑείη. 

3) Philoc. ταῖς περὶ τοῦ ᾿Ιούδα. | 

4) Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: αὐτοῦ τοῦ 7r Q0— 
δώσοντος. 

Ἶ Philoc. Mscr.,, Hoesch. teste: χρησμῶν. 

$) Libri antea editi (v. c. edd. Spenc.) τὸν λόγον, 
τὸν περὶ TOU ᾿Ιούδα νῦν, Sed praestat lectio Philoc., 


quam in textu posuimus, R. — ltem Boherell. probat 
Philoc. distinctionem et lectionem. 


7) Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: IZspà τοῦ Ἰούδα 
τοίνυν λέγεται ἐν ψαλμοῖς ἐκ προσώπου τοῦ σωτῆρος" 
ὁ ϑεὸς τήν κτλ. 

8) Deest χαΐ in Philoc. 

. 9) Psalm. CIX, 1. 2. (CVIIL) 

1^) Philoc. εἰρημένα. 

11) Philoc. Mscr, Hoeschel. teste: ὅτε προέγνωσται 
τοῦ προδώσοντος προγνώσει" ἀπὸ δὲ τῶν ᾿Ελληνικῶν 
χρησμῶν τῷ κτλ. — Cfr. pag. huj. not. 4. et 5. 
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ἄξιος τῶν ly τῇ προφητείᾳ λεγομένων διὰ }) τὴν αὐτοῦ 
χαχίαν ἀρῶν. Τάδε γὰρ παϑέτω, àv9' *) ,,ὧν, φησὶν, 5) 
οὐχ ἐμνήσϑη τοῦ 3) ποιῆσαι ἔλεος, χαὶ χατεδίωξεν ἄν- 
ϑρωπον πένητα καὶ πτωχόν.“ Οὐχοῦν 5) ἐδύνατο μνη- 
σϑῆναι τοῦ ποιῆσαι ἔλεος, 9) καὶ μὴ χαταδιῶξαι ὃν χα-- 
τεδίωξε. Ζίυνάμενος δὲ οὐ πεποίηχεν, ἀλλὰ προέϑδω-- 
xtv*?) ὥστε ἄξιος εἶναι τῶν ἐν) τῇ προφητείᾳ xav. αὐὖ-- 
τοῦ ἀρῶν. Καὶ πρὸς “Ἄλληνας δὲ χρησόμεθα τῷ 5) ci- 
ρημένῳ τοῦτον ! *) τὸν τρόπον πρὸς 10v «1ἀἴον, εἴτε αὐὖ-- 
ταῖς λέξεσιν, εἴτε τὸ ἰσοδυναμοῦν αὐταῖς 1) ἀναγρά- 
ψαντος τοῦ Τραγιχοῦ. ““έγεται τοίνυν πρὸς αὐτὸν ἀπὸ 
τοῦ προεγνωχύτος à7!?) τὰ ἐσόμενα" 

Μὴ !3) σπεῖρε τέκνων "4) ἄλοχα δαιμόνων βίᾳ" 

El γὰρ τεχνώσεις παῖδ᾽, ἀποκτενεῖ G ὁ (Ue, 

Καὶ πᾶς σὸς οἶχος βήσεται δὲ ' *) αἵματος. 
Καὶ 9) ἐν τούτῳ δηλοῦται τοίνυν, Utt δυνατὸν μὲν ἣν 


1) Philoc. διὰ τὴν χαχουργίαν αὐτοῦ ἀρῶν. 

3) Cfr. Psalm. CIX, 16. (CVIIL.) 

3) Deest φησίν in Philoc. 

4) Deest τοῦ in Pliloc. 

5) Philoc. Mscr, Hoeschel. teste: OUzovv ἠδύνατο, 
φησὶ, μνησϑῆναι xi. 

6) Edd. Spenc. et Ruaei hoc loco: ἔλεον. 

7) Philoc. impressa: προδέδωχεν, Philoc. vero Mscer., 
Hoeschel. teste: παρέδωχεν. 

8) Desunt in Philoc. verba: ἐν τῇ προφητείᾳ. 

9) Desunt in Philoc, verba: τῷ εἰρημένῳ. 

19?) Philoc. τούτῳ τῷ τρόπῳ. 

11) Abest ἃ Philoc. Mscer,, Hoeschel, teste: αὐταῖς. 

12) Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: δῆϑεν. 

13) Cfr. Euripid. Phoeniss. vers, 17 —19. 

11) Edd. Spenc. ad marg. δὲ παίδων, Philoc. Mscr., 
Hoesch. teste: παίδων αὔλακα. 

15) Edd. Spenc. ad marg. δε αἱμάτων. s 

!$) Philoc. Καὶ ἐν τούτῳ τοίνυν σαφῶς δηλοῦται, 
ὅτι χτλ. 


^ 
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τῷ «Τωίῳ, μὴ σπείρειν παίδων "ἡ &Àoxa' οὐχ ἂν γὰρ 
10?) μὴ δυνατὸν προσέταξεν αὐτῷ ὁ χρησμός. Ζυνα- 
τὸν di?) ἦν χαὶ τὸ σπείρειν, καὶ οὐδέτερον αὐτῶν xa- 
τηνάγχαστο. ᾿Ηχολούϑησε δὲ τῷ *) μὴ. φυλαξαμένῳ 
σπεῖραι παίδων  ἄλοχα, παϑεῖν ἐκ τοῦ ἐσπαρχέναι 
τὰ τῆς χατὰ Οἰδίποδα χαὶ ᾿Ιοχάστην καὶ τοὺς υἱοὺς 
τοαγῳδίας. ᾿Δλλὰ χαὶ ὁ ἀργὸς καλούμενος λόγος, σό- 
quoue ὦν, τοιοῦτός 9) ἐστι, λεγόμενος ἐπὶ ὑποϑέσεως 
πρὸς τὸν νοσοῦντα, καὶ ὡς σόφισμα ἀποτρέπων 7) αὖ-- 
τὸν χρῆσϑαι τῷ ἰατρῷ πρὸς ὑγέίειαν,5) καὶ ἔχει γε οὕ-- 
τως ὁ λόγος" εἰ 9) (74) εἵμαρταί σοι ἀναστῆναι 2x τῆς 
νόσου" ἐάν τε εἰσαγόγῃς τὸν ἰατρὸν, ἐάν τε μὴ &loa- 
γάγης, ἀναστήσῃ. ᾿Αλλὰ x«i εἰ εἵμαρταί σοι μὴ ἀνα- 
στῆναι ἐχ τὴς νύσου" ἐών τε εἰσαγάγης τὸν lergbv, 
ἐάν τε μὴ εἰσαγάγης, οὐκ ἀναστήση, "Hior!?) δὲ εἴ- 
μαρταί σοι ἀναστῆναι x τῆς νόσου, ἢ εἵμαρταί σοι μὴ 


!) Philoc. τέχνων αὔλακα. 

2) Verba: τὸ μὴ ϑυνατὸν -- χρησμός. zfvvaróv --- 
σπείρειν. x«l — χατηνάγχαστο. ᾿Ηχολούϑησε δὲ τῷ 
μή. ἴῃ libris editis (v. c. edd. Spenc.) omissa supplentur 
e Mss. Codd. et Philocalia. R. — Boherellus: ,,Post vo- 
ces: οὐχ ἂν γάρ, desunt duo versus, supplendi e Philo- 
calia. Alias pro: γάρ, legendum esset: δέ. Sed et sic 
hiulca maneret sententia. Ab Hoeschel. omittuntur eae- 
dem illae voces: οὐχ ἂν γάρ, quae tamen necessariae sunt." 

3) Philoc. δ᾽ ἦν. 

4) Philoc, Mscr., Hoeschel. teste: τῷ χαταδεξαμένῳ 
σπεῖραι. i 

$5) Philoc, τέχνων αὔλαχα. 

5) Philoc, τοιοῦτος ἐπιλεγόμενος ἐπί x14. 

7) Recte Philoc. ἀποτρέπων. Male alias (v. c. in 
edd. Spenc.) ἀποτρέπον. R. — Item Boherellus: ,,Lege: 
ἀποτρέπων, e Philoc., ut referatur ad λόγος." 

5) Philoc. ὑγέειαν. Ἔχει δὲ οὕτως ὁ λόγος. 

9) Philoc. Mscer., Hoeschel. teste: εἰ εἵμαρταί got 
ἀναστῆναι, ἢ μὴ, μάτην εἰσάγεις τὸν Ἰατρόν. 

!?) Libri antea editi (v. c. edd. Spenc:)) ad oram ha- 
bent: εἴτε δέ, 





8 ----..-τ  ; 
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ἀναστῆναι" μάτην ἄρα εἰσάγεις τὸν Ἰατρόν. ᾿Αλλὰ χα- 
ριέντως τούτῳ τῷ λόγῳ") τοιοῦτόν τι παριιβάλλεται" 
El ἐΐμαρταί σοι τεκνοποιῆσαι, ἐάν τε συνέλϑης yv- 
Ψψαιχὶ, ἐάν τε μὴ συνέλθης. τεχνοποιήσεις. ᾿Αλλὰ καὶ 
εἰ εἵμαρταί σοι μὴ τεχνοποιῆσαι" ἐάν τε συνέλϑης γυ- 
γαιχὶ, 5?) μὴ συνέλθης, οὐ τεχνοποιήσεις. Ἤτοι) δὲ 
εἵμαρταί σοι τεχνοποιῆσαι, ἢ μὴ τεχνοποιῆσαι" μάτην 
ἄρα συνέρχη γυναιχί, Ὥς γὰρ ἐπὶ τούτου, *) ἐπεὶ ἀμή- 
xy«vov xai ἀϑύνατον τεχνοποιῆσαι τὸν μὴ συνελθόντα 
γυναικὶ, οὐ μάτην παραλαμβάνεται τὸ συνελθεῖν γυ- 
voixí* οὕτως εἰ τὸ ἀναστῆναι ἐχ τῆς νόσου ὁδῷ τὴ ἀπὸ 
Ἰατρικῆς γίνεται, ἀναγχαίως παραλαμβάνεται ὃ ἰατρός" 
χαὶ ψεῦδος τό" »μάτην εἰσάγεις τὸν Ἰατρόν.« Ὅλα δὲ 
ταῦτα παρειλήφαμεν, δὲ ἃ παρέϑετο 0 σο( τατος Κέλ-- 
vog εἰπών" »ϑεὸς ὧν προεῖπε, χαὶ πάντως ἐχρὴν γενέ- 
σϑαι τὸ προειρημένον. « El γὰρ τό" 5) νπάντως "« 
ἀχούει dvi τοῦ" » κατηναγχασμένως" « οὐ ϑώσομεν 
αὐτῷ. “Δυνατὸν γὰρ ἦν xal μὴ γενέσϑαι. Εἰ δὲ τό" 
υπάντως" « λέγει ἀντὶ τοῦ" »ἔσται" « ὕπερ οὐ κωλύεται 
εἶναι ἀληϑὲς, xüv δυνατὸν 5) jj τὸ μὴ γενέσϑαι" οὐδὲν 
λυπεὶ τὸν λόγον" οὐδ᾽ ?) ἠχολούϑει τῷ προειρηχέναι 
τὸν 9) ᾿Ιησοῦν τὰ περὶ τοῦ προδότου; ἢ τὰ περὶ τοῦ 





!) Philoc. λόγῳ ἀντιπαραβάλλεται τοιοῦτόν τι. 
2) Philoc. ἐάν τε μὴ συνέλϑης. 
8) Libri antea editi (v. c. edd. Spenc.) in margine: 


εἴτε δέ. 


4) Philoc. τούτου. εἴπερ ἀμήχανον τεχνοποιῆσαι 
μὴ συνελϑόντα γυναιχί, 

5) Philoc. τοῦ πάντως. 

6) Philoc. δυνατὸν ἦν τὸ μή χτλ. 

7) Philoc. οὐδὲ γὰρ 7xoAov9&. 

8) Philoc. τὸν ᾿Ιησοῦν ἀληϑῶς τὰ περὶ τοῦ προδό- 
του, ἥ τὰ περὶ τοῦ ἀρνησαμένου Πέτρου, τὸ αὐτόν. — 
In edd. Spenc. verba: τὰ περί, verbis: τοῦ ἀρνησαμέ- 
vov, praefixa, uncis leguntur inclusa, 
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ἐρνησαμένου, τὸ αὐτὸν αὐτοῖς 1) αἴτιον 2) γενέσϑαι ἀσε-- 
βείας καὶ ἀνοσίου πράξεως. ᾿Ιδὼν 5) γὰρ αὐτοῦ τὸ μο- 
χϑηρὸν ἦϑος δ᾽) x«9' ἡμᾶς γιγνώσχων τί ἦν ἐν τῷ 
ἀνθρώπῳ, καὶ ὁρῶν ἃ τολμήσει ἔχ τε τοῦ φιλάργυρος 
εἶναι, καὶ ἐκ τοῦ μὴ βεβαίως περὶ τοῦ διδασκάλου φρο-- 
γεῖν ἃ ἐχρῆν, εἶπε μετὰ πολλῶν χαὶ τό" ,,05) ἐμβά-- 
weg μετ᾿ ἐμοῦ τὴν χεῖρα εἰς δ) τὸ τρυβλίον, ἐχεῖνός μὲ 
παραδώσει." 1) 

21. Ὅρα δὲ χαὶ τὸ ἐπιπόλαιον χαὶ τὸ ἄντιχρυς 
ψεῦδος τῆς τοιαύτης τοῦ Κέλσου λέξεως ἀποφηναμένου" 
οοὗτε ἀνθρώπῳ μὲν ὁ χοινωγήσας τραπέζης, οὐκ ἄν αὐ-- 
τῷ ἐπιβουλεύσειεν. Ei δὲ ἀνθρώπῳ οὐχ ἂν ἐπιβου-- 
λεύσειε" πολλῷ πλέον ὁ ϑεῷ5) συνευωχηϑεὶς οὐκ ἂν 
αὐτῷ ἐπίβουλος ἐγίνετο.« Τίς γὰρ οὐκ οἶδεν, ὅτι πολ-- 
Àol, κοινωνήσαντες ἁλῶν xci τραπέζης, ἐπεβούλευσαν 
τοῖς συνεστίοις; Καὶ πλήρης ἐστὶν ἡ Ελλήνων καὶ βαρ-- 
βάρων ἱστορία τοιούτων παραδειγμάτων" καὶ ὀνειδίζων 
γε 6?) Πάριος ᾿Ιαμβοποιὸς τὸν J4vxáufgvY?) μετὰ ἅλας 
x«l τράπεζαν συνθϑήχας ἀϑετήσαντα, φησὶ πρὸς αὐτόν" 

Ὅρχον δὲ ἐνοσφίσϑης μέγαν, ἅλας τε καὶ τράπεζαν. 

Οἷς δὲ μέλει τῆς ἐν ἱστορίαις φιλομαϑίας, ὅλοις γενο-- 





!) Libri editi (v. c. edd, ϑρεῆς.) ad oram: αὐτῷ. 

?) Philoc. γενέσϑαι αἴτιον ἀσεβείας. 

3) Philoc. Ὁρῶν γὰρ αὐτοῦ xrÀ. — 

4) Philoc. ὁ τὰ x«9' ἡμᾶς. 

5) Cfr. Matth. XXVI, 23. 

6) Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: ἐν τῷ τρυβλίῳ. 

7) Hactenus Philocal. loc. laud. 

8) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur θεῷ, 

9) Intelligit Archilochum. Clemens Alexandrin. Strom. 
I, 16. ex ed. Potteri pag. 365. Ναὶ μὴν ἴαμβον uiv 


ἐπενόησεν "Aozí(loyog ὁ Πάριος. Cfr. contra Cels. Iib. lI. 
num, 29. 


!9?) Hoeschel. in textu (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
«Τυχάμβαντα. | Codd. Regius vero. et Basileensis: .4v- 
xcu Bar. | 
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μένοις αὐτῆς, xal!) χαταλιποῦσι τὰ ἀναγχαιότερα περὶ 
τοῦ ὡς δὴ βιωτέον μαϑήματα, πλείονα παραϑήσονται, 
δειχνύντες ὡς οἱ (75) χοινωνήσαντες τραπέζης τισὶν, 
ἐπεβούλευσαν αὐτοῖς. 

22. Εἶτα, ὡς συναγαγὼν ἀραρυίαις ἀποδείξεσι 
καὶ ἀχολουϑίαις τὸν λόγον, εἶπε τό" »χαὶ, ὅπερ ἔτι ἀτο--: 
πώτερον, αὐτὸς ὃ ϑεὸς τοῖς συντραπέζοις ἐπεβούλευε, 
προδότας καὶ δυσσεβεῖς ποιῶν.« Πῶς γὰρ ὁ Ἰησοῦς ἢ 
ἐπεβούλευσεν, ἢ προδότας ἢ δυσσεβεῖς τοὺς μαϑητὰς 
ἐποίησεν, οὐχ &v ἔχοι παραδειχνύειν, &?) μὴ ἐξ ἧς 
ἐνόμισεν ἀκολουϑίας, ἣν καὶ ὁ τυχὼν εὐχερέστατα διε-- 
λέγξαι ἄν. 

29. Μετὰ ταῦτα λέγει" »ὅτι εἰ δέδοχτο αὐτῷ ταῦτα, 
καὶ τῷ πατρὶ πειϑόμενος ἐχολάζετο" δῆλον, ὅτε ϑεῷ γε 
ὄντι, καὶ βουλομένῳ, οὔτ᾽ ἀλγεινὰ, οὔτ᾽ ἀνιαρὰ ἦν τὰ 
κατὰ γνώμην χρώμενα.« 5) Καὶ οὐχ ἑώραχέ γε αὐτὸς 
ἑαυτῷ παραπόδας ἐναντία εἰπών. El γὰρ ἔϑωκεν 4) ὅτι 
ἐχολάζετο, ἐπεὶ δέδοκτο αὐτῷ ταῦτα, καὶ τῷ πατρὶ πει--: 
ϑόμενον ἐμπαρεῖχεν ἑαυτόν" δῆλον ὅτε ἐχολάζετο, καὶ 
οὐχ οἷόν tt ἦν μὴ εἶναι ἀλγεινὰ τὰ προσαγόμενα ὑπὸ 
τῶν χολαστῶν"") ἀπροαίρετον γὰρ ὃ πόνος. Ei δὲ 
βουλομένῳ οὔτε ἀλγεινὰ, οὔτε ἀνιαρὰ ἦν τὰ προσαγό-- 
μενα" πῶς ἔδωχε τό" »ἐχολάζετο; « Οὐχ ἑώρακε δὲ, ὅτι 
ἅπαξ ἀναλαβὼν τὸ διὰ γενέσεως σῶμα, ἀνείληφεν αὐτὸ 


1) Guieto verba: zal χαταλιποῦσι --- βιωτέον μα-- 
ϑήματα, addititia videntur, inepta et recidenda, Eidem 
displicet haec phrasis: ὡς δὴ βιωτέον. Fortasse, inquit, 
inepte scripserat interpolator: ὡς δεῖ βιωτέον, pro: ὡς 
δεῖ βιοῦν. R. | 


2) Edd. Spenc. ad marg. εἰ μὴ ἑξῆς ἐνόμισεν. 
3) Recte, ut videtur, Ruaeus in notis, Boherello 


duce: »Lege γιγνόμενα, ut monet Velserus apud lloe- 
schelium.« 


4) Dubitat Guietus, an non legendum sit: ἔϑηχεν. R. 


5) Libri antea editi (v. c. edd. Spenc.) in margine 
habent: χολαζόντων. R 
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xal πόνων δεχτιχὸν τυγχάνον, xci τῶν τοῖς iy!) σώ-- 
μασι συμβαινόντων ἀνιαρῶν" εἰ τοῦ ἀνιαροῦ ur?) og. 
προαιρετιχοῦ  ἀχούοιμεν. ὍὭσπερ οὖν βουληϑεὶς ἀνεί-- 
ληφὲε σῶμα, οὐ πάντη ἄλλης φύσεως παρὰ τὴν ἀνϑρω- 
πίνην σάρχα" οὕτω *) συνανείληφε τῷ σώματι xol τὰ 
ἀλγεινὰ αὐτοῦ, καὶ τὰ ἀνιαρὰ, ὧν πρὸς τὸ μὴ παϑεῖν 
κύριος οὐκ ἦν, ἐπὶ τοῖς διατιϑεῖσιν ὄντος προσάγειν 
αὐτῷ 5) καὶ δ) τὰ ἀνιαρὰ, χαὶ τὰ ἀλγεινά. Προαπελο--: 
γησάμεϑα δὲ ἐν τοῖς ἀνωτέρω, ὅτι βουληϑεὶς μὴ ἥκειν 
εἷς χεῖρας ἀνθρώπων, οὐκ ἐληλύϑει ἄν. Ἦλϑε δὲ, ἐπεὶ 
ἐβούλετο, διὰ τὸ προαποδεδομένον 1) 2x τοῦ αὐτὸν ὑπὲρ 
ἀνθρώπων ἀποθανεῖν τῷ παντὶ χρήσιμον. 

24. Ἑξῆς δὲ τούτοις ϑέλων παραστῆσαι, ὅτι ἀλ-- 
γεινὰ καὶ ἀνιαρὰ ἦν τὰ συμβάντα αὐτῷ" καὶ ὅτι οὐχ 
οἷόν τε ἦν βουληϑέντα αὐτὸν ποιῆσαι εἶναι αὐτὰ μὴ 
τοιαῦτα, λέγει" »Τί οὖν ποτνιᾶται, xci ὀδύρεται, xal 
τὸν τοῦ ὀλέϑρου φόβον εὔχεται παραδραμεῖν, λέγων 
ὧδέ πως" « »»ὦ) πάτερ, &b?) δύναται τὸ ποτήριον 
τοῦτο παρελϑεῖν; «« Καὶ ἐν τούτοις δὲ ὅρα τὸ τοῦ Κέλ-- 
σου καχοῦργον, ὅτε μὴ ἀποδεξάμενος 10 φιλάληϑες τῶν 
ἀναγραψάντων τὰ εὐαγγέλια, δυνηϑέντων μὲν παρα- 
σιωπῆσαι τὰ, ὡς Κέλσος οἴεται, ἔγκλητα" οὐ σιωπησάν-- 
τῶν δὲ διὰ πολλοὺς λόγους, oUg ἐν καιρῷ τις ἀποδώ-- 
σει τὸ εὐαγγέλιον διηγούμενος) κατηγορεῖ τῆς εὐαγγε- 





!) Malim: ἐν σώματι, ut Hebr. XIIT, 3. Boherellus. 

?) Boherellus: »Melius legas: ὡς μή.« 

3) Lego: προαιρέτου. R. 

4) Edd. Spenc. ad marg. εἴτε συνανείληζε. 

5) Edd. Spenc. ad. marg. αὐτὰ x«. 

$) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur x«í. 

7) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur: »Lege: προῦ- 
ποδεδειγμένον, aut eodem sensu éxplica.« 

8) Cfr. Matth, XXVI, 39. 

9) Scripserat fortasse Celsus: εἰ δύναται — παρελ- 
jv, πιρελϑέτω. RW 
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λιχῆς λέξεως, προσεχτραγῳδῶν καὶ τιϑεὶς μὴ τὰ ἀνα- 
γεγραμμένα" οὐ γὰρ εὑρίσχεται, πῶς ὁ ᾿Ιησοῦς ὀδύρε- 
ται. Καὶ παραφράζει μὲν τὸ" »πάτερ,}) εἰ δυνατόν 
ἔστι, παρελθέτω τὸ ποτήριον τοῦτο" « οὐχέτι δὲ xol τὸ 
αὐτόϑεν ἐμφαῖνον τὴν πρὸς τὸν πατέρα εὐσέβειαν αὐ- 
τοῦ xal μεγαλοψυχίαν, ἑξῆς 32) τούτῳ ἀναγεγραμμένον 
παρατίϑεται, οὕτως (70) ἔχον" »πλὴν 5) οὐχ ὡς ἐγὼ 
ϑέλω, ἀλλ ὼς σύ.« .4ÀÀ οὐδὲ τὴν πρὸς τὸ βούλημα 
TOU πατρὸς περὶ τῶ» χκεχριμένων αὐτὸν παϑεῖν. εὐπεί-- 
ϑειαν τοῦ Ἰησοῦ δηλουμένην ἐν τῷ" »εἰ3) οὐ δύναται 
τοῦτο παρελϑεῖν, ἐὰν μὴ αὐτὸ πίω, γενηϑήτω τὸ ϑέ- 
λημά σου « προσποιεῖται ἀνεγνωκέναι, ὅμοιόν τι ποιῶν 
τοῖς χαχουργότερον ἀκούουσι τῶν ϑείων γραφ ὧν ἀσε-- 
βέσι, καὶ ἀδικίαν εἰς τὸ ὕψος λαλοῦσι. Καὶ γὰρ ἐχεῖ- 
.V0t τοῦ μέν" »ἐγὼ 5) ἀποχτενῶ « δοχοῦσιν᾽ ἀκηχοέναι» 
x«l πολλάχις ἡμῖν αὐτὸ ὀνειδίζουσι" τοῦ δέ" νζῆν 5) 
ποιήσω" « οὐδὲ μέμνηνται" τοῦ ὅλου ῥητοῦ δηλοῦντος, 
τοὺς ἐπὶ χοινῷ κακῷ ζῶντας, καὶ ἐνεργοῦντας κατὰ κα- 
χίαν, ἀποχτείνεσϑαι ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ" ζωὴν δ᾽ αὐτοῖς 
χρείττονα ἀντεισάγεσϑαι, χαὶ ἣν ϑῴη ἂν ὁ ϑεὸς τοῖς 
1j ἁμαρτίᾳ ἀποθανοῦσιν. Οὕτω δ᾽ ἐκεῖνοι ἤχουσαν 
μὲν τοῦ" »πατάξω" «38) οὐχέτι δὲ ὁρῶσι τό" »χἀγὼ 9) 
ἰάσομαι" « ὅτι 15) ὅμοιόν ἔστι λεγομένῳ ὑπὸ ἱἰατροῦ 


") Cfr. Matth. XXVI, 39. 

3) Sic recte Cod. Jolianus (itemq. Boherell. in no- 
tis). Libri antea editi (v. c, edd. Spenc,, quae tamen ad 
marg. habent: τούτῳ) ἑξῆς δὲ τοῦτο. R. 

3) Matth, XXVI, 39. 

^) Mauh. XXVI, 42. 

5) Cfr. Deut. XXXIT, 39. coll. I Sam, II, 6. (I Regg.) 

6) Cfr. Deut. XXXII, 39. coll. 1 Sam. II, 6. (I Regg.) 

7) Cod. Basileensis: ἀποχτέννυσϑαι. B. 

5) Cfr. Jesai. LVII, 17. 

9) Cír. Jesai, LVII, 18. 

!?) Boherellus: »Lege: 6, ti.« 
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διελόντος σώματα, καὶ τραύματα χαλεπὰ ποιήσαντος, 
ἐπὶ τῷ ἐξελεῖν αὐτῶν τὰ βλάπτοντα xoi ἐμποδίζοντα 
τῇ ὑγιείᾳ" καὶ οὐ χαταλήξαντος εἰς τοὺς πόνους καὶ 
τὴν διαίρεσιν, ἀλλ ἀποχαϑιστῶντος τῇ ϑεραπείᾳ τὸ 
σῶμα ἐπὶ τὴν προκειμένην αὐτῷ ὑγέειαν. ᾿Αλλὰ xcd 
οὐχ ἤχουσαν ὅλου τοῦ" ναὐτὸς 1) γὰρ ἀλγεῖν ποιεῖ, καὶ 
πάλιν ἀποκαϑίστησιν '« ἀλλὰ μόνου τοῦ" »ἀλγεῖν ποιεῖ.« 
Οὕτω τοίνυν καὶ ὁ παρὰ τῷ Kfloo ᾿Ιουδαῖος ἔκχτεϑει-- 
μένος τό" »ὠ πάτερ, εἴϑε δύναιτο τὸ ποτήριον τοῦτο 
παρελθεῖν "« οὐχέτι δὲ xal τὰ ἑξῆς, xal τὰ παριστάντα — 
τὴν 'hjcoU πρὸς τὸ πάϑος παρασχευὴν χαὶ εὐτονίαν: 
Καὶ ταῦτα δὲν πολλὴν ἔχοντα διήγησιν ἀπὸ σοφέας 
ϑεοῦ οἷς ὁ Παῦλος ὠνόμασε τελείοις εὐλόγως παραδο- 
ϑησομένην, λέγων" »σοφίέαν 5) δὲ λαλοῦμεν ἐν roig r&- 
λείοις" « ἐπὲ τοῦ παρόντος ὑπερτιϑέμενοι, ἐπ᾽ ὀλίγον 
ὑπομιμνησχόμεθα τῶν πρὸς τὸ προχείμενον χρησίμων. 

20. ᾿Ελέγομεν δὴ xci ἐν τοῖς ἀνωτέρω, ὅτε αἱ μέν 
τινές εἷσε φωναὶ τοῦ ἐν τῷ ᾿Ιησοῦ πρωτοτόχου δ) πά- 
σης χτίσεως, ὡς ἡ" »ἐγώ5) εἶμε ἡ ὁδὸς, χαὶ αὶ ἀλήϑειαν 
καὶ ἡ Qex'« χαὶ aei τούτοις παραπλήσιαι" αἱ δὲ τοῦ 
κατ᾿ αὐτὸν νοουμένου ἀνθρώπου, ὡς ἡ τοῦ " »νῦν5) δέ 
μὲ ζητεῖτε ἀποχεεῖναι, ἄνϑρωπον, ὃς τὴν ἀλήϑειαν ὑμῖν 
λελάληχα, ἣν ἤχουσα παρὰ τοῦ πατρός.«Ἶ Καὶ ἐν-- 
ϑάδε τοίνυν διαγράφει ἐν τῷ ἀνθρωπένῳ αὐτοῦ καὶ 
τὸ τῆς ἀνθρωπίνης σαρχὸς ἀσϑεγὲς, xal τὸ τοῦ πνεύ-- 
ματος πρόϑυμον " τὸ μὲν ἀσθενὲς, ἐν τῷ" »πάτερ, 5) 


!) Job. V, 18. 

3) Cfr. Matth. XXVI, 39. — 

*) I Cor. 11, 6. *) Cfr. Coloss. I, 15. 

3) Ev. Joann. XIV, 6. 

5) Cfr. ev. Joann. VIII, 40. 

7) Codd. Reg. et Basileensis: πατρός gov. Liberi 
editi (v. c, edd. Spenc.) ad oram habent: ϑεοῦ. ἢ 

5) Cfr. Matth, XXVI, 39. 
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εἰ δυνατόν ἔστι, παρελϑέτω ἀπ᾽ ἐμοῦ τὸ ποτήριον τοῦτο" « 
τὸ δὲ πρόϑυμον τοῦ πνεύματος, ἐν τῷ" πλὴν") οὐχ 
ὡς ἐγὼ ϑέλω, ἀλλ ὡς GU.« El δὲ xci τὴν τάξιν τῶν 
λελεγμένων τηρῆσαι δεῖ, πρόσχες, ὅτι πρότερον μὲν εἴς: 
ρηται τὸ, ὡς ἂν εἴποι τις, κατὰ τὴν ἀσϑένειαν τῆς σαρ- 
χὸς Ey?) τυγχάνον" ὕστερον δὲ τὰ χατὰ τὴν πρόϑυ- 
μίαν τοῦ πνεύματος ὄντα πλείονα. Ἕν μὲν γὰρ τό" 
»πάτερ, 5) εἰ δυνατόν ἔστι, παρελϑέτω ἀπ᾽ ἐμοῦ «τὸ πο-- 
τήριον τοῦτο" « πλείονα δὲ τό τε" »νοὐχ *) ὡς ἐγὼ ϑέΞ: 
λω, ἀλλ ὡς σύ" « xal τό" »πάτερ μου, εἰ οὐ δύναται 
τοῦτο (17) παρελϑεῖν, ἐὰν μὴ αὐτὸ πίω, γενηθήτω τὸ ϑέ- 
Àqu& σου.« Τηρητέον δὲ καὶ 107 μὴ εἰρῆσϑαι μέν" 
»ἀπελϑέτω ἀπ᾽ ἐμοῦ τὸ ποτήριον τοῦτο" « λελέχϑαι δὲ 
εὐσεβῶς xal μεϑ' ὑποτιμήσεως ὅλον τοῦτο" »πάτερ, ὅ) 
εἰ δυνατόν ἐστι, παρελϑέτω ἀπ᾽ ἐμοῦ τὸ ποτήριον τοῦτο.« 
Οἶδα δέ τινα καὶ τοιαύτην εἷς τὸν τόπον διήγησιν" ὅτι 
ὁρῶν Ó σωτὴρ οἷα ὁ λαὸς καὶ Ἱερουσαλὴμ πείσεται. ἐπὶ 
τῇ ἐχδικήσει τῶν χατ αὐτοῦ τετολμημένων ὑπὸ Iov- 
δαίων, οὐ δι ἄλλο τι, ἢ διὰ τὸ πρὸς ἐχείνους φιλάν- 
ϑρωπον, ϑέλων. μὴ παϑεῖν τὸν λαὸν ἃ ἔμελλε πάσχειν, 
φησὶ τό" »πάτερ,) εἰ ϑυνατόν ἐστι; παρελϑέτω ἀπ᾽ ἐμοῦ 
τὸ ποτήριον τοῦτοι« Ὡς εἰ ἔλεγεν" ἐπεὶ ἐκ) τοῦ με 
πιεῖν τουτὶ τὸ τῆς χολάσεως ποτήριον, ὅλον ἔϑνος ὑπὸ 
σοῦ ἐγχκαταλειφϑήσεται" εὔχομαι, εἰ δυνατόν ἔστι, πα- 
ρελϑεῖν dm ἐμοῦ τὸ ποτήριον τοῦτο" ἵνα μὴ ἡ με- 


1) Matth, XXVI, 39. 41 a1 (* 

?) Sie lego, licet antea scriptum sit: ἐντυγχάνον. 
Nam manifeste hoc loco unum opponitur pluribus, R. — 
Edd. Spenc. ἐντυγχάνον. c c 

3) Cfr. Matth. XXVI, 39. | 

/4) Cfr. Matth. XXVI, 39. — -'Édd. Spene; et Ruaei: 
οὐχ ὡς ἐγώ. 

5)" Math; XXVI, 39. 6) Matth. xxvi, 39.' 

^7) Libri ántea editi (2 c. edd. Spene)) XV μὲν 
πιεῖν, sed rectius omnes Mss. ex τοῦ με σι εεῖν. Wi 5. 
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ρές 8) σου, τολμήσασα xc ἐμοῦ, πάντη ὑπὸ σοῦ lyxa- 
ταλειι(φϑῆ. ᾿Αλλὰ καὶ εἰ, ὥς φησιν ὃ Κέλσος, μήτ᾽ »ἀλ-- 
γεινόν τι, μήτ᾽ ἀνιαρὸν τῷ ᾿Ιησοῦ κατὰ τὸν καιρὸν τοῦ-- 
τὸν ἐγέγνετο,« πῶς ἂν οἱ μετὰ ταῦτα παραδείγματι 3) 
τοῦ ὑπομένειν τὰ δὲ εὐσέβειαν ἐπίπονα ἐδύναντο χρή- 
σασϑαι ᾿Ιησοῦ, μὴ παϑόντι μὲν τὰ Man" μόνον 
Jà «δόξαντι πεπονϑέναι; | 

26. Ἔτι δὲ λέγει ὁ παρὰ τῷ KéAoq Ἰουδαῖος πρὸς 
τοὺς ᾿Ιγσοῦ μαϑητὰς ὡς πλασαμέγους ταῦτα" »ὅτι οὐδὲ 
ψευδόμενοι τὰ πλάσματα ὑμῶν πιϑανῶς ἐπιχαλύψαι 
ἠδυνήϑητε.« Καὶ πρὸς) τάδε λελέξεται, ὅτι εὐχερὴς 
μὲν ἦν ὁδός πρὸς τὸ ἐπικαλύψαι τὰ τοιαῦτα, τὸ μηδὲ 
τὴν ἀρχὴν αὐτὰ ἀναγράψαι. Τίς γὰρ ἂν τῶν εὐαγγε- 
λίων ταῦτα μὴ περιεχόντων, ὀνειδίσαι ἐδύνατο ἡμῖν 
ἐπὶ τῷ τὸν ᾿Ιησοῦν τοιάῦτα παρὰ *) πῇ olxovouíq λελα--: 
ἀιδίωι Οὐ συνεῖδε δὲ ὁ Κέλσος, ὅτι οὐχ ἔστι κατὰ 5) 
τοὺς αὐτοὺς καὶ ἡπατῆσϑαι περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ὡς toU 
καὶ προφητευϑέντος" καὶ πλάσασϑαι περὶ αὐτοῦ δηλο-- 
γνότι ) ἐγνωχότας, ὕτι οὐκ ἀληϑὴ τὰ πλάσματα, Ἤτοι 
οὖν οὐκ ἔπλασαν, ἀλλ οὕτως ἐφρόνουν, xol οὐ ψευ-- 
δόμενοι ἀνέγραψαν" ἢ ψευσάμενοι ἀνέγραψαν» καὶ 
. ταῦτα οὐκ ἐφρόνουν, οὐδὲ ἀπατηϑέντες ϑεὸν αὐτὸν 
ἐνόμιζον. 

21. Μετὰ ταῦτά τινας τῶν πιστευόντων φησὶν, 





1) Gelenius interpres videtur legisse: μερίς μου. R. 

2) Cfr. I Petr. II, 21. 

3) Ita recte Codd. Heg. et Dasileensis. Editi vero 
(v. €. edd. Spenc., uncis voc. δέ appositis): πρὸς τόδε 
δέ. R. 

4) Guieto scribendum videtur: παρὰ τὴν olxovo- 
μίαν. R. ! 

5) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur: χατώ. 

6) Edd. Spenc. δῆλον 61... Sed jam Boherell. recte : 
»Lege conjunctim : δηλογότι.« 
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»ὡς ἐχ μέϑης ἥχοντας εἷς τὸ ἐφεστάναι αὑτοῖς, }) μετα- 
χαράττειν ἐχ τῆς πρώτης γραφῆς τὸ εὐαγγέλιον τριχῆ 
καὶ τετραχῆ καὶ πολλαχῆ, καὶ μεταπλάττειν, ἵν ἔχοιεν 
πρὸς τοὺς ἐλέγχους ἀρνεῖσϑαι.« Ἰϊεταχαράξαντας δὲ 
τὸ εὐαγγέλιον ἄλλους οὐκ οἶδα, ἢ τοὺς ἀπὸ Μαρχίω-- 
νὸς, x«l τοὺς ἀπὸ Οὐαλεντίνου, οἶμαι δὲ xol τοὺς ἀπὸ 
“«Ἰουχάνου. 2) Τοῦτο δὲ λεγόμενον οὐ τοῦ λόγου ἐστὶν 
ἔγχλημα, ἀλλὰ τῶν τολμησάντων ῥᾳδιουργῆσαι τὰ εὐ-- 
αγγέλια. Καὶ ὥσπερ οὐ φιλοσοφίας ἔγκλημά εἶσιν οἱ 
Σοφισταὶ, ἢ οἱ ᾿Επικούρειοι, ἢ οἱ ΠΕεριπατητικοὶ, ἢ οἵ- 
τινές ποτ ἂν ὦσιν οἱ ψευδοδοξοῦντες" οὕτως οὐ τοῦ 
ἀληϑινοῦ Χριστιανισμοῦ ἔγκλημα οἱ μεταχαράττοντες 
τὰ εὐαγγέλια, καὶ αἱρέσεις ξένας ἐπεισάγοντες τῷ βου- 
λήματι τῆς (78) ᾿Ιησοῦ διδασχαλίας. 

28. Ἐπεὶ δὲ μετὰ ταῦτα χαὶ τὸ »προφήταις χρῆ- 
σθαι Χριστιανοὺς προχηούξασι τὰ περὶ τοῦ 'InooU,« 
ὀνειδίζει ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ Ἰουδαῖος" φήσομεν πρὸς 
τοῖς ἀνωτέρω εἷς τοῦτο λελεγμένοις, καὶ ὅτε ἐχρῆν αὐ- 
τὸν, ὥς φησι, φειδόμενον 3) ἀνθρώπων αὐτὰς ἐχϑέσϑαι 
τὰς NH καὶ aee ταῖς ΡΌΜΗΝΝ 
αὐτῶν, τὴν φαινομένην αὐτῶν 4) ἀνατροπὴν τῆς χοή-: 
σεως τῶν προφητιχῶν ἐχϑέσϑαι. Οὕτω γὰρ &v ἔϑοξε 
μὴ συναρπάζειν τηλιχοῦτον χεφάλαιον διὰ λεξειδίων 


!) Edd. Spenc. αὐτοῖς. Sed jàm Boherellus: »Me- 
lius αὑτοῖς.« | 

2) Hoeschel. in notis: »Genuina veteris interpretis 
lectio: “ουχιανοῦ, cujus sectatores “ουχιανισταὶ oí ἀρ- 
χαῖοι ab Epiphanio dicuntur lib. I.« 

3) Boherellus: »Lege: κηδόμενον. « 

4) Boherellus: »Malim: αὐτῷ.« — Guieto hic locus 
glossematis interpolatus videtur, εἰ fortasse sic restituen- 
dus: χαὶ συναγορεύσανται ταῖς πιϑανύτησιν αὐτῶν τὴν 
qiavou£rgv ἀνατροπὴν. ἐχηέσϑαι. Οὕτω γὰρ ἄν xi. 
Haec igitur verba: αὐτῶν, et: τῆς χοήσεως τῶν 7tooqn- 
τιχῶν interpretamenta ei videntur esse, quae e marge in 
textum. transierunt. Ri ς 
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ὀλίγων, καὶ μάλιστα, ἐπεί φησι »μυρίοις ἄλλοις ἐφαρ-- 
μοσϑῆναι ϑύνασϑαι πολὺ πιϑανώτερον τὰ προφητιχὰ ἢ 
τῷ ᾿Ιησοῦ.«. Καὶ ἐχρῆν γε αὐτὸν πρὸς τὴν κρατήσασαν 
“Χριστιανῶν ταύτην ὡς ἰσχυροτάτην ἀπόδειξιν στῆναι 
ἐπιμελῶς, καὶ καϑ' ἑχάστην προφητείαν ἐκϑέσϑαι, πῶς 
ἄλλοις ἐφαρμοσϑῆναι δύναται πολὺ πιϑανώτερον ἢ τῷ 
᾿Ιησοῦ. ᾿4λλ οὐδὲ συνεῖδεν, ὅτι.) τουτὶ ἄρα πιϑανὸν 
ἦν ὑπό τινος λέγεσϑαι κατὰ Χριστιανῶν τῶν ἀλλοτρίων. 
τῶν προφητικῶν γραμμάτων". γυνὴ δὲ ὅπερ ᾿Ιουδαῖος 
ἂν οὐκ εἶπε, περιέϑηχεν ὁ Κέλσος τῷ τοῦ Ἰουδαίου 
προσώπῳ. Ov συγχαταϑήσεται γὰρ ὃ "Iovdeiog, ὅτε 
μυρίοις ἐφαρμοσθῆναι δύναται τὰ προφητιχὰ πολὺ πι--: 
ϑανώτερον, ἢ τῷ ᾿Ιησοῦ" ἀλλὰ περὶ ἑχάστου τὴν φαι-- 
γομένην αὐτῷ διήγησιν ἀποδιδοὺς, στῆναι πειράσεται 
πρὸς τὴν τῶν Χριστιανῶν ἐχδοχήν" οὐ πάντως μὲν 
πιστιχὰ 3) λέγων, πειρώμενος δὲ τὸ τοιοῦτο ποιεῖν. 

29. φϑάσαντες δ᾽ ἐν τοῖς ἀνωτέρω εἰρήκαμεν περὶ 
τοῦ, τὸν Χριστὸν προφητεύεσϑαι, 5) δύο ἐπιδημίαις χρη- 
σόμενον εἷς τὸ τῶν ἀνϑρώπων. γένος" διόπερ οὐχ Ere 
χρεία ἡμᾶς ἀπολογήσασϑαι πρὸς τὸ λεγόμενον ὡς ὑπὸ 
τοῦ ᾿Ιουδαίου" »ὕτε μέγαν καὶ δυνάστην, καὶ πάσης τῆς 
γῆς, καὶ πάντων. τῶν ἐϑνῶν καὶ. στρατοπέδων. κύριόν 
φασιν οἱ προφῆται εἶναι τὸν ἐπιδημήσοντα.« 4) | "Iov- 
ϑαϊχῶς δ᾽, οἶμαι, εἶπε") καὶ κατὰ τὴν ἐχείγων χολὴν 





!) Sic Mss. Reg., Basil. et vetus Vaticanus; libri au- 
tem editi (v. c, edd. Spence): ὅτε τουτὶ ἄρα (Qv) ὑπό 
τινὸς λέγεσϑαι χατὰ χριστιανῶν τῶν ἀλλοτρίων τῶν 
προφητιχῶν γραμμάτων, πιϑανὸν τάχα ἦν" νυνὶ ϑέ 
χτλ. Rh. 

?) Guieto scribendum videtur: πειϑικά. R.— 

?) Hoeschel. male in textu (edd. Spenc. ad marg): 
ποιεῖσϑιι. M. 

*) Libri editi (v. c. edd. Spenc. ad marg.) ἐπιδη- 
μήσαντα. B... | 

*) In edd. Spenc, uncis inclusum legitur: εἶπε, 
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μετὰ τοῦ χωρὶς ἀποδείξεως, χἂν πιϑανῶς, ') λοιϑορεῖν 
τὸν Ἰησοῦν, 3) ὅτι 5) δὲ οὐχὶ τοιοῦτον ὄλεϑρον κατήγ-- 
γειλαν.3) Οὔτε γὰρ ᾿Ιουδαῖοι, οὔτε Κέλσος, οὔτε ἄλλος 
τις μετὰ ἀποδείξεως ἔχει παραστῆσαι. ὅτι ὄλεθρος το-- 
σούτους ἀνθρώπους ἐπιστρέφει ἀπὸ τῆς χύσεως τῶν κα- 
χῶν ἐπὶ τὸν χατὰ φύσιν μετὰ σωφροσύνης καὶ τῶν 
λοιπῶν ἀρετῶν βίον. 

30. Παρέῤῥιψε δ᾽ ὁ Κέλσος καὶ τό" »Θεὸν δὲ xol 
1005) ϑεοῦ υἱὸν οὐδεὶς ἐχ τοιούτων συμβόλων καὶ πα- 
ρακουσμάτων, οὐδ᾽ ἐξ οὕτως ἀγεννῶν τεχμηρίων συν-- 
ἐστήσιγν.« Ἐχρῆν δὲ αὐτὸν τὰ παρακχούσματα ἐχϑέ- 
μενον, ἐλέγξαι" καὶ τὰ ἀγεννῆ. τεχμήρια λόγῳ παρα- 
στῆσαι" ἵν εἴ τι πιϑανὸν ἐδόκει λέγειν, ὁ Χριστιανὸς 
ἀγωνίσασϑαι πρὸς αὐτὸ πειρασϑῇ, xal ἀνατρέψαι τὸν 
λόγον. Ὅπερ δὲ εἶπε περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἀπήντησε μὲν, 
ὡς περὶ μεγάλου, οὐκ ἐβουλήϑη δὲ ἰδεῖν, ὅτε τοῦτ᾽ (19) 
ἀπήντησεν, κἂν) ἡ ἐνάργεια παρίστησι περὶ τοῦ 'In- 
σοῦ. »Qg γὰρ ὁ ἥλιος, φησὶ, πάντα τὰ ἄλλα φωτίζων 
πρῶτον αὑτὸν δεικνύει" οὕτως ἐχρῆν πεποιηχέναι τὸν 
υἱὸν τοῦ ϑεοῦ.« Εἴποιμεν ἂν οὖν, ὅτε καὶ πεποίηχεν" 
ἀνέτειλε 1) γὰρ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ δικαιοσύνη, καὶ 


!) Boherellus: »Malim: πιϑανῆς.« — Guieto scri- 
bendum videtur: &zí9«vog. B. 

3) Edd. Spene. perperam: "Ingobv. Ὅτι δὲ ovy —* 
οὔτε κτλ. , 

3) Boherell non male: »Legendum: ὅτι οὐχὶ δὲ 
τοιοῦτον χτλ.« 

4) Edd. Spenc. εἰ Ruaei in textu: χατήγγειλεν. Οὔτε 
Ἰουδαῖοι xrÀ., Boherellus vero, cui Ruaeus adstipulatur, 
recte in notis: »Lego: χατήγγειλαν, ut referatur ad voc. 
προφῆται. Post sequens οὔτε vero addendum videtur: 

ἄρ.« 

6) Edd. Spenc., itemq. Boherellus: TÓ. - 

6} Deest χἄν in omnibus Mss. R. — 1n edd, Spenc. 
uncis inclusum legitur. 


1) Cfr. Psalm. LXXII, 7. (LXXL) ^ 





fx 
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πλῆϑος εἰρήνης γέγονεν, ἀρξάμενον ἀπὺ τῆς γενέσεως 
αὐτοῦ, εὐτρεπίζοντος TOU!) ϑεοῦ τῇ διδασκαλίᾳ αὐτοῦ 
τὰ ἔϑνη, iy ὑπὸ ἕνα γένηται τῶν Ῥωμαίων βασιλέα" 
x«i μὴ, διὰ τὸ προφάσει τῶν πολλῶν βασιλειῶν 3) ἄμι-- 
χτον τῶν ἐϑνῶν πρὸς ἄλληλα, χαλεπώτερον γένηται τοῖς 
ἀποστόλοις τοῦ ᾿Ιησοῦ τὸ ποιῆσαι; ὅπερ προσέταξεν αὐ-- 
τοῖς ὃ ᾿Ιησοῦς, εἰπών" »πορευϑέντες 5) μαϑητεύσατε 
πάντα τὰ ἔϑνη.« Kol σαφές γε, ὅτι χατὰ τὴν «Αὐγού- 
στου βασιλείαν ὁ 3) ᾿Ιησοῦς γεγέννηται, τοῦ, ἵν᾿ οὕτως 
ὀνομάσω, ὁμαλίσαντος διὰ μιᾶς βασιλείας τοὺς πολλοὺς 
τῶν ἐπὶ γῆς. Ἦν δὲ") ἂν ἐμπόδιον τοῦ νεμηϑῆναε 
τὴν ᾿Ιησοῦ διδασκαλίαν εἰς πᾶσαν τὴν οἰχουμένην τὸ, 
πολλὰς εἶναι βασιλείας" οὐ μόνον διὰ τὰ προειρημένα, 
ἀλλὰ χαὶ διὰ τὸ ἀναγκάζεσθαι στρατεύεσϑαι xol ὑπὲρ 
τῶν πατρίδων πολεμεῖν τοὺς πανταχοῦ" 0, τι ἐγίνετο 5) 
πρὸ τῶν «Αὐγούστου χρόνων, καὶ ἔτι γε ἀνωτέρω " ὅτε 
γε χρεία ἦν, ὡς Πελοποννησίων xci ᾿4ϑηναίων εἶναι 
πόλεμον, οὕτω καὶ ἑτέρων πρὸς ἑτέρους. Πῶς οὖν οἷόν 
τε qw τὴν εἰρηνιχὴν ταύτην διδασχαλίαν, καὶ μηδὲ 
ἐχϑροὺς ἐπιτρέπουσαν ἀμύνεσθαι, χρατῆσαι" εἰ μὴ τὰ 
τῆς οἰκουμένης τῇ ᾿Ιησοῦ ἐπιδημίᾳ μετεβέβλητο παντα- 
χοῦ ἐπὶ τὸ ἡμερώτερον; Ἶ) 

!) In.edd. Spenc. uncis inclusa leguntur verba: τοῦ 
ϑεοῦ. 


*?) Cod. Regius: βασιλέων. Guietus expungit verba: 
διὰ τό, quae praecedunt, et sic legit: χαὶ μὴ προφάσει 
τῶν πολλῶν βασιλειῶν, ἀμίχτων τῶν ἐϑνῶν πρὸς ἄλ--: 
ληλα ὄντων, χαλεπώτερον zi. BR. 


2) Matth. XXVIII, 19. 


Pro. verbis: ὁ IncoUg γεγέννηται, Hoeschel, οἱ 
textu habet; οἷς γεγέννηται, et ad marginem: ἧς jp" 
γηται. — Sed. utraque lectio vitiosa. ἢ. — Edd. Spenc. 


duplicem Hoeschel. lectionem marg. appositam exhibent. 
5) Edd. Spenc. δ᾽ ἄν. 


$) Libri editi (v. c. edd. Spenc.) ad marginem: dne 
veto. R. 


7) Libri ediü (v. c. edd. Spenc.) in margine : p 


nimia: uio T600V. Rh. 


vlde 


"τ" 
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31. Μετὰ ταῦτα Χριστιανοῖς ἐγχαλεῖ, ὡς »doqito- 
μένοις ἐν τῷ λέγειν τὸν υἱὸν τοῦ ϑεοῦ εἶναι αὐτολό-- 
yor.« Καὶ οἴεταί γε κρατύνειν τὸ ἔγκλημα" ἐπεὶ »λό-- 
γον ἐπαγγελλόμενοι υἱὸν εἶναι τοῦ ϑεοῦ, ἀποδείχνυμεν 
οὐ λόγον χαϑαρὸν χαὶ ἅγιον, ἀλλὰ ἄνϑρωπον ἀτιμό-- 
τατον ) ἀπαχϑέντα καὶ ἀποτυμπανισϑέντα.« Καὶ περὶ 
τούτου δ᾽ ἐν τοῖς ἀνωτέρω, ὡς ἐν ἐπιτομῆ, πρὸς τὰς 


. KéÀaov κατηγορίας εἴρηται" ἐν οἷς ἀπεδείκνυτο ὃ πώ- 


σῆς χτίσεως πρωτότοχος,  ἀνειληφὼς σῶμα καὶ ψυ- 
χὴν ἀνθρωπίνην" καὶ ὅτε ὁ ϑεὸς ἐνετείλατο περὶ τῶν 
τοσούτων ly χόσμῳ, καὶ ἐχτίσϑη" καὶ ὅτι ὁ τὴν ἐντο-- 
λὴν λαβὼν ὁ ϑεὸς λόγος ἦν. Καὶ ἐπεὶ ᾿Ιουδαῖός ἔστιν 
ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ ταῦτα λέγων" οὐκ ἀτόπως χρησό- 
μεϑα τῷ᾽ »ἐξαπέστειλε) τὸν λόγον αὐτοῦ, καὶ ἰάσατο 
αὐτοὺς, καὶ ἐῤῥύσατο αὐτοὺς ἐκ τῶν διαφϑορῶν αὐτῶν "« 
οὗ xci ἀνωτέρω ἐμνήσϑημεν. ᾿Εγὼ δὲ καὶ πολλοῖς ᾿Ιου-- 
δαίοις καὶ σοφοῖς γε ἐπαγγελλομένοις εἶναι συμβαλὼν, 
οὐδενὸς ἀκήκοα ἐπαινοῦντος τὸ, λόγον εἶναι τὸν υἱὸν 
τοῦ ϑεοῦ, ὡς ὁ Κέλσος εἴρηκε" καὶ τοῦτο περιάπτων — 
τῷ τοῦ ᾿Ιουδαίου προσώπῳ, λέγοντος" »ὡς εἴ γε ὁ λό- 
γος ἐστὶν ὑμῖν υἱὸς τοῦ ϑεοῦ, καὶ ἡμεῖς ἐπαινοῦμεν. « 
32. Προείρηται δ᾽ ἡμῖν, ὅτι ovr ἀλαζὼν; οὔτε 
γόης δύναται εἶναι ὁ ᾿Ιησοῦς" διὸ οὐχ ἀναγκαῖον ἐπα-- 
γναλαμβάνειν τὰ εἰρημένα, ἵνα μὴ πρὸς τὰς ταυτολο-- 
γίας Κέλσου καὶ ἡμεῖς ταὐτολογῶμεν. 4) (80) "Eyxa- 
λῶν δὲ τῇ γενεαλογίᾳ, τὰ μὲν χαὶ παρὰ Χριστιανοῖς 


᾿ ζητούμενα, καὶ ὑπό τινων ὡς ἐγκλήματα προσαγόμενα 


τῇ διαφωνίᾳ τῶν γενεαλογιῶν, οὐδαμῶς ὠνόμασεν. Οὐ 


1) Quatuor Codd. Mss. Regius, Basileensis, et duo 
Anglicam : ἀτιμότατα, R. 

3) Cfr. Coloss. I, 15. 

3) Cfr. Psalm. CVII, 20. (CVI.) 

4) Sic omnes Mss. (itemq. Boherell. in notis) rectius 
quam impressi libri (v. c. edd. Spenc.): ταὐτολογοῦ - 
μεν. R 
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γὰρ ἤδει ὁ ὡς ἀληϑῶς ἀλαζὼν Κέλσος, καὶ ἐπαγγελλό- 
μενος εἰδέναι πάντα τὰ Χριστιανῶν, φρονίμως ἐπαπο- 
ρῆσαι τῇ γραφῆ. Φησὶ δὲ »ἀπηυϑαδῆσϑαι τοὺς γενεα-- 
λογήσαντας ἀπὸ τοῦ πρώτου φύντος xal τῶν ἐν Ἰου- 
δαίοις βασιλέων τὸν 'IngoUv.« Καὶ οἴεταί τε εἰσφέρειν 
γενναῖον, ὅτι »οὐκ ἄν ἡ τοῦ τέχτονος γυνὴ τηλιχούτου 
γένους τυγχάνουσα ἠγνόει.« Tí γὰρ τοῦτο πρὸς τὸν 
λόγον; Ἔστω, ὅτε οὐκ ἠγνόει. Τί λυπεῖ τὰ προχεί-- 
μενα; ᾿Αλλὰ ἀγνοείτω" πόϑεν, ὅτι ἠγνόει, οὐκ ἦν ἀπὸ 
τοῦ πρώτου ἀνθρώπου; καὶ οὐχ ἀνήγετο αὐτῆς τὸ γέ- 
γος ἐπὶ τοὺς ἐν Ιουδαίοις βασιλεύσαντας; Ἢ ἀναγκαῖον 
οἴεται ὁ Κέλσος τοὺς πενεστέρους ἐκ πάντων πενεστέ- 
ρων προγόνων 1) γεγονέναι, ἢ τοὺς βασιλεῖς 2x βασι- 
λέων; 4ιατρίβειν οὖν περὶ τὸν λύγον ϑοχεῖ μοι εἶναι 
μάταιον" φανεροῦ ὄντος, ὅτι χαὶ κατὰ τοὺς ἡμετέρους 
χρόνους àx πλουσίων x«i ἐνδόξων γεγόνασέ τινες, τῆς 
Μαρίας πενέστεροι" xci ἐξ ἀσημοτάτων, ἡγούμενοι 
ἐϑνῶν xci βασιλεῖς. 

33. »Τί δὲ, φησὶ, xal γενναῖον ἔδρασεν οἷον ϑεὸς, 
καταιρρογῶν ἀνθρώπων, καὶ διαγελῶν καὶ παίζων τὸ 
συμβαῖνον ὃ ᾿Ιησοῦς;κ Πυνθϑανομένῳ δὴ αὐτῷ τιόϑεν 
ἂν ἀποχρινοίμεϑα, κἄν ἔχωμεν παριστάνειν τὸ γεν- 
γαῖον καὶ τὸ παράδοξον ἐπὶ τοῖς συμβεβηκόσιν αὐτῷ, 
ἢ ἀπὸ τῶν εὐαγγελίων, ὅτι ἡ γῆ ἐσείσϑη, ?) καὶ αἱ πέ- 
τραι ἐσχέσϑησαν, καὶ τὰ μνημεῖα ἠνεῴχϑη, καὶ τὸ χα- 
ταπέτασμα τοῦ ναοῦ ἐσχίσϑη ἀπὸ ἄνωθεν ἕως κάτω, 
καὶ σχοτία ἐγένετο ἐν χαιρῷ ἡμέρας τοῦ ἡλίου ἐκλι-- 
πόντος; ᾿Αλλ ἐὰν πιστεύῃ μὲν τοῖς εὐαγγελέοις ὁ Κέλ-- 
σος, ὅπου κατηγορεῖν xal?) Χριστιανῶν οἴεται, ἀπιστῇ 


1) Sic recte omnes Codd. Mss., male vero libri ex- 
cusi (v. c. edd. Spenc.) ἀπογόνων. R. 

?) Cfr. Mauh.. XXVII, 51. 52. coll. Luc. XXIII, 

3) Boherellus: »Dele ze, vel ejus loco lege: τῶν. 
Vcl potius ante z«(, adde: '/5o00.« 
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δὲ ἐπὶ τῶν συνιστάντων τὴν ἐν ᾿Ιησοῦ ϑειότητα, φήσο- 
μὲν αὐτῷ" ὦ οὗτος, ἢ πᾶσιν ἀπίστει, καὶ prd. ἔγκα- 
λεῖν νόμιζε" ἢ πιστεύων πᾶσι, θαύμαζε ϑεοῦ λόγον 
ἐνανϑρωπήσαντα, καὶ ὅλον τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος 
ὠφελῆσαι βουληϑέντα. Γενναῖον δ᾽ ἔργον τοῦ ᾿Ιησοῦ 
τὸ, μέχρι σήμερον ϑεραπεύεσϑαι τῷ ὀνόματι αὐτοῦ; 
oUg ὁ ϑεὸς βούλεται. Περὶ δὲ τῆς ἐπὶ Τιβερίου Καί- 
σαρος ἐκλείψεως, οὗ βασιλεύοντος xal ὁ ᾿Ιησοῦς ἔοιχεν 
ἐσταυρῶσϑαι, καὶ περὶ τῶν μεγάλων τότε γενομένων 
σεισμῶν τῆς γῆς, ἀνέγραψε καὶ «λέγων ἐν 1) τῷ" τρις-- 
χαιδεχάτῳ, ἢ τῷ τεσσαρεσχαιδεχάτῳ. οἶμαι τῶν Χρο-- 
γιχῶν. | 

94. Παίζων δ᾽, ὡς οἴεται, τὸν ᾿Ιησοῦν ὁ παρὰ τῷ 
Κέλσῳ Ἰουδαῖος, εἰδέναι ἀναγέγραπται τὸν Εὐριπέδου 
Baxyov λέγοντα" 

Aou?) w ὁ δαίμων αὐτὸς, ὅταν ἐγὼ ϑέλω. 
Οὐ πάνυ μὲν οὖν Ιουδαῖοι τὰ Ἑλλήνων φιλολογοῦσι. ) 
Ἀλλ ἔστω, τινὰ τῶν ᾿Ιουδαίων «καὶ φιλόλογον. οὕτω 
γεγονέναι" πῶς οὖν Ó ᾿Ιησοῦς, ἐπεὶ μὴ “ἔλύσεν αὑτὸν 
δεδεμένον, οὐδὲ ἐδύνατο λῦσαι; (81) Ἢ 3) yàg ἐκ) 
τῶν ἐμῶν γραφῶν πιστευέτω, ὅτι xci Πέτρος 5) δεδε-- 
μένος ἐν φυλαχῇ, ἀγγέλου λύσαντος τοὺς δεσμοὺς, 
ἐξῆλθε" καὶ Παῦλος ἦ μετὰ τοῦ Σίλα ἐν «Ῥιλέπποις τῆς 
Μαχεδονίας ὑπὸ ξύλον δεδεμένος, ἐλύϑη ϑείᾳ duva- 


1) Sic omnes Mss., quorum lectioni respondet inter- 
pretatio latina Gelenii, In antea editis (v. c. edd. Spenc.) 
desiderantur verba: ἢ τῷ τεσσαρεσχαὶϊ δεχάτῳ. R. 

3) Cfr. Euripid. Bacch. vers. 426. 


3) Libri antea editi (v. c. edd. Spenc.) ad marg. ha- 
bent: φιλοσοφοῦσι. R. | 

1) Boherellus: »Malim: ἡ γάρ, sane, profecto.« 

5) Guietus legit: 2x τῶν ἡμετέρων, et suspicatur ex 
compendio mendum natum, quod admodum est verisi- 

p q 
mile. Rh. 

$) Cfr. Act. XII, 7.- 7) Cfr. Act. XVI, 24—26. 
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με" ὅτε xal ϑύραι τῆς φυλακῆς ἠνοίχϑησαν. 1417 1) d- 
xóg, ὅτι ταῦτα γελᾷ ὁ Κέλσος, ἢ x«i οὐδαμῶς ἀνέγνω 
τὴν ἱστορίαν" ἔδοξε γὰρ &v λέγειν πρὸς αὐτὴν, ὅτι xo 
γόητές τινες ἐπῳδαῖς δεσμοὺς λύουσι, xol ϑύρας ἀνοί-- 
γουσιν" ἵνα χοινοποιήσῃ τὰ τῶν γούτων πρὸς τὰ παρ᾽ 
ἡμῖν ἱστορούμενα. »,4λλ᾽.3) οὐδ᾽ ὁ καταδικάσας, φησὶν, 
αὐτὸν ἔπαϑέ τι, οἷον ὁ Πενϑεὺς, μανεὶς ἢ σπαραχϑείς.« 
Οὐχ οἶδε δ᾽, ὕτι οὐχ οὕτω Πίλατος ἦν χαταϑιχάσας 
αὐτὸν, óc γε »ἤδει,5) ὅτι διὰ φϑόνον παρέδωκαν αὖ- 
τὸνκ οἱ "Tovdator, ὡς τὸ ᾿Ιουδαίων ἔϑνος" ὅπερ καταδε- 
δϑίχασται ὑπὸ ϑεοῦ σπαραχϑὲν χαὶ εἰς πᾶσαν τὴν γῆν, 
ὑπὲρ τὸν Πενϑέως σπαραγμὸν διασπαρέν. Διὰ τέ δὲ 
xal ἑχὼν παρεπέμψατο τὰ περὶ τῆς γυναικὸς Πιλάτου, 
ἑωρακυίας ὄναρ, χαὶ οὕτω χεχινημένης ὑπ᾽ αὐτοῦ, ὡς 
προσπέμψαι τῷ ) ἀνδρὶ, καὶ λέγειν" » μηδέν 5) σοι 
καὶ) τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ τῷ διχαίῳ᾽ σήμερον. γὰρ 
κατ ὄναρ πολλὰ ἔπαϑον δὲ αὐτόν; « Ilic αὖ, σιω- 
aav τὰ ἐμφαίνοντα τὴν τοῦ ᾿Ιησοῦ ϑειότητα, ὁ Κέλσος 
ὀνειδίζει ἐκ τῶν γεγραμμένων ἐν τῷ εὐαγγελίῳ περὲ 
τοῦ ᾿Ιησοῦ, παρατιϑέμενος ἦ τοὺς ἐμπαίξαντας αὐτῷ, 
χαὶ φοινικίδα περιϑέντας, καὶ τὸν ἐξ ἀχανϑῶν στέφα-- 
Vor, καὶ τὸν ἐν τῇ χειρὶ χάλαμον, Πόϑεν οὖν, ὦ Κέλσε, 
ταῦτα μεμάϑηχας, ἢ ἀπὸ τῶν εὐαγγελίων; "4o οὖν σὺ 
μὲν ἑώρας 5) ταῦτα ὀνειδισμοῦ ἄξια" οἱ δ᾽ ἀναγράφον- 


—— ————— 4 


δ Baloto acribendum videtur: 42Àà xai ταῦτα xii. 
Quod mihi aeque non arridet R. 


5) Cfr. Euseb. lib. lI. Hist. eccles. cap. 7. 

8) Matth, XXVII, 18. 

4) Edd. Spenc., uncis voc. xe appositis: χαί τῷ 
«và pf. | 

5) Cfr. Matth, XXVII, 19. 

5) Codd. Begius et Basileensis: xal τῷ διχαίῳ 
τούτῳ. Ἰὰ. . 

7) Cfr. Matth. X XVII, 28. 29. 

85) Male Hoeschelius in textu (itemq. edd. Spence, ad 
marg.) ἑτέρας ταῦτα. B. 
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τες αὐτὰ οὐ κατενόουν, ὅτι σὺ μὲν χαταγελάσῃη, xal, οἵ 
σοι παραπλήσιοι" ἄλλοι δὲ παράδειγμα λήψονται τοῦ 
καταφρονεῖν γελώντων, xc χλευαζόντων ἐπὶ εὐσεβείᾳ 
τὸν δὲ αὐτὴν ἑτοίμως ἀποϑανόντα; Μᾶλλον οὖν ϑαύ-- 
μαζε αὐτῶν τὸ φιλάληϑες, καὶ τοῦ ταῦτα ἑχουσίως πα-- 
ϑόντος ὑπὲρ ἀνϑρώπων, καὶ μετὰ πάσης ἀνεξιχαχίέας 
χαὶ μαχροϑυμίας αὐτὰ ὑπομείναντοςς. Οὐ γὰρ ἀνεγέ- 
γραπτο, !) ὅτι ὠδύρατο, ἢ τι ἀγεννὲς ἐκ 100 καταδεϑι-- 
κάσϑαι ἔπαϑεν, 3) ἢ (peque. 

39. Πρὸς δὲ τό" »τέ οὐκ εἰ μὴ πρόσϑεν, ἀλλὰ νῦν 
γοῦν θεῖόν τι ἐπιδείχνυται, xal τῆς αἰσχύνης ταύτης 
ἑαυτὸν ῥύεται, χαὶ τοὺς ὑβρίζοντας εἰς ἑαυτόν τε χαὶ 
τὸν πατέρα δικαιοῖ; «3) λεκτέον, ὕτι τὸ παραπλήσιόν 
ἐστιν εἰπεῖν χαὶ πρὸς Ἕλληνας, πρόνοιαν εἰσάγοντας 
καὶ ϑεοσημείας παραδεχομένους γενέσϑαι, τέ δήποτε 
τοὺς ἐνυβρίζοντας 3) τῷ ϑείῳ, καὶ ἀναιροῦντας πρόνοιαν, 
οὐ χολάζεε ὁ ϑεός; Ὡς γὰρ ἄν ἀπολογήσωνται πρὸς 
ταῦτα Ἕλληνες, xol ἡμεῖς τὰ ὅμοια, ἢ καὶ χρείττονὰ 
ἐροῦμεν. Γέγονε δὲ καὶ ϑεοσημία τις ἐξ οὐρανοῦ, ὃ 
ἐχλιπὼν $405?) καὶ τὰ λοιπὰ παράδοξα, ἐμφανίζοντα 
Or. ϑεῖόν τι χαὶ πλεῖον τῶν πολλῶν εἴχεν ὁ σταυρωϑείς. 

806. Εἶτά φησιν ὁ Κέλσος" »τί 5) xai ἀνασχολο- 
πιζομένου τοῦ σώματος ποῖος lyoQ, 


!) Edd. Spenc. in textu: ἐνεγέγραπτο , ad marg. 
vero: ἂν γέγραπτο. — Sed jam Boherellus: »Lege: &ve- 
γέγραπτο.« 

2) Hoeschel. et Spenc. (in textu): ἐνομέσϑη ἂν 
ἐφϑέγξατο. Boherell. ex conjectura legebat: ἐγοήϑη ἢ 
ἐφϑέγξατο. At Codd, ^Anglicani et Jolianus (itemq. edd. 
Spenc. ad marg.) ; ἔπαϑεν, ἢ éq9éy&ato. B. 

3) Boherellus: »Lego: διχάζεινα γι 


y: Codd. Regius et Basileensis : ὑβρίζοντας τὸ ϑεῖον. 
Duo Codd. Anglicani: ἐνυβρέζοντας τὸ ϑεῖογν.« B. 


5) Cfr. Luc, XXIII, 45. 
$) Libri antea editi (v. c. edd. Spenc.): τέ φησὶ 


καί. Sed cum istud: φησί, absit ἃ Mscr. Regio, et re- 
duudet, expungendum duximus. R. 
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(82) — — οἷός ') πέρ τε δέει μαχάρεσσι ϑεοῖσιν; « 
Ἐχεῖνος μὲν οὖν παίζει" ἡμεῖς δὲ ἀπὸ τῶν σπουϑαίων 
εὐαγγελίων, κἂν μὴ Κέλσος βούληται, παραστήσομεν " 
ὅτε ἰχὼρ μὲν ὃ μυϑιχὸς χαὶ Ὁμηρικὸς οὐκ ἔῤῥδευσεν 
αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ σώματος" ἤδη δ᾽ αὐτοῦ ἀποθανόντος, 
εἷς 3) »τῶν στρατιωτῶν λόγχῃ τὴν πλευρὰν αὐτοῦ ἔνυξε, 
x«i ἐξῆλθεν αἷμα καὶ ὕδωρ. Καὶ ὁ ἑωραχὼς μεμαρτύ-- 
Quxe, xol ἀληϑινὴ αὐτοῦ: ἔστιν ἡ μαρτυρία" κἀχεῖνος 
οἶδεν, ὅτι ἀληϑὴ λέγει.« Τῶν μὲν οὖν ἄλλων »επρῶν 3) 
σωμάτων τὸ ciue πήνυτωι , καὶ ὕδωρ καϑαρὸν οὐκ 
ἀποῤῥεῖ" τοῦ δὲ κατὰ τὸν ᾿Ιησοῦν — —" τὸ 
παράδοξον, καὶ τιερὶ τὸ νεχρὸν σῶμα ἦν αἷμα καὶ ὕϑωρ 
ἀπὸ τῶν πλευρῶν προχυϑέν. Εἰ δ᾽ εἰς μὲν τὸ χατη- 
γορεῖν Ἰησοῦ x«l Χριστιανῶν φέρων ἀπὸ τοῦ εὐαγγε- 
λέου οὐδὲ καλῶς ἑρμηνευομένας λέξεις, σιωπῶν δὲ τὰ 
παριστάντα τὴν ϑεότητα τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἀκούειν βούλεται 
τὰς ϑεοσημείας" ἀναγνώτω τὸ εὐαγγέλιον, χαὶ ὁράτω, 
ὅτε καὶ ὁ ἑχατοντάρχης, χαὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ τηροῦντες 
τὸν ᾿Ιησοῦν, ἰδόντες τὸν σεισμὸν, καὶ τὰ γινόμενα; 
ἐφοβήϑησαν σφόδρα, λέγοντες" »ϑεοῦ 5) υἱὸς ἦν ovtog.« 

97. Μετὰ ταῦϑ' ὃ ἀπὸ τοῦ εὐαγγελίου ἐχλαβὼν 5) 
λέξεις, ὧν. κατηγορεῖν νομίζει, τὸ ὄξος καὶ τὴν χολὴν 
ὀνειδίζει τῷ ᾿Ιησοῦ, ὡς »χανδὸν ἐπὶ τὸ πιεῖν ὡρμημένῳ, 
xcl9) μὴ διαχαρτερήσαντι τὴν δίψαν ὡς καὶ ὃ τυχὼν 
ἄνθρωπος πολλάχις διαχαρτερεῖ.« Καὶ τοῦτο ἰδίᾳ 1) 


!) Cír. Iliad. lib. "V. vers, 240. 

?) Gífr. ev. Joann. XIX, 34. /35. 

3) In edd. Spenc. uncis inclusum onte νεχρῶν. 

4) Cfr. Luc. XXIII, 47. 

5) Edd. Spenc. ad marg. λαβών. 

9) Verba: χαὶ μὴ — πολλάκις διακαῤτερεῖ, in ah» 
tea editis (v. c. edd. Spenc.) omissa réstituunt omnes 
Codd. Mss. B. ἫΝ 

Ὄ Boherellus: »Malim: ἤδέας.« 
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μὲν ἐν") τροπολογίᾳ τυγχάνει διηγήσεως" νῦν δὲ χοι- 
γοτέρας ἂν τοιαύτης ἀποχρίσεως πρὸς τὰ ἐπηπορημένα 
ἔχοιτο τὸ λεγόμενον») ὅτι xal περὶ τούτου προφῆται 
προεῖπον. Τέγραπται γὰρ ἐν ἑξηχοστῷ xci?) ὀγδόῳ 
ψαλμῷ 2x προσώπου τοῦ Χριστοῦ" » χαὶ 5) ἔδωχαν εἷς 
τὸ βρῶμά μου χολὴν, καὶ εἰς τὴν δίψαν μου ἐπότισών 
μὲ ὄξος.« Ἢ λεγέτωσαν ᾿Ιουδαῖοι, τίς ἔστιν ὃ ἐν. τῷ 
προφήτῃ. ταῦτα λέγων) x«l παραστησάτωσαν ἀπὸ τῆς 
ἱστορίας τὸν ἀνειληφότα slg τὸ βρῶμα ἑαυτοῦ χολὴν, 
x«i ποτισϑέντα 060g. Ἢ xüv τολμησάτωσαν λέγειν, ὃν 
οἴονται ἐπιδημήσειν Χριστὸν μέλλειν ἐν τούτοις γίγνε- 
σϑαι" ἵν᾿ ἡμεῖς εἴπωμεν. Tí οὖν λυπεῖ ἤδη γεγονέναι 
τὸ προφητευϑέν; Ὅπερ καὶ αὐτὸ πρὸ τοσούτων λεχϑὲν 
χρόνων, ἱχανόν ἔστι μετὰ τῶν ἄλλων προφητιχῶν προ-- 
γνώσεων 4) χινῆσαι τὸν εὐγνωμόνως 0l« τὰ πράγματα 
ἐξετάζοντα, πρὸς τὸ συγχκαταϑέσϑαι ὡς Χριστῷ προφη- 
τευϑέντι zal υἱῷ τοῦ ϑεοῦ τῷ ᾿Ιησοῦ. 

38, Μετὰ ταῦτά φησιν ἔτι πρὸς ἡμᾶς ὁ Ἰουδαῖος" 
»TaUr οὖν ἡμῖν ἐγκαλεῖτε, ὦ πιστότατοι, διότε τοῦτον 
οὐ νομίζομεν ϑεὸν, οὐδὲ συντιϑέμεϑα ὑμῖν, ὅτε ἐπ᾿ ἀν-- 
ϑρώπων ὠφελείᾳ ταῦτα ὑπέμεινεν, ἕνα καὶ ἡμεῖς χολά-- 
σεων χαταφρονῶμεν;« Καὶ πρὸς ταῦτα δὲ φήσομεν, 
ὅτε ἐγκαλοῦμεν ᾿Ιουδαίοις, ἐντραφεῖσι γόμῳ καὶ προ-- 
φήταις τοῖς Χριστὸν προχαταγγέλλουσι,5) ἐπεὶ μήτε τὰ 
προσαγόμενα αὐτοῖς ὑφ᾽ ἡμῶν εἰς ἀπόδειξιν περὶ τοῦ 
τοῦτον εἶναι τὸν Χριστὸν λύουσιν») ἀπολογέαν ποριζό-- 
ἕεένοε τοῦ μὴ πιστεύειν, τὴν λύσιν" μήτε ὡς μὴ 

1) Edd. Spenc,, uncis voc. τῇ appositis: ἐν τῇ τρο- 
πολογίᾳ. 

2) Deest χαὶ in edd. Spenc. 

?) Psalm. LXIX, 21. (LXVIII) : 

*) Hoeschel, in textu. (itemq. edd. Spence. ad marg.) 
γνώσεων. R. 


5) Sic omnes Mss. rectius quam libri editi (v. 'c. 
edd. Spenc.) ὑποχαταγγέλλουσι. B. 
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(83) λύοντες 1) πιστεύουσι τῷ προφητευϑέντι, ἐναργῶς 
παραστήσαντι ἐν τοῖς μαϑητεύσασιν αὐτῷ, καὶ μετὰ τὸν 
χρόνον τῆς ἐνσωματώσεως ἑαυτοῦ, ὅτι ἐπὶ ἀνθρώπων 
ὠφελείᾳ ταῦϑ' ὑπέμεινε" σχοπὸν ἔχων τῆς πρώτης ἐπι-- 
δημίας οὐχὶ χρίνειν τὰ ἀνθρώπων, καὶ πρὸ τοῦ δι- 
δάξαν χαὶ μαρτύρασϑαι περὶ τῶν πραχτέων" καὶ μὴ 
τοὺς) μὲν πονηροὺς κολάζειν, τοὺς δ᾽ ἀγαϑοὺς σώζειν, 
ἀλλὰ σπεῖραι παραδόξως τὸν ἑαυτοῦ λόγον» καὶ μετά 
τιγος δυνάμεως ϑειοτέρας, παντὶ τῷ ἀνϑρώπων γένει, 
ὡς οἱ προφῆται καὶ ταῦτα παρέστησαν. Ἔτι δ᾽ ἐγχα- 
λοῦμεν αὐτοῖς, ἐπεὶ τὴν ὑπάρχουσαν 3) δύναμιν ἐπι-- 
δειχνυμένῳ οὐκ ἐπίστευσαν, ἀλλ᾽ ἐν Βεελζεβοὺλ,5) τῷ 
ἄρχοντι τῶν δαιμονίων, εἰρήκασι τοὺς δαίμονας αὐτὸν - 
ἀποβεβληκέναι τῆς τῶν ἀνθρώπων ψυχῆς. ᾿Εγκαλοῦ-: 
μὲν δ᾽ ὅτι xol 10 φιλάνϑρωπον αὐτοῦ, μὴ ὑπερορῶν-: 
τος οὐ μόνον πόλιν, ἀλλ οὐδὲ χώμην τινὰ τῆς ᾿Ιου- 
δαίας, ἵνα πανταχοῦ ἀπαγγείλῃ τὴν βασιλείαν τοῦ 9600, 
διαβάλλοντες, πλάνην κατηγοροῦσιν αὐτοῦ ὡς ἀλωμέ- 
vov, καὶ ἀλύοντος ἐν ἀγεννεῖ σώματι. Οὐ γὰρ ἄγεν- 
γὲς τὸ τοσούτους ὑπομεῖναι ὑπὲρ 5) ὠφελείας τῶν παν-- 
ταχοῦ ἀκούειν δυναμένων πόνους. 





1) Edd. ϑρεπο. εἰ Ruaei in textu: λύουσι πιστεύ-- 
ειν. Sed jam Boherell. in notis: »Bene apud Hoesche- 
lium: λύοντες πιστεύουσι, « itemq. Ruaeus: »Legendum 
cum interprete Gelenio: λύοντες ztG7600v01.« 

3) Boherell. non male: »Dele z«í,« Ruaeus vero: 
»Vel delendum istud zc«í, vel expungendum sequens: 
χαὶ μή.« 

3) Edd. ϑρεης, ad marg. τοὺς πονηροὺς μέν. 

4) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur: »Forte le- 
gendum: ὑπερέχουσαν. | Nil tamen muto.« 

5) Cfr. Matth, XII, 24. 

$) Libri antea editi (v. c. edd. Spenc,) ὑπὲρ ὠφε- 
λείας τῷ Κέλσῳ τῶν πανταχοῖ. Sed. τῷ Κέλσῳ abest 
ab omnibus Mss., et merito. Idcirco illud e textu nostro 
expunximus, Rh. 
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..39. Πῶς δ' ovx ἀντιχρὺς ψεῦδος τὸ ὑπὸ τοῦ παρὰ 
τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαίου λεγόμενον, ὅτε »νμηδένα πείσας μέ- 
χοι ἔζη, ὅγε.) μηδὲ τοὺς ἑαυτοῦ μαϑητὰς, -ἐχολάσϑη 
καὶ τοιαῦτα ὑπέμεινε; « Ió0ev γὰρ ὁ φϑόνος ὑπὸ τῶν 
παρὰ ᾿Ιουδαίοις ἀρχιερέων xo πρεσβυτέρων. χαὶ γραμ-- 
ματέων ἐκινήϑη zar αὐτοῦ, ἢ ἐκ τοῦ πλήϑη πειϑόμενα 
ἀχολουϑεῖν αὐτῷ, καὶ slg τὰς ἐρημίας χρατούμενα οὐ 
μόνον ὑπὸ τῆς τῶν λόγων αὐτοῦ ἀκολουϑέας ἁρμόζοντα 
τοῖς ἀχούουσιν ἀεὶ λέγοντος, ἀλλὰ καὶ ταῖς δυνάμεσιν 
ἐχπλήττοντος τοὺς μὴ τῇ τοῦ λόγου αὐτοῦ. ἀκολουϑίᾳ 
πιστεύοντας; Πῶς δ᾽ οὐχ ἀντιχρὺς ψεῦδος, ὅτι 3) »νοὐδὲ 
τοὺς ἑαυτοῦ ἔπεισε μαϑητὰς.« τοὺς παϑύντὰς μὲν ἀν- 
ϑρώπινόν τι ἀπὸ δειλίας τότε, -- οὐδέπω. γὰρ. ἦσαν 
σιρὸς ἀνδρίαν ἠκονημένοι —, οὐ μὴν τὰ κριϑέντα αὐ-- 
τοῖς ὡς περὶ Χριστοῦ ἀποθεμένους; Ὁ μὲν γὰρ Πέτρος 
μετὰ τὸ ἀρνήσασϑαι συναισϑόμενος οἱ γέγονε. καχῶν 
»ἐξελθὼν 5) ἔξω, ἔχλαυσε πιχρῶς" « οἱ δὲ λοιποὶ πε-- 
πληγότες ὑπὸ τῆς im αὐτῷ ἀϑυμίέας γ (ἔτε γὰρ. αὐτὸν 
ἐθαύμαζον.) ἐβεβαιώϑησαν 4) διὰ τῆς ἐπιφανείας αὐτοῦ 
πρὸς τὸ πιστεύειν ἔτι μᾶλλον χαὶ βεβαιότερον mag) 10 
προύτερον, Ort υἱὸς zv τοῦ toU. 

40. Καὶ ἀφιλόσοφον δέ τε παϑὼν ὃ κέλσος, τὴν 
ἐν ἀνθρώποις ὑπεροχὴν τοὐχ ἐν λόγῳ σωτηρίας ὃ). καὶ 
qe χαϑαρῷ φαντάζεται εἶναι, ἀλλὰ ἐν τῷ παρὰ τὴν 

1) Sic omnes Mss. (iig edd. Syuid/d ád "marg. 
exceptis Anglicanis, qui cum Spencero (in textu), habent: 
0r. μηδέ. Gelenius interpres legebat: μέχρι ἔζη, οὐδὲ 
τοὺς ἑαυτοῦ x14. Quam lectionem seqq. confirmant. 

— Boherellus: »Dele hic ug natum ex -— * Cfr. 
pag. huj. not. 2. 

2) Cfr. pag. huj: not; 1. | j 

8) Matth, XXVI, 75. 
ir ὅν ἄς, Luc. XXIV; .30--34- 'eoll. ev. - Joann. XX, 


^ 055) Libri antea cditi (s €. edd. Spe) ad ihr: σω- 
τηρίῳ. R. 12304 qe bb*5 ( ; 
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ὑπόϑεσιν οὗ ἀνείληφε προσώπου ποιῆσαι, χαὶ ἀνειλη- 
φότα τὸ ϑνητὸν μὴ ἀποθανεῖν" ἢ ἀποϑανεῖν μὲν, οὐχὶ 
δὲ 9áverov, τὸν δυνάμενον παράδειγμα γενέσϑαι τοῖς 
xol!) ὑπ αὐτοῦ τοῦ ἔργου εἰσομένοις ὑπὲρ εὐσεβείας 
ἀποθνήσκειν, καὶ παῤῥησιάζεσϑαι ἐν (84) αὐτῇ πρὸς 
τοὺς ἐσφαλμένους ἐν τῷ περὶ εὐσεβείας wai?) ἀσεβείας 
τόπῳ" καὶ νομίζοντας τοὺς μὲν εὐσεβεῖς εἶναι ἀσεβε- 
στάτους, τοὺς δὲ πλανωμένους περὶ θεοῦ, καὶ παντὶ 
μᾶλλον ἢ ϑεῷ ἐφαρμόζοντας τὴν περὶ αὐτοῦ ἀδιάστρο- 
φὸν ἔννοιαν, ὑπολαμβάνοντας εἶναι εὐσεβεστάτους" καὶ 
μάλιστα ὅτε καὶ ἐπὶ τὸ ἀναιρεῖν δρμῶσιε τοὺς τῇ ἐναρ- 
γείᾳ τοῦ ἑνὸς καὶ ἐπὶ πᾶσι ϑεοῦ ἑαυτοὺς ὅλῃ ψυχῇ μέξ 
yov ϑανάτου ἐπιδεδωκότας. yi 

c M. Ἔτι δ᾽ ἐγχαλεῖ τῷ ᾿Ιησοῦ ὃ Κέλσος διὰ τοῦ 
᾿Ιουδαϊχοῦ. προσώπου, ὡς »μὴ δείξαντε ἑαυτὸν πάντων 
δὴ καχῶν χαϑαρεύοντα.«  llofov δὴ κακῶν, λεγέτω ὅ) 
ὁ Κέλσος, οὐκ ἔδειξεν ἑαυτὸν καϑαρεύοντει ὁ ᾿Ιησοῦς; 
El μὲν γὰρ τῶν κυρίως καχῶν λέγεε αὐτὸν μὴ κεχα- 
ϑαρευκέναι" παραστησάτω ἐναργῶς κακίας ἔργον ἐν 
αὐτῷ. El δὲ κακὰ νομίζει πενίαν καὶ σταυρὸν, καὶ τὴν 
ἀπὸ τῶν ἀτόπων ἀνθρώπων ἐπιβουλήν" δῆλον ὅτε xol 
Zuxoétt φησὶ κακὰ συμβεβηκέναι, μὴ 3) δυνηϑέντε 
ἑαυτὸν ἀποδεῖξαι χαϑαρὸν ἀπὸ τῶν χαχῶν. Ὅσος δὲ 
καὶ ἄλλος χορὸς πενήτων ἐστὶ ") παρ᾽ Ἕλλησι φιλοσο-- 
φησάντων, καὶ ἑχούσιον πενίαν ἀμαδεξαμένων, καὶ οὗ 
πολλοὶ Ἑλλήνων ἴσασιν ἐκ τῶν ἀναγραφέντων ᾿ περὶ 
μὲν Δημοκρίτου μηλόβοτον ἐάσαντος τὴν οὐσίαν" περὶ 

!) Lego: καὶ ἀπ᾿ αὐτοῦ χτλ. R. 

3) Desiderantur in libris antea editis (v. c. edd. 
Spenc.), sed habentur in omnibus Mss. verba: x«l ἀσε-- 
βείας. B. 

| 3) Ita Cod, Regius, rectius quam editi (v: c. edd. 
Spenc.), in quibus legitur: λεγέτω ὁ Κέλσου λόγος. Rh. 
4), Cod. Regius: μὴ ἀποδείξαντι ἑαυτὸν καϑαρόν. R. 
5) Deest ἐστί in edd. Spenceri. n 





| 
| 
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δὲ Κράτητος ἑαυτὸν ἐλευϑερώσαντος, διὰ τοῦ τοῖς Θη-- 
βαίοις χαρίσασϑαι τὸ ὑπὲρ πάσης τῆς χτήσεως ") πρα-- 
ϑείσης δοϑὲν αὐτῷ ἀργύριον. ᾿Αλλὰ xal “!πιογένης δὲ 
ὑπερβάλλουσαν εὐτέλειαν πίϑον ᾧκει, xal?) παρ᾽ οὐ-- 
devi τῶν νοῦν ἐχόντων χἂν μέτριον τούτου γε χάριν 
“ιογένης ἐν κακοῖς ἦν. 

42. Ἔτι δὲ, ἐπεὶ »βούλεται μηδὲ ἀνεπίληπτον γε-- 
γονέναι τὸν ᾿Ιησοῦνκ ó Κέλσος" παραστησάτω, τίς τῶν 
ἀρεσχομένων τῷ λόγῳ αὐτοῦ τὸ ἀληϑῶς ἐπίληπτον τοῦ 
᾿Ιησοῦ ἀνέγραψεν" ἢ, εἰ μὴ ἀπὸ τούτων αὐτοῦ κατηγο-- 
θεὲ ὡς ἐπιλήπτου, δειχνύτω, πόϑεν μαϑὼν οὐκ ἀνεπί- 
ληπτον αὐτὸν εἴρηκεν. ᾿Εποίησε μὲν οὖν ἃ ἐπηγγεί- 
λᾶτο πιστὰ, δὲ ὧν ὠφέλησε τοὺς προσέχοντας αὐτῷ ὁ 
ησοῦς. Καὶ ἀεὶ ὁρῶντες πληρούμενα τὰ εἰρημένα 
ὑπ᾽ αὐτοῦ πρὶν γένηται, 10 χηρυχϑῆναι5) 10 εὐαγγέ- 
“λίον τοῦτο ἐν ὅλῳ τῷ χύσμῳ" καὶ πορευϑέντας 4) αὐ- 
τοῦ τοὺς μαϑητὰς εἰς πάντα τὰ ἔϑνη τὸν λόγον αὐτοῦ 
κατηγγελχέναι" ἔτε δὲ περὶ 100 ἐπὶ ἡγεμόνας 5) καὶ βα- 
σιλεῖς ἀχϑήσεσϑαι μέλλειν, δὲ οὐδεμίαν ἄλλην αἱτέαν, 
ἢ τὴν διδασχαλίαν αὐτοῦ" τεϑήπαμεν αὐτὸν, καὶ ὁση-- 
μέραι βεβαιοῦμεν τὴν εἰς, αὐτὸν πίστιν. Οὐκ οἶδα 
δ᾽ ἀπὸ ποίων μειζόνων καὶ ἐναργεστέρων ἐβούλετο αὖ-- 
τὸν πιστὰ ποιῆσαι τὰ προειρημένα ὁ Κέλσος" εἰ μὴ 
ἄρα, ὡς φαίνεται, μὴ ἐπιστάμενος τὸν λόγον τὸν 'Ig- 
σοῦν ἄνϑρωπον γενόμενον, ἐβούλετο μηδὲν ἀνθρώπι-- 
rov παϑεῖν, μηδὲ γενέσϑαι ἀνθρώποις παράδειγμα γεν-- 
ναῖον, περὶ τοῦ «φέρειν τὰ συμβαίνοντα" κἂν οἴχτιστα 
τῷ Κέλσῳ ταῦτ᾽ εἶναι doxj, καὶ ἐπονειδιστόταταιγ ἐπεὶ 


*) Cod. Jolianus χτήσεως. rectius quam libri editi 
(ν, ς. edd. Spenc.) χείσεως. B. 
?) Deest χαΐ in ed. Ruaei. 
3) Cfr. Mauh. XXIV, 14. 
, ἢ €fr. Matth, XXVIII, 19. 
5) Cfr. Matth... X, 18. 
13 * 
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zóvor!) μὲν τὸ μέγιστον οἶδε τῶν χαχῶν (85), ἡδονὴν 
δὲ τὸ τέλειον ἀγαθόν" ὅπερ οὐδεὶς τῶν πρόνοιαν εἶσα-- 
γόντων φιλοσόφων, καὶ ἀνδρίαν ὁμολογούντων εἶναι 
ἀρετὴν, καὶ καρτερίαν, καὶ μεγαλοψυχέαν, παρεδέξατο. 
Οὐ διέβαλεν οὖν τὴν εἰς αὐτὸν πίστιν ὁ ᾿Ιησοῦς δὲ ὧν 
ὑπέμεινεν" ἀλλὰ μᾶλλον ἐν τοῖς ἀνδρίαν ἀποδέξασϑαι 
βουλομένοις ἐχράτυνε, καὶ ἐν τοῖς διδαχϑεῖσιν ὑπ᾽ αὐ-- 
τοῦ τὸ μὲν χυρίως xol ἀληϑῶς ζῆν τὸ μαχάριον οὐκ 
εἶναι ἐνταῦϑα, ἀλλ ἐν τῷ χαλουμένῳ κατὰ τοὺς λόγους 
αὐτοῦ μέλλοντι αἰῶνι" τὸ δ᾽ ἐν τῷ ἐνεστῶτι αἰῶνι λε- 
γομένῳ 3) ζὴν συμφορὰν εἶναι, ἢ ἀγῶνα τὸν πρῶτον 
καὶ μέγιστον τῆς ψυχῆς. 

49. Μετὰ ταῦτα δὲ λέγει πρὸς ἡμᾶς» ὅτι νοὐ δή-- 
ποὺ φήσετε περὶ αὐτοῦ, ὅτι μὴ πείσας τοὺς ὧδε ὄντας; 
ἐστέλλετο elg ἅἄδου πείσων τοὺς ἐχεῖ.α Κἂν μὴ βούλη- 
ται οὖν τοῦτό φαμεν, ὅτι καὶ ἐν σώματι ὧν οὐκ ὀλί-- 
γους ἔπεισεν, ἀλλὰ τοσούτους, ὡς διὰ τὸ πλῆϑος τῶν 
πειϑομένων ἐπιβουλευϑῆναι αὐτόν" χαὶ γυμνῇ ") σώμα- 
τος γενόμενος ψυχῇ; ταῖς γυμναῖς σωμάτων ὡμίλει ψυ-: 
χαῖς, ἐπιστρέφων κἀκείνων τὰς βουλομένας πρὸς αὐὖ- 
τὸν, ἢ ἃς ἑώρα, δὲ oUg ἤδει αὐτὸς λόγους, Pmum- 
δειοτέρας. 

AA. “Ἑξῆς δὲ τούτοις οὐκ οἶδ᾽ ὅπως σφόδρα εὔη- 
ϑες λέγει, ὅτι »εἔπερ ἀτόπους ἀπολογίας εὑρίσκοντες, 
&q 4) αἷς χαταγελάστως ἐξηπατήϑητε, οἴεσϑε ἀληϑῶς 
ἀπολογεῖσϑαι, τέ κωλύει καὶ ἄλλους, ὅσοι καταγνωσϑέν- 
τες καχοδαιμονέστερον ἀπήλλαξαν») μείζονας νομέζειν 


!) Hoeschel. male in textu vs Spenc. ad marg.) 
μόνον μέν. R. 

3) Cod, Jolianus secunda manu habet: λεγόμενον, 
ut referatur ad τὸ ζῇν. R. 

3) Mavult Guietus: χαὶ γυμνὴ σώματος γενόμενος 
ψυχὴ, ταῖς γυμναῖς χτλ. R. -— Cfr. I Petr, III, 19. 

4) Boherell. absque causa: »Lego: ἐφ᾽ oig.« 
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εἶναι χαὶ ϑειοτέρους 1) τούτους ἀγγέλους; « Ὅτι δ᾽ àv- 
τιχρὺς χαὶ σαφῶς οὐδὲν ὅμοιον ἔχει ὃ παϑὼν τὰ ἀνα- 
γεγραμμένα ᾿Ιησοῦς τοῖς χαχοδαιμονέστερον ἀπαλλά-- 
ξασι διὰ γοητείαν, ἢ ὅ, τι δή ποτε ἔγκλημα ἄλλο, παντέ 
τῳ δῆλον. Οὐδὲ γὰρ δύναταέ τις παραστῆσαι γοήτων 
ἔργον ἐπιστρέψαν ψυχὰς ἀπὸ τῶν πολλῶν ἐν ἀνϑρώ-- 
ποις ἁμαρτημάτων, χαὶ τῆς κατὰ τὴν χαχίαν χύσεως. 
Ἐπεὶ δὲ καὶ λησταῖς αὐτὸν παραβαλὼν ὃ παρὰ τῷ Κέλ- 
σῳ ᾿Ιουδαῖϊός φησιν, ὅτι »δύναιτο ἄν τις ὁμοίως &vci- 
σχυντῶν, xcl περὶ ληστοῦ καὶ ἀνδροφόνου χολασϑέντος 
εἰπεῖν, ὅτε οὗτός γε οὐχὶ λῃστὴς, ἀλλὰ ϑεὸς ἦν" προ-- 
εἶπε γὰρ τοῖς συλλήσταις, ὅτι πείσεται τοιαῦτα, οἷα δὴ 
πέπονθε... .4éyow' ἂν πρῶτον μὲν, ὅτι οὐ παρὰ τὸ 
προειρηχέναι αὐτὸν ταῦτα πείσεσθαι, τοιαῦτα ὑπολαμ-- 
βάνομεν περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ὁποῖα καὶ φρονοῦντες παῤβῥη-- 
σιαζόμεϑα ἐν αὐτῷ ὡς ἀπὸ ϑεοῦ ἡμῖν κατεληλυϑότε" δεύ-- 
τερον δὲ χαὶ ταῦτα λέγομεν ἐν. τοῖς εὐαγγελέοις προει-- 
ρῆσϑαὶ πως" ἐπεὶ μετὰ ἀνόμων ἐλογίσϑη) ὁ ϑεὸς 
παρὰ τοῖς ἀνόμοις, λῃστὴν μᾶλλον, τὸν διὰ στάσι») 
x«i φόνον βληϑέντα εἰς φυλαχὴν, βουλομένοις ἀπολυ-- 
ϑῆναι" τὸν δὲ ᾿Ιησοῦν σταυρῶσαι" xe σταυρώσααιν αὐὖ-- — 
τὸν μεταξὺ ληστῶν δύο. Καὶ ἀεὶ δ᾽ ἐν τοῖς γνησίοις 
μαϑηιαῖς καὶ μαρτυροῦσι τῇ ἀληϑείᾳ ὁ ᾿Ιησοῦς ovorav- 
ροῦται λῃσταῖς, καὶ τὴν αὐτὴν αὐτοῖς παρὰ ἀνθρώποις 
καταδέχην πιάσχει. Καί φαμεν, ὅτι εἴπερ οὗτοι ὅμοιόν 
τι λῃσταῖς ἔχουσιν, οἱ) di& τὴν εἰς τὸν δημιουργὸν 
εὐσέβειαν, ἵν᾿ αὐτὴν εἰλικρινῆ (86) χαὶ χαϑαρὰν διαφυ-- 





') Ruaeus absque jure, ut videtur; »Lego: ϑειοτέ- 
ρους τούτου ἀγγέλους.« 


3) Cfr. Marc. XV, 28. 3) Cfr. Luc. XXIII, 19. 

*) Ita recte omnino lectio interlinearis veteris Cod. 
Vaticani. Male libri excusi (v. c. edd. Spenc.): ἢ δεὰ 
τήν xil. R. — Boherellus: »Lego: οὗ; expuncto (cfr. 
pag. 198. not. 1.) altero ἢ. « | 


198 . OnicENIS 


λάξωσιν xarà!) τὴν τοῦ InooU διδασχαλίαν, πᾶσαν «l- 
κίαν καὶ πάντας ϑανάτους ἀναδεχόμενοι" δῆλον ὅτε xal 
ὁ ᾿Ιησοῦς, ὁ πατὴρ τῆς τοιαύτης διϑασχαλίας, εὐλόγως 
ὑπὸ τοῦ Κέλσου ληστάρχαις παραβάλλεται. "4X οὔτ᾽ 
ἐχεῖνος xarà τὸ κοινωνικὸν ἀποθνήσχων, ov9' οὗτοι 
dr εὐσέβειαν πάσχοντες ταῦτα, καὶ μόνοι πάνϊων ἀν-- 
ϑρώπων διὰ τὴν φανεῖσαν αὐτοῖς ὁδὸν τῆς εἰς τὸ ϑεῖον 
τιμῆς ἐπιβουλευόμενοι, οὐχ ἀδίχως ἀναιροῦνται" οὔϑ᾽ ὁ 
᾿Ιησοῦς οὐχ ἀσεβῶς ἐπεβουλεύϑη. 

45. Πρόσχες δὲ καὶ τῷ ἐπιπολαίῳ τοῦ περὶ τῶν 
τότε μαϑητῶν Ἰησοῦ λόγου, 3) ἐν ᾧ φησιν" »εἶτα οἱ 
μὲν τότε ζῶντι αὐτῷ συνόντες, xol τῆς φωνῆς ἐπακού-- 
οντὲς αὐτοῦ, καὶ διϑασχάλῳ χρώμενοι, κολαζόμενον καὶ 
ἀποϑνήσχοντα ὁρῶντες, οὔτε συναπέϑανον, οὔτε ὑὕπερα-- 
πέϑαγνον αὐτοῦ, οὐδὲ κολάσεων καταφρονεῖν ἐπείσϑη-- 
σαν" ἀλλὰ χαὶ ἠρνήσαντο εἶναι μαϑηταί" νῦν δὲ ὑμεῖς 
αὐτῷ συναποϑνήσχετε.ι« Καὶ ἐν τούτοις δὲ τὸ μὲν ἔτι 
εἰσαγομένοις τοῖς μαϑηταῖς καὶ ἀτελεστέροις οὖσιν ἁμαρ-- 
τηϑὲν xol γεγραμμένον ἐν τοῖς εὐαγγελέοις πιστεύεε γε-- 
γονέναι, ἵν᾽ ἐγκαλῇ τῷ λόγῳ" τὸ δὲ μετὰ τὴν ἁμαρτίαν 
αὐτοῖς κατορϑωϑὲν, παῤῥδησιασαμένοις 3) ἐπὶ ᾿Ιουϑαέων, 
χαὶ μυρία ὅσα πεπονϑόσιν vm ἐκείνων, καὶ τὸ τελευ-- 
ταῖον ἀποθανοῦσιν ὑπὲρ τῆς ᾿Ιησοῦ διδασκαλίας, πα-- 
ρασιωπᾷ, Οὔτε γὰρ ᾿Ιησοῦ ἐβουλήϑη ἀκοῦσαι προλέ- 
yovroc τῷ Πέτρῳ" »ὅταν *) δὲ γηράσης», ἐχτενεῖς τὰς 
χεῖράς a0v,« xal τὰ ἑξῆς" ᾧ ἐπιιρέρει ἡ γραφή" ντοῦτο 5) 
δ᾽ εἶπε, σημαίνων ποίῳ ϑανάτῳ δοξάσει τὸν ϑεόν" « 


!) Edd. Spenc., uncis voc. 7 appositis: 7 z«r&. — 
Cfr. "de 197. et 4. T prd ^ 

2) Ita Cod. Reg. (itemq. Boherell. in not.) Libri au- 
tem excusi (v. c. edd. Spenc.) male: λόγῳ. R. 

5) Libri editi (v. e. edd. anni ad marginem: πε- 
παῤῥησιασμένοις. K. — Act. IV, 13. 

3) Ev. Joann. XXI, 18. 

3) Ev. Joann. XXI, 19. 
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oUS' ὅτε ᾿Ιάχωβὸς. ὁ ἀδελφὸς Ἰωάννου, ἀπόστολος dzto- 
στόλου ἀδελφὸς, ὠνῃρέϑη.}) ὑπὸ τοῦ ᾿Πρώδου. διὰ τὸν 
λόγον Χριστοῦ μαχαίρᾳ. ᾿4λλ: οὐδ'. ὅσα. παῤῥησιαζό-- 
μενοι 2) ἐπὶ τῷ λόγῳ πεποιήχασιν ὁ Πέιρος καὶ οἱ λοι- 
ποὶὲ ἀπύστολοι, καὶ ὡς. »ἀπὸ 5) προσώπου. τοῦ συνεϑρίον 
ἐξῆλϑον μετὰ τὸ μαστιγωϑῆναι, χαέροντες ὅτε χατηξιώ-- 
ϑησὰν ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος. αὐτοῦ ἀτιμασϑῆνκιγα-. χαὶ 
ὑπερκίροντες ztoÀÀà τῶν παρ᾿ Ἕλλησιν ἱστορουμένων 
ἐπὶ τῇ χαρτερίᾳ καὶ ἀνδρείᾳ"). τῶν φιλοσοιρησάντων. 
᾿ἀρχῆϑεν οὖν μάλιστα) τοῦτο τοῦ ᾿Ιησοῦ μάϑημα ἔχρατ 
τύνετο παρὰ τοῖς. ἀκούουσιν αὐτοῦ, δϑιδάσχον. κατωιρρο- 
γεῖσϑαι μὲν τὸ ὑπὸ. τῶν πολλῶν περιεπόμενον:, ζῇν, 
σπουδάζεσθαι δὲ τὸ παραπλήσιον τῷ ζῇν τοῦ ϑεοῦ. ζῇν. 

ἀθ. πῶς δ᾽ οὐ ψεύδεται ὁ λέγων. παρὰ τῷ, Κέλσῳ 
Ιουδαῖος, ὅτι »παρὼν ϑέκα ναύτας καὶ τελώνας τοὺς 
ἐξωλεσεάτους μόνους EAE, καὶ οὐδὲ τούτους ἅπαντας; « 5) 
“Σαφὲς γὰρ, ὅτε. xo ᾿Ιουδαῖοι ὁμολογήσαιεν ἄν, ὅτε. οὐ 
δέχα μόνους εἰλεν, οὐδὲ ἑκατὸν, οὐδὲ χιλίους" ἀλλ ἀϑρόως 
ὁτὲ μὲν πέντε χιλιάδας, ὁτὲ δὲ τέσσαρας" 5) χαὶ ἐπὶ 
τοσοῦτόν j£ εἷλεν, ὥστε χαὶ elg τὰς ἐρημίας αὐτῷ. ,&x0- 
λουϑεῖν, τὰς. μόνον. χωρούσάς ἀϑρόον τι πλῆϑος τῶν 
πιότευόντων τῷ ϑεῷ διὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ; (BT). ἐν αἷς οὐ 
μόνον. λόγους, «ἀλλὰ καὶ ἔργα αὐτοῖς ἐπεδείκνυτο. ᾿άναγ- 

1) Cfr. Act, XII, 2... 3) Cfr. Act. XIII, 46. 

3) Cfr. Act. V, A. " | ; 4. s b 

3) Edd. Spenc; ad marg. doin pte usq 

3) Edd. Spenc. ad marg. τοῦτο μάλιστα. i& ( 

6) Libri editi (v. c. edd; Spence.) ;post: ἅπαγεεις ad- 
dunt, et uncinulis includunt: ἔπειϑεν φῦ nos .e textu 
expunximus, quia in Mss. non reperitur, €t sine -— 
dio abesse potest. R. 

.. 7) Cfr. ὃν. Joann. VI, 10: MEA 

58). Sic omnes Mss. rectius, opinor; quam, (bei editi 
(v. c. edd. Spenc.), in quibus legitur: τέσσαρες ups 
Neque enim phétu dis pos. convenit. R.. —— Cír. 
Marc. VIII, 9. εὐ ν d 
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χάζει δ᾽ ἡμᾶς ταυτολογῶν τὸ παραπλήσιον αὐτῷ ποι-- 
εἶν" ἐπεὶ φυλασσόμεϑα ὑπολαμβάνεσϑαι ὑπερβαίνειν 
τινὰ τῶν παρ᾽ αὐτῷ λεγομένων ἐγχλημάτων. Καὶ ἐν 
τῷ προχειμένῳ τοίνυν λόγῳ xa9 ἣν ἔχομεν τάξιν τῆς 
γραφῆς; φησίν" »νεἰ ζῶν μὲν αὐτὸς μηδένα ἔπεισεν, 
ἀποϑάνόντος δ᾽ αὐτοῦ πείϑουσιν οἱ βουλόμενοι τοσού- 
τοῦς" πῶς τοῦτο οὐχ ὑπεράτοπόν ἔστι; « Δέον λέγειν 
ἀχολουϑίαν σώζοντα, ὕτι εἴπερ ἀποθανόντος αὐτοῦ πεί-- 
ϑουσιν, οὐχ ἁπαξαπλῶς οἱ βουλόμενοι, ἀλλ᾽ οἱ βουλό- 
μένοι χαὶ δυνάμενοι, τοὺς τοσούτους " πόσῳ μᾶλλον εὔ-- 
λογὸν αὐτὸν, ἡνέχα τῷ βίῳ ἐπεδήμει, πολλαπλασίους 
καὶ δυνατωτέρῳ λόγῳ καὶ πράξεσι πεπειχέναι; 

AT. 'EaviQ δὲ λαμβάνει ὡς ἡμετέραν ἀπόχρισιν 
πρὸς πεῦσιν αὑτοῦ λεγομένην φήσαντος" »τίγι προς-- 
ἤχϑητε ") λογισμῷ τοῦτον γομίζειν υἱὸν ϑεοῦ;« Πε- 
ποίηχε γὰρ ἡμᾶς ἀποχρινομένους, ὅτι »τούτῳ προσήχϑη- 
μεν, 3) εἰ 3) xol ἔσμεν τὴν κόλασιν αὐτοῦ ὑπὲρ χαϑαι-- 
θέσεως τοῦ πατρὸς τῆς xex(«g γεγονυῖαν.« "ἄλλοις γὰρ 
μυρίοις ᾿προσήχϑημεν,.4) ὧν πολλοστημόριον ἐν τοῖς 
πρὸ τούτων ἐξεϑέμεϑα, καὶ, ϑεοῦ διδόντος, ἐχϑησύμεϑα 
οὐ μόγον ἐν τοῖς πρὸς τὸν νομιζύμεγνον Κέλσου ἀληϑῆ 
λόγον πραγματευόμενοι, 5) ἀλλὰ xci ἐν ἄλλοις μυρίοις. 
Καὶ ὡς ἡμῶν λεγόντων, ὅτι υἱὸν αὐτὸν νομίζομεν ϑεοῦ, 


Ob IA. I3 (* 1} 

1) Sic habent omnes Codd. Miss. (itemq. edd. Spenc. 
ad marg.), excepto Joliano, qui cum impressis (v. c. edd. 
Spenc. in textu) habet: προήχϑητε. R. 

2) Sic habent omnes Codd. Mss. (itemq. edd. Spenc. 
ad marg.), excepto Joliano, qui cum impressis (v.c. edd. 
Spenc. in 1éxtu) habet: προήχϑημεν. BR. 

8) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur: »Legendum: 
ἐπεὶ ἴσμεν,» uti paulo infra: ἐπεὶ ἐχολάσϑηνἁ 

4) Sic habent omnes Codd. Mss. (itemq. edd. Spenc. 
ad marg.), excepto Joliano, qui. cum' impressis (v. c. edd. 
Spence. in textu) habet: σπἱροήχϑημεν. R..— 

' 5} Sunt, qui legendum pütant? πραγματευομένοις, 


sed vulgata lectio retineri potest. ἢ, 
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ἐπεὶ 1) ἐχολάσϑη, qmot* »τί οὖν, οὐχὶ χαὶ ἄλλοι πολ--: 
Aoi ἐχολάσϑησαν, xci οὐχ ἧττον ἀγεννῶς; « Ὅμοιον 
δ᾽ ἐν τούτῳ ποιεῖ ὁ Κέλσος τοῖς ἀνδραποδωδεστάτοις 
τῶν Won» τοῦ λόγου, x«l olouévoig, ὅτι ἀχολουϑεῖ 
τῇ περὶ τὸν ᾿Ιησοῦν ἱστορίᾳ ahud: τὸ σέβειν ἡμᾶς 
τοὺς ἐσταυρωμένους. 

48. Πολλάκις δ᾽ ὃ Κέλσος ἤδη, μὴ δυνάμενος ἀν- 
τιβλέπειν αἷς ἀναγέγρατιται πεποιηκέναι δυνάμεσιν ὃ 
᾿Ιησοῦς, διαβάλλει αὐτὰς ὡς γοητείας " xol πολλιΐκις τῷ 
λόγῳ, κατὰ τὸ δυνατὸν ἡμῖν, ἀντείπομεν. Καὶ viv δέ 
qo οἱονεὶ ἡμᾶς ἀποχρίνασϑαι, ὅτε »διὰ 3) τοῦτ᾽ ivo- 
μίσαμεν αὐτὸν εἶναι υἱὸν ϑεοῦ, ἐπεὶ χωλοὺς χωὶ τυ--: 
φλοὺς ἐϑεράπευσει« Προστίϑησι δὲ καὶ τὸ" »ὡς ὑμεῖς 
φατε, ἀνίστη νεχρούς« Ὅτι μὲν οὖν γωλοὺς xai τυ-- 
φλοὺς ἐθεράπευσε, διόπερ Χριστὸν αὐτὸν xoà υἱὸν ϑεοῦ 
νομίζομεν, δῆλον ἡμῖν ἔστιν ἐκ τοῦ καὶ ἐν προφητεί- 
ct γεγράφϑαι" »τότε 5) ἀνοιχϑήσονται ὀφθαλμοὶ τυ-- 
φλῶν, καὶ ὦτα χωφῶν ἀκούσονται" τότε ἁλεῖται ὡς 
ἔλαφος ὁ χωλός«« "Oi δὲ xci νεχροὺς ἀνίστη, καὶ οὐχ 
ἔστι πλάσμα τῶν τὰ εὐαγγέλια γραψάντων" παρίστα-- 
ται ἐκ τοῦ, εἰ μὲν πλάσμα ἦν, πολλοὺς 4) ἀναγεγρά- 
φϑαι τοὺς ἀναστάντας, χαὶ τοὺς ἤδη χρόνους ἔχοντας 
πλείονας ἐν τοῖς μνημείοις. ᾿Επεὶ δ᾽ οὐχ ἔστι πλάσμα, 
πάνυ εὐαριϑμήτους λελέχϑαι,5) τήν τε TOU üpyiwvre- 
γώγου ϑυγατέρα, (1&0 ἧς οὐκ οἶδ᾽ ὅπως εἶπεν" »οὐχ 5) 
ἀπέϑανεν, ἀλλὰ χαϑεύδει" « λέγων Ἶ τι περὶ, αὐτῆς ὃ 


!) Cfr. pag. 200. not. 3. 
?) In edd. Spence, uncis inclusum legitur: di. 
3) Jesai. XXXV, 5. 6. 
ag Boherell. recte, ut videtur: a re πολλοὺς ὧν 
ἀναγεγράφϑαι.« n 
5) Codd. Reg. et Basil. γενέοϑαι. B. 
$) Luc. VIII, 52... | 
7) Edd. Spenc. i marg. Réposie περὶ αὐτῆς χελ. 
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oU πᾶσι τοῖς ὠποϑανοῦσι προσῆν") καὶ τὸν (88) μονο-- 
γενῆ") τῆς χήρας υἱὸν, ἐφ᾽ ᾧ σπλαγχνισϑεὶς ἀνέστησεν 
αὐτὸν, στήσας τοὺς φέροντας τὸν γεχρόν" χαὶ τοίτον 
-Aátugor ?) τετάρτην ἡμέραν ἐν τῷ μνημείῳ ἔχοντα, 
Καὶ φήσομεν) περὶ τούτων τοῖς εὐγνωμονεστέροις, 
χαὶ μάλιστα τῷ ᾿Ιουδαίῳ, ὅτε ὥσπερ πολλοὶ λεπροὲ ἦσαν 
ἐν ἡμέραις ᾿Ελισσαίου τοῦ προφήτου, καὶ οὐδεὶς αὐτῶν 
ἐχαϑαρίσϑη, εἰ μὴ Νεεμὰν *) ὁ Xvgog* χαὶ πολλαὶ χῆ- 
get ἦσαν ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Ηλίου τοῦ προιρήτου, x«l 
πρὸς οὐδεμίαν αὐτῶν ἐπέμηϑη χήραν ὁ ᾿Ηλίας; εἰ μὴ 
dg Σαρεπτὰ τῆς Σιδωνίας" ἀξία γὰρ ἐγεγόνει τοῦ 
ὑπὸ τοῦ προφήτου γεγενημένου τεραστέου ἐν τοῖς ἄρ-- 
τοις χατά τινα ϑείαν χρίσιν" οὕτω πολλοὶ γεχροὶ ἦσαν 
ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Ιησοῦ" ἀλλὰ μόνοι ἀνέστησαν, οὕς ἔγνω 
ὁ λόγος ἐπιτηδείους πρὸς τὴν ἀνάστασιν, ἵνα μὴ μό- 
γον σύὐμβολά τινων 7 τὰ γερόμανγα ὑπὸ τοῦ χυρίου, 
ἀλλὰ καὶ αὐτόϑεν προσαγάγῃ πολλοὺς τῇ ϑσυμαρέᾳ 
τοῦ εὐκγγελέρυ διδασχαλέᾳ, ᾿Εγὼ δ᾽ εἴποιμ᾽ ἄν, ὅτι 
χατὰ τὴν ξηροῦ ἐπαγγελίαν οἱ μαϑηταὶ χαὶ μείζονα 5) 
πεποιήχασιν ὧν ᾿Ιησοῦς αἰσϑητῶν πεποίηκεν. ᾿Δεὶ γὰρ 
ἀνοίγονται ὀφθαλμοὶ τυφλῶν τὴν ψυχήν" χαὶ ὦτα τῶν 
ἐχκεχωφημέγων πρὸς λόγους ἀρετῆς, ἀχούει ^) προϑύ- 
pog περὶ ϑεοῦ xol τῆς παρ᾽ αὐτῷ μαχαρίας ζωῆς" πολ-- 
Àol δὲ χαὶ χωλοὶ τὰς βάσεις τοῦ, (ὡς ἡ γραφὴ ὠνό- 


1) Cfr. Luc. VII, 11. seqq. 

?) Cfr. ev. Joann. XI, 38. seqq. 

3) Sic Codd. Reg. et Basileensis. — Alias (v, c. in 
edd, Spence.) φήσομεν γ᾽ ἔτι ἰούτων. Ἀ. — 

*) Cfr. 1E Regg. V, 14, (IV Regg.) : 

E Sic Codd. Heg. et Basileensis. Alias (v. c 
edd. Spence.) JX«epeq946. KR. — Cfr. 1 Begg. XVII, 9. 
(HI Begg.) 

$) Cfr. ev. Joann. XIV, 12. | 

7) Sic recte Codd. Reg. εἰ liasileensis, Alias (v. c. 
in edd. Spenc.) ἀχούειν, R. 
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uag£y ,) ἔσω !) ἀνθρώπου, νῦν τοῦ λόγου l&GcuÉvov 
αὐτοὺς, οὐχ ἁπλῶς ἄλλονται, ἀλλ᾿ ὡς ἔλαφος πολέμιον 
τῶν ὄφεων ζῶον» καὶ χρεῖττον παντὸς ἰοῦ τῶν ἐχι- 
δγῶν. Καὶ οὗτοί γὲ οἱ ϑεραπευϑέντες χωλοὶ λαμβάνου-- 
σιν ἀπὸ ᾿Ιησοῦ ἐξουσίαν 3) πατεῖν τοῖς ποσὶν, οἷς πρό- 
τερον ἦσαν χωλοὶ, ἐπάνω τῶν τῆς χαχέας ὄφεων xci 
σκορπίων, καὶ ἁπαξαπλῶς ἐπὶ πᾶσαν τὴν δύναμιν τοῦ 
ἐχϑροῦ, καὶ πατοῦντες οὐκ ἀδικοῦνται" χρείττους γὰρ 
καὶ αὐτοὶ γεγόνασι τοῦ πάσης χακίας χαὶ τῶν δαιμό-- 
γων» lov. 021 

49. Ὁ uiv οὖν ᾿Ιησοῦς ἐπιστρέφων ὃ) τοὺς μαϑη-- 
τὰς οὐχὶ ἀπὸ τοῦ μὴ προσέχειν ἁπαξαπλῶς yon. xal 
τοῖς ἐπαγγελλομένοις δὲ οἵας ϑήποτε ὁδοῦ ποιεῖν τε-- 
ράστια᾽ — οὐ γὰρ ἐδέοντο τούτου οἱ μαϑηταὶ αὐτοῦ —* 
ἀλλ᾿ ἀπὸ τοῦ τοῖς ἀναγορεύουσιν ἑαυτοὺς εἶναι τὸν 
Χριστὸν τοῦ ϑεοῦ, καὶ πειρωμένοις διά τινῶν φαντα-- 
σιῶν πρὸς ἑαυτοὺς ἐπιστρέφειν τοὺς ᾿Ιησοῦ μαϑητὰς, 
ὅπου μὲν εἶπε" »τότε) ἐάν τὶς ἡμῖν εἴπῃ" ἰδοὺ, ὧδε 
ὁ Χριστὸς, ἢ ὧδε" μὴ πιστεύσητε.5) ᾿Ἐγερϑήσονται 
γὰρ ψευδόχριστοι καὶ ψευδοπροφῆται, καὶ ϑώσουσι ση-- 
μεῖα καὶ τέρατα μεγάλα ὥστε πλανᾶσϑαι,5) εἰ δυνα- 
τὸν, καὶ τοὺς ἐχλεχκτούς. ᾿Ιδοὺ, προείρηχα ὑμῖν. ᾿Εὰν 
οὖν εἴπωσιν ὑμῖν" ἰδοὺ, ἐν τῇ ἐρήμῳ ἐστὶ, μὴ ἐξέλ-- 


| ᾿ 
———— 
! | ͵ 


! ᾿ Cfr, Rom. VII, 22. coll. Ephes. III, 16. et 1I Cor. 
IV, 16. | x] 

2) Cfr. Luc. X, 19. 

3) Ruaeus absque causa: »Legendum videtur: &n0- 
στρέφων τοὺς μαϑητὰς οὐχὶ ἀπὸ ToU ztQoOÉy&wv.« 

4) Cfr. Matth, XXIV, 23—27. 

5) Libri impressi (v. c. edd. Spenc.) πιστεύετε. Sed 
Codd. Regius et Basileensis: πισιεύσητε et ita infra le- 
gitur, R. | 

$) Omnes Mss. et. Hoeschel. in textu (itemq. edd. 
Spenc. ad marg.) πλαγᾶσϑαι. Spencer vero (in textu): 
πλανῆσαι. 
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ϑητε" ἰδοὺ, ἐν τοῖς ταμείοις, μὴ πιστεύσητε. 1} Ὥσπερ 
γὰρ ἡ ἀστραπὴ ἐξέρχεται ἀπ᾿ ἀνατολῶν, xci φαίνεται 
ἕως δυσμῶν" οὕτως ἔσται ἡ παρουσία τοῦ υἱοῦ τοῦ 
ἀνθρώπου" « ὅπου δέ" »πολλοὶ 3) ἐροῦσί μοι ἐν ἐχείνῃ 
τῇ ἡμέρᾳ" κύριε, κύριε, οὐ τῷ ὀνόματί σου ἐφάγομεν, 3) 
xci τῷ ὀνόματί σου ἐπίομεν, καὶ τῷ ὀνόματί σου ϑαι-- 
μόνια ἐξεβάλομεν, καὶ δυνάμεις (89) πολλὰς ἐποιήσα- 
μεν; Καὶ ἐρῶ αὐτοῖς" ἀποχωρεῖτε ἀπὶ ἐμοῦ, 0r ἐστὲ 
ἐργάται ἀδικίας. « Ὁ δὲ Κέλσος, κοινοποιῆσαι βουλό-- 
μενος τὰ τεράστια τοῦ ᾿Ιησοῦ πρὸς τὴν ἐν ἀνθρώποις 
γοητείαν, φησὶν αὐταῖς λέξεσιν" »ὦ φῶς χαὶ ἀλήϑεια, 
τῇ αὐτοῦ *) φωνῇ διαῤῥήδην ἐξαγορεύει, χαϑὰ xol ὑμεῖς 
συγγεγράφατε, διότι παρέσονται ὑμῖν καὶ ἕτεροι δυνά-- 
μέσιν ὁμοίαις χρώμενοι, καχοὶ καὶ γόητες" καὶ} σατα- 
γᾶνα "iw τοιαῦτα παραμηχανώμενον ὀνομάζει. Ὥστ᾽ 
οὐδὲ αὐτὸς ἔξαρνός ἐστιν, ὡς ταῦτά γε οὐδὲν θεῖον, 5) 
ἀλλὰ πονηρῶν ἐστιν ἔργα. Βιαζόμενος δὲ ὑπὸ τῆς 
ἀληϑείας ὁμοῦ, καὶ τὰ τῶν ἄλλων ἀπεχάλυψε, καὶ τὰ 
χκαϑ' αὑτὸν ἤλεγξε. Πῶς οὖν οὐ σχέτλιον ἀπὸ τῶν αὖ-- 
τῶν ἔργων τὸν μὲν, ϑεόν" τοὺς δὲ, γόητας ἡγεῖσθαι; 
Τί γὰρ μᾶλλον ἀπὸ γε τούτων τοὺς ἄλλους πονηροὺς, 
ἢ τοῦτον νομιστέον αὐτῷ 7) χρωμένους μάρτυρι; Ταῦτα 


!) Edd. Spenc. εἰ Ruaei hoc loco, εἶτ, pag. 203. 
not. 9., πιστεύσητε. 

3) Cfr. Matth, VIT, 22. 23. coll. Luc. XIII, 26. 27. 

?) Codd. Reg. et Basileensis: ἐφάγομεν, x«i ἐπίέο-- 
μὲν, xal τῷ ὀνόμαιί σου Qciuórie ξξεβάλομεν. R. 

4) Boherell. rectius: »Lege: αὐτοῦ.« 

5) Ita recte Boherell. censet legendum, ut τινά re- 
feratur ad satanam: quemadmodum legitur infra num. 51, 
ὅτι σατανᾶς τις τοιαῦτα παραμηχανήσειαι. Male ergo 
hic libri antea. editi (ὁ. c. edd. Spenc.): χαὶ σατανῶν 
τοιαῦτά τινα πιαραμηχανώμενον. B. | 

$) Ruaáeus recte, ut. videtur, in notis: »An non post 
ϑεῖον addendum ἔχει, ut infra num. 51, 

") Guieto scribendum videtur: αὐτοῖς χρώμενον. 





/ 
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μέν ys χαὶ αὐτὸς ὡμολόγησεν οὐχὶ ϑείας φύσεως, ἀλλ᾽ 
ἀπατεώνων τινῶν χαὶ τιαμπονήρων εἶναι γνωρίσματα. « 
Ὅρα δὴ εἰ μὴ ἐν τούτοις σαφῶς") ὁ Κέλσος ἐλέγχεται 
καχουργῶν τὸν λόγον" ἄλλο μὲν τοῦ ᾿Ιησοῦ λέγοντος 
περὶ τῶν ποιησόντων 2) σημεῖα καὶ τέρατα, ἄλλο δὲ τοῦ 
παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαίου φάσχοντος. Καὶ γὰρ εἰ μὲν 
ἁπλῶς τοῖς μαϑηταῖς ἔλεγεν ᾿Ιησοῦς φυλάσσεσϑαι τοὺς 
τὰ τεράστια ἐπαγγελλομένους, οὐ παρατιϑέμενος τί φή-- 
σουσιν ἑαυτοὺς εἶναι" τάχα χώραν εἶχεν ἂν ἡ ὑπόνοια 
αὐτοῦ. Ἐπεὶ δ᾽ ἀφ᾿ ὧν ϑέλει φυλάσσεσϑαι ἡμᾶς ὁ 
Ἰησοῦς, ἐπαγγέλλονται εἶναι ὁ Χριστός" ὅπερ) οὐ ποι-- 
οὖσιν οἱ γόητες, ἀλλὰ xol ἐν τῷ ὀνόματι ᾿Ιησοῦ βιοῦν-- 
τας *) χαχῶς φησί τινας δυνάμεις ποιήσειν, καὶ ϑαί-: 
μόνας ἀποβαλεῖν ") ἀνθρώπων" μᾶλλον 0,9) εἰ δεῖ οὕ-- 
τως εἰπεῖν, ἀποχηρύσσεται μὲν TOV?) χατὰ τὸν τόπον 
ἡ γοητεία, χαὶ πᾶσα ἡ xev αὐτῶν ὑπόνοια" εἰσάγεται 


Ταῦτα μέν yt xil. Nempe voc. μάρτυρι addititium pu- 
tat et recidendum. Quod autem attinet ad. verba: αὐτοῖς 
χρώμενον, subaudit roig ἔργοις e superioribus: Πῶς οὖν 
οὐ σχέτλιον ἀπὸ τῶν αὐτῶν ἔργων xr. Haec Guie- 
tus; sed ego nihil mutari velim. BR. 

'*) Edd. Spenc. in textu: ὃ Κέλσος σαφῶς, eaedem 
tamen ad marginem: σαφῶς ὃ Κέλσος. 

2) Codd. Regius, Anglicanus primus, et duo Vati- 
cani (itemq. edd. Spenc. ad marg) ποιησόντων. | Excusi 
(v. c. edd. Spenc.) ποιησάντων. BR. 

3) Dubitat Guietus, an non sit. scribendum: ὅπερ 
ποιοῦσιν οἱ γόητες. 

1) Gelenius interpres non agnoscit verba: βιοῦντας 
χαχῶς. h. 


5) Libri antea editi (e. c. edd. Spenc.) ad marg., et 
Cod. Jolianus secunda manu: ἀποβαλεῖν ἀνθρώπων. At 
Codd. Reg. et Basileensis: ἀπ᾿ ἀνθρώπων ἐχβάλλειν. R. 
— Edd. Spenc. in textu: ἀποβάλλειν ἀνθρώπων. 

$) Boherell., cui Ruaeus adstipulatur : redundat voc. δ΄, 


7) Ecd. Spenc. ad marg. τὸν χατά. 
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di ἡ θειότης TOU Χοιστοῦ, χαὶ ϑειότης ) τῶν μαϑητῶν 
αὐτοῦ, ὅτι δυνατόν Tiva τῷ ὀνόματι αὐτοῦ χοησάμενον, 
χαὶ οὐχ oid ὅπως ἐνεργηθϑέντα ὑπό τιγος δυνάμεως, 
πρὸς τὸ προσποιήσασθαι Utt αὐτὸς εἴη ὁ Χριστὸς. δο-- 
χεῖν τὰ παραπλήσια 3) ἐπιτελεῖν τῷ Χριστῷ, καὶ &i- 
Àovg τῷ ὀνόματι τοῦ ᾿Ιησοῦ τὰ ὡσπερεὶ παραπλήσια 
τόϊς γνησέοις αὐτοῦ μαϑηταῖς. 

90. Καὶ ὁ Παῦλος d ἐν τῇ πρὸς Θεσσαλονιχεῖς 
ἐπιστολὴ δευτέρᾳ, ἀποφαίνεται, τένα τρόπον ἀποχαλυ-- 
φϑήσεταί 3) ποτε »ó ἄνϑρωπος τῆς ἀνομίας, ὁ υἱὰς τῆς. 
ἀπωλείας, ὁ ἀντιχείμενος καὶ ὑπεραιρύμενος ἐπὶ πάντα 
λεγόμενον *) ϑεὸν ἦ σέβασμα, ὥστ᾽ αὐτὸν εἰς τὸν ναὸν 
TOU ϑεοῦ χαϑίσαι, ἀποδειχνύοντα ἑαυτὸν, ὅτι ἐστὶ ϑεός.κ 
Καὶ πάλιν φησὶ τοῖς ᾽) Θεσσαλονιχεῦσι" »χαὶ 5) γὺῦν τὸ 
χατέχον οἴδατε, εἷς τὸ ἀποχαλυφϑῆναι αὐτὸν ἐν τῷ. 
αὐτοῦ χωρῷ. Τὸ γὰρ μυστήριον ἤδη ἐνεργεῖται τῆς 
ἀνομίας" μόνον ὁ χατέχων ἄρτι ἕως ix μέσου γένηται. 
Καὶ τότε ἀποχαλυφϑήσεται ὁ ἄνομος, ov^) χύριος ὃ 


» ΤΥ 


:.. 3) In Codd. Regio εἰ Basileensi non male deest: 
θειότης. M. i" 
?) Ruaeus, Boherello duce: »Libri impressi (v. c. 
edd, Spenc.) post παραπλήσιᾳ addunt: roig ἐπιτελεῖν. 
Sed istud τοῖς, natum e seqq. παραπλήσια τοῖς γγησίοις, 
recidendum putavimus.« 
9) Cfr. 1] Thess. 11, 3. 4. 
4) Omnes Mss. (itemq. Spenc. ad marg.) ἀνομίας. 
Spencer, vero (in textu): ὡμαρτίας. B. 
5) Sic omnes Mss. Libri excusi (itemq. edd. Spence., 
uncis voc. ἤ appositis): λεγόμενον ἢ tor. 
*) In Codd. Regio et Dasileensi desunt verba: τοῖς 
Θεσσαλονιχεῦσι. M. 1 
^7) Cfr. Y "Thess. HJ, 6—10. 
᾿ $8) Sic recte omnes Mss. et Hoeschelius. Perperam 
vero Spenc. in textu habet: 6» ὁ χύριος ἀναλώσει, ἀνε- 
λεῖ τῷ xrÀ, M. — Edd, Spenc. rectius. ad marg. ὃν ὁ 
χύριος ϑεὸς ἀνελεῖ, — Quod autem ad verba attinet: 
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ϑεὸς ἀνελεῖ τῷ πνεύματι τοῦ στόματος αὑτοῦ, ) xcl 
χαταργήσει τῇ (90) ἐπεφανείᾳ τῆς παρουσίας αὑτοῦ "3) 
οὗ ἔστιν ἡ παρουσία, x«r ἐνέργειαν τοῦ σατανᾶ, ἐν 
πάσῃ δυνάμει, καὶ σημείοις, x«l τέρασι ψεύδους, καὶ 
ἐν πάση ἀπάτῃ ἀδιχέας ἐν τοῖς ἀπολλυμένοις.« ᾿᾽Ἔχτι- 
ϑέμενος δὲ xci τὴν αἰτίαν τοῦ ἐπιτρέπεσϑαι τὸν ἄνο- 
μὸν ἐπιδημεῖν τῷ βίῳ, φησίν" »àv)'?) ὧν τὴν ἀγά- 
πην τῆς ἀληϑείας οὐχ ἐδέξαντο εἷς τὸ σωθῆναι αὐτούς. 
Καὶ διὰ τοῦτο πέμπει") αὐτοῖς ὁ ϑεὸς ἐνέργειαν πλά- 
νης, εἰς τὸ πιστεῦσαι αὐτοὺς τῷ ψεύδει" ἵνα χριϑῦσιν 
ἅπαντες οἵ μὴ πιστεύσαντες τῇ ἀληϑείᾳ, ἀλλ᾽ εὐδοκή.-- 
σαντες ἐν τῇ ἀδιχίᾳφ.κ« — I Mey£to τις οὖν ἡμῖν, εἰ δύνα- 
ταί τι τῶν ἐν τῷ εὐαγγελίῳ 5?) τῶν παρὰ τῷ ἀποΞ: 
σεόλῳ χώραν παρέχειν ὑπονοίας γοητείας προαγορευο- 
μένης κατὰ τὸν τόπον.) Παρέσται δὲ τῷ βουλομένῳ 
χαὶ ἀπὸ τοῦ Δανιὴλ Ἷ ἐκλαβεῖν τὴν περὶ τοῦ ᾿Αντιχρέ-: 
στου προφητείαν. Καταψεύδεται δὲ τῶν λόγων ᾿Ιησοῦ, 
ἐπεὶ μὴ εἰπόντος αὐτοῦ, ϑιότι 5) παρέσονται ἕτεροι δυ- 
νάμεσιν ὁμοίαις χρώμενοι, κακοὶ καὶ γόητες, αὐτός φη- 
σιν αὐτὸν εἰρηκέναι τὸ τοιοῦτον. Ὡς γὰρ οὐχ ὁμοία 
δύναμις ἡ τῶν ἐν «Αἰγύπτῳ ἐπῳδῶν 5) τῇ ἐν τῷ Movoi, 


ἀναλώσει, ἀνελεῖ, jam Boherell. bene monuit: »Alterum 
dele. Est varia lectio.« 

1) Edd. Spence. αὐτοῦ. Sed jam Boherell. in notis: 
»Lege: αὑτοῦ.« 

?) Edd. Spence, αὐτοῦ. Sed jam Boherell, in notis: 
»Lege: αὑτοῦ « 

3) Cfr. ΠῚ (Thess. 11, 10—12. 

1) Hoeschel. et omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad 
marg.) πέμπει. Spencer. vero (in textu): πέμψειν, B. 

5) Codd. Reg. et Basileensis: ἢ τῶν ἐν τῷ ἀποστύ- 
λῳ. R. 

9) Libri excusi (v. c. edd. Spence.) ad margimem: 
τρόπον. B. 

7) Cfr. Dan. VII, 26. 

8.) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur: δεότι. 

?) Codd. Reg. Basileensis, et duo Anglicani (itemq. 
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παραδόξῳ χάριτι" ἀλλὰ τὸ τέλος διήλεγχε, τὰ μὲν τῶν 
«Αἰγυπτίων ὄντα μαγγανείας, τὰ δὲ τοῦ Πωῦὕσέως ϑεῖα» 
οὕτως τὰ μὲν τῶν ἀντιχρίστων, zal τῶν προσποιουμέ-- 
vor δυνάμεις ὡς μαϑητῶν ᾿ζησοῦ, σημεῖα 1) xoi τέρατα 
λέγεται εἶναι ψεύδους, ἐν πάσῃ ἀπάτῃ ἀϑικίας τοῖς 
ἀπολλυμένοις ἰσχύοντα" τὰ δὲ τοῦ Χριστοῦ καὶ τῶν 
μαϑητῶν αὐτοῦ χαρπὸν ἔσχεν οὐκ ἀπάτην, ἀλλὰ σωτη-- 
ρίαν ψυχῶν. Τίς γὰρ τὸν χρείττονα βίον, καὶ συστέλ-- 
λοντα τὰ τῆς χαχίας ὁσημέραι ἐπὶ τὸ ἔλαττον, εὐλόγως 
φησὶν ἀπὸ ἀπάτης γίένεσϑαι; 

91. Ὑπείδετο δὲ 0 Κέλσος τὸ ἀπὸ τῆς γραφῆς, 
ποιήσας τὸν ᾿Ιησοῦν εἰρηχέναι, ὅτι »σατανᾶς τις τοι-- 
ara παραμηχανήσεται.« ᾿Αλλὰ καὶ συναρπάζει τὸν λό- 
γον, φάσκων »μὴ ἔξαρνον εἶναι τὸν ᾿Ιησοῦν, ὡς ταῦτα 
οὐδὲν ϑεῖον ἔχει, ἀλλὰ πονηρῶν ἔστιν ἔργα" « ὁμογενῆ 
γὰρ αὐτὰ πεποίηκεν ἑτερογενῆ τυγχάνοντα. Καὶ ὥσπερ 
lógog xvvi οὐχ ὁμογενὴς, κἂν δοχῇ ἔχειν τι παραπλή-- 
σιον ἐν τῷ τοῦ σώματος σχήματι χαὶ τῇ φωνῇ, οὐδὲ 
φάσσα τῇ περιστερᾷ" οὕτως οὐδὲν ὅμοιον. ἔχει. τὸ δὺυ-- 
γάμει ϑεοῦ ἐπιτελούμενον τῷ γινομένῳ ἀπὸ γοητείας. 
Ἕτι δὲ χαὶ ταῦτα πρὸς τὰς Κέλσου καχουργίας ἐροῦμεν: 
ἄρα δυνάμεις γίνονται μὲν χατὰ γοητείαν ἀπὸ ἘΦΡΉΣ 
ρῶν δαιμόνων, οὐδεμία δὲ δύναμις ἐπιτελεῖται ἀπὸ τῆς 
ϑείας καὶ μαχαρίας φύαεως, ἀλλ ὁ βίος τῶν ἀνϑρώ- 
πων ἤνεγχε μὲν τὰ χείρονα, οὐδαμῶς δ᾽ ἐχώρησε τὰ 
χρείττονα ; Καὶ τοῦτο δὲ δοκεῖ μοι ὥσπερ 3) ἐπὶ πάν-- 
των δεῖν παρατιϑέναι, ὅτι ὅπου τι χεῖρον προσποιού-- 
μενον εἶναι ὁμογενὲς τῷ χρείττονι, ἐχεὶ πάντως 0x τοῦ 
ἐναντίου ἐστί τι χρεῖττον" οὕτω καὶ ἐπὶ τῶν χατὰ ius 





edd. Spence. ad marg.) ἐπαοιδῶν. R. — Cfr. Mie ὙΠ, 
11. seqq. 

!) Cfr. 1l Thess, 1I, 9. 10. 

?) Sic omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
rectius, opinor, quam editi (v. e. edd. Spence; in ésto), 
in. quibus. legitur: ἐπὶ πάντων ὥστε δεῖν. Wi. 
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τείαν ἐπιτελούντων, (01) ὅτι πάντως ἀνάγχη εἶναι καὶ 
ἀπὸ ϑείας ἐνεργείας àv τῷ βίῳ γινόμενα. Καὶ τοῦ αὖ- 
τοῦ ἔστιν ἐξ ἀχολουϑίας, ἤτοι ἀμφότερα ἀναιρεῖν, καὶ 
λέγειν μηδέτερον 1) γέγνεσϑαι, ἢ τιϑέντα τὸ ἕτερον, καὶ 
μάλιστα τὸ χεῖρον, ὁμολογεῖν καὶ περὶ τοῦ κρείττονος. 
Εἰ δέ τις τιϑείη μὲν τὰ ἀπὸ γοητείας γίνεσϑαι, μὴ τι-- 
ϑείη δὲ τὰ ἀπὸ ϑείας δυνάμεως" δοχεῖ μοι παραπλή-- 
σιος εἶναι τῷ τιϑένωι μὲν, ὅτι εἰσὶ σοφίσματα καὶ λό-- 
γοι πιϑανοὶ, ἀποτυγχάνοντες τῆς ἀληϑείας, προσποιού-- 
μενοι τἀληϑῆ παριστάνειν" οὐδαμοῦ δὲ παρ ἀνθρώποις 
ἀλήϑεια, καὶ διαλεχτικὴ ἀλλοτρία σοφισμάτων πολιτεύε-- 
ται. Εἰ δ᾽ ἅπαξ παραδεξόμεϑα, ἀκόλουϑον "εἶναι τῷ 
ὑποστάτιν ?). εἶναι. μαγείαν καὶ γοητείαν, ἐνεργουμένην 
ὑπὸ πονηρῶν δαιμόνων, καταχλήσεσι 3) περιέργοις ϑελ-- 
γομένων, καὶ ἀνϑρώποις γόησιν ὑπακουόντων, 10, καὶ 
ἀπὸ ϑείας δυνάμεως δεῖν εὑρίσχεσϑαι ἐν ἀνθρώποις" 
διὰ τί οὐχὶ καὶ βεβασανισμένως τοὺς ἐπαγγελλομένους 
τὰς δυνάμεις ἐξετάσομεν ἀπὸ τοῦ βίου καὶ τοῦ. ἤϑους 
καὶ τῶν ἐπαχολουϑούντων 3) ταῖς δυνάμεσιν, ἤτοι εἰς 
βλάβην τῶν ἀνθρώπων, ἢ εἰς ἠϑῶν ἐπανόρϑωσιν; Τίς 
μὲν δαίμοσι διαχονούμενος, διά τινων ἐπῳδῶν oi 
μαγγανειῶν 1& τοιαῦτα ποιεῖ; “Τίς δ᾽ ἐν χώρᾳ χαϑαρᾷ 
καὶ ἁγίᾳ γενόμενος χατὰ τὴν ψυχὴν ἑαυτοῦ χαὶ τὸ 
πνεῦμα, οἶμαι δὲ χαὶ τὸ σῶμα τῷ 5) $6Q, πὰραδεξά-- 


1) Edd. Spence. ad marg. μηδ᾽ ἕτερον. | 

?) Sic Codd. Reg. et Basileensis. Alii vero (itemq. 
edd. Spenc.) ὑποστάτην. . Scd haud scio, an non potius 
legendum sit, uti conjicit Guietus: ὑπύόστατον εἶναι. BR. 

3) Sic Codd. Reg. et Basileensis. Alias (v. c. in 
edd. Spence.) χαταχλήσεσι. R. — Boherell. ia notis: »Ma- 
lim: χαταχηλήσεσι.« JA , 

4) Edd. Spenc. et Ruaei: 22 ex010v9órtov, 

3) Jam Boherellus recte: » Assentior Velsero, hoc 
(scil. τῷ 9:9) delenti, apud Hoeschelium.« — ltem fere 
Ruaeus: »Abundare videtur τῷ θεῷ, nec agnoscit Ge- 
lenius.« .H | | 
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μενος ϑεῖόν τι πνεῦμα, τὰ τοιαῦτα εὶς ὠφέλειαν &y— 
ϑρώπων καὶ προτροπὴν τὴν ἐπὶ τὸ πιστεύειν ϑεῷ ἀλη.- 
ϑινῷ πράττει; Εἰ δ' ἅπαξ ζητεῖν δεῖ μὴ συναρπαζό-- 
μενον ὑπὸ τῶν δυνάμεων, τίς μὲν ἀπὸ χρείττονος, τίς 
δὲ ἀπὸ χείρονος τὰ τοιαῦτα ἐπιτελεῖ, ἵνα ἢ μὴ πάντα 
καχολογῶμεν, ἢ μὴ πάντα ὡς ϑεῖα ϑαυμάζωμεν χαὶ 
ἀποδεχώμεϑα" πῶς οὐχὶ προφανὲς μὲν ἔσται ἐκ τῶν 
συμβάντων ἐπὶ Πῆωῦσέως καὶ ἐπὶ Ἰησοῦ, ἐϑνῶν ὅλων 
συστάντων μετὰ τὰ σημεῖα αὐτῶν, ὅτι ϑείᾳ δυνάμει 
πεποιήχασιν οὗτοι, ἅπερ ἀναγέγραπται αὐτοὺς πεποιη.-- 
κέναι; Οὐκ ἂν γὰρ πονηρία 1) xoi μαγγανεία ὅλον 
ἔϑνος συνέστησαν, ὑπερβὰν μὲν οὐ μόνον ἀγάλματα 
καὶ τὰ 3) vz ἀνθρώπων ἱδρυμένα, ἀλλὰ καὶ πᾶσαν 
“γενητὴν φύσιν, ἀναβαῖνον δὲ πρὸς τὴν ἀγένητον τοῦ 
ϑεοῦ τῶν ὅλων ἀρχήν. 

92. ᾿Επεὶ δ᾽ ᾿Ιουδαϊός ἔστιν ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ 
ταῦτα λέγων, εἴποιμεν ἂν πρὸς αὐτόν" σὺ δὲ δὴ, ὦ 
οὗτος, τέ δήποτε τὰ μὲν παρὰ σοὶ γεγραμμένα, ὡς ὑπὸ 
ϑεοῦ διὰ Μωσέως ἐπιτελεσϑέντα, ϑεῖα εἶναι πεπίστευ-- 
x«c, xal πειρᾷς πρὸς τοὺς διαβάλλοντας αὐτὰ ὡς χατὰ 
γοητείαν γεγενημένα ὁμοίως τοῖς παρὰ «Αϊγυπτίων σο-- 
φοῖς ἐπιτελουμένοις διαλύεσθαι" τὰ δὲ ἀπὸ τοῦ Ἰησοῦ 
καὶ παρὰ σοὶ ὁμολογούμενα γεγονέναι, τοὺς κατὰ σοῦ 
«Αἰγυπτίους μιμούμενος, χατηγορεῖς ὡς οὐ ϑεῖα; El?) 
γὰρ τὸ τέλος, καὶ ὅλον τὸ ἔϑνος συστὰν διὰ τῶν ἐν 





!) Boherell legit: πονηρίᾳ xol μαγγανείᾳ ὅλον. 
ἔϑνος συνέστησεν. Αἱ Cod, Jolianus: πονηρία καὶ μαγ-- 
γανεία ὅλον ἔϑνος συνέστησαν, et ita libri editi (v. c. 
edd. Spenc.), nisi quod pro: συνέστησαν, habent: guvé- 
στησεν, R. 

?) Sic omnes Mss. rectius quam impressi (v. c. edd. 
Spenc.): rà ὑπ᾽ αὐτῶν ἱδρυμένα, quae Boherellus, Mss. 
ope destitutus, legebat: τὰ ἐπ᾿ αὐτῶν ἱδρυμένα. B. 


8) Guieto scribendum videtur: & xci γὰρ τότε xal 
“οον τὸ ἔϑνος χτλ. R. 
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Moo; τεραστίων, 13v!) ἐνάργειαν τοῦ ϑεὸν εἶναι τὸν 
ταῦτα ποιήσαντα γενέσϑαι συνίστησιν ἐπὶ (92) Mw 
σέως" πῶς οὐχὶ μᾶλλον τὸ τοιοῦτον ἐπὶ τῷ ᾿Ιησοῦ δει-- 
χϑήσεται, μεῖζον ποιήσαντε παρὰ τὸ MoUoéog ἔργον; 
Extivog μὲν γὰρ τοὺς ἀπὸ τοῦ ἔϑνους ἐκ σπέρματος 
᾿βραὰμ κατὰ διαδοχὴν τὴν περιτομὴν φυλάξαντας, καὶ 
τῶν ἐϑνῶν τοῦ ᾿Δβραὰμ γενομένους ζηλωτὰς ἑτοιμοτέ- 
ρους παραλαβὼν, ἐξήγαγεν ἐκ τῆς «Αἰγύπτου, τοὺς ϑεί- 
ous, oUg πεπίστευχας, παρατιϑέμενος αὐτοῖς νόμους" 
οὗτος δὲ μεῖζόν τι τολμήσας, ἐπεισήγαγε τῇ προχατα- 
λαβούσῃ πολιτείᾳ, καὶ ἔϑεσι πατρῴοις, χαὶ ἀνατροφαῖς 
ταῖς χατὰ τοὺς χειμένους νόμους, τὴν χατὰ τὸ εὐαγγέ- 
λιον πολιτείαν. Καὶ ὥσπερ ἔχρηζεν, ἵνα ἸΠωῦσῆς πε- 
στευϑῇ οὐ μόνον ὑπὸ τῆς γερουσίας, ἀλλὰ καὶ τοῦ λαοῦ, 
σημξίων, ὧν πεποιηκέναι ἀναγέγραπται" διὰ τί οὐχὶ 
x«i ᾿Ιησοῦς, ἵνα δὴ πιστευϑὴ ὑπὸ τῶν ἀπὸ τοῦ λαοῦ 
μεμαϑηκότων σημεῖα καὶ τέρατα αἰτεῖν, δεήσεται τοι-- 
οὕτων δυνάμεων, cV διὰ r0 selon: καὶ ϑειότερον Gvy- 
κρίσει τῶν διὰ Μωῦσέως, οἷαί τε ἦσαν ἀποστῆσαι μὲν 
τῆς ᾿Ιουδαϊκῆς μυϑολογίας, καὶ τῶν ἀνθρωπίνων za 
αὐτοῖς παραδόσεων" ποιῆσαι δὲ παραδέξασϑαι τὸν ταῦτα 
διδάσχοντα xol ἐπιτελοῦντα, ὅτε μείζων τῶν προφητῶν 
ἦν; Πῶς γὰρ οὐ μείζων τῶν προφητῶν ἦν» ὁ ὑπὸ τῶν 
yen. ὡς Χριστὸς καὶ σωτὴρ τοῦ γένους τῶν dy-— 
ϑρώπων εἶναι σηρυσσέμεχρς;, 

99. Καὶ ὅλα δὲ, ἅπερ ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ Ἰουδαῖος 
λέγει πρὸς τοὺς πιστεύοντας εἰς τὸν ᾿Ιησοῦν, δύναται 
χοινοποιεῖσϑαι εἰς τὴν Μωῦσέως 3) κατηγορίαν" ὥστε 


!) Ita Cod. Basileensis. ftiobcha autem: τὴν trág- 
ytuy τοῦ ϑεοῦ εἶναι. Spencer. zzv ἐνέργειαν τοῦ ϑεοῦ 
εἶναι. Ουϊεῖο scribendum videtur: τὴν ἐνάργειαν τοῦ 
ϑεοῦ εἶναι τοῦ ταῦτα ποιήσαντος γενέσϑαι συνίστησιν 
ὑπὸ Ηωὺῦσέως. B. | 

5) Guietus legit: προτιϑέμενος. R. 

3) Edd. Spenc. ad marg. 7Mwoéug. 

14* 
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μηδὲν dueqépsiv)) παραπλήσιον εἶναι λέγειν γοητείαν 
τὴν ᾿Ιησοῦ πῇ. Μωῦσέως, ἀμφοτέρων, ὅσον ἐπὶ τῇ λέξεε 
τοῦ παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαίου, δυναμένων τοῖς αὐτοῖς 
ὑπάγεσϑαι ἐγχλήμασιν" οἷον περὶ μὲν Χριστοῦ ὃ παρὰ 
Ἀέλσῳ ᾿Ιουδαῖος λέγει" »ἀλλλ ὦ. φῶς. καὶ ἀλήϑεια, τῇ 
αὑτοῦ 3) φωνῇ διαῤῥήδην ἐξαγορεύει Ἰησοῦς ταῦτα, καϑὰ 
xui ὑμεῖς συγγεγράφατε, διότε παρέσονται ὑμῖν καὶ 
ἕτεροι δυνάμεσιν ὁμοίαις χρώμενοι, κακοὶ xai γόητες" « 
περὶ δὲ MoUGéog εἴπῃ ἂν ὁ ἀπιστῶν πρὸς 3) zov" Iov- 
δαῖόν τις εἴτε Ἕλλην, εἴτ᾽ «Αἰγύπτιος, εἴϑ᾽ ὁστισοῦν" 
»ἀλλ ὦ φῶς καὶ ἀλήϑεια, τῇ αὑτοῦ *) φωνῇ Movoré 
διαῤῥήδην ἐξαγορεύει,. καϑὰ. καὶ ὑμεῖς συγγεγράφατε, 
διότι παρέσονται ὑμῖν. ἕτεροι δυνάμεσιν. ὁμοίαις χρώ-: 
μένοι, χαχοὶ καὶ γόητες. Τέγραπται γὰρ ὑμῶν ἐν τῷ 
γόμῳ' «. »»lày *) δὲ ἀναστῇ ἐν σοὶ προφήτης, ἢ dvv- 
πνιαζόμενός ἐνύπνιον, καὶ δώσει σημεῖον ἢ τέρας, καὶ 
ἔλθῃ 10. σημεῖον ἢ τὸ τέρας, 0. ἐλάλησε πρὸς σὲ, λέγων" 
πορευϑῶμεν, καὶ ἀχολουϑήσωμεν ϑεοῖς ἑτέροις, oUg οὐκ 
οἴδατε, καὶ λατρεύσωμεν αὐτοῖς" οὐκ ἀχούσεσϑε τοὺς 5) 
λόγους τοῦ προφήτου ἐχείνου, ἢ τοῦ ἐνυπνιαζομένου 





'*) Libri antea excusi (9. c. edd. Spenc.) post δια- 
φέρειν majorem distinctionis notam- habent, et deinde le- 
gunt: Παραπλήσιον, d εἶναι x1à. Sed. Mss. particulam 
δέ non agnoscunt, et recte omnino. R. — Jam Boherell. - 
majorem distinctionis notam in minorem mutandam esse 
censuit. Ex | 

2) Edd. Spene, et Ruaci ἀὐτοῦ, DBoherell vero: 
»Lege: αὐτοῦ.« AR " 

3) Mss. πρὸς τὸν ᾿Ιουδαῖον τοῖς Πίωσέως, εἴτε "EÀ- 
λην. R. ERIT 
4) Edd. Spenc. et Ruaei: αὐτοῦ, Boherell. vero: 
»Lege: αὑτοῦ.« "w^ | | 

| 5) Cfr, Deut. XIII, 1—3. 

9) Codd. duo Vaticani, et duo Anglicani, item Re- 
gius et. Basileensis: τοὺς λόγους. Hoeschel. τοῦ λόγου. 
Spenc. (in textu): στῶν λόγων. BR. — Edd. Spenc. ad 
marg. τοῦ λόγου, καί" τοὺς λόγους. 





------ τ τ ——À ———— “προ ΄-- 
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τὸ ἐνύπνιον ἐχεῖνο, «« χαὺ τὰ ἑξῆς. Καὶ δ᾽ μὲν τοὺς 
λόγους τοῦ Ἰησοῦ διαβάλλων, φησί" »χαὶ σατανᾶν τινὰ 
τοιαῦτα παραμηχανώμενον ὀνομάζει "« 1) ὃ δὲ χοινόποιῶν 
τοῦτο πρὸς ἩΙωῦσέα ἐρεῖ »χαὶ προφήτην ἐνύπριαζόμε- 
vov τοιαῦτα 'παραμηχανώμενον ὀνομάζειν... Ὥσπερ 
δ᾽ ὁ παρὰ τῷ (93) Κέλσῳ Ιουδαῖός. φησι περὶ τοῦ "In- 
σοῦ, ὅτι »ὥστε οὐδ᾽ αὐτὸς ἔξαρνός ἔσττν, ὡς ταῦτά γε 
οὐδὲν ϑεῖον» 2) ἀλλὰ πονηρῶν ἐστιν. ἔργα " « οὕτως ὁ 
τοῖς MoUoéoc ἀπιστῶν φήσει πρὸς αὐτὸν, τὰ 7rpotign- 
μένα ἐχτιϑέμενος, τὸ αὐτό" »ὥστε οὐδ᾽ αὐτὸς Μωσῆς 
ἔξαρνός ἔστιν, ὡς ταῦτά γε οὐδὲν ϑεῖον, 5) ἀλλὰ πονη-- 
ρῶν ἐστιν ἔργα.« Τὸ αὐτὸ δὲ ποιήσει καὶ 4) ἐπὶ τού- 
του, βιαζόμενος »ὑπὸ τῆς ἀληϑείας ὁμοῦ, καὶ τὰ τῶν 
ἄλλων ἀπεκάλυψε, χαὶ τὰ χαϑ' ἑαυτὸν ἤλεγξεν ὃ Mo- 
ὕσῆςι« déyori δὲ τῷ ᾿Ιουδαίῳ καὶ τό" νπῶς οὖν οὐ 
σχέτλιον, ἀπὸ τῶν αὐτῶν ἔργων τὸν μὲν, ϑεόν" τοὺς 
δὲ, γόητας ἡγεῖσθαι; « εἴποι τις ἂν πρὸς αὐτὸν; διὰ 
τὰς Μωὺσέως ἐχτεϑείσας λέξεις" »πῶς οὖν οὐ σχέτλιον 
ἀπὸ τῶν αὐτῶν ἔργων, τὸν μὲν προιρήτην ϑεοῦ᾽ καὶ 
θεράποντα αὐτοῦ, τοὺς δὲ γόητας ἡγεῖσθαϊ; α Ἐπεὶ δὲ 
πιροσδιατρίβων τῷ τόπῳ ὁ Κέλσος προσέϑηχεν οἷς ἐξε- 
ϑέμην χοινοποιηϑεῖσε χαὶ τό" τί γὰρ. μᾶλλον ἀπό yt 
τούτων τοὺς ἄλλους πονηροὺς, ἢ τοῦτον νομιστέον αὖ- 
τῷ ") χῥωμένους μάρτυρι;« odas doo als τοῖς λεγομέ: 
γοις x«l ἡμεῖς τοιαῦτα" τί γὰρ μᾶλλον ἀπό; γε τούτων, 


1) Edd. Spenc. et Ruaei perperam :. óyóuetety. Legi 
omnino. voluerunt, : cfr, seqq., ὀνομάζειν. ^ Sed rectius 
haud dubie, cfr, num. 49., legitur: ὀνομάζει. 7 0 

3) Legerim : ϑεῖον ἔχει: OM num. 49: "et nüm. οἱ. 
τς 3) Cfr. pag. huj. ποῖ 2. «7 ᾿ 

—. 4} Sic omues Mss. (itemq. edd. "Sie: M mu) 
excepto Joliano, qui cum libris editis (v. c. edd. Spen 
in textu) habet: zai πρὸς τό. RB. ^ ^ 1 00) τε 

*) Guietus: ut. supra; cfr. num, 49; an (ἀὐνοῖς 
χρώμενον, et delet voc. μάρτυρι. R. 


214 sU 01 OnrGENIS 


oig ἀπαγορεύει πείϑεσϑαι Moor ἐπιδειχνυμένοις ση-- 
μεῖα καὶ τέρατα, ἐχείνους πονηροὺς νομιστέον, ἢ MoU- 
σέα, ἐξ ὧν ἑτέρους περὶ σημείων χαὶ τεράτων διέβαλε; 
Πλείονα δ᾽ εἷς ταὐτὸ λέγων, ἵνα. δόξη αὔξειν τὸ ἐπι-- 
χείρημα, φησί" »νταῦτα μέν γε xoi αὐτὸς ὡμολόγησεν 
οὐχὶ ϑείας φύσεως, ἀλλ ἀπατεώνων τινῶν καὶ παμτσιῦ-- 
γήρων εἶναι γνωρίσματα.« Τίς οὖν »αὐτός; « Σὺ μὲν, 
ὦ Ἰουδαῖε, φὴς, On ὁ Ἰησοῦς" ὁ δὲ ἐγχαλῶν cor ὡς 
τοῖς αὐτοῖς ἐγχλήμασιν ὑποχειμένῳ, τὸ »αὐτὸς« ἀνάξει 
ἐπὶ τὸν ωῦσέα. | r 

94. Μετὰ ταῦτά φησι πρὸς ἡμᾶς δῆϑεν, — ἕνα 
τηρήσω τὸ ἀπ᾿ ἀρχῆς τῷ ᾿Ιουϑαίῳ προτεϑὲν —, ὃ τοῦ 
Kéicov ᾿Ιουδαῖος ἐν τῷ πρὸς τοὺς πολίτας ἑαυτοῦ λόγῳ 
πιστεύσαντας" »τίνι οὖν προσήχϑητε,") ἢ διότι προεῖ--: 
πεν, ὡς ἀποθανὼν ἀναστήσεται; « Καὶ τοῦτο δ᾽ εἷς τὸ 
περὶ Πωῦσέως ὁμοίως τοῖς προτέροις κοινοποιηϑήσεται. 
«Ῥήσομεν γὰρ πρὸς αὐτόν" τίνι οὖν προσήχϑητε,3) ἢ 
διότι ἀνέγραψε περὶ τῆς ἑαυτοῦ τελευτῆς τοιαῦτα" 3) 
»»»»χαὶ 4) ἐτελεύτησεν ἐκεῖ Μιωῦσῆς 5) οἰχέτης κυρίου, 
ἐν γῇ Πῆηωὰβ, διὰ ῥήματος κυρίου" καὶ ἔϑαψαν αὐτὸν 
ἐν τῇ Μῆωὰβ, ἐγγὺς olxov «οογώρ. Καὶ οὐδεὶς οἶδε τὴν 
ταφὴν αὐτοῦ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης; “““ Ὡς γὰρ δια- 
βάλλει ὁ Ιουδαῖος, ὅτι ,προεῖπεν, ὡς ἀποϑανὼν ἀνα-. 
στήσεται,“ πρὸς τὸν λέγοντα ταῦτα ὁ περὶ Πωῦσέως 
τὸ ὅμοιον φάσχων ἐρεῖ, ὅτε xci Μωῦσῆς ἀνέγραψεν; -- 


, 


TAM Mss. (itemque edd. Spenc. ad marg.) ut su- 
pra. Libri excusi (v. c. edd. Spenc. in textu): προή-- 
χϑητε, BR. — Cfr. num. AT. 


?) Edd. Spenc. in textu: προήχϑητε, ad marg. vero: 
προσήχϑητε. Cfr. pag. huj. not. 1. 

3) Mss. (itemq. edd. Spenc. δά marg.) τοικῦτα. Li- 
bri editi (v. c. pt Spenc. in textu): ταῦτα. h. 

*) Cfr. Deut. XXXIV, 5. 6. | 

5) Edd. Spenc., uncis artic. ὁ inclusis: Π]ωσῆς ὁ 
οἰχέτης. 
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»»αὐτοῦ γάρ ἔστι καὶ τὸ -fevregovóutoy —, ὅτε ,, οὐδεὶς 
οἶδε τὴν ταφὴν αὐτοῦ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης "“ σεμνύ-- 
vov xol!) ἐπαίρων τὴν ταφὴν αὐτοῦ, 3) ὡς οὐχ ἐγνω-- 
σμένην ἀνθρώπων γένει. | 
59. Μετὰ ταῦτά φησιν ὁ Ιουδαῖος πρὸς τοὺς éav- 
τοῦ πολίτας τῷ ᾿Ιησοῦ πιστεύοντας" ., «φέρε δὴ 5) xal 
πιστεύωμεν ὑμῖν τοῦτ᾽ εἰρῆσϑαι. Πόσοι δ᾽ ἄλλοι τοι-- 
«tc τερατεύονται, (94) πειϑοῦς ἕνεχα τῶν εὐήϑως dxov- 
ὄντων, ἐνεργολαβοῦντες τῇ πλάνῃ; Ὅπερ οὖν καὶ Zá- 
μολξιν 3) ἐν Σχύϑαις φασὶ τὸν Πυϑαγόρου δοῦλον, 
xol*) αὐτὸν 1]υϑαγόραν ἐν aliq xci Ῥαμψίένιτον 5) 
ἐν Αἰγύπτῳ" τοῦτον μὲν xai συγκυβεύειν ἐν Gov τῇ 
“ήμητρι, καὶ ἀνελϑεῖν ἢ δῶρον παρ᾽ αὐτῆς χειρόμαχ- 
100» χρυσοῦν φέροντα" καὶ μὴν καὶ Ὀρφέα 5) ἐν Ὀδρύ-- 
σαις, καὶ Πρωτεσίλαον ἐν Θεσσαλίᾳ, καὶ 'Hoaxiéa?) 
ini?) Ταινάρῳ xal Θησέα. "}) L4AX ἐχεῖνο σχεπτέον, 
εἴ τις ὡς ἀληϑῶς ἀποϑανὼν, ἀνέστη ποτὲ αὐτῷ σώματι" 
ἢ οἴεσϑε τὰ μὲν τῶν ἄλλων μύϑους εἶναί τε καὶ δοκεῖν, 
ὑμῖν δὲ τὴν χαταστροφὴν τοῦ δράματος εὐσχημόνως ἢ 
πιϑανῶς ἐφευρῆσϑαι, τὴν ἐπὶ τοῦ σχύόλοπος αὐτοῦ φω-- 
γὴν ὅτ ἀπέπνει, καὶ τὸν σεισμὸν, καὶ τὸν σχότον; 


}) Alias (v. c. in edd. ὅρεης,) x«i ἐπαίρων καὶ 
τὴν ταφήν. R, 

3) Boherellus: ,,Lege: αὑτοῦ." 

3) Edd. Spenc. χαὶ δή. 

*) Vide Herodot, lib. IV. 

5) Cod. Basileensis: x«i αὐτόν. Moeschel. et Spen- 
cerus: χαὶ τόν. h. 

9) Cfr. Herodot. lib 1I. — Ed. Ruaei constanter: 
Ῥαψίνιτον. 

7) Sic Codd. Reg. et Basileensis. Alias (v. c. in 
edd. Spenc.) ἀνελεῖν. R. — 

8) Cfr. Didor. lib. IV. bibl. hist. 

9) Cfr. Didor. lib. IV. bibl. hist. 

19) Edd. Spenc. ἐπὶ Τενάρῳ. 

?!) Cfr. Diodor. lib. IV. bibl. hist. 
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"Ou. δὴ ζῶν μὲν oix ἐπήρχεσεν ἑαυτῷ, νεχρὸς δ᾽ ἀνέ-- 
στη, καὶ τὰ σημεῖα τῆς κολάσεως ἔδειξε, καὶ τὰς χεῖρας 
ὡς ἦσαν πεπερονημέναι" τίς τοῦτο εἶδε; ) Γυνὴ πάρ-- 
οιἰστρος, ὥς φατε, καὶ εἴ τις ἄλλος τῶν ἐκ τῆς αὐτῆς 
γοητείας, ἤτοι κατά τινα διάϑεσιν ὀνειρώξας, ἢ 3) χατὰ 
τὴν αὐτοῦ βούλησιν δόξῃ πεπλανημένῃ φαντασιωϑεὶς» 
ὅπερ δὴ μυρίοις συμβέβηκεν" ἢ, ὅπερ μᾶλλον, ἐχπλῆ- 
$c. τοὺς λοιποὺς τῇ τερατείᾳ ταύτῃ θελήσας, καὶ διὰ 
τοῦ τοιούτου ψεύσματος ἀφορμὴν ἄλλοις ἀγύρταις πα-- 
θασχεῖν. “ ᾿Επεὶ οὖν ᾿Ιουδαϊός5) ἐστιν ὁ ταῦτα λέγων; 
ὡς πρὸς ᾿Ιουϑαῖον ἀπολογούμεϑα περὶ τοῦ ἡμετέρου 
Ιησοῦ, χοινοποιοῦντες ἔτε τὸν λόγον περὶ ωῦσέως, 
χαὶ 4) λέγοντες αὐτῷ" ,,πύόσοι δ᾽ ἄλλοι τοιαῦτα TEQa— 
τεύονται, ὁποῖα Μιωὺσῆς, πειϑοῦς ἕνεχα τῶν εὐήϑως 
ἀχουόντων ἐνεργολαβοῦντες τῇ πλάνῃ; "“ καὶ μᾶλλον, 
κατὰ τὸν ἀπιστοῦντα Movoj, ἐστὶ δυνατὸν παραϑέσϑαε 
τὸν Ζάμολξιν χαὶ Πυϑαγόραν τοὺς τερατευσαμέγους, 
ἤπερ τὸν ᾿Ιουδαῖον, οὐ πάνυ φιλομαϑῶς ἔχοντα πρὸς 
τὰς “Ελλήνων ἱστορίας. Καὶ ὁ «Αἰγύπτιος δὲ ἀπιστῶν 
τοῖς περὶ Μ]ωῦσέως παραδόξοις, πιϑανῶς παραϑήσεται 5) 
τὸν 'Ῥαμψένιτον, λέγων πολλῷ τοῦτον εἶναι πιϑανώτε--: 
Qo» εἷς ἕδου καταβεβηχέναι, καὶ συγκεχυβευχέναι τῇ 
“ήμητρι, καὶ χρυσοῦν χειρόμαχτρον παρ᾽ αὐτῆς ἅρπά- 
σαντα δειχγύναι σύμβολον τοῦ ἐν (ov γεγονέναι, xà— 


!) Ita Cod. Vaticanus (itemq. edd. Spenc, ad marg.) 
Hoeschel. autem et Spencer. (in textu): οἶδε. R. 

2) Edd. Spenc. xci χατά, Boherell, vero : ,, Melius : 
ἢ κατά." 

3) Edd. Spenc. uncis artic, ó appositis: ὁ "Jovdaiog. 

4) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur xo. 

5) Sic omnes Mss., in quibus etiam supra, cfr. pag. 
215. not. 6., legitur: 'Pewírirov, non: Ῥαμψίνιτον. 
Libri editi (v. c. edd. Spenc. in textu): παραϑήσει τὸν 
Pouwtraor, B. — Edd. Spenc. ad marg. παραϑήσετει 
τὸν Ῥαψίγιτον. , | 
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χεῖϑεν ἀναβεβηχέναι" MoGotoc, ἑαυτὸν ἀναγράψαν- 
roc!) εἰσεληλυϑέναι εὶς τὸν γνόφον, ὅπου ἣν ὃ ϑεύς" 
x«l ὕτε μόνος ἤγγισε πρὸς τὸν ϑεὸν, παρὰ τοὺς λοι-: 
πούς. ᾿Ανέγραψε γὰρ οὕτως " »καὶ  ωὔσῆς μόνος 
ἐγγιεὶ πρὸς τὸν ϑεὸν, οἱ δὲ λοιποὶ οὐκ ἐγγιοῦσι.« «ἤ- 
gout» οὖν ἡμεῖς οἱ τοῦ ᾿Ιησοῦ μαϑηταὶ, πρὸς τὸν ταῦτα 
λέγοντα ᾿Ιουδαῖον" ἀπολογοῦ ) δὴ ἡμῖν περὶ τῆς εἰς 
᾿Ιησοῦν πίστεως ἐγχαλῶν, καὶ λέγε τῷ «ΑϊἹγυπτίῳ xul 
τοῖς “Ἑλλησι" τί φήσεις πρὸς ἃ ἤνεγχας χατὰ τοῦ Ἴη- 
σοῦ ἡμῶν ἐγκλήματα, φϑάσαντα ἂν χαὶ ἐπὶ Moo£a; 3) 
Κἂν πάνυ δὲ ἀγωνίσῃ περὶ Μωῦσέως ἀπολογήσασϑαι, 
ὥσπερ οὖν xci ἔχει πληχτιχὸν λόγον xci ἐναργῆ τὰ 
περὶ αὐτοῦ" λήσεις ") σαυτὸν, ἐν οἷς περὶ ωῦσέως 
ἀπολογήσῃ, ἄχων συστήσας τὸν ᾿Ιησοῦν (95) ΜΗωῦσέως 
ϑειότερον. | 

56. ᾿Επεὶ δὲ τὰς ἡρωϊχὰς ἱστορίας περὶ 9) τῶν εἷς 
ἄδου χαταβεβηχέναι λεγομένων; κἀχεῖϑεν ἀνεληλυϑέναι, 
τερατείας εἶναί φησιν ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖος" ὡς 
τῶν ἡρώων ἀφανῶν γενομένων ἐπέ τινα χρόνον, xai 
ὑπεχχλεψάντων ἑαυτοὺς τῆς ὄψεως πάντων ἀνθρώπων, 
χαὶ μετὰ ταῦτα ἑαυτοὺς ἐπιδειξάντων, ὡς ἀπὸ (ov 
ἀνεληλυϑότων" — τοιαῦτα γὰρ ἔοιχε περὶ τοῦ ἐν Ὀδρύ-- 
acie Ὀρφέως, zal τοῦ ἐν Θεσσαλίᾳ Πρωτεσιλάου, zc 


1) Cfr. Exod. XX, 21. ?) Cfr. Exod. XXIV, 2. 

3) Ita duo Codd. Anglicani et duo Vaticani (itemq. 
edd. Spenc. ad marg) Libri vero editi (v. c. edd. Spenc. 
in textu): ἀπολογοῦ δὲ ἡμῖν περὶ τῆς ᾿Ιησοῦ πίστεως. 
Forte legendum: ἀπολογοῦ δὴ ἡμῖν ὁ περὶ τῆς εἰς "In- 
σοῦν πίστεως ἐγκαλῶν, R. 


1) Sic onines Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
Impressi (e. c. edd. Spence. in textu): /Moo£ozs. ἢ, 

5) Sic omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
Impressi (e. c. edd. Spenc. in textu): λήσῃ. h. 


$) Sic omnes Mss. (itemq, edd, Spenc. ad marg.) 
In antea editis (v. c. edd. Spenc.) deest in textu: περί, hi. 
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τοῦ Er!) Ταινάρῳ "Hoexiéoc,?) ἔτι δὲ χαὶ περὶ Θη- 
σέως, ἐμφαίνειν 3) αὐτοῦ ἡ λέξις" --- φέρε παραστήσω-- 
μεν, ὅτε οὐ δύναται 10 κατὰ τὸν ᾿Ιησοῦν ἱστορούμενον 
ἐχ νεχρῶν ἐγηγέρϑαι τούτοις παραβάλλεσϑαι. Ἕχαστος 
μὲν γὰρ τῶν λεγομένων χατὰ τοὺς τόπους ἡρώων βου-- 
ληϑεὶς ἂν ἐδυνήϑη ἑαυτὸν ὑπεχχλέψαι τῆς ὄψεως τῶν. 
ἀνθρώπων, καὶ πάλιν χρένας ἐπανελθεῖν πρὸς οὗς χα-- 
ταλέλοιπεν " ᾿Ιησοῦ δὲ σταυρωϑέντος ἐπὶ πάντων "Lov 
δαίων, καὶ χαϑαιρεϑέντος αὐτοῦ τοῦ 3) σώματος ἐν ὄψει 
τοῦ δήμου αὐτῶν, πῶς 5) οἴονται 10?) παραπλήσιον 
πλάσασϑαε λέγειν «αὐτὸν τοῖς ἱστορουμένοις ἥρωσιν εἰς 
(dov καταβεβηχέναιγ) χἀκχεῖϑεν ἀνεληλυϑέναι; «αμὲν 
δ᾽, ὅτε μήποτε πρὸς ἀπολογίαν τοῦ ἐσταυρῶσϑαι τὸν 
ησοῦν καὶ τοιοῦτο 1) λέγοιτ᾽ 9) ἄν, μάλιστα διὰ τὰ 
περὶ τῶν ἡρώων ἱστορηϑέντα τῶν tlg ἔδου χαταβεβη- 
χέναι βίᾳ ") νομιζομένων" ὅτι εἰ χαϑ᾽ ὑπόϑεσιν ὁ Ἰη- 
σοῦς ἐτεϑνήχκει ἀσήμῳ ϑαγνάτῳ, οὐχ ὥστε δῆλος εἶναι 
ἀποθανὼν ὅλῳ τῷ δήμῳ τῶν ᾿Ιουδαίων, εἶτα μετὰ 
τοῦτ᾽ ἀληϑῶς ἦν ἀναστὰς ix γεχρῶν, χώραν εἶχεν ἂν 


}) Edd. Spenc. ἐπὶ Τενάρῳ. 

3) Edd, Spenc. et Ruaei: Hoax £os. 

8) Edd. Spence. ἐμφαίνει. Sed jam Boherellus : 
»Lege: éuqatvt&v.« 

1) Edd. Spenc. ad marg. τούτου σώματος. 

5) Ruaeus non male quidem, sed absque causa: »Vi- 
detur scribendum : πῶς οἷόν τὲ xrà. Ordo verborum 
est: πῶς οἱόν τὲ λέγειν αὐτόν πλάσασϑαι τὸ παρα- 
πλήσιον.« 

6) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur τύ, 

7) Edd. Spenc. perperam: τοιοῦτον. 

5) Edd. Spence. λέγοι ? ἂν μάλιστα, διὰ τά. Sed 
jam Bolerellus: »Lege: λέγοιτ᾽ ἂν, μάλιστα διὰ t&.« 

5") Sic habent omnes Mss, (itemq. edd. Spenc. ad 
marg.) Libri excusi (v. c. edd. Spenc. in textu): βιαζο--: 
μένων. R. — Boherellus: »Lege: νομιζομένων, ut est 
ad oram, neglecto voc.. βέᾳ.« 
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τὸ ὑπονοηϑὲν περὶ τῶν ἡῤώων, χαὶ περὶ τούτου. λεγϑῆ-- 
ve. Minor οὖν πρὸς ἄλλοις αἰτέοις τοῦ σταυρωϑῆνδι 
τὸν ᾿Ιησοῦν, xai τοῦτο δύναται συμβάλλεσθαι τῷ, αὐ- 
τὸν ἐπισήμως ἐπὶ τοῦ σταυροῦ ἀποτεϑνηχέγαι, ἵνα μη- 
δεὶς ἔχῃ λέγειν, ὅτι ἑκὼν ὑπεξέστη τῆς ὄψεως τῶν ἀν- 
ϑρώπων, καὶ ἔδοξεν ἀποτεϑνηκέναι, οὐχ ἀποτέϑνηχε 
δὲ,.}) ἀλλ᾽ ἐπιφανεὶς ἐτερατεύσατο τὴν ix νεκρῶν dvá- 
στασιν. Σαφὲς δ᾽ οἶμαι χαὶ ἐναργὲς εἶναι 10 ἐχ τῶν 
μαϑητῶν αὐτοῦ ἐπὶχείρημα, ἐπιχινϑύνῳ 3) ὡς πρὸς τὸν 
τῶν ἀνθρώπων. βίον διδασκαλίᾳ ἑαυτοὺς ἐπιδεδωχό-- 
των" ἣν οὐχ ἂν, πλασσόμενοι τὸ ἐγηγέρϑαι τὸν ᾿Ιησοῦν 
ἐκ γεχρῶν, οὕτως εὐτόνως ἐδίδαξαν" μετὰ τοῦ xal αὐ-- 
τοὶ οὐ μόνον ἑτέρους παρασχευάζειν πρὸς τὸ ϑανάτου 
καταφρονεῖν, ἀλλ᾽ αὐτοὶ πολὺ ?) πρότερον τοῦτο ποιεῖν. 

97. Πρόσχες δὲ, εἰ μὴ πάνυ τυφλῶς ὁ παρὰ τῷ 
Κέλσῳ Ιουδαῖος, ὡς ἀδυνάτου ὄντος τοῦ ἀνίστασϑαΐζ 
τινα ἐχ νεχρῶν αὐτῷ σώματι, φησίν" »ἀλλ᾽ ἐχεῖνο σκε-- 
πτέον, εἴ τις ἀληϑῶς ἀποϑανὼν ἀνέστη ποτὲ αὐτῷ σώ-- 
ματι. Οὐκ ἂν γὰρ εἶπεν ὁ ᾿Ιουδαῖος ταῦτα, πιστεύων 
τοῖς ἐν τῇ τρίτῃ ) τῶν βασιλειῶν ἀναγεγραμμένοις, 
καὶ τῇ τετάρτῃ") περὶ παιδαρίων" ὧν 5) τὸ μὲν ἕτερον 


J) Sic omnes. Mss. Libri vero excusi (v. c. cdd. 
Spenc. in textu): δὲ, 6v ἐβουλήϑη, πάλιν ἐπιφανεὶς ἐτε-- 
ρἱτεύσατο. R. --- Edd. ὅρεπς, ad marg. δ᾽ ἂν" ὅτ᾽ ἐβου-- 
λήϑη xt1À. , Boherellus. vero rectius in notis: »Istud &r, 
quod est ad oram, muta. in ἀλλ᾽, et sic lege: οὐχ auo- 
τέϑνηχε δὲ, ἀλλ Ov ἐβουλήϑη, πάλινα xi. 

?) Omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) ἐπε-- 
χυνδύνῳ, rectius quam libri editi (v. c. edd, Spenc. in 
textu): ἐπὶ χιγϑύνῳ. KR. 

3) Sic omnes. Mss, Alias (v. c. in edd, Spenc.) πολ-- 
Aoi “πρύτερον. ἢ. -- Jam. Boherellus vero, cui Ruactis 
adstipulatur: »Malim: πολλῷ  zt9ot&pov.« | 

4) Cfr. I Regg. XVII, 21. 22. (I1 Regg) 

5) Cfr. 11 Regg. 1V, 34. 80. (IV Regg.) 

2 Ita Codd. Regius et Basileensis. — Alias (v. c. iu 
edd. ΡΝ ὧν τὸν μὲν --- ἀνέστησεν, τὸν δὲ λοιπὸν 
χτλ. h. 
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"Hi(eg ἀνέστησεν, τὸ δὲ λοιπὸν ὁ ᾿Πλισσαῖος. | zfi& τοῦτο 
δ᾽ οἶμαι xal τὸν ᾿Ιησοῦν οὐκ ἄλλῳ ἔϑνει ἢ ᾿Ιουδαίους 
ἐπιδεδημηχέναι, τοῖς ἐϑάσι (96) γενομένοις πρὸς τὰ 
παράϑοξα" τῇ παραϑέσει τῶν πεπιστευμένων πρὸς τὰ 
vA αὐτοῦ γενόμενα, καὶ περὶ αὐτοῦ ἱστορούμενα, ὅπως 
MEN ὅτι οὗτος, περὶ ὃν γέγονε μείζονα, web 
ὑφ᾽ οὗ — —— πάντων ἐχείνων᾽ pes 
ἕων ἦν. "Yo 

98. Ἔτι δὲ ut9' ἃς παρέϑετο ὁ Ἰουδαῖος (vides 
᾿Ελληνιχὼς, περὶ τῶν ὡσανεὶ τερατευσαμένων, καὶ περὶ 
τῶν ὡς ἀναστάντων P» γεχρῶν, φησὶ πρὸς τοὺς ἀπὸ 
Ιουδαίων τῷ ᾿Ιησοῦ πιστεύοντας" »ἢ οἴεσθε, τὰ μὲν 
τῶν ἄλλων μύϑους εἶναί τε χαὶ δοχεῖν, ὑμῖν δὲ Tg»: 
καταστροφὴν τοῦ δράματος εὐσχημόνως ἢ πιϑαγῶς 
ἐιευρῆσϑαι τὴν ἐπὶ τοῦ σχόλοπος αὐτοῦ φωνὴν, ὅτ᾽ 
ἀπέπνει; « «ἥσομεν πρὸς τὸν "Tovócior, ὅτι ovg παρέ- 
Sov μύϑους εἶναι νενομίταμεν" τὰ δὲ τῶν κοινῶν ὑμῶν 
πρὸς ἡμᾶς γραφῶν, ἐν αἷς οὐχ ὑμεῖς μόνοι; ἀλλὰ" χαὶ 
ἡμεῖς σεμνυνόμεϑα, οὐδαμῶς μύϑους εἶναί φαμεν. - Zhi- 
περ xal τοῖς περὶ τῶν ἐχεῖ ἀναστάντων" ἐκ νεξρῶν γράξ 
ψασι πιστεύομεν, ὡς μὴ τερατευομένοις" xal τῷ i»— 
ταῦϑα, ὡς καὶ προειπόντι χαὶ προφητευϑέντι χαὶ ἀνα- 
στάντι. Τούτῳ") δὲ παραδοξότερον οὗτος d» γεχρῶν ἀνα-- 
στὰς παρ᾽ ἐχείνους, ὅτι ἐχείνους μὲν προφῆται ἀγέστη- 
σαν ᾿Ηλίας 5) καὶ ᾿Ελισσαῖος,3) τοῦτον δ᾽ οὐδεὶς τῶν 
προφητῶν, ἀλλ ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς πατήρ.) “ηιόπερ 
καὶ μείζονα εἰργάσατο ἡ τούτου ἀνάστασις τῆς ἐχείνων 





!) πὰ Codd. Regius et Basileensis. ^ Forte legen- 
dum: τοσούτῳ δὲ παραδοξότερον. — Libri. editi. (v. e, 
edd. Spenc. in textu): τούτῳ δὲ παραδοξότερος. ΒΝ: 
Edd. Spenc. ad marg. οὕτω δὲ παραδοξότερος. : 

3) Cfr. I Regg. XVH, 21. 22. (III Regg.) - 

3) Cfr. 11 Begg. 1V, 34. 35. vidibiena [1 

4) Cfr. Act, 1, 24. : . 
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ἀναστάσεως. "Tí γὰρ τηλιχοῦτον τῷ x0OuQ ἀπὸ τῶν 
ἀναστάώντων παιδαρίων δι’ ᾿Ηλίου xai ᾿Βλισσαίου γεγέ- 
νήταιν ὁποῖον διὰ τῆς χηρυσσομένης ἀναστάσεως "[j- 
σοὺ, δυνάμει ϑείᾳ πεπιστευμένης; 

(099... Οἴεται δὲ τερατείαν εἶναι χαὶ τὸν σεισμὺν xc 
τὸν !) σχότον" περὶ ὧν, κατὰ τὸ δυνατὸν, ἐν τοῖς ἀνω-- 
τέρω 3) ἀπελογησάμεϑα, παραϑέμενοι τὸν «λέγοντα, 
ἱστορήσαντα χατὰ τὸν χρύνον TOU πάϑους τοῦ σωτῆρος 
τοιαῦτα ἀπηντηχέναι" »χαὶ ὅτι ζῶν μὲν οὐχ ἐπήρχεσεν 
ἑαυτῷ, νεχρὸς δ᾽ ἀνέστη" χαὶ τὰ σημεῖα τῆς χολάσεως 
ἔδειξεν ὁ ᾿Ιησοῦς, καὶ τὰς χεῖρας, ὡς ἦσαν πεπερονη-- 
μέναι"« καὶ πυνϑανόμεθϑα αὐτοῦ, τί τό" »ἐπήρχεσεν 
ἑαυτῷ; «8) El μὲν γὰρ πρὸς ἀρετήν" φήσομεν, Ure 
xai πάνυ γε ἐπήρχεσεν. Οὐδὲν γὰρ ἄτοπον οὔτ᾽ ἐφ ἐγ-- 
£«10, οὔτ᾽ ἐποίησεν" ἀλλ᾽ ἀληϑῶς »ὡς 4) πρόβατον ἐπὶ 
σφαγὴν ἤχϑη, χαὶ ὡς ἀμνὸς ἐναντίον τοῦ χείροντος 
ἄφωνος" « xal μαρτυρεῖ τὸ εὐαγγέλιον, ") ὅτι οὗτος οὐχ 
ἤνοιξε τὸ στύμα αὑτοῦ. Εἰ δὲ τό" νἐπήρχεσεν᾽' « ἀπὸ 
τῶν μέσων χαὶ σωματιχῶν Reip, φαμὲν, ὅτι ἀπε-- 
δϑεέξαμεν ἐκ τῶν εὐαγχέλέών ὅτε ἑχὼν ἐπὶ ταῦτ᾽ ἐλή-- 
λυϑὲν. Εἶθ᾽ ἑξῆς τούτοις εἰπὼν τὰ ἀπὸ τοῦ εὐαγγε-- 
Àéov, ὅτε τὰ σημεῖα τῆς anis nne ἔδειξεν ἀναστὰς ἐκ 
γεχρῶν, καὶ τὰς χεῖρας ὡς ἦσαν πεπερονημέναι, πυν- 
ϑάνεται, καὶ λέγει" »τίς τοῦτο εἶδε; « xai τὰ περὶ Ma 
ρέας τῆς Μιαγδαληνὴς διαβάλλων, ἀναγραφομένης 5) 
ἑωρακέναι, εἶπε" »γυνὴ πάροιστιρος, dg φατει« Καὶ 
ἐπεὶ μὴ (97). μόνη αὕτη ἀναγέγραπται ἑωραχέναι ἀγα- 


') Mss. (itemq. edd. Spence. ad marg.) τὸν σχότον. 
Alias (v. c. in textu edd. Spene.) τὸ σχύτος. ἢ, 


2) Cír. lib. H. num. 14. 
3) Sic Mss. Libri editi (v. c. edd, Spenc.) αὑτῷ. R. 
4) Jesai, LIII, 7. 
1... 5) Cfr. Matth. XXVI, 62. 63. coll. XXVII, ja. 14. 
et Jesai. LIII, 7. 5) Cfr, ev. Joann. XX, 18. 
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στάντα τὸν ᾿Ιησοῦν, ἀλλὰ καὶ ἄλλοι" xal ταῦτα xcxQ- 
γορῶν ὁ Κέλσου ᾿Ιουϑαϊός φησι" »καὶ εἴ τις ἄλλος τῶν 
ix τῆς αὐτῆς γοητείας.« ᾿ T 
60. Eire, ὡς δυναμένου τούτου dosis] Mss 
δὴ τοῦ φαντασίαν τινὶ γίνεσϑαι περὶ τοῦ τεϑνηχότος 
cg ζῶντος, ἐπι(έρει ὡς ᾿Επιχούρειος, καὶ λέγει, κατά 
»τενα διάϑεσιν ὀνειρώξαντά τινα, ἢ κατὰ τὴν αὐτοῦ 
βούλησιν δόξῃ πεπλανημένη πεφαντααιὥῶσϑαι") τὸ 01— 
οὗτον ἀπηγγελχέναι" ὕπερ, φησὶ, μυρίοις ἤδη συμβέ- 
βηχει« Τοῦτο δὲ εἰ χαὶ δεινότατα ἔδοξεν εἰρῆσϑαε" 
οὐδὲν ἧττον χατασχευαστικόν ἔστιν ἀναγχαίου δόγμα: 
τος, ὡς ἄρα ἡ ψυχὴ ὑφέστηχε τῶν ἀποθανόντων" καὶ 
οὐ μάτην πεπίστευχε τιερὶ τῆς ἀϑανασίας αὐτῆς, ἢ κἂν 
τῆς διαμονῆς, ὁ τοῦτο τὸ δόγμα ἀνειληφώς" ὡς zal 
ἸΠλάτων ᾽) ἐν τῷ περὶ τῆς ψυχῆς λέγει, σχιοειδῇ φαν-- 
τάσματα περὶ μνημεῖά τισι γεγονέναι τῶν ἤδη τεϑνη-: 
κότων. Τὰ μὲν οὖν γινόμενα περὶ ψυχῆς τεϑνηκότων 
φαντάσματα ἀπό τινος ὑποχειμένου γένεται, τοῦ χατὰ 
τὴν ὑφεστηκυῖαν ἐν τῷ χαλουμένῳ αὐγοειδεῖ σώματε 
ψυχήν. 'O δὲ Κέλσος o5?) βουλόμενος τὸ τοιοῦτον» 
ϑέλει xal ὕπαρ ὀνειρώττειν τινὰς, καὶ κατὰ τὴν édv— 
τῶν βούλησιν δόξῃ πεπλανημένῃ φαντασιοῦσϑαι. Ὅπερ 
ὄναρ μὲν πιστεύειν γίγνεσϑαι, οὐκ &Aoyov* ὕπαρ) δὲ 
ἐπὶ τῶν μὴ πάντη ἐκφρόνων χαὶ φρενετιζόντων, ἢ Mut 


με 





1) Doherellus: »Lege: φαντασιωϑέντα, « Pu 
»Vel legendum: «φαντασιωθέντα, aut si retineri placet 
vocem: πειαντασιῶσϑαι, certe post eam addenda est 
particula xc£.« 


2) Cfr. Plato in Phaedone. {! 


3) Ita recte Codd. leg. et Basil. Hoeschel, autem et 
Spenc. (uncis in edd, Spenc. articulo ὁ appositis) : ὁ βου-- 
λόμενος. R 

3) Ha. Codd. Regius, Basileensis, et duo Vaticani, 
Libri autem cditi (v. c. edd. Spenc.) ὕπαρ δὲ εἰ μὴ àni 
τῶν μὴ τιἄντη χτλ. Quae lectio. non a mn modo 
(Boherello duce) posterius μή deleatur, 
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λαγχολώντων, οὐ πιϑανόν. Καὶ τοῦτο δὲ προειδόμε.-- 
voc.ó Κέλσος παροιστρῶσαν εἶπε τὴν γυναῖκα. Ὅπερ") 
οὐχ ἐμφαίνει ἡ ἀναγραφεῖσα ἱστορία, ὅϑεν λαβὼν χα- 
τηγορεῖ τῶν πραγμάτων: 

61. "Hv οὖν xci ὁ ἸΙησοῦς μετὰ ϑάνατον, ὡς μὲν 
ὁ Κέλσος οἴεται, φαντασίαν ἐξαποστέλλων τῶν ἐπὶ τῷ 
σταυρῷ τραυμάτων, χαὶ οὐκ ἀληϑῶς τοιοῦτος ὧν τραυ-- 
ματίας. Ὡς δὲ τὸ εὐαγγέλιον διϑάσκει, — »οὗ τισι μὲν 
μέρεσιν, οἷς βούλεται, ἵνα κατηγορῇ, πιστεύει ὁ Κέλσος, 
τισὶ δ᾽ ἀπιστεῖ —, ὁ ᾿Ιησοῦς προσεχαλέσατό τινα τῶν 
μαϑητῶν ἀπιστοῦντα, x«l ἀϑύνατον οἱόμενον τὸ πα- 
ράδοξον. Συγκατετέϑειτο μὲν γὰρ ἐχεῖνος τῇ φασχούσῃ 
αὐτὸν ἑωραχέναι, ὡς οὐκ ἀϑυνάτου ὄντος τοῦ τὴν ψυ-- 
χὴν toU?) τεϑνηκότος ὀφϑῆναι" οὐχέτι δ᾽ ἐνόμιζεν dÀq- 
Sig εἶναι τὸ, ἐν σώματι αὐτὸν ἀντιτύπῳ ἐγηγέρϑαι. 
"O9tv?) οὐκ εἶπε μέν" »ἐὰν μὴ idw, οὐ μὴ πιστεύσω" « 
προσέϑηχε δὲ xal τό" »ἐὰν 4) μὴ βάλω τὴν χεῖρά μου 
εἰς τὸν τύπον ") τῶν ἥλων, χαὶ ψηλαφήσω αὐτοῦ τὴν 
πλευρὰν, οὐ μὴ πιστεύσωι« Ταῦτα ὁ᾽ ἐλέγετο ὑπὸ τοῦ 
Θωμᾶ, χρίνοντος, ὅτι δύναται ὀφθαλμοῖς αἰσϑητοῖς q«- 
νῆναι ψυχῆς σῶμα, πάντα τῷ προτέρῳ εἴδει 
--- μέγεϑός 5) τε καὶ ὄμματα χάλ ἐοικυίης, 
xol φωνήν" 
πολλάχι δέ" 
--- αὶ τοῖα περὶ yoov εἵματ ἐχούσης. 
Καὶ προσχαλεσάμενός ys ὁ Ἰησοῦς τὸν Θωμᾶν, εἶπε" 


1) Libri editi (v. c. edd, Spenc.): ὅϑεν, R. -- Bo- 
herellus: »Velserus, apud Hoeschelium, legit: ὃ μέν. Ma- 
lim: ὅπερ.« 

?) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur: τοῦ, 


3) In marg. veteris Cod, Vatic. legitur: 69g» εἶπε, 
sine particula οὐχ. R. — Cfr. ev. Joann, XX, 25. 


4) Cfr. ev. Joann. XX, 25. 
5) Ed, Ruaei: τόπον. 
5) Cfr. Homer, lliad. lib. XXIII. vers. 66. et 67. 
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»έρε.) τὸν δάχτυλόν aov ὧϑε, xc ἴδε τὰς χεῖράς μου, 
“καὶ y τὴν χεῖρά σου, χαὶ βάλε εἰς τὴν πλευράν μου" 
x«l μὴ γίνου ἄπιστος, ἀλλὰ (95) πιστός. « E 

62. Καὶ ἀχόλουϑόν ys ἦν πᾶσι τοῖς τε προίφρητευ- — 
ϑεῖσι περὶ αὐτοῦ, — ἐν oig χαὶ τοῦτο ἦν —, καὶ τοῖς 
πραχϑεῖσιν αὐτῷ, καὶ τοῖς συμβεβηκόσι, τοῦτο παρὰ 
πάντα παράδοξον γενέσϑαι. Προελέλεχτο γὰρ ἐχ προσώ-- 
που τοῦ ᾿Ιησοῦ ἐν τῷ προφήτῃ" »ἡ3) σάρξ μου χαται-- 
σκηνώσει ἐπ᾽ ἐλπίδι" χαὶ 3) οὐχ ἐγκαταλείψεις τὴν ψυ- 
χήν μου εἰς τὸν ἄδην, χαὶ οὐ δώσεις τὸν ὅσιόν σου 
ἰδεῖν διαφϑοράν.« Καὶ ἦν γε μετὰ 4) τὴν ἀνάστασιν 
αὑτοῦ") ὡσπερεὶ ἐν μεϑορίῳ τινὶ τῆς παχύτητος τῆς 5) 
πρὸ τοῦ πάϑους σώματος, χαὶ τοῦ γυμνὴν τοιούτου 
σώματος «αἴνεσϑαι ψυχήν. Ὅϑεν, ὅτ᾽ ἦσαν oi?) μα- 
ϑηταὶ αὐτοῦ xal Θωμᾶς ἐπὶ τὸ αὐτὸ μετ᾽ αὐτῶν, Égye— 
ται 8) »ὁ ᾿Ιησοῦς, τῶν ϑυρῶν χεχλεισμένων, καὶ ἔστη 
εἰς τὸ μέσον, x«l εἶπεν" εἰρήνη ὑμῖν. Lire λέγει τῷ 
Θωμᾷ" »φέρε τὸν δάχτυλόν Gov ὦδε,« καὶ τὰ ἑξῆς. 
Καὶ ἐν τῷ χατὰ «Τουχᾶν δὲ εὐαγγελίῳ, ὁμιλούντων 
πρὸς ἀλλήλους Σίμωνος xci Κλεόπα περὶ πάντων τῶν 
συμβεβηκότων αὐτοῖς.) ὁ ᾿Ιησοῦς »ἐπιστὰς ν9) αὐτοῖς, 


!) Ἐν. Joann. XX, 27. 

?) Cír. Psalm. XVI, 9. 10. (XV.) 

3) Sic omnes Mss. et Hoeschel. in textu (itemq. edd. 
Spenc. ad marg). Spencer. vero (in textu): ὅτε οὐχ 
xi. 

4) Sie recte omnino Cod. Jolian. secunda manu ha- 
bet. Alias (v. c. in edd, Spenc): xar. αἾ — M Doe! 
lus: »Lege: μετά. 

5) Edd. Spenc. αὐτοῦ. 

6) Ruaeus, Doherello duce: »Legendum videtur: τοῦ. « 

7) Edd. Spenc. ad marg. αὐτοῦ οὗ μαϑηταί. 

$) Ev. Joann. XX, 26. 27. 

3) Sic omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
Impressi (v. c. edd. Spenc. in textu): αὐτῷ. B. — Cfr. 


Luc. XXIV, 13. 14. 1?) Cfr. Luc. XXiV, 15— 17. 
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συνεπορεύετο itr αὐτῶν. Kol oi uiv ὀφθαλμοὶ αὐ-- 
τῶν ἐχρατοῦντο, τοῦ μὴ ἐπιγνῶναι αὐτόν" ὃ δὲ εἶπε 
πρὸς αὐτούς" τίνες οἱ λόγοι, οὗς ἀντιβάλλετε πρὸς ἀλ- 
λήλους περιπατοῦντες; « Καὶ ἡνίχα δϑιηνοίχϑησαν αὐὖ-- 
τῶν οἱ ὀφθαλμοὶ, καὶ ἐπέγνωσαν αὐτόν" τότε αὐταῖς 
λέξεσέ φησιν ἡ γραφή" »χαὶ !) αὐτὸς ἄφαντος ἐγένετο 
ἀπ᾽ αὐτῶν.« Κἂν βούληται οὖν χοινοποιεῖν πρὸς iso 
φαντάσματα, καὶ ἄλλους qarmetirnag τὰ χατὰ τὸν 
᾿ησοῦν, καὶ τοὺς ἰδόντας αὐτὸν μετὰ τὴν ἀνάστασιν Ó 
Κέλσος" ἀλλὰ τοῖς εὐγνωμόνως x«l φρονίμως ἐξετά-- 
ζουσι τὰ πράγματα φανδῖξαι τὸ πραδοξότερον. 

63. Μετὰ ταῦτα ὁ Κέλσος, οὐκ εὐκαταφρονήτως 
τὰ γεγραμμένα χαχολογῶν, φησίν" »ὅτε ἐχρῆν, εἴπερ 
ὄντως ϑείαν δύναμιν ἐχφῆναι ἤϑελεν ὃ ᾿Ιησοῦς, αὐτοῖς 
τοῖς ἐπηρεάσασι, xal τῷ καταδικάσαντι, 3) x«l ὕλως 


πᾶσιν ὀφϑῆναι.« 44986 γὰρ καὶ ἡμῖν φαίνεται, κατὰ 


τὸ εὐαγγέλιον; οὐχ οὕτω μετὰ τὴν ἀνάστασιν ὀφϑεὶς, 
ὡς τὸ πρότερον δημοσίᾳ xal πᾶσιν ἐφαίνετο. AX ἐν 
μὲν ταῖς Πράξεσιν γέγραπται, 0v ?) »ἡμερῶν τεσσαρά- 
χοντὰ ὑπταγόμεγος« τοῖς μαϑηταῖς κατήγγελλε »τὰ "um 
τῆς βασιλείας τοῦ ϑεοῦ"« Bv δὲ τοῖς εὐαγγελίοις, 4) οὐχ 
ὅτε ἀεὶ συνὴν αὐτοῖς" ἀλλ ὅπου μὲν δὲ ἡμερῶν ὀχτὼ 
ἐφάνη, τῶν ϑυρῶν κεχλεισμένων, ἐν μέσῳ αὐτῶν" ὅπου 
δὲ χατώ τινας τοιούτους τρόπους. Καὶ ὁ ΠᾺαῦλος δ᾽ ἐν 
τοῖς τελευταίοις τῆς πρὸς Κορινϑίους "D ὡς ") 

μὴ δημωδὼς αὐτοῦ ὀφθέντος ὁμοίως τῷ πρὸ τοῦ πά- 
ϑους χρόνῳ, τοιαῦτα γράφει" »Π]Ὲαρέδωχα 5) γὰρ ὑμῖν 
ἐν πρώτοις, ὃ xol παρέλαβον, ὅτε Χριστὸς ἀπέϑανεν 


!) Luc. XXIV, 31. 

2) Hoeschel. in textu itemq. edd. Spence, ad marg.) 
διχάσαντι. R. 3) Cfr. Act. 1, 3. 

) Cfr. ev. Joann. XX, 26. 

!) Sic omnes Mss, excepto Joliano, qui cum libris 
impressis (v. c. edd. Spenc.) habet: ὡς μηϑαμυῦ αὐτοῦ 
xià, B. 9) Cfr. 1 Cor. XV, 3 Σ δι 
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ὑπὲρ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν, κατὰ τὰς ygcqüct") καὶ 
ὅτε ὥφϑη Κηφᾷ, εἶτα τοῖς δώδεχα. Ἔπειτα ὥφϑη 
ἐπάνω πενταχοσίοις ἀδελφοῖς ἐφάπαξ, ὧν οἱ πλείονες 
μένουσιν ἕως ἄρτι, τινὲς δὲ καὶ ἐχοιμήϑησαν" ἔπειτα 
dq ᾿Ιαχώβῳ" ἔπειτα τοῖς ἀποστόλοις πᾶσιν" ἔσχατον 
δὲ πάντων. (99) ὡσπερεὶ 2) τῷ ἐχτρώματι, ὥφϑη κἀ- 
μοί. Μεγάλα μὲν οὖν τινα, ial ϑαυμαστὰ. καὶ μεέ-: 
ζονα οὐ τῆς ἀξίας τῶν πολλῶν μόνον ἐν τοῖς πιστεύ--: 
ουσιν, ἀλλὰ xal τῶν πάνυ προχοπτόντων, ὑπολαμβάνω 
εἶναι τὰ κατὰ τὸν τόπον" ἐν οἷς ἡ αἰτία δηλωϑείη ἂν 
τοῦ ἀναστάντα αὐτὸν ix νεχρῶν, μὴ ὁμοίως πεφηνέ- 
yat τῷ πρότερον χρόνῳ. nó πλειόνων δὲ, ὡς ἐν τοι-- 
ojto?) συγγράμματι γραφομένῳ πρὸς τὸν κατὰ Χρε- 
στιανῶν καὶ τῆς πίστεως αὐτῶν λόγον, ὅρα εἰ δυνησό- 
μεϑα, εὐλόγως ὀλίγα παραϑέμενοιγ καϑικέσϑαι τῶν 
ἀχουσομένων τῆς ἀπολογίας. ' 
64. Ὁ Ἰησοῦς εἷς Qv, πλείονα τῇ ἐπινοίᾳ ἦν, καὶ 
τοῖς βλέπουσιν οὐχ) ὁμοίως πᾶσιν ὁρώμενος. Καὶ 
ὅτε μὲν τῇ ἐπινοίᾳ πλείονα ἦν, σαφὲς ἐχ τοῦ " »νἐγώ 5) 
εἶμι ἡ ὁδὸς, καὶ ἡ ἀλήϑεια, xai ἡ ζωή" « καὶ τοῦ" 
»ἐγώ 9) εἶμι ὁ. ἄρτος'« xol τοῦ" »ἐγώ 7) uc ἡ ϑύρα"« 
x«i ἄλλων μυρίων: Ὅτι δὲ καὶ βλεπόμενος οὐχ ὡσαύ-- 





!) Ruaeus, Boherello duce: »Post vocem γραφᾶς, 
sequens versiculus: x«i ὅτε ἐτάφη, καὶ ὅτι ἐγήγερται τῇ 
τρίτῃ ἡμέρᾳ κατὰ τὰς γραφάς, ab exscriptoribus videtur 
omissus, propter τὸ ὁμοιόπτωτον.« 

3) Cod. Basileensis: ὡσπερεί τῳ ἐχτρώματι. Quae 
lectio neutiquam est spernenda. R. 

3) Sic omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
excepto Joliano, qui cum libris editis (v. c. edd. Spenc, 
in textu) habet: τούτῳ. R. 

4) Vide infra lib. IV, contra Cels. num. 15. et 16. 
coll. lib, VI. num, 77. et tractat, XXXV. in Matthaeum. 

5) Ev. Joann. XIV, 6. — 9) Cír. ev. Joann, VI, 25. 

7) Ev. Joann. X, 9. 
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τως τοῖς βλέπουσιν ἐφαίνετο, ἀλλ ὡς ἐχώρουν") oi 

βλέποντες, σαιρὲς ἔσται τοῖς 3) ἐφιστᾶσι, διὰ τί μέλλων 
μεταμορφοῦσϑαι3) ἐν τῷ ὑψηλῷ ὄρει, οὐδὲ τοὺς ἀπο- 
στύλους πάντας παρείληφεν, ἀλλὰ μόνους τὸν Πέτρον, 
καὶ τὸν ᾿Ιάκωβον, καὶ τὸν Ιωάννην" ὡς μόνους χωροῦγ-- 
τας) τὴν τότε") δόξαν αὐτοῦ ϑεωρῆσαι, δυναμένους 
δὲ xal τοὺς ὀφϑέντας ἐν δόξη MuwUoiv χαὶ ᾿Ηλίαν κα-- 
τανοῆσαι, καὶ ἀχοῦσαι συλλαλούντων αὐτῶν, xol τῆς 
ἀπὸ τῆς νεφέλης οὐρανόϑεν φωνῆς. Ἐγὼ δ᾽ οἶμαι, 
ὅτι χαὶ πρὸ τοῦ ἀναβῆναι elg τὸ ὕρος, ἔνϑα προσῆλ- 
9ov9) αὐτῷ μόνοι οἱ μαϑηταὶ, χαὶ ἐδίδασχεν αὐτοὺς 
TG!) περὶ τῶν μαχαρισμῶν, ἡνίχα κάτω που ὧν τοῦ 
ὄρους, ὀψίας γενομένης, ἐθεράπευε) τοὺς προσαχϑέν-- 
τας αὐτῷ, ἀπαλλάσσων πάσης νόσου καὶ πάσης μαλα- 
χέας, οὐχ ὁ αὐτὸς ἐφαίνετο τοῖς κάμνουσι xol δεομέ- 
. Voc αὐτοῦ ϑεραπεύοντος, xci τοῖς διὰ τὸ ὑγιαίνειν 
συναναβῆναι αὐτῷ εἰς τὸ ὅρος δυνηϑεῖσιν. ᾿Αλλὰ καὶ 
εἴπερ xev ἰδίαν τοῖς id(otg μαϑηταῖς ἐπέλυε τὰς παρα-- 
βολὰς,5) μετ᾽ ἐπιχρύψεως τοῖς ἔξω ὕχλοις εἰρημένας, 
ὥσπερ ταῖς ἀχοαῖς ἦσαν χρείττους οὗ ἀχούοντες τῆς λύ--: 
σεως τῶν παραβολῶν παρὰ τοὺς ἀκούοντας τῶν χωρὶς 


!) Libri editi (v. c. edd. Spenc.) ad marg. me 
ἐγχωροῦν. R. | οὖ 

3) Codd. Reg. et Basil. τοῖς ἐφιστᾶσι διότι. B. 

3) Cfr. Matth. XVII, 1. 2. seqq. 

1) Sic omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
excepto Joliano, qui cum antea editis (v. c. edd. Spenc. 
in textu) habet: χωρήσοντας. R. | 

5) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur τόζε. 

$) Cfr. Matth. V, 1. seqq. | | 

7) Dubitat Guietus, an non legendum sit: τὰ περὶ 
τὸν μακαρισμόν. R. | | 

8) Sic Codd. Regius, Basileensis, et vetus Vaticanus. 
Libri antea editi (v. c. edd. Spenc.) ἐθεράπευσε. R. 

9?) Cfr. Math. XIII, 10. 11. seqq. 


15* 
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λύσεων παραβολῶν" οὕτω χαὶ ταῖς ὄψεσι πάντως μὲν 
τῆς ψυχῆς, ἐγὼ δ᾽ ἡγοῦμαι, ὅτι καὶ τοῦ σώματος. “1η-- 
Aoi δὲ μὴ τὸν αὐτὸν ἀεὶ φαίνεσθαι τὸ, ᾿Ιούδαν, μέλ- 
λοντὰ αὐτὸν προδιδόναι, εἰρηχέναι ὡς μὴ εἰδόσιν αὖ-- 
τὸν τοῖς συναπερχομένοις αὐτῷ ὄχλοις: »ὃν ") ἐὰν ges 
λήσω, αὐτός ἐστι. Τοιοῦτο δ᾽ οἶμαι καὶ αὐτὸν τὸν 
Sese ἐμφαίνειν διὰ τοῦ" » χαϑημέραν  μεϑ' ὑμῶν 
ἤμην ἐν τῷ ἱερῷ διδάσλρα χαὶ οὐχ ἐχρατήσατέ με. 
"Oc περὶ) τηλιχοῦτ᾽ οὖν φερόμενοι ἡμεῖς τοῦ Ἰησοῦ, 
οὐ μόνον κατὰ τὴν ἔνδον καὶ ἀποχελρυμμένην τοῖς 
πολλοῖς ϑινόκηνε ἀλλὰ χαὶ κατὰ τὸ μεξαμῤρρούμεναν 
δῶμα, ὅτ᾽ ἐβούλετο xal οἷς ἐβούλετο" φαμὲν, ὅτε τὸν 
μὲν μὴ ἀπεχϑυσάμενον τὰς ἀρχὰς χαὶ τὰς (100) ἐξου-. 
σίως ᾿Ιησοῦν, χαὶ μηδέπω ἀποθανόντα τῇ ἁμαρτίᾳ, 
πάντες βλέπειν ἐχώρουν" τὸν δ᾽ ἀπεχδυσάμενον 4) τὰς 
ἀρχὰς xci τὰς ἐξουσίας, καὶ μηκέτ᾽ ἔχοντά τι χωρητὸν 
ὁραϑῆναι τοῖς πολλοῖς, οὐχ οἷοί τε ἦσαν αὐτὸν βλέπειν 
οὗ πρότερον αὐτὸν ἰδόντες πάντες. Ὅϑεν φειδόμενος 
αὐτῶν, οὐκ ἐφαίνετο πᾶσιν ἀναστὰς ἐκ νεχρῶν. 

65. Καὶ τί λέγω πᾶσιν; Οὐδὲ γὰρ αὐτοῖς τοῖς 
ἀποστόλοις καὶ toig μαϑηταῖς αὐτοῦ ἀεὶ5) συνῆν, ἢ 
ἀεὶ ἐφαίνετο, μὴ δυναμένοις αὐτοῦ γωρῆσαι τὴν ϑεω-- 
ρίαν διηνεχῶς. «Ἰαμπροτέρᾳ γὰρ τὴν olzovouíav τε-- 
λέσαντος ἡ ϑειότης ἦν αὐτοῦ" ἥντινα Κηφᾶς5) ὁ Πέ- 
τρος») ὡσπερεὶ ἀπαρχὴ τῶν ἀποστόλων, δεδύνηται ἰδεῖν, 
xci utr αὐιτὸν οἱ δώϑεχα, τοῦ Ματϑίου 7) ἀντὶ τοῦ 





——— - 


!) Matth. XXVI, 48. 
?).Cfr. Matth. XXVI, 55. 


3) Ruaeus, Boherello duce, non. male: »Seribendum 
videtur: 7 ἐρὶ τηλιχούτου.« 


4) Cfr, Coloss. II, 15. 

*) Edd, Spenc. in. textu: συνῆν ἀεί, ad marginem: 
ἀεὶ συνὴν. $) Cfr. I Cor. Xv, 5. 

7) Cfr. Act. 1, 26. 








CONTKA CrrsUM Lin. II. 229 


Ἰούδα χαταταχϑέντος, καὶ μετ ἐχείνους πενταχοσέοις ) 
ἀδελφοῖς ἐφάπαξ, ἔπειτα ὥφϑη ᾿Ιακώβῳ, ἔπειτα τοῖς 
ἑτέροις παρὰ τοὺς ϑώδεχα ἀποστόλους) πᾶσι, τάχα 
τοῖς ἑβδομήχοντα, ἔσχατον δὲ πάγεων Παύλῳ τῷ ὡς- 
περεὶ ἐχτρώματι, καὶ ἐπισταμένῳ, πῶς ἔλεγεν" »ἐμοὶ 5) 
“τῷ ἐλαχιστοιέρῳ πάντων ἁγίων ἐδόϑη ἡ χάρις αὕτη.« 
Καὶ τάχα τό" »ἐλαχιστοτέρῳ᾽ « ἴσον ἐστὶ τῷ" νὲἐχτρώ--: 
ματι. « 5). Ὥσπερ, οὖν. οὐχ ἄν τις εὐλόγως 5) ἐγκαλέσαι 
τῷ ᾿Ιησοῦ μὴ παραλαμβάνοντι πάντας τοὺς ἀποστόλους 
εἷς τὸ ὑψηλὸν ὄρος, 5) ἀλλὰ μόνους τοὺς προειρημένους 
τρεῖς" ἡνίκα ἔμελλε μεταμορφοῦσϑαι, xoà τὴν λαμπρό-- 
τητα δειχνύγαι τῶν ἱματίων ἑαυτοῦ, xal τὴν δόξαν 
Μωσέως καὶ ᾿Πλίου συλλαλούντων. αὐτῷ" οὕτως οὐκ 
ἂν τοῖς ἀποστολιχοῖς λόγοις μέμφοιτ᾽ ἄν τις εὐλόγως, 
εἰσάγουσιν ὦφϑαι τὸν. Ἰησοῦν μετὰ τὴν ἀνάστασιν, οὐ 
πᾶσιν, ἀλλ οἷς οἶδεν ἀνειληφόσιν ὀφθαλμοὺς χωροῦν-- 
τας ἰδεῖν τὴν ἀνάστασιν αὐτοῦ. Χρήσιμον δ᾽ οἶμαι 
πρὸς ἀπολογίαν τῶν προχειμένων ἐστὶ xoc τὸ οὕτως 
εἰρημένον περὶ αὐτοῦ". »εὶς 7) τοῦτο γὰρ “Χριστὸς ἀπέ- 
Save καὶ ἀνέστη, ἵνα καὶ vexodr. xoi ζώντων κυριεύσῃ. « 
Ὅρα γὰρ ἐμ τούτοις, ὅτι ἀπέϑανεν ᾿Ιησοῦς, ἵνα νεχρῶν 
κυριεύσῃ" καὶ ἀνέστη, ἵνα μὴ μόνον νεχρῶν, ἀλλὰ καὶ 
ζώντων χυριεύσῃ. Καὶ οἶδέ γε ὁ ἀπόστολος νεχροὺς 
μὲν, ὧν κυριεύει ὁ Χριστὸς, τοὺς οὕτω χατειλεγμένους 
ἐν τῇ πρὸς Κορινϑίους προτέρᾳ" »σαλπέσει 9) γὰρ, xal 
οἱ véxool ἐγερϑήσονται ἄφϑαρτοι"« ζῶντας δὲ αὐτοὺς, 


!) Cfr. I Cor. XV, 6—8. 
2 Boberellus: »Lego: ἀποστόλοις πᾶσι, ex L Cor. 


8) Cfr. Ephes. IIl, 8. 4) Cfr. I Cor. XV, 8. 

?) Sic libri impressi (v. c. edd. Spence. in fexta). 
Miss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) εὐκόλως. Ἐ, 

9) Cfr. Mauh, XVII, 1. 2. seqq. 

7) Cfr. Rom. XIV, 9. 5) I Cor. XV, 52. 
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καὶ τοὺς ἀλλαγησομένους, ἑτέρους ὄντας τῶν ἐγερϑη-- 
σομένων γεχρῶν. Ἔχει δὲ χαὶ περὶ τούτων ἡ λέξες 
οὕτως" »χαὶ 1) ἡμεῖς ἀλλαγησόμεϑα" «3) ἑξῆς εἰρημένη 
τῷ" »0oi?) γνεχροὺ ἐγερϑήσονται πρῶτον.« ᾿4λλὰ xc 
ἂν τῇ πρὸς Θεσσαλονικεῖς προτέρᾳ 2v ἑτέραις λέξεσε τὴν 
αὐτὴν διαφορὰν παριστὰς, φησὶν ἄλλους μὲν εἶναι τοὺς 
κοιμωμένους, ἄλλους δὲ τοὺς ζῶντας, λέγων" »οὐ 3) ϑέ-- 
λομεν") δὲ ὑμᾶς ἀγνοεῖν, ἀδελφοὶ, περὶ τῶν κοιμω-- 
μένων, ) iva μὴ λυπῆσϑε, dc?) χαὶ οἱ λοιποὶ of μὴ 
ἔχοντες ἐλπίδα. Εἰ γὰρ (101) πιστεύομεν, ὅτι ᾿Ιησοῦς 
ἀπέϑανε καὶ ἀνέστη" οὕτω xol ὁ ϑεὸς τοὺς κοιμηϑέν-- 
τας διὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἄξει σὺν αὐτῷ. Τοῦτο γὰρ ὑμῖν 
λέγομεν ἐν λόγῳ κυρίου, ὅτι ἡμεῖς οἱ ζῶντες οἱ περι-- 
λειπόμενοι elg τὴν παρουσίαν τοῦ κυρίου, οὐ μὴ φϑά-- 
σομεν5) τοὺς χοιμηϑέντας« Τὴν δὲ φανεῖσαν ἡμῖν 
εἷς τοὺς τόπους διήγησιν ἐξεϑέμεϑα ἐν οἷς ὑπηγορεύ-- 
σαμεν ἐξηγητιχοῖς τῆς πρὸς Θεσσαλονικεῖς προτέρας 
ἐπιστολῆς. ᾿ j! 

66. Χαὶ μὴ ϑαύμαζε, εἰ μὴ πάντες βλέπουσιν of — 
πεπιστευχότες ὄχλοι τῷ Ἰησοῦ τὴν ἀνάστασιν αὐτοῦ — 
ὅτε ὡς μὴ χωροῦσι πλείονα Κορινϑίοις ὁ Παῦλος γρά-. 
qu» φησίν" »byo?) δ᾽ ἔχρινα μηδὲν εἰδέναι ἐν ὑμῖν, 

!) I Cor. XV, 52. xin 

?) Libri impressi (v. c. edd. Spenc.)) in margine: 
ἁρπαγησόμεϑα. h. — Cfr, I Thess. IV, 17. 

8) Cfr. I Cor. XV, 52. coll. I Thess. IV, 16. 

4) Cfr. I Thess. IV, 13—15. 

5) Sic omnes Mss. (itemq. edd. Spence, ad marg.), 
Spenc. vero (in textu): 9£io. P3 

$) Sic omnes Mss, Libri editi (v. c. edd. Spence.) 
χεχοιμημένων. R. M" 

7) Sie omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.), 
Spenc. vero (in textu) : χαϑώς. R. 

5) Cod. Basil. φϑάσωμεν. Libri impressi (v. c. edd, 
Spenc.)) φὕάσομεν. R.. ᾿ 

9) Cfr. 1 Cor. 11, 2. 
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εἰ μιὴ ᾿Ιησοῦν Χριστὸν, χαὶ τοῦτον» ἐσταυρωμέγον.« 
Τοιοῦτον δ᾽ ἔστε χαὶ τὸ" »οὕπω }) γὰρ ἔδύγασϑε" 
ἀλλ οὔτε ἔτε νῦν δύνασϑε" ἔτε γὰρ σαρκιχοέ ἔστε.« 
Οὕτω τοίνυν πάντα χρέσεει ϑείᾳ ποιῶν ὁ λόγος, ἀνέ- 
γραψε περὶ τοῦ Ιησοῦ" πρὸ μὲν τοῦ πάϑους ἁπαξα- 
πλῶς φανέντος τοῖς πλείοσι, καὶ τοῦτο οὐκ ἀεί". μετὰ 
δὲ τὸ πάϑος οὐχέτι ὁμοίως ἐπειφαινομένου, ἀλλὰ μετά 
τινος χρίσεως éx&orQ μετρούσης τὰ δέοντα. Ὥσπερ 
δ᾽ ἀναγέγραπται τό" »ὥφϑη 3) ὁ ϑεὸς τῷ ᾿Αβραάμ'« 7 
τιγε τῶν ἁγίων" καὶ 10 »ὠφϑηκ τοῦτο οὐχ ἀεὶ ἐγένετο, 
ἀλλ ἐχ διαλειμμάτων, καὶ οὐ πᾶσιν ἐφαίνετο" οὕτω 
μοι γόει xol τὸν 3) υἱὸν τοῦ ϑεοῦ ὦφϑαι τῇ 3) παρα- 
πλησίᾳ εἰς τὸ περὶ ἐχείγων, εἰς 10 ὠφϑαὶ αὐτοῖς τὸν 
ϑεὸν, κρίσει. 

67. ᾿4“πελογησάμεϑα οὖν χατὰ τὸ δυνατὸν ἡμῖν, 
ὡς ἐν τοιούτῳ συγγράμματι, πρὸς τό" »ἔχρῆν, εἴπερ 
ὄντως ἐχφῆναι ϑείαν ϑύναμιν ἤϑελεν, αὐτοῖς τοῖς ἐπη-- 
ρεάσασι χαὶ τῷ καταϑδϑιχάσαντι καὶ ὅλως πᾶσιν ὀφϑῆ- 
γαι.« Οὐχ ἐχρῆν οὖν τῷ καταϑδϑιχάσαντι αὐτὸν ὀφϑῆ- 
γαι, οὐδὲ τοῖς ἐπηρεάσασιν. ᾿Εφείδετο γὰρ καὶ τοῦ 
χαταδικάσαντος χαὶ τῶν ἐπηρεασάντων ὁ ᾿ἸΙησοῦς, ἵνα 
μὴ παταχϑῶσιν ἀορασίᾳ, ὁποίᾳ οἱ ἐν Σοδόμοις ἐπα- 
τάχϑησαν, ἡνίχα ἐπεβούλευον τῇ ὥρᾳ τῶν ξενισϑέντων 
παρὰ τῷ cir ἀγγέλων. Καὶ τοῦτο, δὲ δηλοῦται διὰ 
τούτων" »ἐχτεέναντες ") δὲ οἱ ἄνδρες τὰς χεῖρας, ἐσπά- 
σαντο τὸν «“ὼτ πρὸς ἑαυτοὺς εἰς τὸν οἶκον» καὶ τὴν 


!) Cfr. I Cor. ΠῚ, 2. 3. 
3) Cfr. Genes. XII, 7. coll, XLVIII, 3. 


3) Sic omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
Libri editi (v. c. edd. Spenc. in textu): τὸν Ἰησοῦν τοῦ 
ϑεοῦ. B. 

3) Boherellus: » Usitatius est: τῇ παραπλησίᾳ tQ. 


. Sequens autem εἰς τό versu proximo hinc natum, mutan- 


dum existimo in ῥηϑέν.« 
*) Cfr, Genes. XIX, 10. 11. 
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ϑύραν ἀπέχλεισαν" τοὺς δὲ ἄνδρας, τοὺς ἐπὶ τῇ ϑύρᾳ 
τοῦ οἴχου, ἐπάταξαν ἀορασίᾳ ἀπὸ μικροῦ ἕὼς diis 
xai παρελύϑησαν ζητοῦντες τὴν dioe 54d: οὖν 
ἐβούλετο τὴν δύναμιν ἑαυτοῦ ὁ ᾿Ιησοῦς, ϑείαν οὖσαν, 
ἑχάστῳ τῶν δυναμένων αὐτὴν ἰδεῖν, χαὶ χατὰ τὸ μέ- 
τρον ἰδεῖν ἃ ἐχώρει. Καὶ οὐ δήπου δὲ ἄλλο ἐφυλά- 
ξατο ὀφϑῆναι, ἢ διὰ τὰς δυνάμεις τῶν μὴ χωρούντων 
αὐτὸν ἰδεῖν. Καὶ μάτην παρελήφϑη τῷ Κέλσῳ τό" »οὐ 
γὰρ δὴ ἔτι ἐφοβεῖτό τινα ἀνϑρώπων ἀποθανὼν, καὶ, 
ὥς (φατε, ϑεὸς ὧν" οὐδ᾽ ἐπὶ τοῦτ δπέμφ δ τὴν ἀρχὴν, 
Üve λάϑη.« ἘἘπέμφϑη γὰρ οὐ μόνον, ἵνα γνωσϑῇν 
ἀλλ᾽ ἕνα καὶ λάϑῃ. Οὐ γὰρ πᾶν, 0 ἦν, καὶ oig ἐγινώ-- 
Oxtr0, ἐγινώσκετο, ἀλλά τι αὐτοῦ ἐλάνϑανεν αὐτούς " 
τισὶ δ᾽ οὐδ᾽ (102) ὅλως ἐγινώσχετο. Καὶ ἀνέῳξε δὲ 
φωτὸς πύλας τοῖς γενομένοις μὲν σχότους χαὶ γυχτὸς 
υἱοῖς, ἐπιδεδωχόσι δὲ ἑαυτοὺς εἷς τὸ γενέσϑαι υἱοὺς 
ἡμέρας x«l φωτός. Καὶ ἤλϑε") σωτὴρ ὁ χύριος ἡμῖν 
μᾶλλον, ὡς ἰατρὸς ἀγαϑὺὸς, τοῖς ἁμαρτιῶν — 5 
toig διχαίοις. 

68. Ἴδωμεν δὲ τίνα τρόπον φησὶν ὁ παρὰ - 
Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖος, ὅτε »sl δ᾽ οὖν τόγε τοσοῦτον ὦφει- 
λεν3) εἰς ἐπίδειξιν ϑεύτητος, ἀπὸ τοῦ σκόλοπος γοῦν 
εὐθὺς ἀφανὴς γενέσϑαι.«5) Καὶ τοῦτο δὲ δοχεῖ μοι 
ὅμοιον 4) εἶναι τῷ λόγῳ τῶν ἀντιδιατασσόντων τῇ ένα 
voíq, καὶ διαγραφόντων ἑαυτοῖς ἕτερα παρὰ τὰ ὄντα, 
καὶ λεγόντων, Un βέλτιον ἦν, εἰ οὕτως εἶχεν ὁ κόσμος, 
ὡς διεγράψαμεν. Ὅπου μὲν γὰρ δυνατὰ διαγράφου- 
σιν ἐλέγχονται χείρονα ποιοῦντες, τὸ ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτοῖς, 


1) Cfr. Luc. XIX, 10. 


5) Libri impressi (v. c. edd. Spenc.) ad marginem: 
ὠφελεν. B. 


?) Boherellus; »Subaudi: ὦφειλεν.« 


4) In edd. Spenc. uncis Juclusa leguntur verba: 
ὅμοιον εἶναι. 
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xol τῇ διαγραφὴ αὐτῶν, τὸν κόσμον" ὅπου δὲ δοκοῦσι 
μὴ χείρονα ἀναζωγραφεῖν τῶν ὄντων, ἀποϑείχνυνται 
τὰ τῇ φύσει ἀδύνατα βουλόμενοι" ὡς ἑχατέρως }) αὖ-- 
τοὺς χκαταγελάστους εἶναι. Καὶ ἐνθάδε32) τοίνυν ὅτι 
μὲν οὐκ ἀδύνατον ἥξειν, ὡς ἐν τῇ ϑειοτέρᾳ φύσει, ἵν᾽ 
ὅτε βούληται ἀφανὴς γένηται, xol αὐτόϑεν μὲν δῆλον" 
σαφὲς δὲ καὶ ἐκ τῶν γεγραμμένων περὶ αὐτοῦ, τοῖς 
μή τινα μὲν τῶν γεγραμμένων προδιεμένοις, ἵνα χα-- 
τηγορήσωσι τοῦ λόγου, τινὰ δὲ πλάσματα οἱομένοις 
τυγχάνειν. Γέγραπται δὲ ἐν τῷ χατὰ .dowxüv, ὅτε 
μετὰ τὴν ἀνάστασιν λαβὼν 5)" τὸν ἄρτον ὁ ᾿Ιησοῦς εὐ-- 
λόγησε, καὶ χλάσας ἐπεδίδου τῷ Σίμωνι, καὶ τῷ Κλεύ-- 
z«* λαβόντων δ᾽ αὐτῶν τὸν ἄρτον, διηνοίχϑησαν »αὐ-- 
τῶν οἱ ὀφθαλμοὶ, καὶ ἐπέγνωσαν αὐτὸν, x«l αὐτὸς 
ἄφαντος ἐγένετο ἀπὶ αὐτῶν.« 

69. Θέλομεν δὲ παραστῆσαι, πῶς οὐ χρησιμώτε-- 
gov 5v πρὸς τὴν olxovouíav ὅλην τὸ, εὐθὺς ἀπὸ τοῦ 
σχόλοπος αὐτὸν ἀφανὴ γενέσϑαι σωματικῶς. Τὰ συμ-- 
βεβηχέναι ἀναγεγραμμένα τῷ ᾿Ιησοῦ οὐκ ἐν ψιλῇ τῇ λέ- 
ξει καὶ τῇ ἱστορίᾳ τὴν πᾶσαν ἔχει ϑεωρίαν τῆς ἀλη-- 
ϑείας. Ἕκαστον γὰρ αὐτῶν χαὶ σύμβολόν τινος 4) εἶ-- 
vet παρὰ τοῖς συνετώτερον ἐντυγχάνουσι τῇ γραφῇ 
ἀποδείχνυται. Ὥσπερ οὖν τὸ σταυρωθῆναι αὐτὸν ἔχει 
τὴν δηλουμένην ἀλήϑειαν ἐν τῷ" »Χριστῷ 5) συνεσταύ-- 


1) Sic omnes Mss. — edd, Spenc. ad marg.), 
et est vera hujus loci lectio. Libri impressi (v. c. edd. 
Spenc. in textu): ἑχατέρους. R. 


ἢ) Sic omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
Libri impressi (v. c. edd. Spenc. in textu): ἐνθάδε μὲν 
ὅτι οὐκ ἀδύγατον. R. 

3) Cfr. Luc. XXIV, 30. 31. 


4) Libri impressi (v. c. edd. Spenc.) τινὸς αὐτῶν 
εἶναι. In Cod. Joliano expungitur istud αὐτῶν. Sed si 
cui inter τινός et εἶναι vox aliqua inserenda videtur, 
certe non χὐτῶν, sed (Boherello duce) ἄλλου scribendum 


erit. Β, 5) Galat. 1L, 19. 
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peut * « xol?) τοῦ onucivouéyov 2x τοῦ" »Puol?) δὲ 
uj γένοιτο χαυχᾶσϑαι el μὴ ἐν τῷ σταυρῷ toU?) xv— 
ρέου μου Ἰησοῦ Χριστοῦ" δὲ οὗ ἐμοὶ χόσμος ἐσταύρω-- 
ται, κἀγὼ τῷ κόσμῳ.« Καὶ ὁ ϑάνατος αὐτοῦ ἀναγχαῖος, 
διὰ τό" »0*) γὰρ ἀπέϑανε, τῇ ἁμαρτίᾳ ἀπέϑανεν qe 
za$'« x«i*) διὰ τὸ λέγειν" »συμμορφούμενος 5) τῷ 
ϑανάτῳ αὐτοῦ" « χαὶ τό" »εἰ7) γὰρ) συναπεϑάγομεψ, 
καὶ συζήσομεν.« Οὕτω χαὶ ἡ ταφὴ αὐτοῦ φϑάνει ibm 
τοὺς συμμόρφους τοῦ ϑανάτου αὐτοῦ, καὶ τοὺς συσταυ-- 
θωθϑέντας αὐτῷ xai συναποϑανόντας, χαϑὸ xol τῷ 
ΤΠΙαύλῳ λέλεχται τό" »συνετάφημεν 5) γὰρ αὐτῷ διὰ τοῦ 
βαπτίσματος, xal συναγνέστημεν αὐτῷ. Ἡμεῖς δὲ}5) 
καὶ τὰ περὶ τῆς ταφῆς, καὶ τοῦ μνημείου, xo τοῦ ϑά-. 
ψαντος, ἀναγεγραμμένα εὐχαιρότερον διὰ πλειόνων ὃν 
ἄλλοις, ἔνϑα προηγουμένως ἐστὶ "}) περὲ τούτων (103) 
λέγειν, διηγησόμεθα. Νυνὶ δ᾽ αὐτάρχης ἡ χαϑαρὰ σιν-- 
dày, ἐν ἡ ἔδει τὸ καϑαρὸν ἐντυλιχϑῆναι σῶμα τοῦ "In- 
σοῦ, xci τὸ καινὸν μνημεῖον, ὃ ἐλατόμησε τῇ πέτρᾳ ὃ  - 


i ᾿ 


1) Cod. Jolianus: χαὶ τὸ σημαινόμενον. Lego cum 
Boherello: χαὶ τῷ σημαινομένῳ. R. — Probanda pro- 
cul. dubio est Boherelli lectio, 

?) Cfr. Galat. VI, 14. 
ο΄ 3) Sie, omnes Mss. (jtemq. edd. Spence. ad marg.) 
Spencer. vero (in textu): τοῦ xvoíov ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χρι-- 
στοῦ. h. *) Rom. VI, 10. | 

5) πὰ Codd. Regius et Basileensis. Spence. autem : 
x«l διὰ τὸ τὸν Óíxciüv λέγειν" συμμορφούμενος κτλ. 
Quae lectio si cui retinenda videtur, vel (Boherello duce) 
mutandum est συμμορφούμενος in συμμορφούμενον 
vel (eod, duce) post λέγειν addendum τό. Duo Co . 
Anglicani et Hoeschel. in textu (itemq. edd, Spenc. ad 
marg.) συμμορφιζόμενος. R. — 

5) Philipp. III, 10. ?) HI Timoth. II, 11. 

5) Deest γάρ in ed. Ruaei. 9) Cfr. Rom, Vl, ἃ. 

! 9) Edd. Spenc. ad marg. ὃ xo. id» . 

!!) Bobherellus, cui Ruaeus adsüpulatur: »Lege: ἔσται, 
quomodo et Gelenius interpres vertit.« 





— 
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Ἰωσὴφ, οὗ") »oix zv οὔπω οὐδεὶς. χείμενοξ,« ἢ, ὡς. ὃ 
Ἰωάννης φησίν" »ày?) ᾧ οὐδέπω οὐδεὶς ἐτέϑη.« Καὶ 
ἐπίστησον, εἰ δύναται κινῆσαί τινὰ ἡ συμφωνία τῶν 
τριῶν εὐαγγελιστῶν, φροντισάντων ἀναγράψαι τὸ λα- 
τομητὸν, ἢ λαξευτὸν μνημεῖον ἂν πέϊρᾳ" ἵν ὃ τοὺς Àó- 
γους τῶν γεγραμμένων ἐξετάζων, χαὶ περὶ τούτων Ot&- 


σηταί τι λόγου ἄξιον, καὶ περὶ τῆς καινότητος τοῦ μνη- 


μείου, ἥντινα Ματϑαῖος 5) χαὶ ᾿Ιωάννης ἱστόρηδε, καὶ 
περὶ τοῦ μηδένα ixi νεχρὸν γεγονέναι, κατὰ τὸν «4ου-- 
züy^) καὶ τὸν ᾿Ιωάννην. Ἔδει γὰρ τὸν μὴ τοῖς. λοι- 
ποῖς νεχροῖς ὅμοιον, ἀλλὰ ζωτιχὰ σημεῖα καὶ ἐν τῇ ve- 
κρότητι δείξαντα τὸ ὕδωρ καὶ τὸ αἷμα, καὶ καινὸν, ἵν᾽ 
οὕτως ὀνομάσω, ὄντα νεχρὸν, ἐν χαινῷ. καὶ χαϑαρῷ 
γενέσϑαι μνημείῳ, ἵν᾽, ὥσπερ ἡ γένεσις αὐτοῦ χαϑάρω- 
τέρα πάσης γενέσεως ἦν, τῷ μὴ ἀπὸ μίξεως, ἀλλ᾿ ἀπὸ 
παρϑένου γεννηθῆναι" οὕτω xai ἡ ταφὴ ἔχῃ) τὴν κα- 
ϑαρότητα, διὰ τοῦ συμβολιχοῦ δηλουμένην ἐν τῷ ἀπο- 
τεϑεῖσϑαι αὐτοῦ 10 σῶμα ἐν μνημείῳ καινῷ ὑφεστῶτι, 
οὐχ ἐκ λογάδων λίϑων οἰχοδομηϑέντι, καὶ τὴν ἕνωσιν 
οὐ φυσικὴν ἔχοντί, GAX ἐν μιᾷ καὶ δὲ, ὅλων ἡνωμένῃ 
πέτρᾳ λατομητῇ καὶ λαξευτῇ,. Τὰ. μὲν οὖν τῆς διηγή- 
σεως, xci τῆς ἀπὸ τῶν γεγονέναι ἀναγεγραμμένων 5) 
ἀναβάσεως ἐπὶ τὰ πράγματα, ὧν τὰ γενόμενα ἦν ση- 
μιαντιχὰ, x«i μειζόνως ἄν τις καὶ ϑειοτέρως διηγήσαιτο, 
εὐχαιρότερον ἐχτιϑέμενος τὰ τοιαῦτα ἐν προηγουμένῃ 
συντάξει. Τὰ δὲ τῆς λέξεως 1) οὕτως ἄν τις ἀποδῴη, 








!) Cfr. Luc. XXIII, 53. — ?) Ev. Joann. XIX, 41. 
3) Cfr. Matth. XXVII, 60. coll. ev..Joann. XIX, 41. 
:4) Cfr. Luc. XXIII, 53. coll. ev. Joann, XIX, A1. 
5) Sic habet Cod. Basileensis, rectius sane. quam 
editi (v. c. edd. S ἔχει. RÀ. — bri arri »Lege: 
£yot.« 
9) Sic Mss., impressi vero (ὧν ο. edd. Spec) yt- 
γραμμένων. B. 
7) Libri impressi (v. c. edd. Spenc;, uncis voc. καλά 
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ὅτε xarà τὸν χρίγαντα ὑπομεῖναι τὸ ἐπὶ σχύλοπος xQt- 
μασϑῆναι,}) ἦν καὶ τὰ ἑξῆς τῇ ὑποϑέσει τηρῆσαι, ἕν᾽ 
ὡς ἄνθρωπος χαϑαιρεϑεὶς, τῷ ὡς ἄνϑρωπος ἀποτεϑνη- 
κέναι, ὡς ἄνϑρωπος καὶ ταφῇ. ᾿Αλλὰ καὶ εἰ χαϑ' ónó- 
ϑεσιν ἐγέγραπτο dv τοῖς εὐαγγελίοις, ὅτε ἀπὸ τοῦ σχό-- 
λοπος ἀφανὴς εὐθὺς ἐγένετο" ἐχάκιζεν ἂν τὸ γεγραμ-- 
μένον ὁ Κέλσος xol οἱ ἄπιστοι, χαὶ κατηγόρησαν ἂν 
xal οὕτω λέγοντες" »τί δήποτε μετὰ τὸν σταυρὸν γέ- 
yovtv ἀφανὴς, οὐ πρὸ τοῦ παϑεῖν δὲ τοῦτ᾽ ἐπραγμα- 
τεύσατο;« Εἴπερ οὖν ἀπὸ τῶν εὐαγγελίων μεμαϑηκό-- 
τες, ὅτι οὐ γέγονεν εὐθὺς ἀφανὴς ἀπὸ τοῦ σκόλοπος, 
ἐγχαλεῖν οἴονται τῷ λόγῳ, μὴ πλασαμένῳ, ὡς ἐκεῖνοι 
ἠξίωσαν, 3) 10, εὐθὺς αὐτὸν ἀφανῆ γενέσϑαι ἀπὸ τοῦ 
σκόλοπος, ἀλλὰ τὸ ἀληϑὲς ἱστορήσαντε" πῶς οὐχ εὔλο-- 
yov πιστεῦσαι) αὐτοὺς καὶ τῇ ἀναστάσει αὐτοῦ, xc 
ὡς βουληϑεὶς ὁτὲ μὲν τῶν ϑυρῶν χεχλεισμένων ἔστη ἐν 
μέσῳ τῶν μαϑητῶν, ὁτὲ δὲ δοὺς ἄρτον δυσὶ τῶν γνω- 
ρίμων, εὐθὺς ἄφαντος ἐγένετο ἀπ᾿ αὐτῶν, μετά τινας, 
ovg ἐλάλησεν αὐτοῖς, λόγους; 

0. Πόϑεν δὲ τῷ Κέλσου ᾿Ιουδαίῳ λέλεχται, ὅτε 
ἐκρύητετο ὁ Ἰησοῦς; «Ἵέγει γὰρ περὶ αὐτοῦ" »Τίς δὲ 
πώποτε πεμφϑεὶς ἄγγελος, δέον ἀγγέλλειν τὰ xtx&- 
A&vou£va, (104) χρύπτεται;κα Οὐ γὰρ ἐκρύπτετο) ὃ 
εἰπὼν τοῖς ζητοῦσιν αὐτὸν συλλαβεῖν" »χαϑημέραν 5) 


positis): λέξεως χαλὰ x«l οὕτως ἄν τις ἀποδοίη, sed 
Mas. ut in nostro textu. ἢ, — Edd. Spenc. ad marg. 
ἀποδῴη. 
1) Edd, Spence. χρεμασϑῆναι ἦν" χαὶ τὰ ἑξῆς χτλ. 
?) Ita recte Cod. sBasileensis. Alias (v. c. in edd. 
Spenc.) male: ἀξέωσαν. A. — Boherellus: »Lege: g£(w— 
σαν, vel: ἀξιοῦσι « 
3) Gelenius interpres videtur legisse: ἀπιστήσειν. R. 
^) Edd. S κι μα in textu: εἰπὼν ἐχρύπτετο τοῖς ζη-- 
τοῦσιν x1À., ad marg. vero: ἐχρύπτετο ὁ εἰπὼν τοῖς x14. 


5) Cfr. Matth. XXVI, 55. 





CONTRA CrrsuM Lis. II. 231 


ἤμην ἐν τῷ ἱερῷ παῤῥησίᾳ διδάσχων, καὶ οὐκ ἐχρατή-- 
σατέ μεικ Πρὸς δὲ τὸ ἑξῆς παλιλλογούμενον ὑπὸ τοῦ 
Κέλσου ἡμεῖς ἅπαξ ἀπολογησάμενοι, ἀρχεσϑησόμεϑα 
τοῖς προειρημένοις. Γέγραπται γὰρ ἐν τοῖς ἀνωτέρω 
καὶ πρὸς τό" »ῇ ὅτε) μὲν ἠπιστεῖτο ἐν σώματι, zü- 
σιν ἀνέδην ἐχήρυττεν" ὅτε δὲ πέστιν ἂν ἰσχυρὰν πα- 
ρεῖχεν ἐκ νεχρῶν ἀναστὰς, ἑνὶ μόνῳ γυναίῳ xci τοῖς 
ἑαυτοῦ ϑιασώταις χρύβδην παρεφαίνετο; « 3) ᾿4λλ οὐδ᾽ 
ὅτε ἑνὲ μόνῳ γυναίῳ ἐφάνη, ἀληϑές ἐστιν" γέγραπται 
γὰρ ἐν τῷ κατὰ ατϑαῖον εὐαγγελίῳ, ὅτι »ὀψὲ ?) σαβ- 
βάτων, τῇ ἐπιφωσκούσῃ εὶς μέαν σαββάτων, ἦλϑε Ma- 
ρία y Μαγδαληνὴ, καὶ ἡ ἄλλη Μαρία, ϑεωρῆσαι τὸν 
τάφον" καὶ ἰδοὺ, σεισμὸς ἐγένετο μέγας" ἄγγελος γὰρ 
χυρίου καταβὰς ἐξ οὐρανοῦ, καὶ) προσελϑὼν ἀπεχύ- 
λισε τὸν λίϑον.« Καὶ μετ ὀλίγον φησὶν ὁ Μῆατϑαϊῖος" 
»χαὶ5) ἰδοὺ, ὁ ᾿Ιησοῦς ὑπήντησεν δ) αὐταῖς" — δῆλον 
δὲ ὅτε ταῖς προειρημέναις Π]αρίαις" --α λέγων" χαί- 
ρέτε. «Αἱ δὲ προσελϑοῦσαι ἐχράτησαν αὐτοῦ τοὺς πό-- 
δας, xal προσεχίνησαν αὐτῷ.«. «“έλεχται δὲ xol πρὸς 
τό" »χολαζόμενος μὲν ἄρα πᾶσιν ἑωρᾶτο, ἀναστὰς δὲ 
ἑνί" « 7 ὅτε ἀπελογούμεϑα πρὸς τό" »οὐ πᾶσιν ἑωρᾶ--: 
το.« Καὶ νῦν δὲ φήσομεν, ὅτε τὰ μὲν ἀνθρώπινα αὖὐ-- 
τοῦ πᾶσιν ἦν ὁρατά" τὰ δὲ ϑειότερα, — λέγω δὲ οὐ 


|) Sic recte. Mss. Alias (v. c. in edd. Spenc.): ὅτε 
μέν --- ὅτι δέ κιλ. 

?) Sic omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
Alias (v. c. in textu edd. Spenc.) περιφαΐέγεται. R. 

3) Cfr. Matth. XXVIII, 1. 2. 

*) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur x«f. 

*) Matth. XXVHI, 9. 

$) Sic omnes Mss. Hoeschel. et. Spenc. (in textu): 
ἐπήντησεν. R. — Edd. Spenc. (ad marg.) ἀπήντησεν. 

7) Edd. Spenc. et Ruaei:.2víorg. Jam Boherellus 
vero, cui Ruaeus in notis adstipulatur: »Legendum vide- 
"i ἑνί, ut paulo infra.« —  Cír. pag. 238. not 2., 4. 
et 9. 
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περὶ τῶν ὀχέόιν. πρὸς ἕτερα ἐχόντων, ἀλλὰ περὶ τῶν 
Sani δια φορὰν —, οὐ πᾶσι χωρητά. Tloónyes - à xi 
τῇ παρὰ πόδας τοῦ Κέλσου ἐναντιότητι πρὸς ἑκα, 


Προειπὼν οὖν ἑνὶ γυναίῳ καὶ τοῖς ἑαυτοῦ ϑιασώταις ') 
χρύβδην αὐτὸν παραπεφάνϑαι, εὐθέως ἐπιφέρει" »xo-.— 
λαζόμενος μὲν ἄρα πᾶσιν ἑωρᾶτο, ἀναστὰς δὲ Éví*?)- 


οὗπερ ἐχρῆν τοὐναντίον.« Τί δὲ καὶ νομίζει τό" »ἐχρῆν"« 


ἀχούσωμεν. Ἐναντίον) τὸ μὲν χολαζόμενον πᾶσιν, 


ἑωρᾶσϑαι, ἀναστάντα δὲ ἑνί. 4) Ὅσον γὰρ ἐπὶ τῇ λέξ 
ἕξει ἑαυτοῦ, ἤϑελε xal ἀδύνατον xal ἄλογον" κολαζόμε-- 


vov μὲν ἑνὶ 5) ὁρᾶφϑαει ἀναστάντα δὲ πᾶσιν. Ἢ - 


διηγήσῃ τό" »οὗπερ ἐχρῆν τοὐναντίον; « 
11. Ἐδίδαξε δὲ ἡμᾶς ὁ Ἰησοῦς, καὶ ΕΣ ἢν it 
πέμψας, ἐν τῷ" »οὐδεὶς 9) ἔγνω τὸν πατέρα, εἰ μὴ ὃ υἱός" « 


xai τῷ" »ϑεὸν ἢ οὐδεὶς ἑώραχε πώποτε. Ὁ 5) uovo- ᾿ 


γενὴς υἱὸς, ὃ ὧν εἷς τὸν κόλπον τοῦ πατρὸς, ἐχεῖνος 
ἐξηγήσατο" « ἐχεῖνος ϑεολογῶν duiyyuls τὰ περὺ ϑεοῦ 


τοῖς γνησίοις αὐτοῦ) μαϑηταῖς" ὧν ἴχνη ἐν τοῖς γε-- 


γραμμένοις εὑρίσκοντες ἀφορμὰς ἔχομεν  Otoloytivs 
ὕπου μὲν ἀχούοντες" »ὃ 15) ϑεὸς φῶς ἔστι, xal σκοτία 
οὐκ ἔστιν ἐν αὐτῷ οὐδεμία « ὅπου δέ" »πνεῦμα "}) ὃ 
ϑεὸς» καὶ τοὺς προσχυνοῦντας αὐτὸν ἐν πνεύματι καὶ 
ἀληϑείᾳ δεῖ προσχυνεῖν.« ᾿Αλλὰ καὶ ἐφ᾽ οἷς ἔπεμψεν 


1) Sic omnes Mss. (itemq. edd. Spence. ad marg.) 

Impressi vero (v. c. edd. Spenc. in textu): μαϑηταῖς. Kk. 

?) Edd. Spenc. et Ruaei hoc loco, efe. pag. 291. 
not. 7., ἑνί. 

. 3) Boherellus: , Lego: ἐναντίον τῷ κολαζόμενον 
μέν. 5 4) Cfr. pag. huj. not. 2. 

5) Idem valet quod pag. huj. not.2. coll.4. digi 

15}: Cfr. Luc. X, 22. 7) Ev. Joann. 1, 18. 


8) Sic Codd. Regius et Basileensis. Ampressi vero. 


v. €. ed. Spenc. in textu): Καὶ μονογενής γε ὧν ' 9606, 
0 ὧν εἰς τόν χιλ. BR. --- dd. Spenc. ad marg. ὁ uo-. 
γογενής. 5) Boherellus: 4Lege: αὑτοῦ" 


! ^) I Joann. I, 5. 11) Ἐν, Joann. IV, 24. 
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αὐτὸν ὁ πατὴρ, μυρία ἐστὶν, (105) ἅτινα ὁ βουλόμενος 
μανϑανέτω, πὴ μὲν ἀπὸ τῶν προχηρυξάντων περὶ αὐὖ- 
τοῦ προφητῶν, πὴ Ó ἀπὸ τῶν εὐαγγελιστῶν. Οὐκ 
ὀλίγα δ᾽ εἴσεται καὶ ἀπὸ τῶν ἀποστόλων; καὶ μάλιστα 
Παύλου. ᾿Δ4λλὰ x«l τοὺς μὲν εὐσεβοῦντας οὗτος φωτα- 
γωγεῖγ τοὺς δὲ ἁμαρτάνοντας κολάσει" ὅπερ οὐκ ἰδὼν ὃ 
Κέλσος πεποίηκε" »χαὶ τοὺς μὲν εὐσεβοῦντας φωταγω-- 
γήσων, τοὺς δὲ ἁμαρτάνοντας ἢ ") μεταγνόντας ἐλεήσων.« 

12. Μετὰ ταῦτά φησιν" »εὶ. uiv?) ἐβούλετο Aav- 
ϑάνεν, τί ἠκούετο ἡ ?) ἐξ οὐρανοῦ φωνὴ, ᾿χηρύττουσα 
αὐτὸν υἱὸν ϑεοῦ; Εἰ δ᾽ οὐκ ἐβούλετο ^) λανϑάνεεν, τί 
ἐχολάζετο; ἢ τί ἀπέϑνησχε;« Καὶ οἴεται ἐν τούτοις 
διαφωνίαν ἐλέγχειν τῶν περὶ αὐτοῦ γεγραμμένων, 
οὐχ ὁρῶν, ὅτε οὔτε πάντα τὰ περὶ αὑτὸν 5) ἐβούλετο 
πᾶσι xal οἷς ἔτυχε γιγνώσχεσϑαι" οὔτε πάντα λανϑά-: 
νειν τὰ καϑ' ἑαυτόν. Ἢ γοῦν ἐξ οὐρανοῦ φωνὴ κη- 
ούττουσα αὐτὸν εἶναι υἱὸν ϑεοῦ, καὶ λέγουσα" »οὗτός 5). 
ἔστιν ὃ υἱός μου ὁ ἀγαπητὸς, ἐν ᾧ ηὐδόχησα" « οὐχ 
ἀναγέγραπται εἰς ἐπήκοον τοῖς ὄχλοις γεγονέναι" 
ὅπερ ὠήϑη ὁ Κέλσου ᾿Ιουδαῖος. ᾿Αλλὰ χαὶ ἡ ἐν τῷ 
ὑψηλοτάτῳ ὕρει 8) ἀπὸ τῆς νεφέλης φωνὴ μύνοις ἠκού-- 


1) Boherellus: »Legendum: μὴ μεταγνόντας, aut 
explicandum quasi scriptum sit: ἢ ἁμαρτάνοντας, ἢ με- 
ταγνόντας.« ?) Éd. Ruaei sola: xf. 

᾿ Sic Mss. (itemq. Boherell. in notis.) Impressi (v. 
c. edd. Spenc.) ἡ οὐρανοῦ φωνή. BR. 

^) Hoeschel. in textu (edd. Spence. ad marg.) ἠβού- 
Agro. Rh. | 

5) Edd, Spenc. et Ruaei: αὐτόν. Boherellus vero: 
»Lege: αὑτόν, uti paulo infra legitur: λαγϑάνγειν τὰ xaJ 
ἑαυτόν.« 


6) Mattb; III, 17. coll. XVII, 5. 


: 7) Boherellus: ,, Malim unica voce, et in recto: εἰς-- 
ἐπ X006. 
8) Sic omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg) 
Impressi (v. c. edd. Spenc. in textu): ὄρει qr] àx ve- 
φέλης μόνοις χτλ. R. — Cfr. Math. XVII, 5. - 
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ετὸ τοῖς συναναβᾶσιν αὐτῷ. Καὶ γὰρ τοικύτη ἐστὶν ἡ 
ϑεία φωνὴ, ἀχουομένη μόνοις ἐχείνοις, οὕς βούλεται 
ἀχούειν ὁ λέγων. Οὐδέπω δὲ λέγω, Ort οὐ πάντως 
ἐστὶν ἀὴρ πεπληγμένος, ἢ πληγὴ ἀέρος, ἢ 0, τί ποτε 
λέγεται ἐν τοῖς περὶ φωνὴς ἡ ἀναγραφομένη φωνὴ τοῖ 
ϑεοῦ" διόπερ τῇ χρείττονι τῆς αἰσϑητῆς ἀκοῆς καὶ ϑειο-- 
τέρᾳ ἀχούεται. Καὶ ἐπὰν βούληται ὃ λέγων μὴ πᾶσιν 
ἐξάχουστον εἶναι τὴν ἑαυτοῦ φωνὴν, ὃ μὲν ἔχων τὰ 
χρείιτονα ὦτα, ἀχούει ϑεοῦ" ὁ δὲ χεχωφωμένος τὴν 
τῆς ψυχῆς ἀχοὴν, ἀναισϑητεῖ λέγοντος ϑεοῦ. Ταῦτα 
μὲν διὰ τό" »τί ἠχούετο ἡ ἐξ οὐρανοῦ φωνὴ, ἡ κηρύτ-' 
τουσα αὐτὸν υἱὸν ϑεοῦ;« Eig δὲ τό" »sl οὐκ ἐβούλετο 
λανϑάνειν, τί ἐκολάζετο; ἢ τί ἀπέϑνησχεν; « ἀρχεῖ τὰ 
περὶ τοῦ πάϑους ἡμῖν διὰ πλειόνων ἐν τοῖς ἀνωτέρω 
λελεγμένα. 

15. ᾿Εχτίϑεται δὲ μετὰ ταῦτα ὁ Κέλσου Ιουδαῖος 
ὡς ἀχύλουϑον τὸ μὴ ἀχόλουθϑον" οὐ γὰρ ἀκολουϑεὶ τῷ" 
»ἤϑέλησεν ἡμᾶς δὲ ὧν πέπονθε κολάσεων διδάξαι x«l 
θανάτου καταφρονεῖν" “ τό" ἀναστάντα αὐτὸν ἐχ γε 
χρῶν φανερῶς εἷς φῶς χαλέσαι πάντας χαὶ διδάξαι, οὗ 
χάριν κατεληλύϑει. Εἷς φῶς γὰρ πρότερον ἐχάλεσε 
πάντας, εἰπών" ,,Θεῦτε )) πάντες οἱ χοπιῶντες xc πε-- 
φορτισμένοι, κἀγὼ ἀναπαύσω ὑμᾶς.“ Καὶ οὗ χάριν 
χατελήλυϑεν, ἀναγέγραπται ἐν οἷς ἀποτάδην χεχίνηχε 
λόγοις ἐν μαχαρισμοῖς, 3) χαὶ τοῖς ἑξῆς αὐτοῖς dn«y- 
γελλομένοις, xci ἐν παραβολαῖς, καὶ ἐν ταῖς πρὺς τοὺς 
γραμματεῖς καὶ «Ῥαρισαίους ὁμιλίαις. ᾿Γὸ δὲ xara?) 
ωάνγην εὐκγγέλιον ὅσα ἐδίδαξεν, ἔχχειται cragioráv- 
τα 3) τὴν ᾿Ιησοῦ οὐκ ἐν λέξεσιν, ἀλλ᾿ 0v πράγμασι με-- 

1) Cfr. Matth. ΧΙ, 28. 2) Cfr. Matth, V, 3. seqq. 

3) Sic recte. Cod, Regius, (itemq.. Doherell, in. no- 
tis.) Impressi vero (v. c. edd. Spence.) χατὰ '"Io&vrov. B. 

1) Sic optime omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad 
marg.), perperam vero lloeschel. suspicatur legendum; 
παριστάν, li. — Edd. Spenc, in textu: zt«qiazáv. 
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γαλοφωνίαν᾽ zc dide ἐστιν ἐκ τῶν εὐαγγελέων, 5 
ὅτε xal ἐν ἐξουσίᾳ ἣν ὁ λόγος αὐτοῦ, ἐφ᾽ ᾧ καὶ (106) 
ἐθαύμαζον. | 

14. Καὶ πᾶσί ys τούτοις ἐπιλέγει ὁ Κέλσου "Iov- 
δαῖος" »ταῦτα μὲν οὖν ὑμῖν ἐκ τῶν ὑμετέρων Gvy- 
γραμμάτων; ἐφ᾽ οἷς οὐδενὸς ἄλλου μάρτυρος xo Iber - 
αὐτοὶ γὰρ ἑαυτοῖς περιπέπτετε. « Ἡλέγξαμεν δ᾽ ὅτι; 
παρὰ τὰ ἡμέτερα τῶν εὐαγγελίων συγγράμματα, πολλὰ 
πειλυάρηται ἐν τοῖς τοῦ ᾿Ιουδαίου, εἴτε πρὸς τὸν 'In- 
σοῦν, εἴτε πρὸς ἡμᾶς, λόγοις. Καὶ οὐχ ἡγοῦμαί γε, 
ὕτι παρέστησε, πῶς ἡ μεῖς ἑαυτοῖς περιπίπτομεν" ἀλλὰ 
μόνον οἴεται. πἰπεὶ δὲ προστίϑησι τούτοις ὁ ᾿Ιουδαῖος 
αὐτοῦ Ott ὅλως, ὦ »ὕινιστε xal οὐράνιε, τές ϑεὸς πα- 
qr εἰς ἀνθρώπους ἀπιστεῖται; « λεκτέον πρὸς αὐτὸν, 
ὅτε χαὶ χατὰ τὸν ΜῆΊωῦσέως νόμον ϑεὸς ἐναργέστατα 
παραγεγονέναι τοῖς Ἑβραίοις ἀναγεγραμμένος, οὐ μό- 
vov χατὰ τὰ ἐν Αἰγύπτῳ σημεῖα) xol τέρατα, ἔτι δὲ 
τὴν δίοδον τῆς ἐρυϑρᾷς ϑαλάσσης,3) χαὶ τὸν στύλον *) 
τοῦ πυρὸς, χαὶ τὴν νεφέλην τοῦ φωτὸς, ἀλλὰ xc. ἡνίχα 
ἡ δεκῴλογος 0ÀQ τῷ λαῷ ἀπηγγέλλετο, 5) ἠπιστήϑη 
ὑπὸ τῶν εἰδότων" οὐκ ἂν γὰρ πιστεύοντες τῷ ἑωρα- 
μένῳ καὶ ἀχουσϑέντι, μόσχον κατεσχεύασαν: οὐδ᾽ ἠλ- 
λάξαντο δ) &v τὴν δόξαν ἑαυτῶν ἐν ὁμοιώματι μόσχου 
ἐσϑίοντος χόρτον" οὐδ᾽ ἔλεγον ἂν πρὸς ἀλλήλους περὶ 
τοῦ μύσχου" »οὗτοί 7) εἶσιν οἱ ϑεοί σου Ἰσραὴλ, οἵτι-- 
veg ἀνήγαγόν") σὲ ix γῆς «Αἰγύπτου. « Καὶ ὅρα, εἰ 


!) Cfr. Matth. VIT, 28. 29. ww 

?) Cfr. Exod. VII. VIII. IX. X. 

3) Cír. Exod. XIV, 22. *) Cfr. Exod. xii, 2L 
5) Cfr. Exod. XX, 1. ᾿ 
5) Cfr. Psalm. CVI, 20. (CV.) 

7) Cfr. Exod. XXXII, 4. 


5) Mss. (itemq. edd. Spenc. in textu) : iyi yeyór 
Gt. lmpresst (v. c. edd. Spenc.) ad marginem: ἄνεβίέ-. 
βασάν σε. R. 
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μὴ χατὰ τοὺς αὐτούς ἔστι, τηλιχούτοις τεραστίοις καὶ 
τοσαύταις ἐπιφανείαις ϑεοῦ καὶ πρότερον ἀπιστῆσαι 
δὲ ὕλης τῆς ἐρήμου, ὡς ἐν τῷ νόμῳ ᾿Ιουδαίων γέγρα-- 
πται" χαὶ κατὰ τὴν ᾿Ιησοῦ παράδοξον ἐπιδημίαν μὴ 
ἁλῶναι ὑπὸ τῶν utv ἐξουσίας αὐτῷ εἰρημένων λόγων, 
καὶ τῶν παραδόξως αὐτῷ ἐν ὄψει παντὸς τοῦ λαοῦ 
πεπραγμένων. n o0 

75. Καὶ Íxavé yt νομίζω ταῦτα εἶναι τῷ βουλο-- 
μένῳ παραστῆσαι τὴν !) ᾿Ιουδαίων πρὸς τὸν Ἰησοῦν ἀπι-- 
στίαν- ὅτι ἀκόλουθος ἦν αὕτη τοῖς ἐξ ἀρχῆς περὶ τοῦ 
λαοῦ ἀναγεγραμμένοις. Εἴποιμι γὰρ ἂν πρὸς τὸν λέ-- 
γοντα παρὰ τῷ Κέλσῳ Ἰουδαῖον" »τίς ϑεὸς παρὼν 
εἷς ἀνθρώπους ἀπιστεῖται, καὶ ταῦτα οἷς ἐλπίζουσιν 
ἐπιφαίνεται; ἢ τέ δήποτε τοῖς πάλαι προσδεχομένοις 
οὐ γνωρίζεται; « τό" τί βούλεσϑε, ὦ οὗτοι, πρὸς τὰς 
πεύσεις ἡμῶν 3) ἀποκχρίνεσϑαι" ποῖαι δυνάμεις μείζους, 
ὕσον ἐπὶ ὑμετέρᾳ ὑπολήψει, εἶναι") ὑμῖν φαίνονται" 
αἱ ἐν Αἰγύπτῳ xci τῇ ἐρήμῳ, ἢ ἃ ἔφαμεν ἡμεῖς πε-- 
ποιηχέναι τὸν ᾿Ιησοῦν παρ ὑμῖν; El μὲν yàg ἐχεῖναι 
μείζους τούτων καϑ' ὑμᾶς εἰσι" πῶς οὐκ αὐτόϑεν δεέ- 
χνυται, ὅτι κατὰ τὸ ἦϑος τῶν τοῖς μείζοσιν ἀπιστη- 
σάντων ἐστὶ χαὶ τὸ, τῶν ἡττόνων χαταφρονεῖν; Τοῦτο 





1) Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) τὴν Ιουδαίων. 
Impressi (v. €. edd. Spenc. in textu): τῶν Ιουδαίων. R. 

3) Optime omnes Mss. παρὰ τῷ Κέλσῳ. In antea 
editis (v. c. edd. Spenc.) male deerat: παρά. R. — Bo- 
herellus: »Lege: τοῦ Κέλσου, vel explica: apud Celsum.« 

3) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur, recte in no- 
tis: »Lege: ὑμῶν, vel ἡμᾶς.« — XKEquidem tamen prae- 
tulerim: ὑμῶν. 

4) Libri editi (v. c. edd, Spenc.) ad marginem: &i- 
ναι ἡμῖν φαίνοιντο. BR. ι 

5) Edd. Spenc. et Ruaei in textu: δείκνυνται. Jam 
Boherell. vero, cui Ruaeus adstipulatur, recte in notis: 
»Lege: dé(xrvtet.« 
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yàg ὑπολαμβάνεται) περὶ ὧν λέγομεν περὶ τοῦ Ἰη- 
coU, Εἰ δὲ ἴσαι 3) λέγονται) αἱ περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ ταῖς 
ἀναγεγραμμέναις ὑπὸ Μιωῦσέως, τί ξένον ἀπήντησε 
λαῷ χατ ἀμφοτέρας τὰς ἀρχὰς τῶν πραγμάτων ἀπι-- 
στοῦντι; ᾿ἀρχὴ μὲν γὰρ νομοϑεσίας ἐπὶ (107) Moü- 
σέως ἦν, ἐν jj τὰ ἑμαρτήματα τῶν ἀπίστων, καὶ τῶν 


ἁμαρτανόντων ) ὑμῶν ἀναγέγραπται" ἀρχὴ δὲ vouo- 


ϑεσίας καὶ διαϑήχης δευτέρας κατὰ τὸν ᾿Ιησοῦν ἡμῖν 
γεγονέναι ὁμολογεῖται. Καὶ μαρτυρεῖτε δὲ ὧν τῷ Ἴη- 
σοῦ ἀπιστεῖτε, ὅτι υἱοί ἐστε τῶν ἐν τῇ ἐρήμῳ ἀπιστη- 
σάντων ταῖς ϑείαις ἐπιφανείαις " xol τὸ ὑπὸ τοῦ σωτῆ-- 
ρος ἡμῶν εἰρημένον χαὶ πρὸς ὑμᾶς λελέξεται ἀπιστή-- 
σαντας αὐτῷ" »ὅτι 5) ἄρα μάρτυρές ἔστε, x«l Guvtvdo- 
χκεῖτε τοῖς ἔργοις τῶν πατέρων ὑμῶν.« Καὶ πληροῦται 
ἐν ὑμῖν ἡ λέγουσα προφητεία" »ἔσται 5) ἡ ζωὴ ὑμῶν 
χρεμαμένη ἐνώπιον τῶν ὀφθαλμῶν ὑμῶν, καὶ οὐ μὴ 
πιστεύσητε τῇ ζωῇ ὑμῶν.« Οὐ γὰρ ἐπιστεύσατε τὴ ἐπί- 
δεδημηκυίᾳ τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων ζωῇ. 

76. Οὐχ εὗρε δ' ὁ Κέλσος, προσωποποιῶν τὸν 
᾿Ιουδαῖον, τοιαῦτα αὐτῷ περιϑεῖναι ἐν τῷ λόγῳ, ὁποῖα 1) 
οὐκ ἂν αὐτῷ ἀπὸ τῶν νομίμων καὶ προφητιχῶν προ- 
φέροιτο γραφῶν. ΜἨέμφεται γὰρ 10v ᾿Ιησοῦν, τοιαῦτα 
λέγων περὶ αὐτοῦ" ,ἀπειλεῖ, καὶ λοιδορεῖ χούφως ózó- 


1) Ruaeus in notis: »Lego: ὑπολαμιβάνετε.« 

2) Edd. Spenc. ad marg. ioci. 

δ) Edd. Spenc. et Ruaei in textu: λέγονται περὶ 
τοῦ xr. Jam Boherell. vero, cui Ruaeus adstipulatur, 
recte in notis: ,,Lege: λέγονται αἱ περὶ τοῦ“ χελ, 

4) Hoeschel. in textu male: ἁμαρτημάτων ὑμῶν. 
R. — Edd. Spenc. ad marg. ἁμαρτημάτων ἡμῶν. 

5) Cfr. Luc. XI, 48. 

$) Cfr. Deut. XXVIII, 66. | 

7) Edd, Spence. in textu: ὁποῖα αὐτῷ οὐχ ἂν ἀπό 
X1À., ad marg. vero: ὁποῖα οὐκ ἂν αὐτῷ ἀπό κτλ. 


16 * 
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ταν λέγῃ" οὐαὶ") ὑμῖν, καί " προλέγω 5) ὑμῖν. Ἔν γὰρ 
τούτοις ἄντιχρυς ὁμολογεῖ, ὅτι πεῖσαι ἀδυνατεῖ" ὅπερ 
οὐχ ἂν ϑεὸς, ἀλλ᾿ οὐδ᾽ ἄνϑρωπος φρόνιμος πάϑοι." ?) 
Ὅρα δὲ, εἰ μὴ ταῦτα ἄντικρυς ἀναστρέφει ἐπὶ τὸν "Iou- 
ϑαῖον. ᾿Απειλεῖ γὰρ ἐν ταῖς νομιχαῖς xal προιρητικειῖς 
γραφαῖς ὁ ϑεὸς, καὶ λοιδορεῖ, ὁπόταν λέγη οὐκ ἐλάτ- 
vova τῶν ἐν τῷ εὐαγγελίῳ" 5) ὁποῖά ἐστι τὰ ἐν Ἠσαΐᾳ 
οὕτως ἔχοντα" »οὐαὶ 5) οὗ συνάπτοντες οἰκίαν πρὸς οἷ-- 
χίέαν, καὶ ἀγρὸν πρὸς ἀγρὸν ἐγγίζοντες" “ καί" »οὐαὶ 5) 
οὗ ἐγειρόμενοι τὸ πρωΐ; καὶ τὸ σίκερα διώκοντες "“ xa£* 
οὐαὶ 7) οἱ ἐπισπώμενοι τὰς ἁμαρτίας ὡς σχοινίῳ μα-- 
χρῷ“ xaí* »οὐαὶϑ) οἱ λέγοντες τὸ πονηρὸν καλὸν, 
χαὶ τὸ καλὸν πονηρόν" * καί" ,,οὐαὶ 9) οἱ ἐσχύοντες ὑμῶν, 
of πίνοντες τὸν οἶνον." Καὶ ἄλλα δ᾽ ἂν εὕροις μυρέα. 
Πῶς δ᾽ οὐ παραπλήσια αἷς λέγει ἀπειλαῖς ν5) ἔστε τό" 
»οὐαὶ}}) ἔϑνος ἁμαρτωλὸν, λαὸς πλήρης ἁμαρτιῶν, 
σπέρμα πονηρὸν, υἱοὶ ἄνομοι,“ καὶ τὰ ἑξῆς; οἷς ἐπε- 
φέρει τηλικαύτας ἀπειλὰς, 3) αἵ εἰσιν οὐκ ἐλάττους ὧν 
qo: τὸν ᾿Ιησοῦν εἰρηκέναι. Ἢ οὐκ ἔστιν ἀπειλὴ καὶ 
μεγάλη γε ἡ φάσχουσα" ,w'?) γῆ ὑμῶν ἔρημος, αἱ 
πόλεις ὑμῶν πυρίχαυστοι, τὴν χώραν ὑμῶν ἐνώπεον 
ὑμῶν ἀλλότριοι κατεσϑίουσιν αὐτὴν, καὶ ἠρήμωται κα-- 





1) Cfr. Matth. ΧΙ, 21. coll. XXIII, 13—29. 

3) Cfr. Matth. XI, 22. 24. 

3) Hoeschel. in textu. (edd. Spenc. ad marg.) πάϑη. R. 

4) Hoeschel et Spencer. post voc. εὐαγγελέῳ ad- 
dunt: οὐαί, quod abest a Codd. Regio et Basileensi, et 
utique redundat, R. 

5) Jesai. V, 8. 9) Jesai. V, 11. 

7) Jesai. V, 18. 8) Jesai. V, 20. 

9) Jesai. V, 22. 

1?) Boherellus: ,,Melius hic λοιδορίαις, ut ἀπειλάς 
bene paulo infra.* — Cfr. pag. huj. not. 12 


13) Jesai. 1, 4. 12) Cfr. pag. huj. not, 10. 
13) Jesai. I, 7. 
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τεστραμμένη ὑπὸ λαῶν ἀλλοτρίων; "“ Πῶς δ' οὐ λοιδο-- 
ρέαι καὶ ἐν τῷ ᾿ἸΙεζεχιήλ εἰσι πρὸς τὸν λαὸνγ. ἔνϑα ὃ 
κύριός ἐστι λέγων πρὸς τὸν προφήτην" »i!) μέσῳ 
σχορπίων σὺ κατοικεῖς; “ 14g οὖν, ὦ Κέλσε, συνῃσϑη-: 
μένως 3) πεποίηχας τὸν ᾿Ιουϑαῖον λέγοντα »»περὶ τοῦ 
᾿Ιησοῦ, ὅτι ἀπειλεῖ καὶ λοιδορεῖ κούφως, ὁπόταν λέγῃ" 
οὐαὶ 3) ὑμῖν, x«t* προλέγω") ὑμῖν;" Οὐχ ὁρᾷς, ὅτε 
ἅπερ κατηγορῶν λέγει ὁ παρὰ Gol ᾿Ιουδαῖος τοῦ ᾿Ιηποῦ, 
ταῦτα ἂν λέγοιτο πρὸς αὐτὸν περὶ τοῦ ϑεοῦ; ᾿Αντικρὺς 
γὰρ ἐν τοῖς ὁμοίοις εὑρίσχεται ὧνγ ὡς οἴεται ὁ ᾿Ιου- 
ϑαῖος, ἐγκλήμασιν ὃ ἐν τοῖς (108) προφήταις 9506, 
ὡς πεῖσαι ἀδυνατῶν. Ἔτι δὲ φήσαιμ᾽ ?) üv πρὸς τὸν 
παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖον οἰόμενον εὖ ταῦτα τῷ ᾿Ιησοῦ 
ἐγκαλεῖν, ὅτε ἀραὶ πλεῖσται ὅσαε ἀναγεγραμμέναι εἰσὶν 
ἐν «“ευϊτικῷ xal “Ζευτερονομέῳ, περὶ 5) ὡν ὡς ἐὰν ἀπο-- 
λογήσηται ὃ "ovdeiog παριστάμενος τῇ γραφῇ» ἢ τοι-- 
ούτως, ἢ καὶ ἔτε βέλτιον ἀπολογησόμεϑα περὶ τῶν vo- 
μιζομένων ὑπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ εἰρῆσϑαι λοιδοριῶν καὶ ae 
λῶν. Καὶ περὶ αὐτοῦ δὲ τοῦ Μωσέως vónov, ἡμεῖς 
μᾶλλον δυνησόμεθα ἀπολογήσασϑαι, ἅτε συνετώτερον 
διδαχϑέντες ὑπὸ τοῦ ᾿ησοῦ ἀκούειν τῶν νομιχῶν γραμ- 
μάτων, ἤπερ ὃ ᾿Ιουδαῖος. ᾿Ἰλλὰ καὶ ὃ ᾿Ιουδαῖος ἐὰν 
ἴδη τὸ βούλημα τῶν προφηειχῶν λύγων, παραστῆσωε *) 





)) Ezech. If, 6. 

?) Codd. Regius et Basileensis: συγησϑημένος. R. 

3) Cfr. Matth, ΧΕ, 21. coll. XXIII, 13—29.. 

3) Cfr. Matth. ΧΙ, 22. 24. 

5) Ita Codd, Regius εἰ Basileensis, impressi vero. (v. 
c. edd. Spenc.): φήσαιμ ἂν τοῖς οἱομένοις τὸν παρὰ 
τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖον εὖ ταῖτα χτλ. B. 

6) Sic recte Mss. (itemq. Boherell. in notis.). Im- 
pressi: περὶ ὧν ἐὰν ἀπολογήσηται. RB. — Edd. Spenc. 
σιερὶ Q ὡς ἐὰν ἀπολογησῆηται. 

1) Libri excusi (v. c. edd: Spene)) παραστῆναι dv- 
νήσέται τῷ xil. Sed Cod. BRegims ut im nostro textu, 
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δυνήσεται τὸ μὴ χούφως ἀπειλεῖν καὶ λοιδορεῖν τὸν 
ϑεὸν λέγοντα τό" »οὐαί! «") χαί" »προλέγω 3) ὑμῖν" « 
xal πῶς ϑεὸς ὑπὲρ ἐπιστροφῆς. ἀνθρώπων τὰ τοιαῦτα 
ἂν λέγοι, ἅπερ οἴεται οὐδὲ φρόνιμον ἄνϑρωπον ποιῆ-- 
σαι ὁ Κέλσοςς Καὶ Χριστιανοὶ δὲ ἕνα ϑεὸν γινώσχον- 
τες, τον ἐν τοῖς προιρήταις καὶ τῷ. κυρίῳ, παραστήσουσε 
τὸ εὔλογον τῶν νομιζομένων ἀπειλῶν, xal ydp tm 
παρὰ τῷ Κέλσῳ λοιδοριῶν. Καὶ ὀλίγα elg τὸν τόπον 
λελέξεται πρὸς τὸν Κέλσον, ἐπαγγελλόμενον καὶ quio- 
σοφεῖν χαὶ τὰ ἡμέτερα εἰδέναι" ὅτι ἄῤα, ὦ οὗτος, ἐὰν 
μὲν ὁ παρὰ τῷ Ὁμῆῤῳ Ἑρμῆς λέγῃ τῷ 'Odvoot* ——— 

Tínr 3) αὖ, ὦ δύστηνε, δὲ ἄχριας ἔρχεαι οἷος; 
ἀνέχῃ ἀπολογίας λεγούσης, ὅτε ὑπὲρ ἐπιστροφῆς τοι- 
αὗτα τῷ 4) Ὀϑυσσεὶ προσδιαλέγεται ὃ Ὁμηριχὸς "Eo- 
μῆς" ἐπεὶ τὸ χολακεύειν χαὶ χεχαρισμένα λέγειν Ζει-- 
ρήνων ἐστίν" αἷς πάροαξιν "" 
ἀμφ᾽ 5) ὀστεύφιν otc, 
λεγούσαις" . 

4p 9) «y ἰὼν, πολύαιν Ὀδυσεῦ, μέγα : 

dator. 

᾿Εὰν δ᾽ οἱ παρ ἐμοὶ προφῆται καὶ αὐτὸς ὁ ᾿Ιησοῦς ὑπὲρ 
ἐπιστρο(ςῆς τῶν ἀχουόντων λέγοι τὸ »οὐαὶ,« xal ἃς 
νομίζεις 1) λοιδορίας" οὐδὲν οἱχονομεῖται πρὸς τοὺς 





et sane rectius, R. --- Boherellus: , Melius: τὸ μὴ xov- 
φως" χτλ. 

!) Cfr. Matth, XT, 21. coll. XXIIT, 13—29. 

?) Cfr. Matth, XI, 22. 24, 

?) Cfr. Homer. , Odyss. lib. X. vers. 281. — Libri 
editi: ZI; δ᾽ avr, ὦ ϑύστηνε χτλ. 


3) In edd. Spenc. uncis inclusa leguntur verba: τῷ 
Ὀδυσσεῖ. 


5) Cfr. Homer. Odyss. lib. XII. vers. 45. 
5) Cfr. Homer. Odyss. lib, ΧΕΙ. vers. 184. 
*) Edd. Spence. et Buaei in textu: γομίζει. Bohe- 
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ἀχούοντας διὰ τῶν τοιούτων λόγων, οὐδὲ προσάγει αὐ-- 
τοῖς ὡς lfauortory qpeguaxor τὸν τοιοῦτον λόγον. Εἰ 
μὴ ἄρα βούλει. τὸν ϑεὸν, ἢ τὸν ϑείας μετέχοντα φύ-- 
σεως ἀνθρώποις διαλεγόμενον, σχοπεῖν μὲν τὰ τῆς idées 
φύσεως, καὶ τὰ χατ ἀξίαν ἑαυτοῦ" μηχέτι δ᾽ ἐνορᾷν, 
τί πρέπει τοῖς οἰχονομουμένοις καὶ ἀγομένοις ἀνϑρώ- 
ποις $70?) τοῦ λόγου αὐτοῦ ἐπαγγέλλεσϑαιγ καὶ ἑχά-- 
στῳ γε xarà τὸ ὑποχείμενον ἦϑος δϑιαλέγεσϑαι" πῶς ") 
δὲ χαὶ οὐ γελοῖον τὸ, πεῖσαι ᾽) ἀδυνατεῖν λεγόμενον 
περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, χαὶ κοινοποιούμεγον οὐ μόνον πρὸς 
τὸν Ἰουδαῖον, πολλὰ τοιαῦτα ἔχοντα ἐν ταῖς προφη- 
τείαις, ἀλλὰ καὶ πρὸς Ἕλληνας" ἐν oig ἕχαστος τῶν μεὲ- 
γάλην δόξαν ἐπὶ σοφίᾳ ἀπενεγχαμένων, οὐ δεδύνηται 
πεῖσαι τοὺς ἐπιβουλεύοντας, ἢ τοὺς διχαστὰς, ἢ τοὺς 
κατηγοροῦντας, (109) παύσασϑαι μὲν τῆς κακίας, ὁδεῦ- 
σαι δὲ διὰ φιλοσοφίας ἐπ᾽ ἀρετήν. 

Ti. Μετὰ ταῦτα ὁ Ἰουδαῖος αὐτῷ λέγει, δῆλον 
ὕτι κατὰ τὸ ᾿Ιουδαίοις ἀρέσκον, ὅτι »ἐλπίζομεν dr πον 
ἀναστήσεσθαι ἐν σώματι, καὶ βιοτὴν ἕξειν αἰώνιον" 
χαὶ τούτου παράδειγμα xol ἀρχηγέτην τὸν πεμπόμενον 





rell. vero, cui Ruaeus adstüipulatur, recte in notis; Lege: 
γομέζεις.“" 

}) Sic recte omnes Mss. (itemq. edd, Spenc. ad 
marg.), male vero impressi (v. c. edd. Spence.) habent in 
textu: ὑπὸ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ. R. — Boherellus: ,, Sequere 
lectionem, quae est ad oram: ὑπὸ τοῦ λόγου αὐτοῦ, ni 
malis simpliciter legere: ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐπαγγέλλεσθαι." 

3) Sic vetus Cod, Vaticanus. Libri autem impressi 
(v. c. edd. Spenc.) πῶς δὲ zai γελοῖον τό. R. — Bohe- 
rellus: ,, Malim, ut solet Origenes: πῶς δὲ χαὶ QU yt- 
Àoio» 10." 

3) Sic vetus Cod. Vaticanus (itemq. edd. Spenc. ad 
marg.). Libri autem impressi (v. c. edd. Spenc. in textu): 


πεῖσαι ἀϑύνατον. ἘΝ 
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ἡμῖν ἔσεσϑαι, δειχνύντα, ὅτι o)x!) ἀδύνατόν τε τῷ 
ϑεῷ.« Οὐχ οἴδαμεν οὖν, εἰ τὸν προσδοχώμενον Χρε- 
στὸν ὃ Ιουδαῖος ἐρεῖ, παράδειγμα τῆς ἀναστάσεως ἐν 
ἑαυτῷ δειχνύναι" ἀλλ᾿ ἔστω, δεδόσϑω τοῦτ᾽ αὐτὸν καὶ 
φρονεῖν, xal λέγειν, Καὶ ἀποχρινούμεϑά γε πρὸς τὸν 
εἰπόντα ἐκ τῶν ἡμετέρων συγγραμμάτων ἡμῖν λελαλη- 
κέναι" ὅτι, ὦ οὗτος, &Q ἐχεῖνα μὲν ἀνέγνως, iv οἷς 
χατηγορεῖν ἡμῶν ὑπολαμβάνεις" τὴν δ᾽ ἀνάστασιν τοῦ 
Ἰησοῦ, χαὶ ὅτι πρωτότοχος 3) ἐκ τῶν νεχρῶν ἔστιν, οὗ 
διεξελήλυθϑας; ἢ ἐπεὶ μὴ βούλει ταῦτα λελέχϑαι, οὐδ᾽ εἴ-- 
ρηται; ᾿Επεὶ δ᾽ ὁ ᾿Ιουδϑαῖος ἔτι λέγει καὶ προσίεται παρὰ 
τῷ Κέλσῳ τὴν ἀνάστασιν τῶν σωμάτων" οὐχ ἡγοῦμαι 
γὺν εὔχαιρον εἶναι περὶ τούτου διεξελϑεῖν πρὸς τὸν καὶ 
πιστεύοντα, χαὶ λέγοντα, ἀνάστασιν εἶναι σωμάτων" 
x«i εἴτε διαρϑροῦντα τὸ τοιοῦτον παρ ἑαυτῷ καὶ δυ- 
γάμενον πρεσβεῦσαι περὶ τοῦ λόγου χαλῶς" εἴτε μὴ, 
ἀλλὰ μυϑιχώτερον συγχατατιϑέμεγον τῷ λόγῳ. Ταῦτα 
μὲν οὖν οὕτω πρὸς τὸν Κέλσου '"Iovdaiov λελέχϑω. 
Ἐπεὶ δὲ μετὰ ταῦτά φησι" »ποῦ οὖν ἔστιν; ἵνα ἴἔδω-- 
μὲν καὶ πιστεύσωμεν" « ἐροῦμεν πρὸς αὐτόν" ποῦ οὖν 
ἔστι νῦν ὁ ἐν ?) τοῖς προφήταις λέγων, καὶ ὁ τεράστια 
πεποιηχώς; ἵνα ἴδωμεν xai πιστείσωμεν, ὅτι μερίς 3) 
ἔστι τοῦ ϑεοῦ. Ἢ ὑμῖν μὲν 5) ἔξεστιν ἀπολογεῖσθαι 





!) Ita Codd. Regius εἰ Basileensis: reliqui vero cum 
libris impressis (v. c. edd. Spenc.) habent: οὐχ dJ)va- 
τόν τινὰ τῷ ϑεῷ σὺν τῷ σώματι. Quae lectio non sper- 
nenda, modo post σώματι addatur ἀναστῆσαι, quod de- 
est in omnibus Mss., et ideo in libris impressis (v. c. edd. 
Spenc.) uncinulis includitur. R, 

3) Cír. Coloss. I, 18. coll. Apocal. I, 5. 

3) Codd. Regius et Basileensis: ἐν ταῖς ngoqu- 
τείαις. B. 

4) Scilicet ὁ Ἰουδαῖος, id est: of ᾿Ιουδαῖοι, οἱ τῷ 
᾿Ιησοῦ ἀπιστοῦντες. R. — Boherellus: ,,Lege: μερίς ἔστε." 

5) Deest μέν in edd. Spenceri. 
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περὶ τοῦ μὴ ἀεὶ ἐπιφαίνεσθαι τῷ γένει τῶν Ἑβραίων 
τὸν ϑεὸν" ἡμῖν δὲ οὐ δίδοται ἡ αὐτὴ ἀπολογία περὶ 
τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἅπαξ χαὶ ἀναστάντος, xci πείσαντος περὶ 
τῆς ἑαυτοῦ ἀναστάσεως τοὺς μαϑητάς" καὶ ἐπὶ τοσοῦ-- 
τον πείσαντος, ὥστε δὲ ὧν πάσχουσι δεικνύναι πᾶσιν, 
ὅτε βλέποντες τὴν αἰώνιον ζωὴν, καὶ τὴν ὑποδεδειγμέ- 
γὴν αὐτοῖς χαὶ λόγῳ χαὶ ἔργῳ ἀνάστασιν, παίζουσε 
πάντα τὰ ἐν τῷ βίῳ ἐπίπονα; 

78. Μετὰ ταῦτα λέγει ὃ Ἰουδαῖος" »ἢ ἐπὶ τούτῳ 
χατῆλθεν, fV ἀπιστήσωμεν;« Πρὸς ὃν λελέξεται, οὐκ 
ἐπὶ τούτῳ μὲν ἦλϑεν, VV. ἐργάσηται τὴν ἀπιστίαν "Iov— 
δαίοις - προγιγνώσχων δ᾽ αὐτὴν ἐσομένην, προεῖπε" xai 
συνεχρήσατο τῇ ἀπιστίᾳ τῶν ᾿Ιουδαίων πρὸς τὴν κλῆ- 
σιν τῶν ἐϑνῶν. Τῷ γὰρ ἐχείνων παραπτώματι ἡ σω-- 
τηρία τοῖς ἔϑνεσι γεγένηται, περὶ ὧν ὃ ἐν τοῖς τιροφή- 
ταις Χριστός φησι" »λαὸς, ') ὃν οὐκ ἔγνων, ἐδούλευσέ 
μοι" εἰς ἀχοὴν ὠτίου ὑπήκουσέ μου" « χαί" »εὑρέϑην 3). 
τοῖς ἐμὲ μὴ ζητοῦσιν, ἐμφανὴς ἐγενόμην τοῖς ἐμὲ μὴ 
ἐπερωτῶσι.« Καὶ σαφὲς, ὅτι χαὶ τὴν ἐν βίῳ κόλασιν 
Ιουδαῖοι, μετὰ τὸ διαϑεῖναι τὸν ᾿Ιησοῦν ἃ διέϑηχαν, 
ἐχολάσϑησαν. «Ἱεγέτωσαν δ᾽ ᾿Ιουδαῖοι" ἐὰν 3) ἡμεῖς 
ἐγκαλοῦντες (110) φάσκωμεν, ϑαυμαστή γε ὑμῖν ἡ τοῦ 
ϑεοῦ πρόνοια καὶ φιλανϑρωπία, καλαζομένοις, καὶ στε-- 
ρηϑεῖσι καὶ τῆς Ἱερουσαλὴμ, καὶ τοῦ λεγομένου ἁγιά- 
σματος, καὶ τῆς σεμνοτάτης λατρείας; Ὃ γὰρ ἐὰν εἴπω-- 
σιν ἀπολογούμενοι περὶ τῆς προνοίας τοῦ ϑεοῦ, ἡμεῖς 
μᾶλλον κατασχευάσομεν xci ἐπὶ τὸ βέλτιον, λέγοντες 
ϑαυμαστὴν γεγονέναι πρόνοιαν 100 ϑεοῦ, ovyyonocué- 


1) Cfr. II Sam. XXI, 44. 45. (II Regg.) 

2) Cfr. Jesai. LXV, 1. | 

3) Sic libri impressi (v. c. edd. Spence.) ad marg. 
rectius sane quam 1n textu, ubi habent: ἐὰν ἡμῖν àyxa- 
λοῦντες x1. KR. — ltem Boherellus: ,, Sequere lectione, 
quae est ad oram." 
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yqv!) τῷ ἁμαρτήματι τοῦ λαοῦ ἐχείνου εἷς τὸ, τοὺς 
ἀπὸ τῶν ἐϑνῶν διὰ Ἰησοῦ χληϑῆναι, τοὺς ξένους τῶν 
διαϑηκῶν, καὶ ἀλλοτρίους τῶν ἐπαγγελιῶν εἷς τὴν τοῦ 
ϑεοῦ βασιλείαν. Καὶ ταῦτα δὲ προεῖπον οἱ προφῆται, 
ὡς ἄρα διὰ τὰ ἁμαρτήματα τοῦ τῶν Ἑβραίων λαοῦ 
ἐχλέξεται ὁ ϑεὸς οὐχὶ ἔϑνος, ἀλλὰ λογάδας πανταχό-- 
ϑεν" xci τὰ μωρὰ 3) τοῦ xócuov ἐκλεξάμενος, ποιήσει 
10?) ἀσύνετον ἔϑνος γενέσϑαε ἐν τοῖς ϑείοις λόγοις" 
αἰρομένης μὲν «m ἐχείνων τῆς τοῦ ϑεοῦ βασιλείας, 
τούτοις δὲ διϑομένης. ᾿Αρχεῖ δ ἀπὸ πλειόνων, ἐπὶ τοῦ 
πιαρόντος, περαϑέσϑαι τὴν ἀπὸ τῆς δῆς τοῦ Ζίευτε- 
ρονομέου προφητείαν περὶ τῆς τῶν ἐϑνῶν χλήσεως οὕ--: 
τως ἔχουσαν, λεγομένην ἐκ προσώπου. κυρέου " »αὐτοὶ ) 
γὰρ παρεζήλωσάν μὲ ἐπ᾽ οὐ ϑεοῖς, παρώργεσάν μὲ ἐν 
τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν " κἀγὼ παραζηλώσω αὐτοὺς ἐπ᾿ sin 
ἔϑνει, ἐπ᾿ ἔϑνει ἀσυνέτῳ παροργιῶ αὐτούς.« | 
19. Eiv ἐπίλογος τοῦ ᾿Ιουδαίον ἐπὶ τούτοις πᾶσ 
φησι περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ" »ἐχεῖνος μὲν οὖν ἄνθρωπος ἦν, 
χαὶ τοιοῦτος, οἷον αὐτὸ τὸ ἀληϑὲς ἐμφανίζει, καὶ ὁ λόΞ- 
γος δείχνυσιν.« Οὐκ οἶδα δὲ, εἰ ἄνϑρωπος;»γ τολμήσας 
ἐπισπεῖραι πάσῃ τῇ οἰχουμένῃ τὴν zar αὐτὸν ϑεοσέ- 
βειαν xe διϑασχαλίαν, ϑύναται") ἀϑεεὶ ποιῆσαι ὃ βού-- 
λεται, καὶ χρείττων γενέσϑαι πάντειν τῶν ἀντιτρραττόγ-. 
10» τῇ νομὴ τῆς διδασκαλίας αὐτοῦ, βασιλέων τε χαὶ 
ἡγουμένων, καὶ συγκλήτου βουλῆς Ῥωμαίων, χαὶ τῶν 
πανταχοῦ ἀρχόντων, καὶ δήμου. Πῶς δὲ xe ἀνϑρώ- 


!) Edd, Spenc. ad marg. QoyOQ08 MM 

?) Cfr. I Cor. I, 27. 

8) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur, in notis: ,,Ex- 
cidit συνετόν, propter τὸ ἀσύνετον praecedens, Restitue 
igitur, legendo: τὸ &ourérov ἔϑνος συνετὸν γενέσϑαια 


χτλ. 
4) Cfr. Deut. XXXII, 21. 


*) Cod. Regius: δυγήσεται. RF. 





CONTRA CrrsuM Lr. ll. 251 


που φύσις, μηδὲν ἔχουσα κρεῖττον ἐν αὑτῇ, δύναται 
τοσοῦτον ἐπιστρέψαι πλῆϑος; Καὶ οὐ. ϑαυμαστὸν, εἰ 
τῶν φρονίμων, ἀλλὰ καὶ τῶν ἀλογωτάτων, καὶ τοῖς 
πάϑεσιν ἐγχειμένων,}) xal, ὅσον ἐπὶ τῇ ἀλογίᾳ, χαλε-- 
πώτερον μετατιϑεμένων &lg τὸ σωφρονέστερον. ᾿Αλλ 
ἐπεὶ δύναμις 32) τοῦ ϑεοῦ ὁ Χριστὸς ἦν, χαὶ σοφία τοῦ 
πατρός" διὰ τοῦτο ταῦτα πεποίηχε, καὶ ἔτι ποιεῖ, x&y 
μήτε ᾿Ιουδαῖοι, μήτε Ἕλληνες βούλωνται, οἱ ἀπιστοῦν-- 
τες αὐτοῦ τῷ λόγῳ. Ἡμεῖς οὖν οὐ παυσόμεϑα πιστεύ-- 
οντες τῷ ϑεῷ κατὰ τὰς Ἰησοῦ Χριστοῦ ὑποθϑήχας, καὶ 
τοὺς τυφλώττοντας περὶ θεοσέβειαν ἐϑέλοντες ἐπιστρέ- 
φειν" xüv οἱ ἀληϑῶς τυφλώττοντες λοιδορῶνται ἡμῖν 
ὡς τυφλώιτουσι" χαὶ οἱ βουχολοῦντες, εἴτε ᾿Ιουδαῖοι, 
εἴτε Ἕλληνες, τοὺς συγχατατιϑεμένους αὐτοῖς, ἡμῖν 
ἐγχαλῶσιν ὡς βουχολοῦσι τοὺς ἀνθρώπους" χαλήν γε 
βουχόλησιν" iy ἀντὶ ἀχολάστων σώφρονες (111) γέ- 
γωνται, ἢ προχύόπτοντές γε ἐπὶ σωφροσύνην" xol ἀντὶ 
ἀδίχων δίχαιοι, ἢ προχόπτοντες ἐπὶ διχαιοσύνην" χαὶ 
ἀντὶ ἀφρόνων φρόνιμοι, ἢ ὁδεύοντες ἐπὶ τὴν φρόνη- 
σιν" xal ἀντὶ δειλῶν καὶ ἀγενῶν 3) χαὶ ἀνάνδρων &v- 
δρεῖοι χαὶ χαρτερικοὶγ χαὶ μάλιστα τοῦτο ἐπιδεικνύμε-- 
vot ἐν τοῖς ὑπὲρ εὐσεβείας τῆς εὶς τὸν χτίσαντα ὅλα 
ϑεὸν ἀγῶσιν. Ἦλϑεν οὖν οὐχ ὑπὸ ἑνὸς προφήτου, 
ἀλλ᾽ ὑπὸ πάντων προπηρυχϑεὶς ᾿Ιησοῦς Χριστός. Καὶ 
τοῦτο δὲ τῆς ἀμαϑίας ἦν Κέλσου, περιϑεῖναι τῷ "Iov- 
δαϊχκῷ προσώπῳ, ἕνα προφήτην προειρηχέναι περὶ τοῦ 
Χριστοῦ. Καὶ ἐπεὶ ταῦτα ὁ παρὰ τῷ Κέλσῳ ᾿Ιουδαῖος 
εἰσῆχται λέγων, ὡς δῆϑεν χατὰ τὸν ἑαυτοῦ νόμον" χαὶ 
αὐτοῦ που κατέπαυσε τὸν λόγον, χαὶ ἀλλα εἰπὼν οὐ 
μνήμης ἄξια" xci αὐτὸς ἐνθάδε χαταπαύσω τὸ δεύτε- 


------ 


!) Guieto scribendum videtur: ἐχχειμένων. B. 
?) Cfr. I Cor. T, 24. 
8) Codd. Regius et Basileensis: ἀγεγνγῶν. B. 
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gov τῶν πρὸς τὸ σύγγραμμα αὐτοῦ ὑπα γος 
των μοι. Θεοῦ " διδόντος, xcl τῆς X iir EI 
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Τόμος τρίτος. 


(112) 1. Ἐν μὲν τῷ πρώτῳ τῷ πρὸς τὴν ἀλαζόνα 
ἐπιγραφὴν Κέλσου, ἐπιγράψαντος ἀληϑῆ λύγον τὸ χκαϑ' 
ἡμῶν αὐτῷ συνταχϑὲν βιβλίον, ὡς προσέταξας, xard 
δύναμιν, πιστότατε ᾿Δμβρόσιε, διειλήφαμεν τὸ προοί- 
piov αὐτοῦ καὶ ἑξῆς, ἕχαστον τῶν εἰρημένων βασανί- 
ζοντες, ἕως χατελήξαμεν εἰς τὴν παρ᾽ αὐτῷ δημηγορίαν 
τοῦ Ἰουδαίου, πεπλασμένην γεγονέναι πρὸς τὸν 'Tqaoüv. 
Ἔν δὲ τῷ δευτέρῳ πρὸς ὅλα, ὡς οἷοί v ἦμεν, ἀπαντή-: 
σαντες τὰ τῆς πρὸς ἡμᾶς, τοὺς διὰ Χριστοῦ τῷ 3) ϑεῷ 
πιστεύοντας, ϑημηγορίας τοῦ παρ᾽ αὐτῷ ᾿Ιουδαέου" τρί- 
τον τοῦτον ἐνιστάμεϑα λύγον, ἐν ᾧ πρόχειται ἀγωνί- 
σασϑαι πρὸς ἃ ἐχτέϑεται ὡς ἀπὸ ldíov προσώπου. 
«Ῥησὶ ϑὴ.,3) ὅτε »εὐηϑέστατα ἐρέζουσι. πρὸς ἀλλήλους 
“Χριστιανοὶ, xol ᾿Ιουδαῖοι, xcl λέγει μηδὲν διαφέρειν 
ἡμῶν τὸν πρὸς ἀλλήλους διάλογον περὶ Χριστοῦ τῆς 
χατὰ τὴν παροιμίαν καλουμένης ὄνου σχιᾶς μάχης" 
καὶ οἴεται μηδὲν σεμνὸν εἶναι ἐν τῇ Ιουδαίων χαὶ Χρι-- 


1!) In. Mss. titulus est: πρὸς τὸν ἐπιγεγραμμένον 
Κέλσου ἀληϑῆ λόγον τόμος y. Duo Godd. Anglicani 
pro τόμος γ΄. habent: λόγος γ΄. B. | 

2) Edd. Spenc. ad marg. πιστεύοντας τῷ ϑεῷ. 

?) Edd. Spenc. ad marg. δὲ ὅτι x14. 
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στιανῶν πρὸς ἀλλήλους ζητήσει" πιστευόντων μὲν &u- 
«φοτέρων, ὅτι ἀπὸ ϑείου πνεύματος προεφητεύϑη τις 
ἐπιδημήσων σωτὴρ τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων, οὐχέτι δ᾽ 
ὁμολογούντων περὶ τοῦ ἐληλυϑέναι τὸν προφητευόμε-- 
γον, ἢ μή.« Χριστιανοὶ μὲν γὰρ τῷ ᾿Ιησοῦ, ὡς χατὰ 
τὰ προφητευόμενα ἐληλυϑότι, πεπιστεύχαμεν. ᾿Ιουδαίων 
δὲ οἱ πλεῖστοι τοσοῦτον δέουσι τοῦ πιστεύειν εἷς αὐτὸν, 
ὡς x«i τοὺς μὲν χατὰ τὸν χαιρὸν ἐχεῖνον ἐπιβεβουλευ-- 
χέναι τῷ Ἰησοῦ" τοὺς δὲ νῦν, εὐδοκοῦντας τοῖς ὑπὸ 
τῶν Ιουδαίων x«Y αὐτοῦ τετολμημένοις τότε, καχηγο- 
ρεῖν τὸν ᾿Ιησοῦν, ὡς διά τινος γοητείας πλασάμενον, ὅτε 
ἄρα εἴη ὁ ὑπὸ τῶν προφητῶν χηρυχϑεὶς ἢ) ἐπιδημή-. 
σειν, καλούμενος χατὰ τὰ ᾿Ιουδαίων πάτρια Χριστός. 

2. «Τεγέιωσαν δὴ ἡμῖν ὁ Κέλσος xc οἱ ἀρεσχό-- 
μένοι τοῖς καϑ' ἡμῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ λεγομένοις, εἰ ὄνου 
σχιᾷ ἔοιχε 10, προειρηκέναι τοὺς ᾿Ιουδαίων προφήτας 
τύπον ὃ) γενέσεως τοῦ ἡγησομένου 5) τῶν καλῶς βεβιω-- 
χότων, καὶ τῶν χρηματιζόντων μερίδος ϑεοῦ" χαὶ παρ-- 
ϑένον Δ) συλληψομένην τὸν ᾿Εμμανουήλ" xol σημεῖα 
καὶ τεράστια ἐσόμενα ὑπὸ τοῦ προφητευομένου τοιάδε" 
χαὶ ὕτε ἕως τάχους δραμεῖται ὁ λόγος αὐτοῦ, ὡς εἰς 
πᾶσαν τὴν γὴν ἐξελθεῖν") τὸν φϑόγγον αὐτοῦ τῶν 
ἀποστόλων" τίνα τε πείσεται ὑπὸ ᾿Ιουδαίων χαταδικα-- 
ζόμενος") καὶ πῶς ἀναστήσεται. Qe γὰρ ὡς (113) 
ἔτυχε ταῦτ᾽ ἔλεγον οἱ προφῆται σὺν οὐδεμιᾷ πιϑανό-- | 
qu, τῇ κινούσῃ αὐτοὺς ἐπὶ τὸ μὴ μόνον εἰπεῖν, ἀλλὰ 
χαὶ ἀναγραφῆς ἀξιῶσαι τὰ λεγόμενα; ᾿ἄρα δὲ τὸ το-- 





1) In edd, Spenc. uncis inclusum legitur: χηρυχϑείς. 

3) Cfr. Mich. V, 2. 

3) Sic Mss. Regius, Basileensis et duo Vaticani (itemq. 
Doherell. in notis), rectius sane quam impressi (v. c. edd. 
Spenc.), in ^ YN legitur: ἡγησαμένου. RA. — Cfr. Psalm. 
XVI, 5. (XV.) 4) Cfr. Jesai. VII, 14. 

5) Cfr, Psalm. XIX, 4. (XVIII) 

6) Cfr. Jesai, Lll, 5. 








CONTRA CErsuM Lis. lll. 299 


σοῦτο τῶν ᾿Ιουδκίων ἔϑνος, él χώραν ἰδίαν εἴλη-- 
φὸς οἰχεῖν, σὺν οὐδεμιᾷ πιϑανότητι, τινὰς μὲν ὡς προ-- 
φήτας ἀνηγόρευον, ἑτέρους δὲ ὡς ψευδοπροφήτας ") 
ἀπεδοχέίμαζον; Καὶ οὐδὲν ἦν παρ᾽ αὐτοῖς τὸ προχα- 
λοὕμενον συναριϑμεῖν ταῖς ἱεραῖς εἶναι πεπιστευμέναις 
Μωῦσέως βίβλοις τοὺς λόγους τῶν ἑξῆς νενομισμένων 
εἶναι προφητῶν; Καὶ δύνανται ἡμῖν παραστῆσαι οὗ 
εὐήϑειαν ἐγχαλοῦντες ᾿Ιουδαίοις καὶ Χριστιανοῖς, Ort 
ἐδύνατο συνεστηκέναι τὸ ᾿Ιουδαίων ἔϑνος, μηδεμιᾶς 
ἐπαγγελίας προγνώσεων οὔσης παρ᾽ αὐτοῖς" xci ὅτι τὰ 
μὲν περὶ αὐτοὺς ἔϑνη ἕχαστον 3) χατὰ τὰ πάτρια ἐπί- 
στευε χρησμοὺς λαμβάνειν xci μαντείας ἀπὸ τῶν παρ' 
αὐτοῖς νομιζομένων ϑεῶν" οὗτοι δὲ μόνοι, οἱ διδαχϑέν-- 
τες πάντων τῶν παρὰ τοῖς ἔϑνεσι νομιζομένων ϑεῶν 
χιταφρονεῖν, ὡς οὐ ϑεῶν, ἀλλὰ δαιμονίων, — ἐπεὶ 
ἔλεγον αὐτῶν οἱ προφῆται τό" »πάντες 5) οἱ ϑεοὶ τῶν 
ἐθνῶν δαιμόνια" « — οὐδένα τὸν ἐπαγγελλόμενον εἶ- 
yov προφητεύειν, xoi δυνάμενον περισπᾶν τοὺς πόϑῳ 
προγνώσεως τῶν μελλόντων αὐτομολεῖν *) πρὸς τοὺς 
παρὰ τοῖς ἄλλοις δαίμονας; ᾿Επίστησον οὖν, εἰ μὴ 
ἀναγκαῖόν ἐστιν, ὕλον ἔϑνος διδασχόμενον καταφρο- 
νεῖν τῶν παρὰ τοῖς λοιποῖς ϑεῶν, εὐπορηχέναι προφη- 
τῶν τὸ μεῖζον αὐτόϑεν ἐμφαινόντων, καὶ τὸ ὑπερέχον 
τὰ πανταχοῦ χρηστήρια. 

8. Εἶτα πανταχοῦ μὲν, ἢ πολλαχοῦ, δυνάμεις ἐγί- 
γνοντο" ὡς χαὶ αὐτὸς ἐν τοῖς ἑξῆς παρατίϑεται ᾿4σχλη-- 
πιὸν εὐεργετοῦντα, καὶ τὰ μέλλοντα προλέγοντα ὅλαις 





1) Sic recte habent omnes Codd. Mss. (itemq. Βο- 
herell. in notis). Male autem impressi (v. c. edd. Spenc. 
προφήτας. R. : 

3) Edd, Spenc., uncis voc. jj appositis: j Exc 010». 

3) Psalm, XCVI, 5. (XCV.) 

*) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur, jure, ut vi- 
detur, in notis: ,,Lege: αὐτομολήσοντας, vel adde: ἑτοί-- 
μους, àut quid simile, quod potest excidisse." 
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πόλεσιν ἀναχειμέναις αὐτῷ, oiov τῇ Toíxzn,*) x«l τῇ 
᾿Ἐπιδαύρῳ, καὶ τῇ Kg, καὶ τῇ Περγάμῳ" καὶ ᾿Δριστέαν 
τὸν Προχοννήσιον" καὶ Κλαζομένιόν τινα, χαὶ ᾿Ασευ- 
παλαιέα Κλεομήδην. Παρὰ δὲ μόνοις ᾿Ιουϑαίοις, qui 
σχουσιν ἀναχεῖσϑαι τῷ τῶν ὅλων ϑεῷ, οὐδὲν ἦν ση- 
μεῖον, ἢ τεράστιον, τὸ συνεργοῦν καὶ βεβαιοῦν αὐτῶν 
τὴν εἰς τὸν χτίσαντα τὰ ὅλα πίστιν, μετὰ καὶ ἐλπέδος 
τῆς περὶ ἄλλου ζῆν μείζονος; ᾿Δλλὰ 3) πῶς οἴονται τὸ 
τοιοῦτον; Εὐθέως γὰρ ἂν μετέστησαν ἐπὶ τὸ σέβειν 
τοὺς μαντευομένους καὶ ϑεραπεύοντας δαίμονας, χατα- 
λιπόντες τὸν. μέχρε λύγου πεπιστευμένον αὐτοῖς βοη-- 
ϑεῖν ϑεὺν, οὐδαμῶς δὲ παριστάντα τὴν ἑαυτοῦ ἐπεφά-- 
γνειαν. El δὲ μὴ γέγονε τοῦτο, ἀλλὰ xol μυρία ὅσα 
ὑπέμενον, ἵνα μὴ ἐξομόσωνται τὸν ᾿Ιουϑαϊσμὸν x«l τὸν 
zcv αὐτὸν νόμον, x«l ὁτὲ μὲν πεπόνϑασιν ἐν τὴ ᾿4σ-- 
συρίᾳ, ὁτὲ δὲ ἐν τῇ Περσίδι, ὁτὲ δὲ ὑπὸ ᾿Αντιόχου" πῶς 
οὐχὶ RE?) εἰχότων κατασχευάζεται τοῖς ἀπιστοῦσι ταῖς. 
παραδόξοις ἱστορίαις x«l προφητείαις, ὅτι 4) οὐ πλά- 
σματα ἦν τὰ τοιαῦτα, ἀλλά τι ϑεῖον πνεῦμα, ὡς ἐν xa- 
ϑαραῖς ψυχαῖς τυγχάνον (114) ταῖς τῶν προφητῶν, 
πάντα πόνον ὑπὲρ") ἀρετῆς ἀνειληφότων, ἐχένεε αὖ-- 
τοὺς πρὸς τὸ προφητεύειν, τινὰ μὲν τοῖς χαϑ᾽ ἑαυτοὺς, 
ἄλλα δὲ τοῖς ὕστερον, ἐξαιρέτως δὲ περί) τινος ἐπιδη-- 
μήσοντος τοῦ σωτῆρος τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων; . 





1) Recte omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
Τρίχχῃ. Male vero impressi (v. c. edd. Spenc.) in textu - 
habent: τρίτη. Vide de hac urbe Strabonem lib. IX. R. 

gres legendum: ᾿4λλὰ πῶς οἷόν τε τὸ τοιοῦ-- 
τον; Ἀ. 

3) Boherellus: , Verba: ἐξ εἰχότων, interpres non 
expressit.'* 

1) Edd. Speuc. ὅτι τὰ τοιαῦτα οὐ πλάσματα ἤν. 

5) Sic recte. Codd. Regius et Basileensis. Impressi 
vero (v. c. edd. Spenc.) male: ἐπ᾿ ἀρετῆς. ἢ. 

6) Sic ogume Mss. Regius, Basileensis, et duo Vati- 
cani (itemq. DBoherell. in notis); male vero impressi (v. 
c. edd. Spenc.) περέ ttvog ἐπιδημήσαντος. R.: ΗΝ 
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.4. El δὲ ταῦϑ' οὕτως ἔχει, πῶς περὶ ὄνου σχιῶς 
πρὸς ἀλλήλους ζητοῦσιν ᾿Ιουδαῖοι xol Χριστιανοὶ, ἔξε-- 
τάζοντες ἀπὸ τῶν προφητειῶν, αἷς κοινῇ πεπιστεύχασι, 
πότερον ὁ προφητευόμενος ἐλήλυϑεν, ἢ οὐδαμῶς μὲν 
ἐπιδεδήμηχεν, ἔτε δὲ προσδοχᾶται; Κἂν χαϑ' ὑπόϑεσιν 
δὲ τῷ Κέλσῳ δοθῆ, μὴ τὸν ᾿Ιησοῦν εἶναι, ὃν κατήγγει-- 
λαν οἱ προφῆται" καὶ οὕτως οὐδὲν ἧττον οὐ περὶ ὄνου 
σχιᾶς ἔστιν ἡ τοῦ νοῦ τῶν προφητικῶν γραφῶν ζήτη-- 
σις" iy. ἐναργῶς ἀποδειχϑὴ ὁ προχηρυσσόμενος, ὁποῖός 
τε εἶναι προεφητεύετο, καὶ τί ποιήσων, εἰ δὲ οἷόν τε, 
καὶ πότε ἐπιδημήσων. Ἔν δὲ τοῖς ἀνωτέρω προεέπο-- 
μεν, ὀλέγας ἀπὸ πλειόνων παραϑέμενοι προφητείας, 
περὶ τοῦ τὸν ᾿Ιησοῦν εἶναι τὸν προφητευόμενον Χρι- 
στόν" οὐ σφάλλονται τοίνυν κατὰ τὸ προσίεσϑαι ") ϑεό-- 
ϑὲν τοὺς προφήτας λελαληχέναι, οὔτε ᾿Ιουδαῖοι, οὔτε 
Χριστιανοί" ἀλλ of σφαλλόμενοι περὶ τοῦ προφητευο- — 
μένου προσδοχωμένου ψευδοδοξοῦσιν, ὅστις καὶ ποτα- 
πὸς κατὰ τὸν ἀληϑῆ λόγον τῶν προφητῶν χεχήρυχται. 

9. Ἑξῆς δὲ τούτοις ὁ Κέλσος, οἱόμενος τοὺς Ἰου- 
δαίους «ἀϊγυπτίους τῷ γένει τυγχάνοντας καταλελοιπέ- 
γαι τὴν Αἴγυπτον, στασιάσαντας πρὸς τὸ χοινὸν τῶν 
Alyuniíov, καὶ τὸ ἐν «Αἰγύπτῳ σύνηϑες περὶ τὰς ϑρη- 
σχείας ὑπερφρονήσαντας, φησίν" »αὐτοὺς, ἅπερ ἐποίη-- 
σαν «Αϊγυπτίοις, πεπονϑέναι ὑπὸ τῶν προσϑεμένων τῷ 
᾿Ιησοῦ, καὶ πιστευσάντων αὐτῷ ὡς Χριστῷ " καὶ ἀμφο-- 
τέροις αἴτιον γεγονέναι τῆς Χαινοτομίας τὸ στασιάζειν 
πρὸς τὸ χκοινόγ.« Τί δὴ πεποίηκεν ἐν τῷ τόπῳ 0 Κέλ-. 
cog, χαταγνοητέον. IIoÀAa διαϑέντες οἱ πάλαι «Αἰγύπτιοι 
τὸ 'EBgaíov γένος, διὰ λιμὸν τὴν Iovda(av καταλαβόντα 
ἐπιδημήσαντας τῇ «Αἰγύπτῳ, πεπόνϑασιν, ὡς ξένους 








1) Ita Codd. Reg. et Basil. rectius, ut videtur, quam 
libri excusi (v. c. edd. Spenc.), in quibus legitur: προΐ- 
&09ct. Loco προΐεσϑαι Guietus legebat: οζέσϑαι. Ἀ. ὁ 

inne scribendum videtur: ἐπιδημῆσαν. R. — 
Cfr. Exod, I. coll. Genes. XLVI, 1. seqq. 
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πόλεσιν ἀναχειμέναις αὐτῷ, oiov τῇ Toíxzn, 1) καὶ τῇ 
Ἐπιδαύρῳ, καὶ τῇ Κῷ, καὶ vj Περγάμῳ" χαὶ ᾿Δριστέαν 
τὸν Προχοννήσιον᾽" καὶ Κλαζομένιόν τινα, xci Aorv- 
παλαιέα Κλεομήδην. Παρὰ δὲ μόνοις ᾿Ιουϑαίοις, φέ- 
σχουσιν ἀναχεῖσϑαι τῷ τῶν ὅλων ϑεῷ, οὐδὲν ἦν ση- 
μεῖον, ἢ τεράστιον, τὸ συνεργοῦν χαὶ βεβαιοῦν αὐτῶν 
τὴν εἰς τὸν χτίσαντα τὰ ὅλα πίστιν, μετὰ καὶ ἐλπέδος 
τῆς περὶ ἄλλου ζῆν μείζονος; ᾿4λλὰ 32) πῶς οἴονται τὸ 
τοιοῦτον; Εὐθέως γὰρ ἄν μετέστησαν ἐπὶ τὸ σέβειν 
τοὺς μαντευομένους καὶ ϑεραπεύοντας δαίμονας, χατα- 
λιπόντες τὸν. μέχρι λόγου. πεπιστευμένον αὐτοῖς βοη-- 
ϑεῖν ϑεὺὸν, οὐδαμῶς δὲ παριστάντα τὴν ἑαυτοῦ ἐπιφά-- 
γνειαν. El δὲ μὴ γέγονε τοῦτο, ἀλλὰ καὶ μυρία ὅσα 
ὑπέμενον, ἵνα μὴ ἐξομόσωνται τὸν ᾿Ιουδαϊσμὸν καὶ τὸν 
zcv αὐτὸν νόμον, χαὶ ὁτὲ μὲν πεπόνϑασιν ἐν τῇ '4o- 
συρίᾳ, ὁτὲ δὲ ἐν τὴ Περσίδι, ὁτὲ δὲ ὑπὸ ᾿Αντιόχου" πῶς 
οὐχὶ RE?) εἰχύότων χατασχευάζεται τοῖς ἀπιστοῦσι ταῖς. 
παραδόξοις ἱστορίαις x«l προφητείαις, ὅτι 4) οὐ πλά- 
σματα ἦν τὰ τοιαῦτα, ἀλλά τι ϑεῖον πνεῦμα, ὡς ἐν χα- 
ϑαραῖς ψυχαῖς τυγχάνον (114) ταῖς τῶν προφητῶν, 
πάντα πόνον ὑπὲρ") ἀρετῆς ἀνειληφύτων, ἐχίγνεε αὖ-.- 
τοὺς πρὸς τὸ προφητεύειν, τινὰ μὲν τοῖς xa! ἑαυτοὺς, 
ἄλλα δὲ τοῖς ὕστερον, ἐξαιρέτως δὲ περί) τινος ἐπιδη-- 
μήσοντος τοῦ σωτῆρος τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων; 





1) Recte omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
Τρίχχη. Male vero impressi (v. c. edd. Spenc.) in textu - 
habent: τρίτῃ. Vide de hac urbe Strabonem lib. IX. R. 

2 Forte legendum: ᾿4λλὰ πῶς οἷόν τε τὸ τοιοῦ-- 
τον; À. 

3) Doherellus: sVerba: ἐξ εἰχότων, interpres non 
expressit." 

1) Edd. Spenc. ὅτι τὰ τοιαῦτα οὐ πλάσματα ἦν. 

5) Sic recte Codd. Regius et Βαβι] θθηβῖ58. Impressi 
vero (v. c. edd. Spenc.) male: ἐπ᾿ ἀρετῆς. h. 

6) Sic opume Mss. Regius, Basileensis, et duo Vati- 
cani (itemq. Boherell. in notis); male vero impressi (v. 
c. edd. Spenc.) περέ tog ἐπιδημήσαντος. B. | 
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ἃ, El δὲ ταῦϑ' οὕτως ἔχει, πῶς περὶ OvOV Oxtüc 
πρὸς ἀλλήλους ζητοῦσιν ᾿Ιουδϑαῖοι καὶ Χριστιανοὶ, ἐξε-- 
τάζοντες ἀπὸ τῶν προφητειῶν, αἷς χοινῇ πεπιστεύχασι, 
πότερον ὁ προφητευόμενγος ἐλήλυϑεν, 5x οὐδαμῶς μὲν 
ἐπιδεδήμηχεν, Eu δὲ προσδοχᾶται; Κἂν χαϑ' ὑπόϑεσιν 
δὲ τῷ Κέλσῳ δοθῇ, μὴ τὸν ᾿Ιησοῦν εἶναι, ὃν κατήγγει-- 
λαν οἱ προφῆται" καὶ οὕτως οὐδὲν ἧττον οὐ περὶ ὄνου 
σκιᾶς ἔστιν ἡ τοῦ νοῦ τῶν προφητικχῶν γραφῶν ζήτη-- 
σὶς " iy. ἐναργῶς ἀποδειχϑὴ ὁ προχηρυσσόμενος, ὁποῖός 
τε εἶναι προεφητεύετο, καὶ τί ποιήσων, εἰ δὲ οἷόν τε, 
καὶ πότε ἐπιδϑημήσων. Ἔν δὲ τοῖς ἀνωτέρω προεέπο-- 
μεν, ὀλέγας ἀπὸ πλειόνων παραϑέμενοι προφητείας, 
περὶ τοῦ τὸν ᾿Ιησοῦν εἶναι τὸν προφητευόμεγον Xpiu- 
στόν" οὐ σφάλλονται τοίνυν κατὰ τὸ προσίεσϑαι ") ϑεύ-- 
ϑὲν τοὺς προφήτας λελαληχέναι, οὔτε ᾿Ιουδαῖοι, οὔτε 
Χριστιανοί" ἀλλ᾽ οἱ σφαλλόμενοι περὶ τοῦ προφητευο- 
μένου προσδοχωμένου ψευδοδοξοῦσιν, ὅστις χαὶ ποτα- 
πὸς κατὰ τὸν ἀληϑῆ λόγον τῶν προφητῶν κεχήρυχται. 

9. ὩἹξῆς δὲ τούτοις ὁ Κέλσος, olóutvog τοὺς Ἰου- 
δαίους «ἀϊγυπτίους τῷ γένει τυγχάνοντας καταλελοιπέ- 
γαι τὴν «Αἴγυπτον, στασιάσαντας πρὸς τὸ κοινὸν τῶν 
Alyvniíov, καὶ τὸ ἐν «Αἰγύπτῳ σύνηϑες περὶ τὰς ϑρη- 
σχείας ὑπερφρονήσαντας, φησίν" »αὐτοὺς, ἅπερ ἐποίη-- 
σαν «Αϊγυπτίοις, πεπονϑέναι ὑπὸ τῶν προσϑεμένων τῷ 
Ἰησοῦ, καὶ πιστευσάντων αὐτῷ ὡς Χριστῷ * xol ἀμφο-- 
τέροις αἴτιον γεγονέναι τῆς καινοτομίας τὸ στασιάζειν 
πρὸς τὸ xowóv.« Τί δὴ πεποίηχεν ἐν τῷ τόπῳ ὁ Κέλ-- 
σος, καταγνοητέον. Πολλὰ διαϑέντες οἱ πάλαι «Αἰγύπτιοι 
τὸ Ἑβραίων γένος, διὰ λιμὸν τὴν Ιουδαίαν καταλαβόντα 
ἐπιδημήσαντας τῇ «Αἰγύπτῳ, πεπόνϑασιν, ὡς ξένους 





1) Ita Codd. Reg. et Basil. rectius, ut videtur, quam 
libri excusi (v. c. edd. Spenc.), in quibus legitur: προΐ- 
εσϑαι. Loco προΐεσϑαι Guietus legebat: οἴέσϑαι. R..— 

?) Guieto scribendum videtur: ἐπιϑημῆσαν. R. — 
Cfr. Exod, I. coll. Genes. XLVI, 1. seqq. 
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xal ἐχέτας ἀδιχήσάντες, ἅπερ ἐχρὴν ὅλον ἔϑνος ὑπὸ 
τῆς ϑείας προνδίας παϑεῖν, συμφρονῆσαν κατὰ ὅλου 
τοῦ τῶν ἐπιξενωϑέντων αὐτοῖς γέγους, μηδὲν αὐτοὺς 
ἀϑιχήσαντος" καὶ ϑεοῦ μάστιξι πληγέντες, μόλις καὶ 
μετ οὐ πολὺ ἀπέλυσαν ὅποι ἐβούλοντο τοὺς ")} o) δὲ- 
καίως ϑουλαγωγουμένους. "Att οὖν φίλαυτοι, καὶ τοὺς 
ὁποίως δήποτε ὁμογενεῖς προτιμῶντες καὶ τῶν δεκαιο- 
τέρων ξένων, οὐκ ἔστιν ἥντενα κατηγορίαν παταλελοί- 
πᾶσιν; ἣν μὴ περὶ MoUoécoc καὶ τῶν Ἑβραίων. εἰρή-- 
χασι" τὰς μὲν διὰ ωῦσέως τεραστίους δυγάμεις οὐ 
παντελῶς ἀρνούμενοι, φάσκοντες δ᾽ αὐτὰς γοητείᾳ sob 
μὴ ϑείᾳ δυνάμει γεγονέναι. Μωσῆς) δὲ ὡς οὐ γόης; 
ἀλλ᾽ εὐσεβὴς ἀνὴρ, καὶ τῷ τῶν ὅλων ἀνακείμενος ϑεῷ, 
xà μετέχων ϑειοτέρου πνεύματος, καὶ νόμους ἔϑετο 
(115) τοῖς Εβραίοις, ὡς 10 ϑεῖον αὐτῷ ὑπήχησε" xe 
τὰ συμβεβηκότα, ὡς ἀληϑείας εἶχεν, ἀνέγραψεν. 

6. Ὁ τοίνυν Κέλσος, οὐ γενόμενος δίχαιος ἔἐξετα- 
στὴς τῶν λεγομένων παρ᾽ «Αἰγυπτίοις ἑτέρως, καὶ παρ᾽ 
Ἑβραίοις ἄλλως, ἀλλὰ προχαταληφϑεὶς ὡς ὑπὸ φίλ-- 
τρω»ν 5) τῶν Αἰγυπτίων" τοῖς μὲν ἀδικήσασι τοὺς ξέ- 
γόυς συγκατέϑετο ὡς ἀληϑέσι, τοὺς Ó' ἀδικηϑέντας 
Ἑβραίους στασιάζοντας *) εἶπε τὴν “ἴγυπτον καταλε-- 


λοϊπέναι" οὐχ. ὁρῶν; τίνα 5) τρόπον οὐ ϑύναται τηλι-- 


1) Cod. Reg. non male: τοὺς ᾿Ιουδαίους ϑουλαγω--: 
γουμένους. R, — Cfr. Exod. XII, 31. seqq. 


?) Libri impressi (v. c. edd. Spenc,) post verba: 
Ἱμωῦσῆς δέ, addunt et uncinulis includunt: τὰ ovufe- 
Bnxóre. Quae. verba nos. expunximus utpote nata per- 
peram e seqq. R. 


3) Edd. Spenc. et Ruaei: φιλτέρων. 
..,8) Sic; omnes Mss. (itemg. edd. Spenc. ad marg.) 


excepto Cod. Joliano, qui cum libris editis (v. c. edd. 


Spenc. in textu) habet; στασιάσαντας. R. 


5) Guieto scribendum videtur: zíve τρόπο» ϑύναται, 
deleta particula megativa οὐ. R.. [ a 
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κοῦτο στασιῶδες") πλῆϑος Αἰγυπτίων, ἀρχὴν Eyoy?) 
τὴν στάσιν, γενέσϑαι ἔϑνος ἅμα τῷ στασιάζειν χαὶ τὴν 
διάλεχτον ἀμεῖβον" ἵν᾽ οὗ τέως τῇ «Αϊγυπτίων φωνῇ χρώ-- 
μενοι, αἰφνίδιον τὴν ᾿Εβραίων διάλεχτον ϑαρακλη ρον. 
Ἔστω δὲ καϑ' ὑπόϑεσιν, χαταλιπόντας αὐτοὺς τὴν .AL- 
P ponpicsqinin καὶ τὴν σύντροφον φωνήν" πῶς 
οὖν τὸ wd τοῦτο, οὐχὶ μᾶλλον τῇ Σύρων ἐχρῶντο 
διαλέχτῳ, ἢ τῇ φῬοινίχων" ἀλλὰ τὴν Ἑβραϊδα, ἑτέραν 
"«! ἀμφοτέρας serionfonsire; ; Τοῦτο δέ uoc βούλεται 
ὁ λόγος συνάγειν, ὅτε ψεῦδος τὸ, Αἰγυπτίους 10?) γέ- 
νὸς ὄντας τινὰς ἐστασιαχέναι πρὸς Αἰ λοπείονν; χαὶ τὴν 
«ἴγυπτον καταλελοιπέναι, καὶ ἐπὶ τὴν Παλαιστίνην 
ἐληλυϑέναϊ, τήν τε νῦν amovqdi ᾿Ιουδαίαν ὠκηχέναι. 
Ἑβραίων yàe καὶ διάλεκτος πάτριος πρὸ τῆς εἰς 47-. 
γυπτον αὐτῶν. χαϑόδου zv, καὶ TA ἕτερα γράμ- 
ματα παρὰ τὰ τῶν ΑΑϊγυπτίων ἦν, οἷς ἹπΠωῦσῆς χρησᾶ-- 
μενος, ἔγραψε τὰς παρὰ ᾿Ιουϑαίοες — — 
ἱερὰς πέντε βίβλους. in 

οἷς Ὁμοίως. dà ψεῦδος τό lltaideaime d ὄντας 
ἀπὸ 4) στάσεως τὴν ἀρχὴν εἰληφέναι τοὺς Ἑβραίους “« 
καὶ τό" »ἱουδαίους ὄντας ἄλλους") χατὰ τοὺς Ἰησοῦ 
χρόνους, ἐστασιακέναι πρὸς τὸ κοινὸν τῶν Ιουδαίων, 
xci τῷ ᾿Ιησοῦ χατηχολουϑηχέναϊ.κ« Οὐδὲν γὰρ στάσεως 
ἔργον riti Χριστιανῶν ὁ Κέλσος, ἢ οἱ ὁμονοοῦν-- 


| Houdan in notis: ,,Gelenius, qui postea e 
ἐχόντων γενέσϑαι ἔϑγος, (tco χτλ. , non ner στα- 
σιῶϑδες." 

32) Libri, excusi (v. c. edd. Spenc. in textu), uncis 
voc. di& appositis: χόντων διὰ τὴν στάσιν γενέσϑαι 
ἔϑνος x11. Sed Mss. Qremq. edd. Spenc- ad marg.) ut 
in.nostro textu, R. |. . 

8) Edd. Spenc. ad marg. ὄντας deii γένὸς ἔστα-- 
σιακέγαι κτλ. 

*) Edd, Spenc. ad. marg. Fito. oia 

?) Guieto scribendum videtur: ἄλλως. R. 
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τες αὐτῷ ϑυνήσονται. Καί τοίγε εἰ στάσις ἦν τῆς συ-- 
στάσεως Χριστιανοῖς ἡ αἰτία, τὴν ἀρχὴν ἀπὸ ᾿Ιουδαίων 
εἰληφόσιν, οἷς ἐξῆν καὶ ὅπλα ὑπὲρ τῶν οἰχείων ἀναλα-- 
βεῖν, καὶ πολεμίους ἀναιρεῖν" οὐκ ἂν ὃ νομοϑέτης Χρι- 
στιανῶν πάντη ἀναίρεσιν ἀνθρώπου ἀπηγόρευε, μηδέ- 
ποτε") δίκαιον εἶναι διδάσχων τὸ x«v ἀνθρώπου τόλ-- 
μημα τῶν 3) ἑαυτοῦ μαϑητῶν, xav?) ἀδικώτατος ἐκεῖ-- 
γος ἧ. Οὐ γὰρ πρέπειν ἡγεῖτο τὴ ἐνθέῳ ἑαυτοῦ νομο- 
ϑεσίᾳ τὸ συγχωρεῖν ὁποιανδήποτε ἀνθρώπου ἀναίρεσιν. 
Οὔτ ἂν Χριστιανοὶ, οἱ ἀπὸ στάσεως ἀρξάμενοι, τοὺς 
ἐπὶ τοσοῦτον ἡ μέρους προσήκαντο νόμους, δὲ ὧν ὡς") 
πρόβατα μὲν ἀναιρεῖσϑαι αὐτοῖς ἐγίγνετο, μηδέποτε δὲ 
ἀμύνασϑαι οἷοί) τ ἦσαν τοὺς διώχοντας. Καί τοί γε 
βαϑύτερον ἐξετάζοντα τὰ πράγματα, ἔστιν εἰπεῖν περὶ 
μὲν τῶν ἐξεληλυϑότων Bx γῆς «Αἰγύπτου, ὅτι παραδό-- 
ξως ὁ πᾶς λεὼς οἱονεὶ ϑεοδώρητον διάλεχτον ἀϑρόως 
ἀνείληφε τὴν καλουμένην Ἑβραίαν" ὡς καὶ τῶν mag 
αὐτοῖς τις εἶπε προφητῶν, ὅτι »ἕν 5) τῷ ἐξελϑεῖν αὐ-- 
τοὺς ἐκ γῆς (116) «Φἰγύπτου γλῶσσαν, ἣν οὐκ ἔγνω, 1) 
ἤχουσα».« 

8. Kol οὕτω δὲ χατασχευαστέον, ὅτι οὐχ «4ϊγύ-: 
πτιοι ἦσαν οἱ ἐξεληλυϑότες μετὰ Μωσέως τὴν) «4ἴ- 
γυπτον. Εἰ μὲν γὰρ Αἰγύπτιοι ἦσαν, ἐχρὴν αὐτῶν τὰ 


!) Edd. Spenc. et Ruaei: μή ποτε, Boherellus vero 
in notis: ,, Malim: μηδέποτε." — Cfr. Matth. XXVI, 52. 


3) Cod. Basileensis: τοὺς ἑαυτοῦ μαϑητάς. Quae 
lectio num sit alteri praeferenda judicent doctiores, ὕι- 
ut est, Guietus delendum existimat verba: τῶν ἑαυτοῦ 
μαϑητῶν. R. 

3) Hoeschel. in textu. (edd. Spenc. ad marg.) xci 
ἀδιχώτατος. R. 4) Cfr. Rom, VIII, 36. 

5) Guieto delenda videntur verba: οἷοί T ἦσαν. B. 

6) Cfr. Psalm. LXXXI, 5. (LXXX.) 

7) Lego: ἔγνωσαν. R, , 

5) Forsitan scribendum ut paulo supra: 2x γῆς .4i- 
γύπτου. R. | 
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ὀνόματα εἶναι Αἰγύπτια, ὡς ἑχάστῃ διαλέχτῳ συγγε- 
γνεῖς εἶσιν αἱ προσηγορέαι. El δ᾽ ix τῶν ὀνομάτων 
ἙἙβραϊχῶν ὄντων σαφὲς, ὅτι οὐκ «Αἰγύπτιοι ἦσαν" — 
πλήρης γὰρ ἡ γραφὴ τῶν Ἑβραϊχῶν ὀνομάτων, καὶ 
τῶν ἐν Αἰγύπτῳ τοιαῦτα ϑεμένων τοῖς υἱοῖς" — δῆλον, 
ὅτε ψεῦδος τὸ λεγόμενον ὑπὸ τῶν Αἰγυπτίων, ὅτι 41]-- 
γύπτιοι ὄντες ἀπηλάϑησαν μετὰ Μωῦσέως ἀπὸ τῆς «4]-- 
γύπτου. Καὶ σαφῶς ἐναργές ") ἔστιν, ὅτι àx προγό-- 
vov Ἑβραίων, κατὰ τὴν παρὰ ΜΜωῦσεϊ ἀναγραφεῖσαν 
ἱστορίαν, τὸ γένος ἔχοντες διαλέχτῳ ἐχρῶντο, ἀφ᾽ ἧς 
xol τὰ ὀνόματα τοῖς υἱοῖς ἐτίϑεντο. Περὶ δὲ Χριστια- 
vày, ἐπεὶ διϑαχϑέντες 3) μὴ ἀμύνασϑαι τοὺς πολεμίους, 
ἐτήρησαν τὴν ἥμερον καὶ φιλάνϑρωπον νομοϑεσίαν" 
διὰ τοῦϑ' ὅπερ οὐκ ἄν ἐξουσίαν λαβόντες τοῦ πολεμεῖν, 
εἰ καὶ πάνυ ἦσαν δυνατοὶ, ἤνυσαν" τοῦτ᾽ ἀπὸ ϑεοῦ 
εἰλήφασι, τοῦ ὑπὲρ) αὐτῶν πολεμήσαντος ἀεὶ, καὶ 
χατὰ χαιροὺς παύσαντος τοὺς κατὰ Χριστιανῶν ἑστά-- 
μένους, καὶ ἀναιρεῖν αὐτοὺς ϑέλοντας. Ὑπομνήσεως 
γὰρ χάριν, --- ἵνα ἐνορῶντες ὀλίγοις ἀγωνιζομένοις 
ὑπὲρ εὐσεβείας, δοκιμώτεροι γίνωνται καὶ ϑανάτου x«- 
ταφρονῶσιν —, ὀλίγοι χατὰ καιροὺς καὶ σφόδρα εὐα-- 
ρέϑμητοι ὑπὲρ τῆς Χριστιανῶν ϑεοσεβείας τεϑνήχασι" 
κωλύοντος ϑεοῦ τὸ πᾶν ἐχπολεμηϑῆναι αὐτῶν ἔϑνος. 
“Συστῆναι γὰρ αὐτὸ ἐβούλετο, καὶ πληρωϑῆναι πᾶσαν 


τὴν γῆν τῆς σωτηρίου ταύτης xol εὐσεβεστάτης διδα-- 


oxalíag. Πάλιν τε αὖ, ἵν οἱ ἀσϑενέστεροι ἀναπνέω-- 
σιν ἀπὸ τῆς περὶ τοῦ ϑανάτου φροντέδος" ὁ ϑεὸς πρού-- 
γοεῖτο τῶν πιστευόντων, μόνῳ τῷ βουλήματι διασχε-- 
δαννὺς πᾶσαν τὴν κατ᾿ αὐτῶν ἐπιβουλὴν, ἵνα μήτε βα-- 
σιλεῖς, μήτε οἱ κατὰ τόπους ἡγούμενοι, μήτε οἱ δῆμοι 


!) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur: ἐναργές. 
?) Cfr. Matth. V, 39. 


?) Sic Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.). lmpressi 
vero (v. e. edd. Spenc.) in textu: περὶ αὐτῶν. B. 
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ἐξαφϑῆναι καὶ αὐτῶν ἐπὶ πλεῖον δυνηϑῶσι, Ταῦτα 
μὲν πρὸς τὰ ὑπὸ Κέλσου εἰρημένα “περὶ τοῦ" »στάσιν 
γεγονέναι τὴν ἀρχὴν, πάλαι μὲν τοῦ συστῆναι [ov- 
δαίους, ὕστερον 1) δὲ τούτους Χριστιανοὺς γενέσϑαια. 

9. Ἐπεὶ δ᾽ ἐν τοῖς ἑξῆς προφανῶς ψεύδεται" φέ- 
pets, 3) τὴν λέξιν αὐτοῦ ἐχϑώμεϑα λέγοντος " » εἶ ἐϑε-- 
λήσουσι πάντες ἄνϑρωποι εἶναι Χριστιανοὶ, οὐκ ἂν ἔτι 
οἵδε ἐϑέλόιεν.« Ὅτι δὲ ψεῦδος τὸ τοιόνδε, δῆλον ἐκ 
τοῦ, τὸ ὅσον ἐφ᾿ ἑαυτοῖς, “Χριστιανοὺς μὴ ἀμελεῖν τοῦ 
πανταχοῦ τῆς οἰχουμένης ἐπισπείρειν τὸν λόγον. Τι- 
γὲς οὖν) ἔργον πεποίηνται ἐχπεριέρχεσϑαι οὐ μόνον 
πόλεις, ἀλλὰ καὶ κώμας, καὶ ἐπαύλεις " ἕνα καὶ ἄλλους 
εὐσεβεῖς τῷ ϑεῷ κατασχευάσωσι. Καὶ οὐκ 3) ἂν πλού- 
του τις ἕνεχα φήσαι αὐτοὺς τοῦτο πράττειν, ἔσϑ' ὅτε 
μὲν οὐδὲ τὰ πρὸς τροφὴν λαμβάνοντας" εἴ πότε δὲ 
ἀναγκάζοιντο ὑπὸ τῆς ἀπορίας ταύτης, τῇ χρεέᾳ μόνῃ 
ἀρχουμένους, χἂν πλείους αὐτοῖς κοινωνεῖν (117) ἐϑέ- 
λωσι καὶ μεταδιδόναι τὰ ὑπὲρ") τὴν χρείαν. Νῦν. μὲν 
οὖν τάχα, ὅτε διὰ τὸ πλῆϑος τῶν προσερχομένων τῷ 
λόγῳ καὶ πλούσιοι, καί τινες τῶν ἐν ἀξιώμασι, καὶ γύ- 
γαια τὰ ἁβρὰ καὶ εὐγενῆ ἀποδέχονται τοὺς ἀπὸ τοῦ 
λόγου" τολμήσει τις λέγειν, διὰ τὸ δοξάριον προΐστα-- 
σϑαί τινας τῆς κατὰ Χριστιανοὺς διδασχαλίας". οὐ μὴν 
werd τὴν ἀρχὴν, ὅτε πολὺς ὃ χίγδυνος μάλιστα. τοῖς 
διϑάσχουσιν ἦν, οἷόν τε τὸ τοιοῦτον [εὐλόγως ὑπονοεῖν. 
Καὶ νῦν δὲ πλείων ἐστὶν ἡ παρὰ τοῖς λοιποῖς ἀδοξία, 
τῆς παρὰ τοῖς ὁμοδόξοις νομιζομένης δόξης, καὶ ταύτης 


1) Scribendum videtur: ὕστερον δὲ τοῦ τούς κτλ. R. 
942). Guieto scribendum videtur: φέρε καὶ τὴν λέξιν κτλ. 

3) Edd. Spenc. ad marg. γοῦν. 

4) Edd. Spenc. ad marg. ovr ἄν. 

"$) Ita Codd. Reg. et Basil rectius quam libri ex- 
cusi (v. c. edd. Spenc.), in quibus legitur: ὑπὲρ τῆς 
χρείας. Βι. — Boherellus: ,,Plenior sensus, 51 legas: Uni 
τὴν χρέίαν.  ΝΙΙ tamen mutari velim: ét eodem res redit.** 
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oU πᾶσι. Ψεῦδος ovv!) αὐτόϑεν, ὅτι »εὶ ἐϑελήσουσι 
πάντες ἄνθρωποι εἶναι Χριστιανοὶ, οὐκ. ἄν. ἔτι οἵδε 
ἐϑέλοιεν.« 3) | tewb ^H 

.10. Ὅρα δὲ καὶ τί φησιν εἶναι τούτου τεκμήριον" 
»ὅτε ἀρχόμενοι μὲν, φησὶν» ὀλίγοι. τε ἦσαν.» καὶ. ἕν 
ἐφρόνουν" sig?) πλῆϑος δὲ σπαρέντες, αὖϑις αὖ τέμνον-- 
ται χαὶ σχίζονται, καὶ στάσεις ἰδίας ἔχειν ἕκαστοι. ϑέ- 
λουσι" τούτου γὰρ ἀρχῆϑεν ἔχρῃζον.« Ὅτε μὲν. οὖν 
συγκρίσει τοῦ ἑξῆς πλήϑους ὀλίγοι ἧσαν ἀρχόμενοι 
Χριστιανοὶ, δῆλον" καί rot οὐ πάντη ἤσαν. ὀλίγοι. Τὸ 
γὰρ κινῆσαν φϑόνον τῷ ᾿ἸΙησοῦ, καὶ διερεϑέσαν. '"Ioy- 
δαίους πρὸς τὴν κατὰ τούτου ἐπιβουλὴν, τὸ πλῆϑος 
τῶν ἑπομένων αὐτῷ εἰς τὰς ἐρήμους ἦν, πεντακισχι-- 
λίων 3) καὶ τετρακισχιλέων 5) ἀνδρῶν αὐτῷ ἀκολουϑούν-- 
των" χωρὶς τοῦ τῶν γυναικῶν καὶ τῶν παιδίων ἀρι- 
ϑμοῦ. Τοσαύτη γάρ τις ἴῦγξ ἦν ἐν τοῖς ᾿Ιησοῦ λόγοις, 
ὡς οὐ μόνον ἄνδρας ἕπεσϑαι -«ϑέλειν αὐτῷ. εἰς τὰς ἐρη- 
μίας, ἀλλὰ χαὶ γυναῖχας» οὐχ 5) ὑπομεμνημένας τὴν 
γυναικείαν ἀσϑένειαν, xol τὸ δοκοῦν. ἐν τῷ ἀκχολου- 
ϑεῖν dg τὰς ἐρημίας τῷ διδασχάλῳ.. ᾿Δπαϑέστατα. dà 
παιδία, ἤτοι. τοῖς γεννήσασιν ἑπόμενα, 5, τάχα καὶ. js) 
τῆς ϑειότητος αὐτοῦ ἀγόμενα; ἵνα, αὐτοῖς lyon agi ϑειό- 
της» ἠκολούϑει. μετὰ τῶν γεγεννηχότων. ᾿Αλλ «ἔστω 
ὀλίγους γεγονέναι κατὰ τὴν ἀρχήν" 167) τοῦτο, συμ-- 


!) Τὰ. edd. Spenc, uncis inclusum. legitur οὖν. 

?) Omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) ἐϑέ- 
λοιεν. Libri excusi (v.c. edd. Spence.) in. venia -à9e- 
λήσωσι. B. 

3) Edd. Spenc. et. Ruaei hoc loco: ἐς. a cfr. 
pag. 265. not. 2. b f 

4) Cfr. Matth. XIV, 21. |... 5) Cfr. Matth XV, 38. 

$) Edd. Spence. et Ruaei ^. textu: οὐχ ὑποτεμνο- 
ΠΗ Boher at. vero, cui Ruaeus in notis adstipula- 
tur: ,,Legendum videtur: οὐχ ὑπομεμνημένας." 

7) Hoeschel, in textu (itemq. hod Apenusd marg.) 
τί τοσοῦτο. “συμβάλλεται, | 
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βάλλεται πρὸς τὸ uj!) ἂν ἐϑελῆσαι Χριστιανοὺς ἐμ- 
ποιῆσαι πᾶσιν ἀνθρώποις περὶ τοῦ λόγου πειϑώ; 

11. φησὶ δὲ xal, ὅτε »ἕν ἐφρόνουν πάντες" « οὐδ᾽ 
ἐν τούτῳ ὁρῶν, ὅτι ἀρχῆϑεν περὶ τὴν ἐν τοῖς πεπιστευ-- 
μένοις ϑείοις εἶναι βιβλίοις ἐχδοχὴν γεγόνασι διαφωγέαι 
τῶν πιστευόντων. Ἔτι γοῦν τῶν ἀποστόλων χηρνδ- 
σόντων, καὶ τῶν αὐτοπτῶν τοῦ ᾿Ιησοῦ διδϑασχόντων τὰ 
ixt(vov μαϑήματα, ζήτησις οὐχ ὀλίγη πρὸς ἀλλήλους 
γεγένηται παρὰ τοῖς ἀπὸ Ἰουδαίων πιστεύουσι περὶ 
τῶν ἐξ ἐϑνῶν ἐπερχομένων τῷ λόγῳ, πότερον δεῖ 
τὰ ᾿Ιουδαϊχὰ αὐτοὺς τηρεῖν ἔϑη, ἢ τὸ περὶ χαϑαρῶν χαὶ 
ἀχαϑάρτων βρωμάτων βάρος 5) ἀφαιρεῖν, ὡς οὐχ ἐπεῖ- 
γον, ἀπὸ τῶν τὰ πάτρια καταλιπόντων ἐν τοῖς ἔϑνεσι, 
χαὶ πιστευύντων τῷ ᾿Ιησοῦ. ᾿Δλλὰ χαὶ ἐν ταῖς Παύλου 
ἐπιστολαῖς, γενομένου ἐν τῷ χρόνῳ τῶν ᾿Ιησοῦν Évopa- 
κότων, εὑρέσχεται λεγόμενά τινα, ὡς ζητηϑέντων τινῶν 
περὶ ἀναστάσεως,3) (118) xal περὶ τοῦ ἤδη αὐτὴν γε- 
γογέναι" καὶ περὶ ἡμέρας") κυρίου, πότερον ἐνέστηχεν, 
ἢ μή. ᾿4λλὰ καὶ τό" »ἐχτρεπόμενος 5) τὰς βεβήλους κε- 
γοφωνίας, καὶ ἀντιϑέσεις τῆς ψευδωνύμου γνώσεως" 
ἥν τινὲς ἐπαγγελλόμενοι,7) περὶ τὴν πίστιν ἐναυάγη-- 
σαν" «5) δηλωτιχόν ἐστιν, ὅτι ἀπ᾿ ἀρχῆς γεγόνασί τι-- 
γες παρεχϑδοχαὶ, οὐδέπω, ὡς οἴεται Κέλσος, πολλῶν τῶν 
πιστευόντων γεγενημένων. 


!) In. edd. Spenc. uncis inclusa leguntur verba: 
μὴ ἄν. 

2) In marg. Anglicani primi legitur: ἐρχομένων. R. 

3) Codd. Reg. et Basil male: μέρος. R. — Cfr, 
Act. XV, 20. 4) Cfr. 1 Cor. XV, 12. seqq. 

5) Cfr. 1I Thess. II, 2. 

9$) Cfr. I Tim. VI, 20. 21. 

7) Sic recte Codd. Reg. et Basil. (itemq.  Boherell. 
in notis); male vero libri excusi (v. c. edd. Spenc.) 
ἀπαγγελλόμενοι. R. 

5) Libri impressi (v. c. edd. Spenc.) habent in marg. 
ἠστόχησαν. R. — Cfr. 1 Tim. VI, 21. ^ I], ἘΠῚ τ 
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12. Eir') ἐπεὶ, ὡς κατηγορῶν τοῦ λόγου, τὰ περὶ 
τῶν ἐν Χριστιανισμῷ αἱρέσεων ὀνειδίζει ἡμῖν, λέγων" 
»εὶς 32) πλῆϑος δὲ σπαρέντες, αὖϑις αὖ 5) σχίζονται, χαὶ 
τέμνονται, καὶ στάσεις ἰδίας ἔχειν ἕχαστοι ϑέλουσι" 
φησὶ") δ᾽, ὅτι xci ὑπὸ πλήϑους πάλιν διϊστάμενοι, 
σφᾶς αὐτοὺς ἐλέγχουσιν" ἑνὸς, ὡς εἰπεῖν, ἔτι χοινω-- 
γοῦντες, εἴγε κοινωνοῦσιν ἔτι, 5) τοῦ ὀνόματος. Καὶ 
τοῦτο μόνον ἐγχαταλιπεῖν ὅμως αἱσχύνονται" 5) τὰ 7) 
λοιπὰ δ᾽ ἄλλοις ἀλλαχῆ τετάχαται.κ Καὶ πρὸς τοῦτο 
φήσομεν, ὅτι οὐδενὸς πράγματος, οὗ μὴ σπουδαία ἐστὶν 
ἡ ἀρχὴ, καὶ τῷ βίῳ χρήσιμος, γεγόνασιν) αἱρέσεις 
διάφοροι. ᾿Επεὶ γὰρ ἰατρικὴ χρήσιμος καὶ ἀναγχαία 
τῷ γένει τῶν ἀνθρώπων, πολλά τε τὰ ἐν αὐτῇ ζητού- 
μενα περὶ τοῦ τρόπου τῆς τῶν σωμάτων ϑεραπείας" 
διὰ τοῦτο αἱρέσεις ἐν Ἰατριχῇ παρὰ μὲν Ἕλλησιν εὑρία- 
σχονται ὁμολογουμένως πλείονες " ἐγὼ 5) δ᾽ οἶμαι, ὅτι 
χαὶ παρὰ βαρβάροις», 0001 9) ἐπαγγέλλονται χρῆσϑαι 
ἰατρικῇ. Πάλιν τε αὖ, ἐπεὶ φιλοσοφία ἀλήϑειαν ἐπαγ-- 
γελλομένη, καὶ γνῶσιν τῶν ὄντων, πῶς δεῖ βιοῦν, ὑπο-- 
τίϑεται" καὶ πειρᾶται διδϑάσχειν τὰ ὠφέλιμα ἡμῶν τῷ 


}) Cfr. Philocal. cap. XVI. ex ed. Tarini pag. 146. 


seqq. 

2 Edd. Spenc. (ad marg.) et Ruaei hoc loco, cfr, 
pag. 263. not. 3., elg πλῆϑος δέ. — Edd. Spenc. in 
textu: εἷς δὲ πλῆϑος. 


3) Deest. αὖ, uncis in edd, Spenc. inclusum, in Philoc. 


5) Philoc. χαί φησιν, ὅτι ὑπὸ πλήϑους δὲ πάλιν 
διϊσταμέενοι 53) Deest ἔτε in. Philoc. 


$) Philoc. αἰσχυνόμενοι. 

7) Ita recte omnino Philoc. Cod. Mscr. (itemq. Bo- 
herell. in notis). Alias (v. c. in Philoc. impressa atque 
in edd. SPI9t: τὰ λοιπὰ δὲ ἄλλη ἀλλαχὴ xiÀ. Guieto 
scribendum videbatur: τὰ λοιπὰ δ᾽ ἄλλῃ ἀλλαχὴ xtA. B. 

5) Philoc. γεγόνασι γὰρ αἱρέσεις. 

3) Philoc, ἐγὼ δὲ οἶμαι. 

1?) Philoc. ὅσοι γε. 
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γένει". πολλὴν 1) δ᾽. ἔχει τὰ ζητούμενα πράγματα διολ-- 
κήν" διὰ roro αἱρέσεις ἐν φιλοσοφίᾳ συνέστησαν. σεξεῖτ 
σται ὅσαι; ὧν αἱ μέν εἶσι διασημότεραι, αἱ δὲ οὐ τοι-- 
αὔται. ᾿Δλλὰ καὶ ᾿Ιουδαϊσμὸς πρόφασιν. ἔσχε, γενέσεως 
αἱρέσεων, τὴν διάφορον ἐκδοχὴν τῶν Moüocéug?) γραμ- 
μάτων, καὶ τῶν. προφητιχῶν λόγων. Οὕτω τοίνυν, ἐπεὶ 
σεμνόν τι ἐφάνη τοῖς ἀνθρώποις Χριστιανισμὸς, οὐ 
μόνοις, ὡς ὁ Κέλσος οἴεται, τοῖς ἀνδραποδωδεστέροις, 
ἀλλὰ καὶ πολλοῖς τῶν παρ᾽ Ἕλλησι φιλολόγων, 5) ἀναγε-- 
καίως ὑπέστησαν, οὐ πάντως διὰ 4) στάσεις xol 10. qu 
λόνειχον, αἱρέσεις" ἀλλὰ διὰ τὸ σπουδάζειν συνιέναε, τὰ 
“Χριστιανισμοῦ χαὶ τῶν φιλολόγων πλείογας. "Τούτῳ ") 
δ᾽ ἠκολούϑησε, διαφόρως ἐχδεξαμένων τοὺς. ἅμα πᾶσι 
πιστευϑέντας εἶναι ϑείους λόγους, τὸ γενέσϑαν. αἱρέσεις 
ἐπωνύμους τῶν ϑαυμασάντων μὲν τὴν τοῦ λόγου &g- 
χὴν, κιγηϑέντων 5) δ᾽. ὅπως ποτ’ οὖν ὑπό τινων. πιϑα-- 
γοτήτων πρὸς ) τὰς εἰς ἀλλήλους διαφωνέας;,, AX 8) 
OUT. ἰατρικὴν εὐλόγως ἄν. τις φεύγοι, διὰ τὰς ἐν αὐτῇ 
αἱρέσει, οὔτε φιλοσοφίαν τοῦ πρέποντος ?) στοχαζόμε- 
γός τις ἂν μισοῖ, πρόφασιν τοῦ μισεῖν αὐτὴν. “πρρεζότ' 
μενος τὰς πολλὰς αἱρέσεις. Οὕτως "5) οὐδὲ διὰ τὰς ἐν 
Ιουδαίοις αἱρέσεις καταγνωστέον τῶν Ἀεωῦσέμρ μὰ χαὶ 
τῶν προφητῶν ἱερῶν βιβλίων. 570000 00 VU 


» Philoc. πολλὴν δὲ ἔχει. ΟΠ «᾿ "1 ἊΣ - 

3) Philoc. Μωσέως. 8) Philoc; Nn uu 

1) Philoc, διὰ τὰς στάσεις. Edd. pem 
διαστάσεις. 

5) Hoeschel. in textu (edd. Spenc. ad edi Τοῦτο 
δ᾽ ἠχολούϑησε. R. — Philoc, Τούτῳ δὲ ἠκολούϑησε. 


6) Philoc. πενηϑέμτων,͵ δὲ ὁπωσποτοῦν. τ 6 

7) Philoc. εἰς τὰς "góc ἀλλήλους. (200. Maud 
. 8) Philoc. '4AJ οὔτε ἰατρικήν. bio nj 

9) Philoc. πρέποντος ἂν τις στοχαζόμενος hui T 


!9) Desunt in Philoc. verba: τ τν οὐδὲ᾽ yi τὰς 
ἐν ᾿Ιουδαίοις αἱρέσεις. 


} 1) Philoc. Μωσέως. ut ! εἶ ] 
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(13. Eb (P ταῦτ C). ἔχει. ἀκολουϑέαν τ' nds οὐχὺ 
ὁμοίως (119) ἀπολογησόμεϑα καὶ σεεδὺ τῶν ἐν. Χρίστεα-- 
voig αἱρέσεων; Περὶ ὧν (rwv ϑαυμασίως ὁ: Παῦλος 
εἰρηκέναι μοι δοκεῖ τό" »δεῖ 3) γὰρ καὶ αἱρέσεις «ἐν 
ὑμῖν εἶναι, ἵνα οἱ δόκιμον qvsQok γένωνται | dy ?) 
ὑμῖν. Ὡς yàg δόκιμος. ἐν Ἰατριχῇν ὁ διὰ τὸ γυμνά- 
σασϑαὶ ἐν ποικίλαις αἱρέσεσι... καὶ. εὐγνωμόνως «ἔξητας 
χέναι τὰς πλείονας, ἑλόμεγὸς. “τὴν. «διαφέρουσαν * “καὶ 
ὡς 3) πάνυ προκόπτων ἐν φιλοσοϊρέφ ὁ ἀπὸ. τοῦ πλεί- 
ova?) ἐγνωκέναι ἐγγυμνασάμενος αὐτοῖς; καὶ τῷ xpa- 
τήσαντι προσϑέμενος λόγῳ" οὕτως εἴποιμ᾽ “ἂν xal τὸν 
ἐπιμελῶς ἐνιδόντα ταῖς ᾿Ιουδαϊσμοῦ. καὶ “Χριστιανισμοῦ 
αἱρέσεσι, σοφώτατον Χριστιανὸν γενέσϑαι. Ὁ δ᾽ ἐγκα- 
λῶν τῷ λόγῳ διὰ τὰς αἱρέσεις, ἐγκαλέσαι. ἂν «καὶ. τῇ 
Σωκράτους διδασχαλίᾳ, ἀφ᾽ οὗ τῆς διατριβῆς πολλαὶ 
γεγόνασιν οὐ τὰ αὐτὰ φρονούντων σχολαί: ἀλλὰ δ) xal 
Πλάτωνος ἐγκαλέσαι ἄν τις τοῖς δόγμασι δὲ ᾿Δριστοτέ- 
Àqv, ἀποφοιτήσαντα τῆς διατριβῆς αὐτοῦ. ἐν. καινψοτο-- 
μίαις" περὶ 0D x«l ἐν τοῖς ἀνωτέρω ^) εἰρήκαμεν. 41ο-- 
«ti δέ μοὶ ὁ Κέλσος ἐγνωκέναι τινὰς αἱρέσεις μηδὲ τοῦ 
ὀνόματος τοῦ Ἰησοῦ. κοινωνούσας ") ἡμῖν... Τάχα γὰρ 
περιήχητο 5) περὶ τῶν καλουμένων Ὀφιανῶν, καὶ τῶν 


1) Philoc. ταῦτα. ἔχεις, .2) Y Gor, XL, 49. |: 

3): Verba: ἐν, ὑμῖν," deerant apud Hoeschel. et Spen- 
cer. , sed e Philoc. supplevimus R. - ... 5 05. 

1) Libri impressi (v. c. edd. Philocal...et Spent.) 
ὡς ὁ πάνυ προκόπτων ἐν φιλοσοφίᾷ ἀπὸ τοῦ. Sed 
Cod. Basileensis (itemq. Boherell. in notis) ut in nostro 


textu, R. 5) Philoc. τὰ πλείονα. ^ 
6) Philocal. ἀλλὰ καὶ τοῖς Πλάτωνος ἐγκαλέσαι ἄν 
τίς δόγμασι. 7) Cfr. lib. I. | »olid d ( 


8) Ita Philocal. et omnes Mss. y edd, Spenc. 
ad marg.) excepto Joliano, quicum: libris éxcusis (v. c. 
edd, Spenc.)'in textu habet: χοιγωψούς. R. qe «δὲ 
9) Sic recte Philocalia. ' Libri excusi (v.c: edd. 
Spence.) περεήχετο, quod Guietus éx conjectura mutabat 
in παρήκουε. B. d (2nsq8 bbs .9 .v) ἱενυχϑ (idi 
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Kaiaydy,') καὶ εἴ τις ἄλλη τοιαύτη PE?) ὅλων ἀπο-- | 
φοιτήσασα τοῦ 8) ᾿Ιησοῦ συνέστη γνώμη. Πλὴν οὐδὲν 
τοῦτο πρὸς τὸ ἐγχλητέον 4) εἶναι 10v?) Χριστιανῶν 
λόγον. . 
14. Μετὰ ταῦτά φησι" »ϑαυμασιώτερον μὲν τὸ 
σύνθημα αὐτῶν τοσῷδε, ὅσῳ γε μᾶλλον ἐξ οὐδεμιᾶς 
ὑποθέσεως ἀξιύχρεω συνεστὼς ἐλέγχοιτο. ᾿Αλλ ἔστιν 
ἀξιόχρεως ὑπόϑεσις ἡ στάσις, καὶ ἡ δὲ αὐτὴν ὠφέλεια, 
x«l τὸ τῶν ἔξωϑεν δέος" ταῦτα βεβαιοῖ τὴν πίστιν αὖ- 
τοῖς.ι« Καὶ πρὸς τοῦτο δὲ φήσομεν, ὅτι οὕτως ἐξ ὑπο-- 
ϑέσεως, μᾶλλον δὲ οὐδ᾽ ὑποθέσεως, ἀλλὰ ϑείας ivto- 
γείας τὸ σύγϑημα ἡμῖν) ἔστιν, ὥστε τὴν ἀρχὴν αὐτοῦ 
εἶναι ϑεὸν ἐν προφήταις διδάσχοντα τοὺς ἀνθρώπους 
ἐλπίσαι ἐπιδημέαν Χριστοῦ, σώσοντος τοὺς ἀνθρώπους. 
Ὅσον γὰρ τοῦτο οὐκ ἀληϑῶς ἐλέγχεται, κἂν 7) doxij 
ὑπὸ τῶν ἀπίστων ἐλέγχεσϑαι" ἐπὶ τοσοῦτον ὃ λόγος 
ὡς ϑεοῦ λόγος συνίσταται" xal ὁ ᾿Ιησοῦς υἱὸς ὧν ϑεοῦ, 
x«i πρὶν ἐνανϑρωπῆσαι, καὶ ἐνανϑρωπήσας, ἀποδείχνυ-- 
ται. ᾿Εγὼ δέ φημι, ὅτι καὶ μετὰ τὴν ἐνανθρώπησιν 
ἀεὶ εὑρίσκεται τοῖς ἔχουσιν ὀφθαλμοὺς ψυχῆς ófvdtg- 
κεστάτους ϑεοπρεπέστατος, xal ἀληϑῶς ϑεόϑεν πρὸς 





- — 





1) Interpres Gelenius videtur legisse: Keiverov. 
Vide lib. VI. num. 24. et 28. et lib. VII. num. 4. coll. 
Epiphan. Haeres. 37. et 38. R. 

?) Philoc. ἐξ ἄλλων. 

8) Philoc. τῇ ᾿Ιησοῦ συνέστη γνώμῃ. 

4) Ita Philocalia. Alias (v. c. in edd. Spenc.) ἔγ- 
xÀqror. Ἐ. 


5) Philoc. τῶν Χριστιανῶν λόγον. — Hactenus 
Philocalia. | 


5) Codd. Regius, Basileensis et duo Anglicani (itemq. 
edd. Spenc. in textu) ἡμῖν, libri vero excusi (v. c. edd. 
pil ad marg. ὑμῶν. R. 


7) Sic omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.). 
Libri excusi (v. c. edd. Spenc.) in textu: xai δοχεῖ. R. 
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ἡμᾶς χατελϑὼν, καὶ οὐχ ἀπὸ Gvvfctoc!) ἀνϑρωπένης 
τὴν ἀρχὴν, ἢ τὰ ἑξῆς τῇ ἀρχῇ ἔχων, ἀλλ᾿ ἀπὸ τῆς τοῦ 
ϑεοῦ ἐπιφανείας, ποικίλη σοφίᾳ καὶ ποιχέλαις δυνά-- 
μεσε συστήσαντος πρότερον μὲν τὸν ᾿Ιουδαϊσμὸν, μετὰ 
δ᾽ αὐτὸν τὸν Χριστιανισμόν" ἠλέγχϑη δὲ xol τὸ, στά-- 
σιν νομέζεσϑαι, καὶ τὴν διὰ τὴν στάσιν ὠφέλειαν, ἀρ-- 
χὴν εἶναι τῷ (120) τοσούτους ἐπιστρέψαντι καὶ βελτιώ-- 
σαντι λόγῳ. 

15. Ὅτι δὲ οὐδὲ τὸ τῶν 3) ἔξωϑεν δέος τὸ σύν-- 
ϑημα ἡμῶν διαχρατεῖ, δῆλον ix τοῦ καὶ τοῦτο, βουλη- 
ϑέντος 9600, πεπαῦσϑαι ἤδη χρόνῳ πλείονι. Καὶ ci- 
κὸς παύσεσϑαι3) τὸ, ὡς πρὸς τὸν Bíov τοῦτον τοῖς πι-- 
στεύουσι ἐγγενόμενον ἀδεές " ἐπὰν πάλιν οἱ παντὶ τρό-- 
πῳ διαβάλλοντες τὸν λόγον, τὴν αἱἰτέαν 3) τῆς ἐπὶ το- 
σοῦτο νῦν στάσεως ἐν πλήϑει τῶν πιστευόντων vOuí- 
σωσιν εἶναι ἐν τῷ μὴ προσπολεμεῖσϑαι αὐτοὺς ὑπὸ τῶν 
ἡγουμένων ὁμοίως τοῖς πάλαι χρόνοις. εμαϑήχαμεν 
γὰρ ἀπὸ τοῦ λόγου, μήτ᾽ ἐν εἰρήνῃ ἐχλύεσϑαι καὶ τῇ 
ἀνέσει ἑαυτοὺς ἐπιδιδόναι, μήτ᾽ ἐν τῷ πολεμεῖσϑαι ὑπὸ 
τοῦ κόσμου, ἐχκαχεῖν, καὶ ἀφίστασϑαι τῆς πρὸς τὸν 
ϑεὸν τῶν ὅλων ἐν ᾿Ιησοῦ τῷ Χριστῷ ἀγάπης. Σαφῶς δὴ 
τὸ σεμνὸν τῆς ἡμετέρας ἀρχῆς παριστῶμεν, καὶ οὐχ, ὡς 
οἴεται Κέλσος, ἀποχρύπτομεν, ἐπὰν καὶ roig?) πρώ-- 
τοις εἰσαγομένοις χαταφρόνησιν μὲν τῶν εἰδώλων, καὶ 


!) Forte legendum: συνϑέσεως, vel: ὑποϑέσεως. 
Nihil tamen mutavimus interpretando. R. 

?) Deest τῶν in edd. Spenc. 

3) Ita Codd. Regius, Basileensis et duo Anglicani 
itemq. edd. Spenc. ad marg.), rectius, quam libri excusi 
E c. edd. Spenc. in textu): παύσασϑαι, R. 

*) Sic omnes Mss. (itemq. edd. Spenc, ad marg.). 
Libri impressi (v. c. edd. Spenc. in textu): eire» ὡς 
ἐπὶ τοσοῦτο κτλ. R. 

5) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur, non male: 
»Lego: τοῖς πρῶτον.“ 
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πάντων τῶν ἀγαλμάτων ἐμποιήσωμεν" xol πρὸς TOU- 
τοις ἑπαίροντες τὰ φρονήματα αὐτῶν ἀπὸ τοῦ δουλεύΞ 
εἰν τοῖς χτισϑεῖσι» ἀντὲ ϑεοῦ ἐπὶ τὸν χτίσαντα τὰ ὅλὰ 
αὐτοὺς ἀναβιβάζωμεν" ἐμφανῶς παριστάντες τὸν προ-: 
φητευϑέντα £x!) τε τῶν 'περὶ αὐτοῦ προφητειῶν; — 
πολλαὶ δέ εἰσεν αὗται. —, χαὶ ἐκ τῶν ἐξητασμένως zta- 
ραϑιδομένων “τοῖς δυναμένοις. ἀχούειν συνετώτερον τῶν 
εὐαγγελίων xoà τῶν ἀποστολιχῶν φωνῶν. ?) τ 

/16.:»Hoie δὲ παντοδαπὰ ἐπισπώμεϑα, ἢ τίνα συμ-- 
πλάσσομεν δείματα « ὡς ἀναποδείχτως γράφει ὁ KéA- 
σὸς" παραστησάτω 0: βουλόμενος. El μὴ ἄρα τὴν πὲρὶ 
διχαστοῦ ϑεοῦ, x«l δικαζομένων. ἀνθρώπων ἐφ᾽ οἷς 
ἔπραξαν πᾶσι διδασκαλίαν μετὰ κατασχευῆς ποικίλης; 
πὴ μὲν τῆς ἀπὸ τῶν γραφῶν, πὴ δὲ καὶ ἀπὸ τοῦ &i- 
κότος λόγου, δείματα: βούλεται λέγειν ὁ Κέλσος συμπε- 
πλασμένα. Καί τοί γε, — φίλη “γὰρ ἡ ἀλήϑειωα —,; 
φησὺ πρὸς τοῖς τελευταίοις ὁ Κέλσος, ὅτι »μήτε τούτοις 
εἴη, uiv ἐμοὶ; μήτ᾽ ἄλλῳ τινὲ ἀνθρώπων ἀποϑέσθϑαει 
τὸ περὶ τοῦ κολασϑήσεσϑαι τοὺς ἀδίχους, χαὶ γερῶν 
ἀξιωϑήσεσθϑαι τοὺς διχαίους, δόγμα.« | Tloic οὖν. δείξ 
ματα, 3) ἐὰν ἀνέλῃς τὸν περὶ κολάσεως λόγον, συμπλάτ-:- 
τοντὲς ἐπισπώμεθϑα τοὺς ἀνθρώπους; ᾿Δλλὰ xe ἐπὰν 
λέγῃ; ὅτι ντὰ τοῦ παλαιοῦ λόγου παρακούσματα συμ- 
πλάττοντες; τούτοις προχαταυλοῦμεν καὶ προχατηχοῦμεν 
τοὺς ἀνθρώπους" ὡς οἱ τοὺς χορυβαντιζομένους περει-- 
βομβοῦντες" « φήσομεν πρὸς αὐτόν" ποίου παλαιοῦ λό-- 
γου παραχούσματα;" Εἴτε yàp ces di- 


, 230€ 4 
1) Sic Mss; en q. edi. "m ad larg). Libri 
excusi: (v. €. edd, nc.) ih textu 5 ἔχ τε T». παρ ἑαυ. 
τοῦ προφητειῶν. R. bbo 5 v) 
|! y: Godd. Regius, Basileensis et duo Anglicaüj (itemq. 
edd. Spence. ad márg.) : φωνῶν. Ali: cum libris: exculid 
(v. c. edd. Spenc. in textu): γραφῶν» R. EU 
79) Libri excusi (v. c. edd. Spenc. "δᾶ ade male: 
δείγματα. R. y 1032, 








CONTRA GErSUM Lis. III. | 211 


δάξαντος περὶ.) τῶν ὑπὸ yi» δικαστηρίων". εἴτε τοῦ 
᾿Ιουδαϊχοῦ, μετὰ τῶν ἄλλων, καὶ περὶ τῆς ἑξῆς τῷ βίῳ 
τούτῳ ζωῆς πῤοςφητεύσαντος" οὐχ ἂν «ἔχοι 3) παραστῆ-- 
σαι; ὅτι ἡμεῖς μὲν ἐν παρακούσμασι γενόμενοι τῆς ἀλη-- 
ϑείας, ὅσοι γε πειρώμεϑα μετὰ λόγου πιστεύειν, πρὸς 
τὰ τοιαῦτα ζῶμεν δόγματα. Ὁ 

17. Παραβάλλειν δὲ τὰ τῆς πίστεως ἡμῶν. τοῖς 
«Αϊγυπτίων ϑέλει πράγμασι" (121). παρ᾽ οἷς προσιόντι 
μέν ἔστι λαμπρὰ τεμένη, καὶ ἄλση, καὶ προπυλαίων 
μεγέϑη τε καὶ κάλλη, καὶ νεῷ ϑαυμάσιοι, καὶ σχηναὶ 
᾿ πέριξ ὑπερήφανοι, καὶ ϑρησχεῖαὶ μάλα δεισιδαίμονες 3) 
καὶ μυστηριώτεδες" ^) ἤδη δὲ εἰσιόντι, zo ἐνδοτέρω γε-- 
vouéro, ϑεωρεῖται προσχυνούμενος αἴλουρος ἢ πέϑηκος, 
7 κροχόδειλος, ἢ τράγος, ἢ κύων.« Τί γὰρ τὸ ἀνάλο- 
γον τοῖς πρὸς τοὺς προσιόντας σεμνοφανέσιν Alyvnzíov 
ἐστὶ παρ᾿ ἡμῖν; Τί δὲ τὸ ἀνάλογον τοῖς ἔνδον μετὰ τὰ 
σὲμνὰ πρὸπύλαια ἀλόγοις ζώοις προσκυγουμένοις; Ἢ 
τὰς 5) μὲν προφητείας, καὶ τὸν ἐπὶ πᾶσι ϑεὸν, καὶ τὰ 
κατὰ τῶν ἀγαλμάτων, ἐστὶ τὰ καὶ xor αὐτὸν σεμνά" 
᾿Ιησοῦς δὲ Χριστὸς ἐσταυρωμένος τὸ ἀνάλογον τῷ προς-- 
χυνουμένῳ ἀλόγῳ ζώῳ; ᾿4λλ: ἐὰν τοῦτο λέγη, — οὐ 
γὰρ ἄλλο τι οἶμαι φήσειν αὐτὸν —, ἀπαντήσομεν, 5) 


!) Edd. Spenc. ad marg. τῶν περὶ ὑπὸ γῆν. 

?) Libri excusi (v. c. edd. Spenc.) in textu: ἔχῃ, sed 
omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) ἔχοι. BR. 

?) Ed. Ruaei in textu (itemq. edd, Spenc. ad marg.) 
δυσϑαίμονες, in notis vero ed. Ruaei: ,,Sic omnes Mss., 
sed malim: δεισιδϑαίμογες." — Edd. Spenc, in textu: 
δεισιδϑαίμονες. ᾿ | 

4) Sic omnes Mss., sed malim: μυστηριώδεις. R. 

5) Edd. Spenc. ad marg., ed. vero Ruaei in notis: 
»Forte scribendum: αἱ μὲν προφητεῖαι, καὶ ὁ ἐπὶ πᾶσι 
Θεός." — Equidem λέγῃ suppleverim. ex subseqq. 

Lic recte. Cod. Jolianus (itemy. Boherell. in no- 
15}, male vero libri antea excusi (v. c. edd. Spenc.) 
ἀπαντησόμεγον. R. ! 
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ὅτε πλείονα ἐν τοῖς ἀνωτέρω ἡμῖν εἷς χκατασχευὴν τῶν 
χατὰ τὸν ᾿Ιησοῦν εἴρηται" ὅτι χαὶ τὰ δοκοῦντα xcv ἄν-: 
ϑρωπον αὐτῷ συμβεβηχέναι, χρησίμως γέγονεν ἐν") τῷ 
παντὶ, x«l σωτηρίως τῷ ὅλῳ χόσμῳ. nm 

18. Εἶτα τὰ uiv τῶν «Αἰγυπτίων, σεμνολογούντων 
χαὶ τὰ περὶ τῶν ἀλόγων 3) ζώων, xci φασχόντων. ti- 
γαί τινα αὐτὰ ϑεοῦ σύμβολα, ἢ ὅπως φίλον ὀνομάζειν 
τοῖς χρηματίέζουσιν αὐτῶν προφήταις, φησὶ »φαντασίαν 
ἐξαποστέλλειν τοῖς ταῦτα μεμαϑηχόσιν, ὅτι μὴ μάτην 
μεμύηνται" τὰ δ᾽ ἐν τοῖς ἡμετέροις λόγοις ἀπὸ τοῦ χα-- 
λουμένου παρὰ τῷ Παύλῳ) χαρίσματος ἐν τῷ διὰ 
τοῦ πνεύματος λόγῳ σοφίας, καὶ ἐν τῷ κατὰ τὸ πνεῦμα 
λόγῳ γνώσεως παριστάμενα τοῖς ἐν Χριστιανισμῷ πο-- 
λυμαϑέσιν, οὐδὲ πεφαντάσϑαι μοι ὁ Κέλσος δοκεῖ" οὐ 
μόνον ἀπὸ τούτων, ἀλλὰ χαὶ ἐξ ὧν ἐν τοῖς ἑξῆς κατη-- 
γορῶν τοῦ συστήματος Χριστιανῶν λέγει" ὡς »πάντα 
μὲν σοφὸν ἀπελαυνόντων τοῦ 3) λόγου τῆς πίστεως αὖ-- 
τῶν, μόνους") δὲ ἀνοήτους καὶ τοὺς ἀνδραποδώδεις 
καλούντων « περὶ ὧν χατὰ καιρὸν εἰσόμεϑα, γενόμενοι 
χατὰ τὸν τόπον. 109 

19. Καί φησί γε »νἡμᾶς τῶν uiv Alyvnitov xa- 
ταγελᾷν, καί τοι πολλὰ x«l οὐ φαῦλα παρεχόντων αἷ-- 
γίγματα, ἐπὰν ἰδεῶν ἀϊδίων, καὶ οὐχ, ὡς δοχοῦσιν of 


J . 

!) Boherell cui Ruaeus adstipulatur: ,,Dele vocu- 
lam 2», natam ex praeced. voc, γέγονεν." i 

?) Hoeschel. in textu habet: ἄλλων, sicque Cod. Jo- 
lianus (itemq. edd. Spenc. ad marg), sed reliqui Mss. 
(itemq. edd. Spenc. in textu): ἀλόγων. R 

3) Cfr. I Cor. XII, 8. 

*) Omnes Miss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) ha- 
bent: τοὺς λόγους, excepto veteri λει, qui quidem 
habet prima manu: τοὺς λόγους, sed secunda manu recte : 
τοῦ λόγου. R. — Edd. Spenc. in textu: τοῦ λόγου. 

5) Sie Cod. Vaticanus, (itemq. Boherell. in notis.) 
In antea editis (v. c. edd. Spenc.) deest particula dé. R. 





—— 
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πολλοὶ, ζώων. ἐφημερίων. τιμὰς εἶναι τὰ τοιαῦτα διϑά-. 


σχωσὶν»" εὐήϑεις δ᾽ εἶναί, μηδὲν σεμνότερον. τράγων, 


καὶ χυνῶν, τῶν πὰρ Αἰγυπτίοις; . εἰσάγοντας - ἐν ταῖς 


περὶ τοῦ ᾿ησὸῦ διηγήσεσι.ἁ Καὶ πρὸς τοῦτο, δὲ φήσο- 


μὲν" ἄρ᾿, ὦ γενναῖε, τὸ by. “Αἰγυπτίους, πολλὰ 'καὶ 
οὐ") φαῦλα παρέχεσθαι, αἰνίγματὰ, χαὶ cq duj- 
γήσεις aziQU τῶν παρ᾽ αὐτοῖς ζώων, εὐλόγως, ἐπ αέρξις 
τῷ Àóyq* οὐ δεόντως δὲ ποιεῖς ἡμῶν χατηγορῶν;" ὡς 
πειϑόμεγος μηδὲν ἡμᾶς λέγειν, ἀλλὰ πάντα οὐδενὸς 
λόγου x«i φαῦλα; ἐπὰν "τὰ περὶ τοῦ Ἰησοῦ χατὰ τὴν 
τοῦ λόγου σοφίαν διεξοδεύωμεν. τοῖς ὡς d» Xototia- 
γισμῷ τελείοις. Περὶ ὧν, ὡς ἱχανῶν QxoUOci τῆς ἐν 
:«Χριστιανισμῷ σοφίας, διϑάσχων ὁ Παῦλός φησι" »go- 
φίαν 3) δὲ λαλοῦμεν ἐν τοῖς τελείοις" σοφίαν δὲ δὺ τοῦ 
ἀϊῶνος (122) τούτου, οὐδὲ τῶν ἀρχόντων τοῦ “αἰῶνος 
τούτου τῶν καταργουμένων" ἀλλὰ δυήϑθμοϑ) ϑεοῦ σο- 
φίαν ày uvortpío τὴν ἀποχεχρυμμένην,, Hv πϑοώρισὲν 
ὁ ϑεὸς" πρὸ τῶν αἰώνων dg δόξαν ἡμῶν, ἣν" beri 
τῶν ἀρχόντων τοῦ αἰῶνος τούτου ἔγνωχει« 0 O9 
20. Kaí φαμεν τοῖς óuoroobot τῷ Κέλσῳ, ὅτι δὺ- 
δεμίαν ἄρα φανταζόμενος" σοφίαν ὁ Παῦλος ὑπερέγδυς 
σαν, ἐπηγγέλλετο Gog (Gv “λαλεῖν ἐν τοῖς τελείοις. 3) 
᾿Επειδὰν δὲ χατὰ 10 ἑαυτοῦ agb qoi, ὅτε οὐδὲν 
ἔχων σοφὸν ταῦτα ἐπηγγέλλετο" ἀνταποχρινούμεϑα 
αὐτῷ, λέγοντες" 'πρῶτον, σαφήνισον τοῦ ταῦτα ÀÉyov- 
Tog τὰς ἐπιστολώς" p ἐνατενίσερ" τῷ βουλήματι éxá- 
σϊῆς ἐν αὐταῖς, λέξ ξεως, — φέρ᾽ εἰπεῖν τῇ “πρὸς Ἐφε- 
σίους, χαὶ πρὸς ᾿Κολασσαξῖς, x«l τῇ πρὸς Θεσσαλονι-- 
κεῖς, καὶ «Ῥιλιππησίους, χαὶ πρὸς. Ῥωμαίους - ἄμφό- 
τερα δεῖξον, χαὶ ὅτι d MUN τοὺς mibi λόγους, 


! ͵ "3 i 
(1 ii ΠῚ ΕΠ ΟἿ ( 





1) In edd. TN vidi inclosum ^ deu οὐ. ubi )] 
2) 1 Cor. 1I, guusgbui di» b» «el (! 
8) Boherellus: ,Lege: cdd? I Vd. 
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χαὶ ὅτε παραστῆσαι.) εὐήϑεις. τινὰς ἢ. ἠλιϑέους: Eiv 
γὰρ ἐπεδῷ. ἑαυτὸν. τῇ μετὰ τοῦ προσέχειν. ἀναγνώσει." 
εὖ οἶδ᾽, ὅτι ἢ. ϑαυμάσεται τὸν γοῦν τοῦ ἀνδρὸς, ἐν 
ἰδιωτιχῇ,, λέξει μεγάλα περινοοῦντος". ἢ μὴ ιϑαυμάσας, 
αὐτὸς καταγέλαστος φανεῖται" εἴτε διηγούμενος ὡς ψε-- 
γρηχὼς τὸ βούλημα τοῦ ἀνδρὸς, 7 καὶ ἀντιλέγειν καὶ 
ἀνατρέπειν. πειρώμενος 3) ἃ ἐφαντάσϑη. αὐτὸν ὅ) γε- 
γοηχέναι. | εἴ TT 

21. Καὶ οὔπω Àéyo *) περὶ, τῆς dv. τοῖς εὐαγγελίοις 
τηρήσεως πάντων τῶν. γεγραμμένων". ὧν ἕχαστον. πο-- 
λὺν xci δυσϑεώρητον οὐ μόνον τοῖς πολλοῖς,. ἀλλὰ καί 
τισι τῶν συνετῶν περιέχει. λόγον, ἔχοντα διήγησιν. βα-- 
ϑυτάτην παραβολῶν, 5") ὧν τοῖς ἔξω ἐλάλησεν ὃ Ἰησοῦς, 
τηρῶν αὐτῶν τὴν σαφήνειαν τοῖς ὑπερβεβηκόσι τὰς ἐξω-- 
τεριχὰς ἀκοὰς, καὶ xaT ἰδίαν αὐτῷ ἐν τῇ οἰκίᾳ προς- | 
ἐρχομένοις. Θαυμάσεται δὲ νοήσας, τίνα λόγον ἔχει, 
τὸ, ἔξω τινὰς ὀνομάζεσθαι, καὶ ἄλλους ἐν τῇ olx(q. 
Καὶ πάλιν τίς οὐκ ἂν καταπλαγείη τῶν δυναμένων 
βλέπειν τὰς ᾿Ιησοῦ μεταβάσεις, ἀναβαίνοντος μὲν. εἰς 
ὅρος ἐπὶ τοιοῖςδε λόγοις, ἢ πράξεσιν, ἢ τῇ ἑαυτοῦ με-- 
ταμορφώσει, χάτω δὲ ϑεραπεύοντος τοὺς ἀσϑενοῦντας, 
καὶ μὴ δυναμένους ἀναβαίνειν ὅπου ἕπονται αὐτῷ of 
μαϑηταὶ αὐτοῦ; Διηγεῖσϑαι δὲ νῦν τὰ ἀληϑῶς σεμνὰ 


-———— τ 





ἢ Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur, in notis: »Vo- 
cem: παραστῆσαι delet Gelenius, apud Hoesclielium, et 
seqq. legit in recto: zal ὅτε εὐήϑεις τινὲς χαὶ ἠλίϑιοι 
Ego addere malim: δύνασαι, quod facile, propter τὸ 
ἑμοιόπτωτον, exciderit. ! ! -" 

3) Sic omnes Mss. fon. edd. Spenc. ad marg.) 
excepto Joliano, qui in textu habet: βουλόμενος. R. — 
Edd, Spenc. in textu: βουλόμενος. 

3) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur, in motis: 
»Loco αὐτόν, legendum forte ἄν, aut omnino αὐτόν de- 
lendum, nisi malis legere: αὐτός, quod minus placet.** 

4) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur: λέγω. 


5) Cfr, Mauh.. XII, 11. seqq. 
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καὶ ϑεῖα τῶν εὐαγγελίων, ἢ 1) τὸν dv τῷ Παύλῳ Χρι-- 
στοῦ, τουτέστι τῆς σοφίας καὶ τοῦ λόγου νοῦν, οὐκ εὔ-. 
καιρὸν. .4λλ αὐτάρχη xci ταῦτα πρὸς τὴν ἀφιλόσο-. 
φον χλεύην τοῦ Κέλσου, ὁμοιοῦντος τὰ ἔνδον καὶ μυ-. 
στιχὰ τῆς ἐχχλησίας τοῦ ϑεοῦ τοῖς «ἀγυπτίων αἱλούροις, 
ἢ πιϑήκοις, ἢ χροκοδείλοις, ἢ τράγοις, ἢ κυσίν. 

22. Οὐδὲν δὲ εἶδος τοῦ περὶ ἡμῶν διασυρμοῦ xci 
καταγέλωτος καταλιπὼν ὃ βωμολόχος Κέλσος, ἐν τῷ 
καϑ' ἡμῶν λόγῳ «Πιοοσχούρους, xoà Ἡραχλέα, καὶ ᾿4σχλη-. 
πιὸν, καὶ “Διόνυσον ὀνομάζει, τοὺς ἐξ ἀνθρώπων πε- 
πιστευμένους παρ᾽ Ἕλλησιν γεγονέναι ϑεοὺς, xt φησιν 
»οὐχ ἀνέχεσϑαι μὲν ἡμᾶς τούτους νομίζειν ϑεοὺς, ὅτι 
ἄνϑρωποι ἤσαν καὶ 3) πρῶτοι, ze τοὶ πολλὰ ἐπιδειξικ.-. 
μένους (123) xai γενναῖα ὑπὲρ ἀνθρώπων " τὸν δὲ Ἰη- 
σοῦν ἀποθανόντα, ὑπὸ τῶν ἰδίων ϑιασωτῶν ὠφϑαί 
φαμεν" « προσχατηγορεῖ δ᾽ ἡμῶν xal ὡς λεγόντων »ὐξ 
τὸν ὦφϑαι, καὶ ταῦτα σχιάγι« Καὶ πρὸς ταῦτα δὲ φή- 
σομεν, ὅτι δεινῶς ὁ Κέλσος οὔτε σκιρῶς παρέστησε uj) 
σέβειν τούτους ὡς ϑεούς" εὐλαβεῖτο γὰρ τὴν δόξαν τῶν 
ἐντευξομένων αὐτοῦ τῇ γραφῇ, ὑποληψομένων αὐτὸν 
ἄϑεον, 81?) τε τῆς φαινομένης αὐτῷ ἀληϑείας ἐπρές-- 
βευσεν"4) οὐχ ἂν προσεποιήσατο καὶ ἀὐτὸς αὐτοὺς 
ϑεοὺς νομίζειν. Πρὸς ἑχάτερον γὰρ ἂν αὐτῶν ἀπεχρι-- 


1) Libri impressi (v. c. edd. Spence) 7 τοῦ ἐν TQ 
Παύλῳ Χριστοῦ, τουτέστι τῆς σοφίας χαὶ τοῦ λόγου, 
νῦν οὐκ εὔχαιρον, sed Mss. Regius, Basileensis, et duo 
Anglicani rectius ut in nostro textu. R. | 

3) Boherellus: ,,Legendum videtur: χαὶ πρῶτὸν, vel 
potius: τὸ πρῶτον,« A. 

3) Guieto scribendum videtur: &2 δὲ τὴν φαϊνομέ- 
νην αὐτῷ ἀλήϑειαν ἐπρέσβευσεν, οὐκ ἄν vrl. Ego ma- 
lim: εἰ τὰ τῆς φαινομένης αὐτῷ ἀληϑείας ἐπρέσβευσεν" 
οὔτε προσεποιήσατο. Rh. 7 Boherellus non male: ,,,6- 
gendum puto, mutata distinctione: εἰ τῆς φαινομένης 
αὐτῷ ἀληϑείας ἐπρέσβευσεν, οὔτ᾽ αὖ προσεποιήσατο.« 

4) In Cod. Basileensi et duobus Codd. Vaticanis le- 
gitur: ἐπρέσβευεν. R. 
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νάμεϑα. Φέρε οὖν πρὸς μὲν τοὺς μὴ νομίζοντας αὖ-- 
τοὺς εἶναι ϑεοὺς, ταῦτ᾽ εἴπωμεν. "Ag ') οὐδὲ τὴν ἀρ-- 
χήν εἶσιν οὗτοι" ἀλλ᾽, ὥσπερ οἴονταίτινες περὶ τῆς τῶν 
ἀνθρώπων ψυχῆς, ὡς παραχρῆμα διαφϑειρομένης, διε-- 
φϑάρη καὶ τούτων ἡ ψυχή" ἢ κατὰ τὴν δόξαν τῶν λὲ- 
γόντων ἐπιδιαμένειν ἢ ἀϑάνατον αὐτὴν εἶναι, ἐπιδια- 
μένουσιν οὗτοι; 5 ἀϑάνατοί εἶσι" καὶ ϑεοὶ μὲν οὔχ εἴ-- 
σιν, ἥρωες δέ" ἢ οὐδὲ ἥρωες, ἀλλ᾿ ἁπαξαπλῶς wore. 
El μὲν οὖν οὐχ εἶναι ὑπολαμβάνετε αὐτοὺς, τὸν προη- 
γούμενον ἡμῖν 2) περὶ ψυχῆς κατασχευαστέον λόγον" 
εἰ δέ εἰσι, καὶ οὕτω τὸν περὶ ἀϑανασίας ἀποδεχτέον" 5) 
οὐ μόνον ἐκ τῶν χαλῶς περὶ αὐτῆς εἰπόντων Ἑλλήνων, 
ἀλλὰ καὶ χατὰ τὸ ἀῤέσχον τοῖς ϑείοις μαϑήμασι. Καὶ 
δείξομεν, ὅτι οὐχ οἷόν τε τούτους πολυϑέους ytvopué- 
γους, ἐν χώρᾳ καὶ μερίδι κρείττονε γεγονέναι, uer 
τὴν ἐντεῦϑεν ἀπαλλαγὴν, φέροντες τὰς περὶ αὐτῶν ἵστο-- 
ρίας, ἐν αἷς ἀναγέγραπται πολλὴ Ἡρακλέους ἀχολασία, 
x«l ἡ πρὸς τὴν Ὀμφάλην γυναιχείως 4) δουλεία" καὶ 
τὰ περὶ ᾿Δσχληπιοῦ, ὡς κεραυνῷ βληϑέντος ὑπὸ τοῦ 
Διὸς αὐτῶν. “ελέξεται δὲ καὶ τὰ περὶ τῶν 5) Διοσχού-- 
ρων, ὡς 

"Ἄλλοτε 9) μὲν ζώουσ᾽ 7) ἑτερήμεροι,3) ἄλλοτε, E 

αὖτε 
Τεϑνᾶσιν, τιμὴν δὲ λελόγχασιν ἶσα Θεοῖσιν;, 


!) Edd. Spenc. "4g οὐδέ χτλ. 

3} Gelenius legebat: ὑμῖν. R. 

3) Boherellus non male: »Malim: ἀποδειχτέον.« 

4) Forte scribendum: γυναικεῖος. B. 

5) Deest τῶν in edd. Spenc. 

6) Cfr. Homer. Odyss. lib, XI. vers. 303. et 204. 

7) Edd. Spenc. ad marg. ζῶσιν. 

$) Edd. Spenc. et Ruaei in textu: ὑπερήμεροι, ed. 
vero Ruaei, Boherello duce, in notis: »Omnino scriben- 


dum: ἑτϑορήμεροι.« 
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οἱ πολλάκις émoórqoxovitc. Πῶς ov» οἴονται χατὰ τὸ 
εὔλογον τούτων νομισϑῆναέ τινα ϑεὸν, ἢ ἥρωα; ^7 
23. Ἡμεῖς δὲ τὰ περὶ τοῦ ἡμετέρου Ἰησοῦ ἀπὸ 
τῶν προφητικῶν }) δειχνύντες, χαὶ μετὰ τοῦτο παραβάλ-: 
λομεν ) τὴν περὶ 5) αὐτοῦ ἱστορίαν ταῖς περὶ ἐχείγων᾽ 
ἱστορίαις, ὕτι οὐδεμία τούτου φέρεται ἀκολασία. Οὐδὲ) 
γὰρ. αὐτοὶ οἱ ἐπιβουλεύοντες αὐτῷ, καὶ ζητήσαντες xaT^ 
αὐτοῦ ψευδομαρτυρίαν, x&v πιϑανότητα εὗρον εἰς τὴν 
x«t αὐτοῦ ψευδομαρτυρίων, ἵν᾽. ἀκολασίας ἕνεχεν αὖ-: 
τοῦ χατηγορήσωσιν" ἀλλὰ χαὶ ὁ ϑάνατος αὐτοῦ PE ἐπι 
βουλῆς ἀνθρώπων γέγονε, καὶ οὐδὲν ὕμοιον ἔσχε τῷ 
πρὸς τὸν ᾿᾿σχληπιὸν χεραυνῷ. Τί δὲ σεμνὸν ἔχει" ὃ, 
μαινόλας “όνυσος καὶ γυναιχεῖα περιβεβλημένος, ἵν᾽ 
ὡς ϑεὸς προσκυνηϑῇ; Là» δὲ χαὶ οἱ περὶ τούτων ἀπο-- 
λογούμενοι ἐπὶ ἀλληγορέας καταφεύγωσιν, ἰδέᾳ μὲν ἔξε-- 
ταστέον τὰς ἀλληγορίας, εἰ τὸ ὑγιὲς ἔχουσιν" ἰδίᾳ δὲ, 
εἰ (121) δύνανται ὑπόστασιν ἔχειν, χαὶ ἄξιοι εἶναι σε-ἡ 
βασμῶν χαὶ προσκυνήσεως σπαραττόμενοι 5) ὑπὸ Τι-- 
τάνων, καὶ καταβαλλόμενοι ἀπὸ τοῦ οὐρανίου 9góvov. 
Ὁ δὲ ἡμέτερος ᾿Ιησοῦς ὀφϑεὶς τοῖς ᾿δίοις ϑιασώταις, --- 
χρήσομαι γὰρ τῷ παρὰ τῷ Ἀέλσῳ ὀνόματι ---, ὥφϑη 
μὲν κατ ἀλήϑειαν" συκοφαντεῖ δὲ τὸν λόγον ὁ Κέλσος, 
λέγων αὐτὸν ὦφϑαι σχιάν. Καὶ συνεξεταζέσϑω γε τὰ 5) 
") Codd. Regius et Basileensis: προφητῶν. Ὁ 
2) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur: »Forte le. 
gendum: παραβαλοῦμεν.« ! 
3) Hoeschel. in textu (edd. Spenc. ad marg.) male: 
περὶ αὐτούς. R. A, 
4) Edd. Spenc. ad marg. Of δὲ γάρ x14... 
5) Duo Codd. Vaticani, et duo Anglicani (itemq. 
edd. Spence. ad marg.) male: παραταττόμενοι. R 
$) Ed. Ruaei in textu: τὰ τῶν, περὶ éxe(vov, in no- 
tis: »Sic Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) Libri ex- 
cusi (v. c. edd. Spenc, in textu): τὰ περὶ τῶν ?x&(vov, 
- legendum: τὰ τῶν περὶ ἐχείνων, ut monet Doherel- 
αὐ ἢ | ΟἿ « 
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τῶν περὶ ἐχείνων ἱστοριῶν τῇ περὶ τοῦ Ἰησοῦ. Ἢ 
ἐχεῦνα μὲν βούλεται ὁ Κέλσος εἶναι ἀληϑῆ, ταῦτα δὲ, 
ἀναγραφέντα ὑπὸ τῶν τεϑεαμένων, xel τῷ ἔργῳ δει-- 
ξάγτων τὴν ἐνάργειαν τῆς καταλήψεως περὶ τοῦ τεϑεω-- 
ρημένου, καὶ παραστησάντων τὴν διάϑεσιν ἐν οἷς ngo-- 
ϑύμως ὑπὲρ τοῦ λόγου αὐτοῦ πεπόνϑασιν, εἶναι πλά-᾿ 
σματα; Καὶ τίς ἄν κατὰ τὸ εὔλογον πάντα πράττειν 
ϑέλων, ἀποκληρωτικῶς συγχατάϑειτο ") μὲν 3) περὶ ἐχεί-- 
γων" εἰς δὲ τὰ περὶ τούτου ἀνεξετάστως ὁρμῶν ἀπι- 
στήσαι) τοῖς *) περὶ αὐτοῦ; | 

24. Καὶ πάλιν ἐπὰν uiv περὶ τοῦ ᾿Δἀσχληπιοῦ Àé- 
γηται, ὅτε πολὺ") ἀνθρώπων πλῆϑος Ἑλλήνων τε καὶ 
βαρβώρων ὁμολογεῖ πολλάχις ἰδεῖν, xci im ὁρᾷν» οὐ 
φάσμα αὐτὸ τοῦτο, ἀλλὰ ϑεραπεύοντα xol εὐεργετοῦντα, 
x«l τὰ μέλλοντα προλέγοντα, πιστεύειν ἡμᾶς ὁ Κέλσος. 
ἀξιοῖ" χαὶ 5) οὐκ ἐγκαλεὶ τοῖς slg τὸν ᾿Ιησοῦν πιστοῖς, 
ἐπὰν τούτοις πιστεύωμεν" ἐπὰν δὲ τοῖς μαϑηταῖς καὶ 
τεϑεαμένοις τὰ τεράστια τοῦ ᾿Ιησοῦ, καὶ παριστᾶσιν 
ἐναργῶς τὸ εὔγνωμον τῆς ἑαυτῶν συνειδήσεως Ovyxa- 
ταϑώμεϑα, ὁρῶντες τὸ ἀπάνουργον αὐτῶν, ὅσον ἔστιν 
ἰδεῖν συνείδησιν ἀπὸ γραμμάτων" εὐήϑεις τινὲς εἶναι 3) 
παρὰ τῷ Κέλσῳ ὀνομαζόμεϑα,5) οὐκ ἔχοντι παραστῆ-- 





!) Edd. Spenc. et Ruaei: συγχατάϑοιτο. 

?) Ed. Ruaei non male in notis: »Haud scio, an le- 
gendum sit: μὲν τοῖς περὶ ἐχείνων. Certe paulo post in 
altero membro Mss. habent: ἀπιστήσαι τοῖς περὶ αὐτοῦ.« 

8) Edd. Spenc. perperam: ἀπιστῆσαι. | 

*) Sic Mss. In libris antea editis (v. c, edd. Spenc.) 
deest roig. BR. 

*) Edd, Spenc. ad marg. πλὴν ἀνθρώπων. 

9) Verba: xci οὐχ ἐγχαλεῖ τοῖς εἰς τὸν ησοῦν zi 
στοῖς, ἐπὰν τούτοις πιστεύωμεν, a Gelenio non agno- - 
scuntur, et Guieto addititia videntur. R. 

7) Abundare videtur εἶναι, et abesse posse existimat 
Guietus. R, 


3) Forte legendum: γομιζόμεϑα. R. 
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σαι ἀμύϑητον, ὥς φησι, πλῆϑος ἀνθρώπων Ἥ λλήνων 
καὶ βαρβάρων ὁμολογούντων ᾿Δἀσχληπιῷ. Ἡμεῖς γὰρ, 
εἰ τοῦτο σεμνὸν εἶναι νομίζει, ἐγαργῶς δείκνυμεν ἀμύ-- 
ϑητόν τι πιλῆϑος “Ἑλλήνων τε χαὶ βαρβάρων ὁμολογούν - 
των τῷ ᾿Ιησοῦ. Τινὲς δὲ σημεῖα τοῦ εἰληφέναι τε διὰ 
τὴν πίστιν ταύτην παραδοξότερον ἐπιδείκνυνται. ἐν «οἷς 
ϑεραπεύουσιν" οὐδὲν ἄλλο χαλοῦντες ἐπὶ τοὺς δεομέ-- 
vovg ϑεραπέείας, ἢ τὸν ἐπὶ πᾶσι ϑεὸν, καὶ τὸ τοῦ Τη- 
σοῦ ὄνομα μετὰ τῆς περὶ αὐτοῦ ἱστορίας: Τούτοις γὰρ 
xal ἡμεῖς ἑωράχαμεν πολλοὺς ἀπαλλαγέντας χαλεπῶν 
συμπξωμάτων, καὶ ἐχστίσεων καὶ μανιῶν, καὶ ἄλλων 
μυρίων) ἅπερ οὔτ᾽ ἄνθρωποι, οὔτε δαίμονες ἐϑερά-- 
πευσαν. 
20. Ἵνα δὲ χαὶ ϑῶ,}) ἰατρόν 3) τινα δαίμονα ϑε- 
ρἀπεύειν σώματα τὸν καλούμενον ᾿Ασχληπιόν" εἴποιμ᾽ 
ὧν πρὸς τοὺς ϑαυμάζοντας τὸ τοιοῦτο, ἢ τὴν ᾿ΑΔπόλλω- 
γος μαντείαν, ὅτι εἴπερ μέσον ἐστὶν ἡ τῶν σωμάτων 
ἰατρικὴ, καὶ πρᾶγμα πέπτον οὐκ slg ἀστείους μόνον; 
ἀλλὰ καὶ φαύλους, μέσον δὲ καὶ ἡ περὶ τῶν μελλόν- 
των πρόγγωσις" --- οὐ γὰρ πάντως ἐμφαίνει τὸ ἀστεῖον 
ὁ. προγινώσχων" --- παραστήσατε, πῶς οὐδαμῶς. μέν 
εἰσι φαῦλοι οὗ ϑεραπεύοντες, ἢ οὗ προγιγνώσχοντες" 
παντὶ δὲ. τρόπῳ ἀποδείχνυνται ἀστεῖοέ τινες, καὶ οὐ 
μαχρὰν τοῦ ὑποληφϑῆναι εἶναι £o. 1AÀX οὐ δυνή- 
σονται ἀστείους ἀποδεῖξαι (125) τοὺς ϑεραπεύοντας, 
τοὺς προγιγγώσχοντας, πολλῶν x«l ἀναξίων τοῦ ζῆν 
ϑεραπεύεσϑαι λεγομένων" ovg οὐχ ἂν οὐδ᾽ ὁ σοφὸς l«- 
τρὸς ὧν ϑεραπεῦσαι ἠϑέλησεν ἀκαϑηχόντως ζῶντας. 
Καὶ ἐν τοῖς χρησμοῖς δὲ τοῦ Πυϑίου εὕροις ἂν προς-- 
τασσόμενά τινα οὐκ εὔλογα. Ὧν δύω 3) ἐπὶ τοῦ Ju. 


!) Gelenius legisse videtar: δῶμεν. .R. 

3) Sic omnes Mss, (itemq. edd. Spenc. ad: marg.) 
Libri editi (v. c. edd. Spenc. in textu): ἑατριχύν τινα. R-. 

?) Hoeschel. in textu (edd, Spenc. ad marg.) δυεῖν. Rc 
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ρόντος παραϑήσομαι, ὅτι. Ἀλεομήδην. uiv, οἶμαι τὸν 
πύκτην», "Ἰαοϑέοις. τιμαῖς ἐκέλευε τιμᾶσϑαι, οὐκ οἶδ᾽ D, 
τίτπιοτεισεμγὸν ἰδὼν ἐν τῇ πυχτειχῇ αὐτοῦ, ovre δὲ Hu- 
ϑαγόραν, οὔτε «Σωχράτην ἐτίμησε ταῖς τιμαῖς τοῦ πύ- 
χτου. ᾿42λὰ χαὶ Πουσῶν ϑεράποντα εἰπὼν τὸν Aoyé- 
Aozov, ἄνδρα ἐν χαχίστῃ καὶ ἀσελγεστάτῃ ὑποϑέσεε 
ἐπιδειξάμενον τὴν ἑαυτοῦ ποιητικὴν, καὶ ἦϑος ἀσελγὲς 
καὶ ἀκάϑαρτον παραστήσαντα, ὅσον ἐπὶ τῷ ϑεράποντα 
εἶναι Μουσῶν, νομιζομένων εἶναι ϑεῶν, εὐσεβῆ τινα 
ἀνηγόρευαεν.. Οὐχ οἶδα δὲ, εἰ xci. ὁ τυχὼν τὸν εὐσεβῆ 
φήσει μὴ. πάσῃ χκεχοσμῆσϑαι μετριότητι χαὶ ἀρετῇ" el 
κἄσμιος τοιαῦτα λέγοι &vy ὁποῖα «περιέχουσιν οὗ μὴ 
σεμνοὶ τοῦ ᾿Δρχιλόχου ἴαμβοι. Εἰ δὲ μηδὲν ϑεῖον ") 
αὐτόϑεν ἐμφαίνεται ἀπὸ τῆς ᾿Ασχληπιοῦ ἰατριχῆς καὶ 
᾿Απόλλωνος μαντικῆς". πῶς εὐλόγως «v. τις, ἵνα καὶ δῶ 
ταῦϑ' οὕτως ἔχειν, ὡς ϑεοὺς αὐτοὺς 'σέβοι ἂν ᾿χαϑαρούς 
τιναφςς Καὶ μάλισϑ᾽, ὕτε διὰ τοῦ «Πυϑέου στομίου περε-Ξ 
χαϑεζομένη τῇ χαλουμένῃ -ποῤφήτιϑε: πνεῦμα. διὰ "τῶν 
γυνκιχείωψ ὑπεισέρχεται τὸ 2) μαντιχὸν. ὁ οἰ Δπόλλων; 
τὸ ικαϑαρὸν ἀπὸ γηΐνου. σώματος. Οὐδὲν δὲ -τοροῦτον 
ἡμεῖς. teg τοῦ ᾿Ιησοῦ καὶ τῆς δυνάμεως ταὐτοῦ" δοξίάζο-: 
μεν... Τὸ γὰρ γεγεννημένον ἀπὺ τῆς παρϑένου duc 
ἦν ἀπὸ τῆς ἀνϑρωπίνης" ἵλης συνεστηχὸς, δεκτικὸν τῶν 
ἀνϑροωπένων τραυμάτων χαὶ θανάτου, ον ον oos 
v 526: Ἴδωμεν δὲ καὶ ἃ! μετὰ ταῦτὰ λέγει "ὃ 'Κέλσος, 
παρατιϑέαχενος 5). ἀπὸ ἱστοριῶν. παράδοξα," καὶ aa^ 

| - 1 In edd. Spenc. uncis inclusum legitur ; Se2QV- A 
. 3) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur: »Legendum 
videtur: τὸ μαντιχὸν τοῦ πόλλωνος τὸ χαϑαρόν, nisi 
velis illud: ὁ ᾿“πόλλων, esse per appositionem ad τὸ 
πνεῦμα.« — MRuaeus praeterea in notis: »Guieto verba: 
ὁ Anóllov τὸ καϑαρύν, addititia videntur.« ^ 
.09y Sie omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
excepto 'Joliano, qui secunda manu habet: néQutiÜ£uévos. 
ἈΠ — Edd. Spence. in textu: zte«geó£utvosc.: [L4 
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αὑτὰ, μὲν, ἀπίστοις ἐοικότιι, ὑπ αὐτοῦ δὲ οὐκ ἀπιστού- 
μενα, ὅσον γε ἐπὶ τῇ λέξει. αὐτοῦ. Καὶ πρῶτόν γε τὰ 
περὶ τὸν Προχονγήσιον .;“ριστέαν, περὶ οὗ ταῦτά (η- 
σιν" »Eiv ᾿Δριστέαν μὲν 10v!) Προχοννήσιον ἀφανι- 
σϑέντα «τε οὕτω δαιμονίως ἐξ ἀνθρώπων, καὶ avóig 
ἐναργῶς φανέντα, χαὶ πολλοῖς ὕστερον χρόνοις πολλα- 
χοῦ τῆς οἱἰχουμένης ἐπιδημήσαντα, χαὶ ϑαυμαστὰ 3) 
ἀναγγείλαντα, καὶ τοῦ ᾿Απόλλωνος 2 πισχήψαντος Mst«- 
ποντίνοις ἐν ϑεῶν μοίρᾳ νέμειν 5) τὸν ᾿Δριστέαν, τοῦ-- 
τον οὐδεὶς ἔτι νομίζει ϑεόν.« .Ἔοιχε δ᾽ εἰληφέναι τὴν 
ἱστορίαν ἀπὸ Πινδάρου καὶ 'Hoodórov. ἰΑρχεῖ δὲ vüv 
τὴν ᾿Ηροδύτου παραϑέσϑαι λέξιν ἀπὸ τῆς τετάρτης τῶν 
ἱστορεῶν οὕτω περὶ αὐτοῦ ἔχουσαν" »Καὶ 3) ὅϑεν μὲν 
ἦν) ᾿Δἀριστέης ὁ ταῦτα εἴπας; 5) εἴρηχα: ὃν δὲ περὶ αὐ-- 
τοῦ λόγον) ἤκουον ἐν Προκονγνήσῳ χαὶ Κυζίκῳ, λέξω. 
᾿Δριστέην γὰρ λέγουσιν ἐόντα τῶν ἀστῶν οὐδενὸς γέ- 
νεος 5) ὑποδεέστερον, εἰσελϑόντα 9) ἐς κναφήϊον ἐν Ioo- 
χοννήσῳ, ἀποϑανεῖν". x«i τὸν xvaqéa!?) χαταχληΐσαντα 
τὸ ἐργαστήριον, οἴχεσϑαι ἀγγελέοντα τοῖς "") προσή -- 
χόυσι τῷ 'νεχρῷ. ᾿Εσχεδασμένου δὲ ἤδη τοῦ λόγου ἀνὰ 
E Deest τόν in ed. Ruaei. 

,?) Libri impressi (v. e. edd, Spenc;) ad marginem: 

ϑαυματα. he 
3) Jta recte Cod. Jolianus secunda manu (itemq. Bo- 


herell. in notis), sicque infra legitur num. 27—29, Male 
vero hoc loco libri excusi (v. c. edd. Spenc.) μένειν. BR. 


*) Cfr. Herodot. lib. IV. cap. 14. et 15. 
5) Edd, Herodot. ἔην. | 
, 9) Hoeschel. et Spencer. ad marg. εἰσιὼν, εἴρηται" 
τὸν 0£, A. — Edd. Herodot. Ποιήσας εἴρηται" τὸν δέ. 
7) Edd. Herod. ἥχουον λόγον. ὭΣ 
5) Spenc. in marg. γένει. .— Edd. Herod. γένος. 
9) Edd. Herod. 26£219órra. 
1?) Spenc. in marg. yv«qéa χκαταχλείσαντα τὸ ἔργα-- 
στήριον, ἱκέσϑαι ἀγγελέοντα τοῖς προσήχουσι τῷ γέκυϊ. 
!!) Edd. Herod. τοῖσι. 
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τὴν πόλιν, ὡς τεϑνεὼς εἴη ὁ ᾿Δριστέης" ἐς ᾿ἀμφισβασίας 
Toig!) λέγουσιν ἀφιχέσϑαι ἄνδρα (126) Κυζικηνὸν, 
ἥχοντα ἐξ ᾿“ρτάχης 3) πόλεως, φάντα ᾽) συντυχεῖν τε ot 
ἰόντι ἐπὶ Κυζίχου, καὶ ἐς 4) λόγους ἀφιχέσϑαι.5) Καὶ 
τοῦτον μὲν ἐντεταμένως δ) ἀμφισβατέειν "1) τοὺς δὲ 
προσήκοντας τῷ 5) νέχυϊ, ἐπὶ τὸ χναφήϊον παρεῖναι, 
ἔχοντας τὰ πρόσφορα ὡς ἀναιρησομένους" ἀνοιχϑέντος 
δὲ τοῦ οἰχήματος, οὔτε") ζῶντα, οὔτε τεϑνεῶτα φαίνε-: 
σϑαι ᾿Δριστέην. Μετὰ δὲ ἑβδόμῳ ἔτεϊ φανέντα αὐτὸν 
εἰς "5) Προχόννησον, ποιῆσαι τὰ ἔπεα ταῦτα, & δὴ νῦν 
ὑπὸ Ἑλλήνων ᾿Δριμάσπεια χαλέεται, ποιήσαντα δὲ ἀφα-- 
γισϑῆναι τὸ δεύτερον. Ταῦτα μὲν ovy!) at πόλιες 
αὗται λέγουσι. Τάδε δὲ οἶδα ἹΠεταποντένοις 13) τοῖς 
ἐν ᾿Ιπαλίᾳ συγκυρήσαντα μετὰ τὴν ἀφάνισιν τὴν δευτέ- 
ραν !?) ᾿“ριστέως ἔτεσι τεσσαράκοντα καὶ τριηκοσίοις, ᾽3) 
ὡς ἐγὼ συμβαλλόμενος ἐν Προχονγήσῳλ") καὶ Mera- 


1) Edd. Herodot τοῖσι λέγουσι ἀπιχνέεσϑαι. 
2) Edd. Herodot. ᾿Αρτιαχίης πόλιος. 


?) Hoeschel. in textu (edd. Spenc. ad marg.) eats 
τασμα. B. 


4) Hoesch. in textu (edd. Spenc. ad marg.) ἐς δου R. 

5) Edd. Herod. ἀπιχέσϑαι. 

9) Hoesch. in textu (edd. Spenc. ad adii) DAT 
ταγμένως. B. 

?) Edd. Herod. ἀμφισβητέειν. 

5) Edd. Herod. τῷ VEXQQ. 

?) Edd. Herod. οὔτε τεϑνεῶτα, οὔτε ζῶντα φαίνεσϑαι. 


.}5) Edd. Herod. ἐς Προχόννησον ποιῆσαι τὰ ἔπεα 
ταῦτα, τὰ νῦν ὑπ’ Ἑλλήνων ᾿Δριμάσπεα χαλέεταις 


!!) Deest οὖν, uncis inclusum in edd. Spenc,, in edd. 
Herod. | 


'?) Edd. Herod. Mezaztoviívow. τοῖσι ὃν "Tien. 


'3) Edd. Herod. δευτέρην ᾿Δριστέω ἔτεσι τεσσερά--᾿ 
orte χαὶ τριηκοσίοισι: 

1*3) Hoeschel. in textu. (edd. Spenc, ad OA δια-- 
χοσέοις. R. 

15) Edd. Herod. IIooxovvgoq τε xal. 
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ποντίνοις 1) εὕρισχον. Meteztovtivot?) γάρ φασιν, αὐ- 
τὸν ᾿Δριστέην φανέντα 3) σῴφιν ἐς τὴν χώρην,5) χελεῦ-- 
σαι βωμὸν ᾿Δπόλλωνι") ἱδρύσασϑαι,5) χαὶ ᾿4ριστέω 
τοῦ Προχοννησίου ἐπωνυμίην ἔχοντα, ἀνδριάντα 1) παρ᾽ 
αὐτὸν ἱστάναι. «Ῥάναι γάρ5) σφιν τὸν ᾿Απόλλωνα, 
᾿παλιωτέων 5) μούνοισι δὴ ἀπικέσϑαι ἐς τὴν χώρην, 
καὶ αὐτὸς οἱ ἕπεσϑαι ὁ νῦν ἐὼν ᾿Δριοτέης" τότε δὲ, ὅτε 
εἵπετο τῷ ϑεῷ, εἶναι χόραξ. Καὶ "5) τὸν μὲν εἰπόντα 
ταῦτα, ἀφανισϑῆναι" σφέας δὲ Μεταποντῖνοι λέγου-- 
σιν "}}) ἐς “ελφοὺς πέμψαντας, τὸν ϑεὸν ἐπερωτᾷν, "3) 
ὅ, 13) τι τὸ φάσμα τοῦ ἀνθρώπου εἴη" τήν !5) τε Πύ-- 
ϑώην σφέας κελεῦσαι πείϑεσϑαι τῷ φάσματι, πειϑομέ- 
νοισέ}5) ve ἄμεινον συνοίσεσϑαι. Καὶ σφέας δεξαμέ- 
vovg ταῦτα ποιῆσαι ἐπιτελέα. 9) Καὶ νῦν ἕστηχεν "1) 





!) Edd. Herod, Metezovi(g, edd. Spenc. Mera- 
ποντίένῳ. 


*) Hoesch. in textu. (edd. Spenc. ad marg.) Mera 
7z10Ytivog δέ gue R. — Edd. Herod, Mezc«zorvzivot 
φασι. 3) Edd. Herod. φανέντα σφι. 


4) Edd. Hoesch. et Spenc. in marg. πόλιν. 


5) Hoesch. in.textu (edd. Spenc. ad marg.) 4zói- 
λωγος. B. 


5) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur: ἱϑούσασϑαι. 


7) Hoesch, in textu (edd. Spenc. ad marg.) ἀνδριάν-- 
τὰ παραστῆναι. B. 


5) Edd. Herod. γάρ σφι τόν χτλ. 
5) Edd. Spenc. ad marg. ᾿ἰταλέητε ᾧ. (?) 
!*) Edd. Herod. χαὶ τὸν εἴπαντα ταῦτα. 
11) Edd. Herod. λέγουσι ἐς “ελφούς. 
!?) Edd. Herod. ἐπειρωτᾷν. 
3) Hoesch. in textu (edd. Spenc. ad marg.) 8, τέ τε 
φάντασμα toU ἀνθρώπου εἴη; τὴν δέ. R. 
!*) Edd. Herod. τὴν δὲ Πυϑίην σφέας χελεύειν πεί- 
ϑεέσϑαι. --- Cfr. pag. huj. not. 13. 
!*) Edd. Herod. πειϑομένοισι δὲ Gusivov. 


! $) Hoeschel. in textu (edd. Spenc. ad marg.) ἐπιτέ-- 
leor. R. 17) Edd. Herod. ἕστηχε ἀνϑδριώς. 
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γως πιστεύουσιν TOig περὶ TOU ᾿Ιησοῦ παραδόξοις, σὺ 
τοσούτοις ἢ) 2uqatrn πεπιστευχέναι, οὐδεμίαν ἀπόϑει- 
ξιν περὶ αὐτῶν ἢ κατασχευὴν περὶ τοῦ αὐτὰ γεγονέναι 
φέρων; Ἢ ᾿Πρόδοτος μὲν χαὺ Πίνδαρος ἀψευδὲϊν παρὰ 
σοὶ (127) νομίζονται" οἱ δ ἀποθνήσκειν μελετήσαντες 
ὑπὲρ τῶν Ἰησοῦ μαϑημάτων, xci?) τοιαῦτα περὶ ὧν 
ἐπείσϑησαν τοῖς ἑξῆς χαταλιπόντες γράμματα, περὶ 
πλασμάτων, ὡς οἴει, καὶ μύϑων, καὶ τερατειῶν τοσοῦ-- 
τον ἀγωνίζονται, ὡς x«i ζὴν περιστατιχῶς δι αὐτὰ, 
καὶ ἀποϑνήσχειν βιαίως; lMécov τοίνυν σκυτὸν στή- 
σας τῶν τε περὶ τοῦ ᾿Αριστέου 5) γεγραμμένων, *) ze 
τῶν περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἱστορουμένων, ἴδε εἰ μὴ ἐχ τοῦ 
ἀποβάντος, xal τῶν ὠφελουμένων εἰς ἠϑῶν inavóg- 
ϑωσιν, χαὶ εὐλάβειαν τὴν πρὸς τὸν ἐπὶ πᾶσι ϑεὸν, 
ἔστιν εἰπεῖν, Utt πιστευτέον μὲν ὡς οὐκ ἀϑεεὶ γενομέ- 
xotg τοῖς περὶ ᾿Ιησοῦ ἱστορουμένοις , οὐχὶ δὲ τοῖς περὶ 
τοῦ Προκοννησίου ᾿Αριστέου. 

28. Τί μὲν γὰρ βουλομένη ἡ πρόνοια τὰ περὶ τὸν 
᾿Τριστέαν παράδοξα ἐπραγματεύετο; Καὶ τέ ὠφελῆσαι 
105) τῶν ἀνθρώπων yévog βουλομένη, τὰ τηλικαῦτα, 
ὡς οἴει, ἐπεδείκνυτο; Οὐκ ἔχεις λέγειν. Ἡμεῖς δὲ, 
ἐπὰν τὰ περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ διηγώμεϑα, οὐ τὴν τυχοῦσαν 
φέρομεν ἀπολογίαν περὶ τοῦ ταῦτα γεγονέναι, τὸ τὸν 
ϑεὸν βεβουλῆσϑαι συστῆσαι τὸν διὰ Ιησοῦ ὡς σωτήριον 
τοῖς ἀνθρώποις λόγον" βεβαιούμενον μὲν τοῖς ἀποστό-. 
λοις ὡσπερεὶ ϑεμελίοις 5) τῆς καταβαλλομένης olxodo— 
μῆς τοῦ Χριστιανισμοῦ, ἐπιδιδόντα δὲ χαὶ xarà τοὺς 


1) Edd. Spence. ad marg. τούτοις ἐμῳ αἰνῆς. 

?*) Libri editi (v. c. edd. Spenc.) ad marg. x«i oi 
ταῦτα. 3) Edd. Spenc. ad marg. ᾿“ριστέω. 

4) Omnes Miss, γεγραμμένων. Alias (v. c, in edd. 
Spenc.) γινομένων. R 

,*) Alias (v. c. in textu edd, Spenc.) τῷ τῶν à»- 
ϑρώπων γένει. R, — Edd. Spenc. ad marg. τὸ τῶν ἀν- 
ϑρώπων γένος. 6) Gfr. Ephes. ll, 20. 
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ἑξῆς χρόνους" iv oig οὐκ ὀλίγαι ϑεραπεῖαι τῷ ᾿Ιησοῦ 
ὀνόματι, καὶ ἄλλαι τινὲς ἐπιφάνειαι οὐκ εὐχαταφρόνη-- 
τοι ἐπιτελοῦνται..) Ποταπὸς δὲ χαὶ ᾿Δπόλλων, ἐπει-- 
σχήπτων Μϊεταποντίνοις, ἐν ϑεῶν μοίρᾳ νέμειν τὸν 
᾿Δριστέαν; Καὶ τί βουλόμενος τοῦτο ποιεῖ; Ποίαν τε 
ὠφέλειαν ix τῆς de?) πρὸς ϑεὸν τιμῆς οἰχονομῶν τοῖς 
ἹΜεταποντίνοις γενέσϑαι, εἰ τὸν πρὸ ὀλίγου ἄνθρωπον 
γὺν θεὸν λογίζοιντο; ᾿Αλλ: ᾿Δπόλλωνος μὲν, — τοῦ 
xaJ ἡμᾶς δαίμονος, λαχόντος γέρας λοιβῆς τε κνίσσης 
τε —, αἱ περὶ τοῦ ᾿Αριστέου συστάσεις ἀξιόλογοί σοι 
φαίνονται εἶναι" αἱ δὲ τοῦ ἐπὶ πᾶσι ϑεοῦ, καὶ τῶν 
ἐγίων ἀγγέλων αὐτοῦ, διὰ προφητῶν, οὐ μετὰ τὸ γε-- 
γονέναι τὸν ᾿Ιησοῦν, ἀλλὰ πρὶν ἐπιδημῆσαι τῷ) βίῳ 
τῶν ἀνθρώπων, προαγορευόμεναι οὐ κιγοῦσί σε πρὸς 
τὸ ϑαυμάσαι χαὶ τοὺς χωρήσαντας ϑεῖον πγεῦμα προ-- 
φήτας, χαὶ τὸν ὑπ αὐτῶν προφητευόμενον; Οὗ τὴν εἰς 
τὸν βίον ἐπιδημίαν πολλοῖς πρότερον ἔτεσιν οὕτω διὰ 
πλειόνων χεχηρύχϑαι συμβέβηχεν, ὥστε τὸ Ιουδαίων 
ὅλον ἔϑνος, ἠρτημένον τῆς περὶ τοῦ ἐλπιζομένου im- 
δϑημήσειν προσδοχίας, εἰς τὴν πρὸς ἀλλήλους ζήτησιν 
ἐληλυϑέναι, τοῦ ᾿Ιησοῦ ἐπιδημήσαντος" zc πολὺ μὲν 
πλῆϑος αὐτῶν ὡμολογηχέναι Χριστὸν, καὶ πεπιστευχέ-- 
γε αὐτὸν εἶναι τὸν προφητευόμενον" τοὺς δὲ μὴ πι- 
στεύοντας,4) καταφρονήσαντας τῆς πραότητος τῶν 5) 
| διὰ τὰ Ἰησοῦ μαϑήματα οὐδὲ μέχρι τοῦ τυχόντος στα- 
σιάζειν βουληθέντων, τολμῆσαι χατὰ τοῦ Ἰησοῦ τοι- 


!) Codd. Reg. et Basileensis: τελοῦνται. R., 

?) Hoesch. in textu (edd. Spenc. ad marg.) πρὸς 
vg 9&ov. R. 

?) Alias (v. c. in textu edd. Spenc.) τῷ γένει. R. 
— Edd. Spenc. ad marg. τῷ βίῳ. am^. 

4) Alias (v. c. in textu edd, Spence.) πιστεύσαντας. 
R. — Edd, Spenc. ad marg. πιστεύοντας. 

5) Guieto scribendum videtur: τῶν τοῦ Ἰησοῦ μα- 
ϑητῶν, et ita Gelenius legebat. B. 
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cüra, ἅτινα φιλαλήϑως καὶ εὐγνωμόνως ἀνέγραψαν οἱ 
μαϑηταὶ αὐτοῦ, οὐχ ὑπεχχλέψαντες τῆς περὶ αὐτοῦ πα- 
ραδόξου ἱστορίας τὸ δοχοῦν τοῖς πολλοῖς (128) αἰσχύ-- 
νην. τῷ λύγῳ Χριστιανῶν φέρειν. Καὶ αὐτὸς γὰρ. ὁ 
Ἰησοῦς ἐβούλετο καὶ οἱ μαϑηταὶ αὐτοῦ, μὴ μόνον τῇ 
ϑειότητι χαὶ τοῖς παραδόξοις αὐτοῦ πιστεύειν τοὺς 
προσιόντας, ὡς οὐ κχοινωγήσαντος τὴ ἀνθρωπίνη φύ- 
σει, οὐδ᾽ ἀναλαβόντος τὴν ἐν ἀνθρώποις o&gxa ") ἐπι-- 
ϑυμοῦσαν κατὰ τοῦ πνεύματος. ᾿Αλλὰ γὰρ καὶ τὴν 
καταβᾶσαν εἰς ἀνθρωπίνην φύσιν χαὶ εἰς ἀνϑρωπένας 
περιστάσεις δύναμιν, καὶ ἀναλαβοῦσαν ψυχὴν καὶ σῶμα 
ἀνθρώπινον, ἑώρων ἐχ τοῦ πιστεύεσθαι μετὰ τῶν ϑει- 
οτέρων συμβαλλομένην slg σωτηρίαν τοῖς πιστεύουσιν" 
ὁρῶσιν, ὅτε ἀπ᾿ ἐχείνου ἤρξατο ϑεία καὶ ἀνθρωπένη 
συνυφαίνεσϑαι 3) φύσις" ἵν᾿ ἡ ἀνθρωπίνη τῇ πρὸς τὸ 
ϑειότερον χοιγωνίᾳ. γένηται ϑεία οὐκ ἐν μόνῳ τῷ Ty- 
σοῦ, ἀλλὰ χαὶ πᾶσι τοῖς μετὰ 5) τοῦ πιστεύειν ἀναλαμ-- 
βάνουσι βίον, ὃν ᾿Ιησοῦς ἐδίδαξεν" ἀνάγοντα ἐπὶ τὴν 
πρὸς τὸν *) ϑεὸν φιλίαν, 5) xol τὴν πρὸς ἐχεῖνον χοι-- 
γωνίαν, πάντα τὸν κατὰ τὰς ᾿Ιησοῦ ὑποθήχας ζῶντα. 
29. Ὁ μὲν οὖν χατὰ τὸν Κέλσον ᾿Δἀπόλλων βού- 
λεται Μπεταποντίνους ἐν ϑεῶν μοίρᾳ νέμειν τὸν "Aqi- 
στέαν. "Enti δὲ οἱ ΜΜεταποντῖνοι τὴν περὶ τοῦ ᾽άρι- 
στέω ἀνθρώπου, καὶ τάχα οὐ σπουδαίου, ἐνάργειαν 
χρείττονα ἐνόμιζον εἶναι τοῦ περὶ αὐτοῦ χρησμοῦ ὡς 
ϑεοῦ ἢ ϑείων τιμῶν ἀξίου" διὰ τοῦτο οὐκ ἐβούλοντο 





!) Cfr. Galat. V, 17. 

2) Sic omnes Mis. (itemq. edd. Spence. ad marg.) 
Libri vero excusi (v. c. edd. Spence.) in textu: συμβαί- 
γεσϑαι. B. | 

3) Sic Miss. rectius quam impressi (e. c. edd. Spenc.), 
in quibus legitur: μετὰ τὸ πιστεύειν. Ri. 

4) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur: τόν, 

5) Mss. φιλέαν.. Libri exeusi (v. e. edd. Spenc.) 
φιλανϑρωπίαν. B. ! 
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πείϑεσϑαι τῷ ᾿Απόλλωνι, καὶ οὕτω τὸν ᾿Αριστέαν οὐδεὶς 
ἐνόμιζε 1) ϑεόν. Περὶ δὲ τοῦ Ἰησοῦ εἴποιμεν ἂν, ἐπεὶ 
qup ἦν τῷ τῶν ἀνθρώπων γένει, παραϑέξασϑαὲ 
αὐτὸν ὡς υἱὸν ϑεοῦ, ϑεὸν ἐληλυϑόια ἐν ἀγϑρωπίνῇ 
ψυχῇ καὶ σώματι" xci οὐκ ἐϑόχει τοῦτο τῇ λιχνείᾳ τῶν 
φιλοσωμάτων δαιμόνων; xol τῶν νομιζόντων αὐτοὺς Ὁ) 
ϑεοὺς εἶναι, λυσιτελές" διὰ τοῦϑ' οἱ uiv ἐπὶ γῆς δαί-- 
μονες, παρὰ τοῖς μὴ πκιδευϑεῖσι περὶ δαιμόνων vopu- 
ζόμενοι εἶναι ϑεοὶ, ἀλλὰ xai οἱ ϑερὰπεύοντὲς αὐτοὺς, 
ἐβουλήϑησαν χωλῦσαι τὴν νομὴν τῆς ᾿Ιησοῦ ᾿ διδασχαξ 
λίας. “Ἑώρων γὰρ τὰς λοιβὰς καὶ τὰς χνίσσας, ἐφ᾽ αἷς 
λίχνως ἥδοντο, χαϑαιρουμένας ἐχ τοῦ κρατεῖν τὰ Ἴη: 
σοῦ μαϑήματα. Ὁ δὲ πέμψας τὸν ᾿Ιησοῦν ϑεὸς, ἐχλύ- 
σας πᾶσαν τὴν τῶν δαιμόνων ἐπιβουλὴν, ἐποίησε παν- 
ταχοῦ τῆς οἱχουμένης ὑπὲρ τῆς τῶν ἀνϑρώπὼν Émiwtoo- 
qs?) x«l διορϑώσεως χρατῆσαι τὸ εὐαγγέλιον ᾿Ιησοῦ, 
χαὶ γενέσϑαι πανταχοῦ ἐχχλησίας ἀντιπολιτευομένας 
ἐχχλησίαις δεισιδαιμόνων xci ἀχολάσιων καὶ ἀδίξωνο 
Τοιαῦτα 3) γὰρ τὰ πανταχοῦ πολιτευόμενα ἐν ταῖς ἐχ- 
κλησίαις τῶν πόλεων πλήϑη. ΑΑἱ δὲ τοῦ ϑεοῦ Χοιστῷ 
μαϑητευϑεῖσαι ἐκκλησίαι, συνεξεταζόμεναι ταῖς ὧν πα-- 
ροιχοῦσι δήμων ἐκχλησίαις, ὡς φωστῆρές εἰσὶν dy xXó— 
ouo. Τίς γὰρ οὐκ ἂν ὁμολογήσαι, χαὶ τοὺς χείδοῦς 
τῶν ἀπὸ τῆς ἐχχλησίας, καὶ δυγαρέδει βελτιόνων ἐλάτ- 
τους, πολλῶν ?) χρείττους τυγχάνειν τῶν ἐν τοῖς δήμοις 
ἐχχλησιῶν; H 

30. ᾿Εχχλησία uiv γὰρ τοῦ ek φέρ eir 7 


— 


!) Ita Codd. Regius et Basileensis. Alii vero (itemq. 
edd. Spence.) γομέζει. d. Q44 

2) Edd, Spenc. αὑτούς. 

3) Sic recte. Codd. Regius et Basileensis ; inia veró 
libri excusi (v. c. edd. Spenc.) ἐπιστρεφίας. R. 

*) Edd. Spenc. ad marg. Ταῦτα γάρ. ; 

5) Boherellus: »Forte: πολλῷ. Nil affirmo tamen;« 
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᾿ϑήνῃσι πραεῖά τις καὶ εὐσταϑὴς, ἅτε ϑεῷ ἀρέσχειν 
τῷ ἐπὶ πᾶσι βουλομένη" ἡ δ᾽ ᾿4ϑηναίων ἐκκλησία, 
(129) στασιώδης, καὶ οὐδαμῶς παραβαλλομένη τῇ ἐκεῖ 
ἐχχλησίᾳ τοῦ ϑεοῦ. Τὸ δ᾽ αὐτὸ ἐρεῖς περὶ ἐκκλησίας 
τοῦ ϑεοῦ τῆς ἐν Κορίνϑῳ, xoi τῆς ἐκκλησίας τοῦ δή- 
μου Κορινϑίων. Καὶ, φέρ᾽ εἰπεῖν, περὶ ἐκκλησίας τοῦ 
ϑεοῦ τῆς ἐν ᾿Δ4λεξανδρείᾳ, καὶ ἐκκλησίας “τοῦ ᾿4λεξαν-- 
ϑρέων δήμου. Καὶ ἐὰν εὐγνώμων ἢ ὁ τούτου ἀκούων, 
καὶ φιλαλήϑως ἐξετάζη τὰ πράγματα" ϑαυμάσεται τὸν 
καὶ βουλευσάμενον, xoi ἀνύσαι δυνηϑέντα πανταχοῦ 
συστήσασϑαι ἐχχλησίας τοῦ ϑεοῦ, παροιχούσας ἐχχλη- 
σίαις τῶν καϑ' ἑχάστην πόλιν δήμων. Οὕτω δὲ καὶ 
βουλὴν ἐκκλησίας ϑεοῦ, βουλῇ τῇ καϑ' ἑκάστην πόλιν 
συνεξετάζων, εὕροις 1") ἂν τίνες μὲν τῆς ἐχχλησίας Bov- 
λευταὶ ἄξιοί εἶσιν, εἴ τίς ἔστιν ἐν τῷ παντὶ πόλις τοῦ 
ϑεοῦ, ἐν ἐχείνῃ πολιτεύεσϑαι. Οἱ δὲ πανταχοῦ βουλευ-- 
ταὶ οὐδὲν ἄξιον τῆς ἐκ κατατάξεως ὑπεροχῆς, ἣν ὑπερ- 
ἔχειν δοχοῦσι τῶν πολιτῶν, φέρουσιν ἐν τοῖς ἑαυτῶν 
ἤϑεσιν. Οὕτω δὲ καὶ ἄρχοντα ἐκκλησίας ἑχάστης πό- 
λεως ἄρχοντι τῶν ἐν τῇ πόλει συγχριτέον" ἕνα x«ra- 
γοήσῃς, ὅτι καὶ ἐπὶ τῶν σφόδρα ἀποτυγχανομένων Bov- 
λευτῶν xci ἀρχόντων ἐχχλησίας ϑεοῦ, χαὶ ῥᾳϑυμότε-- 
gov?) παρὰ τοὺς εὐτονωτέρως 5) βιοῦντας, οὐδὲν ἧττόν 
ἔστιν εὑρεῖν ὡς ἐπίπαν ὑπεροχὴν, τὴν ἂν τῇ ἐπὶ τὰς 
ἀρετὰς προχοπῇ, παρὰ τὰ ἤϑη τῶν ἐν ταῖς πόλεσι βου- 
λευτῶν *) καὶ ἀρχόντων. 

!) Ruaeus, Boherello duce, in notis: »Scribendum 
videtur: εὕροις ἄν ὅτι τινὲς μέν xrÀ. Particula enim 


ὅτι facile excidere potuit, inquit Boherellus, quum ul- 
stima ejus syllaba eadem sit ac prima vocis sequentis.« 

?) Boherellus: »Malim ῥᾳϑυμοτέρων.« 

3) Hoesch. in textu (edd. Spenc. ad marg.) εὐγο-- 
νωτέρως. R. 

*) Ita Codd. Regius et Basileensis. Libri antea ex- 
cusi (v. c. edd. Spenc.) Bovisvóvtov. R. 
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91. Ei δὲ ταῦϑ' οὕτως ἔχει, πῶς οὐκ εὔλογον μὲν, 
γομίζειν περὶ τοῦ Ἰησοῦ, τοσαῦτα συστῆσαι δεδυνημέ-. 
γου, ὅτε οὐχ ἡ τυχοῦσα ϑειότης ἣν ἐν αὐτῷ" οὐκέτι δὲ 
οὔτε ἐν τῷ Προκονγησίῳ ᾿Δριστέᾳ, xüv δ pone αὐ- 
τὸν βούληται ἐν ϑεῶν μοέρᾳ γέμειν" οὔτ᾽ ἐν οἷς ἐξα-- 
θιϑμεῖται ὁ Κέλσος, λέγων" vt (ae vouíte 9tó» | 
"Agegu τὸν Ὑπερβόρειον, ὃς δύναμιν εἶχε τοσήνδε, 
ὥστε ὀϊστῷ βέλει 1) συμφέρεσθαι;« Τί γὰρ βουλομένη 
ἡ χαρισαμένη ϑειότης τῷ Ὑπερβορείῳ ᾿Αβάριδε ὀϊστῷ 3) 
συμφέρεσθαι, τὸ τηλιχοῦτον αὐτῷ ἐδωρεῖτο; 3) ἵνα τὶ 
ὠφεληϑῆ τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος; Ἢ αὐτὸς ἐχεῖνγος 
τέ ὦνατο ὀϊστῷ 4) συμφέρεσϑαι; — ἵνα χαὺ συγχωρηϑῆ 
ταῦτα μηδαμῶς 5) εἶναι πλάσματα, ἀλλὰ κατά τινὰ δαι-- 
μονίου συνεργίαν γεγονέγαι. ᾿Εὰν δὲ ὁ ἐμὸς Ἰησοῦς 
ἀναλαμβάνεσθαι) ἐν δόξη λέγηται, ὁρῶ τὴν olxovo- 
μίαν, ὅτι τοῖς ϑεωρήσασι συνίστη τὸν διϑάσχαλον 7 ὃ 
τοῦτ᾽ ἐνεργήσας γενέσϑαι ϑεός" ἵν’ ὡς οὐχ ὑπὲρ ἂν- 
ϑρωπίνων μαϑημάτων, ἀλλὰ ϑείας διδασχαλίας, ἄγω-- 
γιζόμενοι, ὅση δύναμις, ἑαυτοὺς ἀναϑῶσι τῷ in πᾶσι 
ϑεῷ, καὶ πάντα πράττωσιν ὑπὲρ τῆς πρὸς ἐχεῖνον dpe- 
σχείας"5) ὡς ἀποληψόμενοι χα ἀξίαν ἂν ϑείῳ duxu— — 
στηρίῳ ἅπερ ἐν τῷ βίῳ τούτῳ εὖ ἢ xaxüc πεποιήχασιν. 


) Spenc.,, cui Boherell assentitur, in notis: »De- 
peus uto βέλει tanquam glossema, uti patet ex mox 
seqq. ubi once non jungitur ὀϊστῷ.« — Cfr. pag. huj. 
not. 2. et À 

2 Cfr, pag. huj. not. 1. 

3) Guieto scribendum videtur: ἐδωρεῖτο, ἢ ἵνα τι 
ὠφεληϑῇ τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος, ἢ αὐτὸς κτλ, 

4) Cír. pag. huj. not. 1. 

5) Edd. Spenc. in textu: οὐδαμῶς, ad marg. vero: 
μηδαμῶς. $) Cfr. I Tim. III, 16. 

7) Libri excusi (v. c. edd. Spade: uncis voc. ὅτε ap- 
positis): διδάσκαλον ὅτι ὁ xrà., sed a Mss. recte abest: 
ὅτι. R. 5) Cfr. Coloss. ], 10. | 
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(0092; Ἐπεὶ δὲ μετὰ ταῦτα χαὶ περὶ τοῦ Κλαζομε- 
víov ὁ Κέλσος εἶπε, ἡπροσϑεὶς ἐπὶ τῆς κατ᾿ αὐτὸν ᾿ἷστο- 
Qíuc* »μῶν οὐ τοῦτό φασιν, ὡς ἄρα ἡ ψυχὴ αὐτοῦ πολ- 
λάκις ἀπολιποῦσα τὸ σῶμα περιεπόλει ἀσώματος; Καὶ 
οὐδὲ τοῦτον ἐνόμισαν ϑεὸν ob ἄνθρωποι: | Καὶ πρὸς 
τοῦτο φήσομεν, ὅτι (130) τάχα πονηροί τινὲς δαέμονες 
τοιαῦτα ὠκονόμησαν ἀναγραφῆναι" (οὐ γὰρ. πιστεύω, 
ὅτε zal γενέσθαι ὠκονόμησαν ") ἵνα τὰ προφητευϑέντα 
περὺ τοῦ ᾿Ιησοῦ, xol τὰ λεχϑέντα ὑπ᾽ αὐτοῦ, ἤτοι ὡς 
πλάσματα ὕμδια ἐχείνοις διαβάλληται, ἢ ὡς οὐδὲν 
πλεῖον ἑτέρων ἔχοντα, μὴ πάνυ ϑαυμάζηται." λεγε 
δὲ ὁ ἐμὸς ᾿Ιησοῦς περὶ τῆς ἑαυτοῦ. ψυχῆς (οὐ χατὰ τὸ 
ἀνθρώπινον χρεὼν. χωριζομένης τοῦ σώματος, ἀλλὰ 
χαωτὰ τὴν δοθεῖσαν αὐτῷ x«i περὶ τούτου παράδοξον 
ἐξουσίαν) τὸ " νοὐδεὶς ᾽) αἴρει τὴν ψυχήν μοὺ ἀπ ἐμοῦ, 
ἀλλὰ ἐγὼ τίϑημι αὐτὴν ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ. '"Efovoíav ἔχω 
ϑεῖναν αὐτὴν; καὶ πάλιν. ἐξουσίαν" ἔχω λαβεῖν αὐτήν.« 
᾿Επεὶ γὰρ ἐξουσίαν εἶχε ϑεῖναι αὐτὴν; ἔϑηχε μὲν, ἡνίκα 
εἶπε" »πάτερ, ?) ἑνατέ με ἐγκατέλιπες; Καὶ κράξας φωνὴ 
μεγάλῃ, ἀφῆχε τὸ πνεῦμα" « προλαβὼν τοὺς ἐπὶ τῶν 
ἀνεσχολοπισμένων 5) δημίους, ὑποτέμνοντας "τὰ σχέλη 
τῶν ὀταυρουμένων., καὶ διὰ. τοῦϑ' ὑποτέμγοντας, ἵνα 
μὴ ἐπιπλέον τιμωρίαν τέσωσιν. ἜἜλαβε δὲ τὴν ψυχὴν, 
ὅτε ἑαυτὸν ἐνεφάνισε τοῖς μαϑηταῖς, προειήτὼν ἐπ᾽. abs. 
τῶν τοῖς ἀπιστοῦσιν αὐτῷ ᾿Ιουδαίοις" »λύσατε *) τὸν 
va» τοῦτον, κἀγὼ ἐν τρισὶν ἡμέραις ἐγερῶ αὐτόνγ.κ 
Καὶ »ἔλεγε") τοῦτο περὶ τοῦ ναοῦ oU σώματος C) 


1) Cfr. ev. Joann. X, 18. K beet 
?) Cfr. Matth. XXVII .46—50. m 


3) Sic Codd. Reg. et Basil., alias vero: ΤΣ €. in mas 
Spenc.) ἀνασχοπολιζομένωνγ.: R. 


*y Cfr. ev. Joann. H, 19. 6 o 
5) Cfr. ev. Joann. II, 21. — M^ Spene: et Rusei: 


αὐτοῦ. 


19* 
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ToU,« xal τῶν προφητῶν προχηρυξάντων τὸ τοιοῦτο 


διὰ πλειόνων" χαὶ διὰ τοῦ" »EÉni!) δὲ καὶ ἡ σάρξ μοῦ 


χατασχηγώσει ἐπ᾿ ἐλπέδε" ὅτι οὐχ ἐγχαταλείψεις τὴν 
ψυχήν μου εἷς τὸν ὕδην, οὐδὲ δώσεις τὸν ὅσιόν σοῦ 
ἰδεῖν διαφϑοράν. 


33, Ἔδειξε δ᾽ 0 Κέλσος, ὅτι πλείονας ἀνέγνω ἕστο-- — 


ρίας Ἑλληνιχὰς, παραϑέμενος xol τὰ περὶ τοῦ ᾿4στυ-- 
παλαίεως Κλεομήδους" » ὃν ἱστόρησεν εἷς κιβωτὸν χκα-- 
ταδύντα, καὶ ἔνδοϑεν αὐτῆς εἰλημμένον μὴ εὑρῆσϑαε 
ἔνδον" ἀλλ ἔχτοϑε δαιμονίᾳ τινὲ μοίρᾳ διαπτῆναε, 
ἡνίχα ὑπὲρ τοῦ αὐτὸν συλλαβεῖν διέχοψάν τινες τὴν 
χιβωτόν.« Καὶ τοῦτο δὲ εἰ 2) μὲν πλάσμα ἐστὶν, ὥσπερ 


ἔοικεν εἶναι πλάσμα, οὐ παραβάλλεται τοῖς περὶ τοῦ 


᾿Ιησοῦ. ᾿Επείπερ ἐχείνων μὲν οὐδὲν τῆς ἱστορουμένης 


ϑειότητος ἐν τῷ βίῳ τῶν ἀνθρώπων σύμβολον εὑρέσχε-- 
ται" τοῦ δὲ ᾿Ιησοῦ αἱ τῶν ὠφελουμένων ἐχκλησίαι, καὶ 


αἱ περὶ αὐτοῦ λελεγμέναι προφητεῖαι, καὶ αἱ ἐν Óvó— - 


ματι αὐτοῦ γινόμεναι ϑεραπεῖαι, καὶ ἡ κατ᾿ αὐτὸν μετὰ 
σοφίας γνῶσις, καὶ ὁ λόγος εὑρισχόμενος παρὰ τοῖς 
φροντίσασιν ἀναβῆναι μὲν ἀπὸ τῆς ψιλῆς πίστεως, 
ἐρευνῆσαι δὲ τὸν ἐν ταῖς ϑείαις γραφαῖς νοῦν, κατὰ 
τὰς ToU ᾿Ιησοῦ ὑποθήκας, εἰπόντος" »ἐρευνᾶτε3) τὰς 
γρθαφάς"« xal χατὰ τὸ βούλημα τοῦ διδάξαντος Hav-— 
λου, δεῖν 4) εἰδέναι ἡμᾶς ἑχάστῳ κατὰ τὸ δέον ἀπο-- 
χρένασϑαι" ἀλλὰ καὶ τοῦ εἰπόντος" »ἕτοιμοι 5) ἀεὶ πρὸς 
ἀπὸλογέαν παντὶ τῷ αἰτοῦντι ὑμᾶς λόγον περὶ τῆς ἐν 


ὑμῖν πίστεως. « .El δὲ βούλεται αὐτὸς συγχωρεῖσθαι | 


μὴ εἶναι πλάσμα" λεγέτω, τί βουλομένη ἡ ὑπὲρ 5) ἄν-- 


!) Psalm. ΧΥ͂Ι, 9. 10. (XV.) 

?) Hoeschel. in textu et omnes Mss. (itemq. edd. 
Spenc. ad marg.) εἰ μέν. Spencer. autem (in textu) 
male: ἡμῖν. Lego: εἰ μὴ πλάσμα. | 

?) Ev. Joann. V, 399. 4) Cfr. Coloss. IV, 6. . 

*) I Petr. III, 15. 

*) Hoeschel. et Spenc, ὑπὲρ ἀνθρώπων. Mss, re- 


A 
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ϑρωπον δύναμις πεποίηκεν ἔχτοϑι τῆς κιβωτοῦ δαιμο- 
νίᾳ τινὶ μοίρᾳ διαπτῆναι; ΕἸ μὲν γὰρ ἀξιόλογόν τι 
παραστήσει, (131) χαὶ βούλημα ϑεοῦ ἄξιον τὸ δωρησά-- 
μενον τὸ τοιοῦτον τῷ Κλεομήδει, κρινοῦμεν" τί χρὴ λέ- 
γειν πρὸς αὐτόν" εἰ δ ἀπορήσει κἂν πιϑανόν τι εἷς 
τὸν τόπον λέγειν, δηλονότι") τὸ ὅσον ἐπὶ τῷ μὴ εὑρέ- 
σκεσϑαι λόγον, ἤτοι διαβαλοῦμεν τοῖς αὐτὴν μὴ  πα- 
ραδεξαμένοις, καὶ ἐγκαλέσομεν τῇ ἱστορίᾳ ὡς οὐκ ἀλη-- 
ϑεῖ" ἢ δαιμόνιόν τι φήσομεν παραπλήσιον τοῖς ἐπι- 
δειχνυμέγοις γόησιν ἀπάτη 57 ὀφθαλμῶν. πεποιηκέναι 
xci περὶ τὸν ᾿Αστυπαλαϊέα" περὶ οὗ οἴεται ὃ Κέλσος 
ὅτι ϑεοπρόπιόν τι ἐϑέσπισεν, ὡς ἄρα μοίρᾳ τινὶ deu- 
μονίᾳ διέπτη ἀπὸ τῆς κιβωτοῦ. 

84, Ἐγὼ μὲν οὖν ἡγοῦμαι, ὅτι τούτους μόνους 
ἠπίστατο ὁ Κέλσος. Καὶ ἵνα δοκῇ ἑκὼν παραλιπεῖν τὰ 
παραπλήσια, εἶπε τό" ν»καὶ ἄλλους ἔχοι τις ἂν εἰπεῖν 
τοιούςδε πλείονας.« Ἔστω δ᾽ " οὖν xci δεδόσϑω, τοι-- 
οὐςδε 5) γεγονέναι πλείονας, μηδὲν ὠφεληκότας τὸ τῶν 
ἀνθρώπων γένος" τί τούτων ἕκαστον εὑρεϑείη ἂν πρὸς 
τὸ τοῦ Ἰησοῦ ἔργον, καὶ τὰ περὶ αὐτοῦ παράϑοξα, 
περὶ ὧν ἐπὶ πλεῖον εἰρήχαμεν; ἹΜετὰ ταῦτα »naQa- 
πλήσιον ἡμᾶς οἴεται πεποιηχέναι, τὸν, (ὥς φησιν ὃ 
Κέλσος,) ἁλόντα καὶ ἀποθανόντα ϑρησχεύοντας, τοῖς 


ctius: ὑπὲρ ἄνθρωπον. R. — Jam Boherellus in notis: 
»Lego: ὑπὲρ ἄνϑρωπον.« 

!) Ita Cod. Basil, (itemq. Boherell. in. notis) ; alias 
vero (v. c. in edd. Spenc.) minus bene: δῆλον ὅτι. BR. 

?) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur voc. μή. "ἢ 

3) Ita Codd, Jolian. et Basil. in textu, sicque duo 
Anglicani in marg. recte. Ordo est: δαιμόνιόν τι ἀπάτῃ 
ὀφθαλμῶν πεποιηκέναι παραπλήσιον τοῖς ἐπιδειχνυμέ- 
νοις γόησιν. R. — Edd. Spenc. in textu: ἀπάτην, ad 
marg. ἀπατᾶ. ^ bj 

1) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur δ᾽, 

5) Mss, (itemq. edd. Spenc. ad marg.) τοιούςδε- 
lmpressi (v. c. edd. Spenc.) in textu: τοιούτους. R. 
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Τέταις σέβουσι. Ζάμολξι», καὶ Κίλιξι, τὸν. Μόψον. ι | 
"dxagrüt τὸν “μφίοχον ἃ xai. Θηβαίοις. τὸν. Ἄμφιά- 
ρέων, x«l “Πεβαδίοις τὸν Τροφώνιον.« | Kei iy. τούτοις 
δὲ ἐλέγξομεν αὐτὸν οὐχ εὐλόγως. ἡμᾶς ὁμοιώσαντα. τοῖς 
προειρημένοις. Οἱ μὲν γὰρ νεὼς καὶ ἀγάλματα. χατε-- 
σχεύασαν τοῖς ζακφμεχρέγοιᾳ: ἡμεῖς δὲ τὴν, διὰ, τῶν 
τοιούτων τιμὴν ἀνελόντες ἀπὸ τοῦ ἥους (ὡς ἄρμο-- 
ζόντων 1) μᾶλλον ϑριμονίοις, οὐχ oid. ὅπως ἱδρυμέ-- 
voi£?) ἔν τινι τόπῳ, ὃν ἤτοι agokerai cul iy pnl 
διά τινων τελετῶν ἀγϑέντες xc) Morir ὥσπερ . 
xoUGi,) τεϑήπαμεν τὸν ᾿Ιησοῦν, τὸν νοῦν. ἡμῶν. p 
ϑέντα ἀπὸ παντὸς αἰσϑητοῦ, ὡς οὐ μόνον φϑαρτοῦς ; 
ἀλλὰ χαὶ φϑαρησομένου, καὶ ἀνάγοντα ἐπὶ τὴν ER 
ὀρϑοῦ. βίου πρὸς τὸν ἐπὶ πᾶσι ϑεὸν τιμὴν μετ᾽ εὐχῶν, 
ἃς) προσάγομεν αὐτῷ, ὡς 4) διὰ 5) μεταξὺ, ὄντος τῆς 
τοῦ. ἀγενήτου 5). χαὶ τῆς τῶν γενητῶν. πάντων. φύσερς, 
x«l φέροντος μὲν ἡμῖν rug) ἀπὸ τοῦ πατρὸς Arg) 
σίας, διαχομέζοντος δ᾽, ἡμῶν τρόπον Mdh i. τὰς 
εὐχὰς πρὸς τὸν ἐπὶ πᾶσι ϑεόν. ον, 
359. ."EfRovióunr δὲ πρὸς τὸν, 4 οὐχ οἶδ᾽ ὅπως, τοι-- 
cre. VA ca τοιαῦτά τινα πρεπόντως αὐτῷ cu 


tono a v 





.J) Hoeschel. in textu (edd. Spenc. ad marg.) dou 
ζόντως. R. ?) Edd. Spenc. et Ruaei: m 

?) Boherellus: »Lego.: ὃς προσάγομεν δὲ αὐτοῦγ .« 

4) Hoeschel. (itemq.. Spence: ad marg.) suspicabatür 
legendum: ὡς δὴ μεταξὺ ὄντος. Νίαϊς, Nihil. mutari 
necesse est. Agitur quippe de precibus, quas. offerimus 
Deo .»per eum, qui. veluu medius ftl inter increatam na- 
turam, et creatam: «. (og διὰ μεταξὺ Ὄντος τῆς τοῦ ἀγε-- 
γήτου xci τῆς τῶν γενητῶν, πάντων φύσεως. Β΄ 

3) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur : durs | 

$) Ita Codd. Reg. et Basileensis. Libri editi (v.e, 
edd. Spenc.) ἀγεννήτου χαὶ τῆς τῶν γεννητῶν. B. 

7) Sic. omnes "Mss. ΑΔ excusis libris (εἰ c: edd. 
Spenc.) abest ἀπό. R, 

5) Cfr. Hebr. ΠῚ, 1. ἱ .0 ὁ bi Iq uid 
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σχησαι. «40 οὖν οὐδέν εἰσιν οὗτοι, οὺς κατέλεξας, καὶ 
οὐδεμία δύναμίς ἔστιν ἐν «“εβαδίᾳ κατὰ τὸν Τροφώ-- 
γιον, οὐδ᾽ ἐν Θήβαις περὶ τὸν τοῦ ᾿Δἀμφιάρεω νεὼν, 
οὐδ᾽ ἐν "Axagvavíg περὶ τὸν -Auqíloyov, οὐδ᾽ ἐν Κι- 
λιχίᾳ περὶ τὸν Μόψον; Ἢ ἐστί τις ἐν τοῖς τοιούτοις 
εἴτε δαίμων, εἴτε ἥρως, εἴτε χαὶ ϑεὸς, ἐνεργῶν τινὰ 
μείζονα 5 κατὰ ἄνθρωπον; El μὲν γάρ φησι μηδὲν 
ἕτερον εἶναι, μήτε δαιμόνιον, μήτε ϑεῖον περὶ τούτους" 
κἂν νῦν ὁμολογησάτω τὴν ἑαυτοῦ γνώμην, (132) Ἔπι- 
χούρειος Qv, x«l μὴ τὰ αὐτὰ τοῖς Ἕλλησι φρονῶν, καὶ 
μήτε δαίμονας γιγνώσχων, μήτε κἂν «ὡς Ἕλληνες ϑε-- 
οὺς σέβων" xol ἐλεγχέσϑω, ὅτι μάτην καὶ τὰ προειρη-- 
μένα, ὡς παραδεξάμενος αὐτὰ εἶναι ἀληϑῆ., ἐκόμισε, 
xal τὰ ἐν τοῖς ἑξῆς ἐπιφερόμενα. Εἰ δὲ φήσει εἴτε 
δαίμονας, εἴτε ἥρωας, εἴτε καὶ ϑεοὺς") εἶναι τοὺς χα-- 
τειλεγμένους" ὁράτω ὅτι, ὕπερ οὐ βούλεται, κατασχευ-- 
ἄσει δὲ ὧν εἴρηκεν ὡς χαὶ ὁ ᾿Ιησοῦς τοιοῦτόν τι ἤν" 
διὸ xci δεδύνηται ἑαυτὸν παραστῆσαι οὐχ ὀλέγοις τῶν 
ἀνθρώπων ϑεόϑεν ἐπιδεδημηκέναι τῷ γένει τῶν ?) &v- 
ϑρώπων. "Anat δὲ τοῦτ᾽ ἐὰν παραδέξηται" ὅρα, εἰ μὴ 
ἀναγχκασϑήσεται ἰσχυρότερον αὐτὸν φῆσαι τούτων, οἷς 
αὐτὸν συγχατηρίϑμησεν᾽ ἐπεὶ ἐχείνων μέν γε οὐδεὶς 
χωλύει τὰς πρὸς τοὺς ἑτέρους τιμάς" οὗτος δὲ ἑαυτῷ 
ϑαῤῥῶν, ὡς πάντων ἐκείνων δυνατώτερος, ἀπαγορεύει 
τὰς τούτων ἀποδοχὰς, ὡς μοχϑηρῶν δαιμόνων, καὶ τό-- 
πους ἐπὶ γῆς προχατειληφότων, ἐπεὶ τῆς χαϑαρωτέρας 
οὐ δύνανται ἐφάψασϑαι χώρας καὶ ϑειοτέρας, ἔνϑα μὴ 
φϑάνουσιν αἱ ἀπὸ τῆς γῆς καὶ τῶν ἐν αὐτῇ μυρίων 
χαχῶν παχύτητες. 

36. ᾿Επεὶ δὲ μετὰ ταῦτα χαὶ τὰ περὶ τῶν παιδι- 


————  -::6570ἄΣἃὩὑὡὦ»ὖ ἦ.Σ.-..- 


!) Sic omnes Mss. (iemq. Boherell. in notis.) Li- 
bri excusi (v. c. edd. Spenc.) minus bene: ϑεέους. R. 

?) Boberellus: »Videtur delendum: τῶν ἀνϑρώπων, 
propter eadem verba versu seq. repetita,« 
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xà» ᾿Αδριανοῦ, (λέγω δὲ τὰ περὶ Avrivóov τοῦ μειρα-- 
xíov, καὶ τὰς εἷς αὐτὸν !) τῶν ἐν ᾿Αντινόου πόλει τῆς 
“Αἰγύπτου τιμὰς.) οὐδὲν οἴεται ἀποδεῖν τῆς ἡμετέρας 
πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν τιμῆς" φέρε xol τοῦτο ὡς φιλέχϑρως 
λεγόμενον διελέγξωμεν. Tí γὰρ κοινὸν ἔχει ὃ γενό-- 
μενος ἐν τοῖς ᾿“δριανοῦ παιδικοῖς βίος, οὐδὲ τὸν ἄβ-- 
ὅενα ἀπαϑὴ γυναικείας νόσου φυλάξαντος, πρὸς τὸν 
σεμνὸν ἡμῶν 5) ᾿ἸΙησοῦν, οὗ μηδὲ of μυρία κατηγορή-- 
σαντες, χαὶ ψευδὴ ὅσα περὶ αὐτοῦ λέγοντες, δεδύνην - 
ται χατειτιεῖν, ὡς κἂν τὸ τυχὸν ἀκολασίας x&v ἐπ᾽ ὀλέ- 
yov γευσαμένου; ᾿Αλλὰ καὶ, εἴπερ φιλαλήϑως xci ἄδε-- 
χάστως τὰ περὶ τὸν ᾿Αντίνουν ἐξετάζοι τις; μαγγανείας 
ἄν Αἰγυπτίων χαὶ τελετὰς εὕροι τὰς αἰτίας τοῦ δοχεῖν 
τι αὐτὸν ποιεῖν By ᾿Δντινόου πόλει, καὶ μετὰ τὴν τε-- 
λευτὴν αὐτοῦ" ὅπερ καὶ ἐπ᾿ ἄλλων νεῶν ἱστορεῖται *) 
ὑπὸ «Δϊγυπτίων xal τῶν τὰ τοιαῦτα δεινῶν γεγονέναι, 
ἔν τισι τόποις ἱδρυόντων ϑαίμονας μαντικοὺς, ἢ ἴατρε-- 
χοὺς, ztolÀdxig δὲ καὶ βασανίζοντας τοὺς δοχοῦντάς τε 
παραβεβηχέναι περὶ τῶν τυχόντων βρωμάτων, ἢ περὶ 
TOU ϑίγειν νεχροῦ σώματος ἀνθρωπίνου, ἵνα δοκοῖεν 
δεδέττεσϑαι τὸν πολὺν λαὸν") χαὶ ἀπαίδευτον. Τοι- 
οὗτος δέ ἔστι καὶ ἐν ᾿Αντινόου πόλει τῆς «Αἰγύπτου 


3 Ita recte omnino Cod, Regius. Alias (v. c. im 
edd. Spenc.) mendose: αὐτὸν τῶν ἐν ᾿Αντινόου τοῦ τῆς 
«Αϊγύπτου xil. R. — In edd. Spenc. uncis inclusum le- 
gitur: τοῦ, Boherellus vero haec habet in notis: »Sic 
lego: αὐτὸν 2v ᾿Αντινόου πόλει τῆς «Δἰγύπτου.« 
?) Boherellus, cui Ruaeus adstipulatur: »Lego: qu- 
λάξας.« 

3) Hoeschel. in textu (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
ἡμῖν ᾿Ιησοῦν. B. 

*) Major pars Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 


ἱστορεῖται. Alias (v. c. in textu edd, Spenc.) ἑἱστόρη-- 
ται. R. 


| 3) Vocem λαόν, quae exciderat (v. c. in edd. Spenc.), 
restituunt Mss. R. 
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γομισϑεὶς εἶναι ϑεὸς, οὗ ἀρετὰς οἱ μέν τινες χυβευτι-- 
χώτερον ζῶντες καταψεύδονται" ἕτεροι δὲ ὑπὸ τοῦ ἐκεῖ 
ἱδρυμένου δαίμονος ἀπατώμενοι, xol ἄλλοι ἀπὸ ἀσϑε- 
γοῦς τοῦ συνειδότος ἐλεγχόμενοι, οἴονται τίνειν ') ϑεή- 
λατὸον ἀπὸ τοῦ ᾿Αντιγόου ποιϑήν. Τοιαῦτα δέ ἔστι xc 
τὰ (133) δρώμενα αὐτῶν μυστήρια, καὶ αἱ δοχοῦσαι 
μαντεῖαι, ὧν πάνυ μακράν bou τὰ τοῦ Ιησοῦ. Οὐ γὰρ 
συνελθόντες γόητες, χάριν τίγοντες βασιλεῖ τινι χελεύ- 
οντι, ἢ ἡγεμόνι προστάσσοντι, πεποιηκέναι ἔδοξαν αὐ- 
τὸν εἶναι ϑεόν" ἀλλ αὐτὸς ὁ τῶν ὅλων δημιουργὸς, 
ἀχολούϑως τὴ ἐν τῷ λέγειν τεραστίως πιστιχῇ ϑυ-- 
γάμει,) συνέστησεν αὐτὸν, ὡς τιμῆς ἄξιον, οὐ τοῖς εὐ-- 
φρονεῖν ἐϑέλουσι μόνον ἀνθρώποις, ἀλλὰ καὶ ϑαίμοσι, 
καὶ ἄλλαις ἀοράτοις δυνάμεσιν" αἵτινες μέχρι τοῦ δεῦρο 
ἐμφαίνουσιν, ἤτοι φοβούμεναι τὸ ὄνομα τοῦ 'InooU ὡς 
χρείττονος, ἢ σεβασμίως ἀποδεχόμεναι ὡς κατὰ νόμους 
αὐτῶν ἄρχοντος. El γὰρ μὴ ϑεόϑεν ἦν αὐτῷ δοϑεῖσα 
σύστασις, οὐκ ἂν καὶ ϑαίμογες τῷ ὀνόματι αὐτοῦ ἀπαγ-- 
γελλομένῳ μόνον εἴχοντες ἀνεχώρουν ἀπὸ τῶν jm αὐ- 
τῶν πολεμουμένων. 

37. αΑἀἰγύπτιοι5) μὲν οὖν διδαχϑέντες τὸν ᾿Αντί- 
voor σέβειν, ἐὰν αὐτῷ παραβάλης ᾿Δπόλλωνα ἢ Za, 


1) Boherellus: »Scaliger in Animadvers. ad Euseb. 
ad ann. MMCXLYV. legit: πνεῖν ztowr5v, et Salmas. in 
notis ad Ael. Spartianum: πνεῖν πγοήν, quomodo et 
apud Scaligerum legendum videtur. Consule annotatio- 
nes Spenceri (probantis lectionem: πγεῖν προήν) ad hunc 
locum. Sed Rer vulgata lectio, propter illud: ἀσϑε-- 
voUg τοῦ συνειδότος, et ϑεήλατον.« 


2) Guieto propter praecedens illud: πεποιηχέναι 
ἔδοξαν αὐτὸν εἶναι ϑεόν, scribendum videtur: ἀχολού-- 
ϑως τὴ ἐν τῷ λόγῳ τεραστίως ποιητικῇ δυνάμει. R. 

3) Libri excusi (v. c. edd. Spenc,)) in margine: 41-- 
γυπτίῳ uiv οὖν διδαχϑέντι τὸν " Avityoov σέβειν, ἐὰν 
παραβάλλῃς χτλ. Sicque omnes Mss. excepto Joliano, 
cujus lectionem in textu sequimur ob sequentia: ἀγέξον - 
ται GEuyUyoyteg. Ἀ. τ΄ 
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ἀνέξονται, σεμνύνοντες τὸν ᾿Αντίγουν διὰ !) τοῦ t: T 


γοις αὐτὸν συναριϑμεῖν. Καὶ ἐν τούτοις γὰρ ὁ. ἐχλ-- 
σος σαφῶς ψεύδεται, λέγων" »x&v παραβάλῃς αὐτεῷ 
τὸν ᾿Δπόλλωγα, ἢ τὸν “1α, οὐχ ἀνέξονταιι« Χριστεα-- 
voicg?) δὲ μεμαϑηχόσι τὴν αἰώνιον 5) αὐτοῖς εἶναι Ca i FE 
ἐν τῷ γιγνώσχειν τὸν μόνον ἐπὶ πᾶσιν ἀληϑινὸν ϑεὸν, : 
καὶ ὃν ἐχεῖνος ἀπέστειλεν ᾿Ιησοῦν Χριστόν" ΜΕ ὕῦσε 
δὲ xal, ὅτε πάντες ) uiv οἱ ϑεοὶ τῶν ἐϑνῶν εἶσι Jac 
une, λιχνὰ, x«i?) περὶ τὰς ϑυσίας, χαὶ τὰ 
χἀὶ τὰς ἀπὸ τῶν ϑυσιῶν ἀποφορὰς καλενδούμενς io 
ἀπάτῃ τῶν μὴ προσπεφξμγότον τῷ ἐπὶ πᾶσι ϑεῷ" οὗ, 
δὲ τοῦ ϑεοῦ ϑεῖοι χαὶ ἅγιοι ἄγγελοι ἄλλης εἰσὶ φύ- 
σεως 9) καὶ προαιρέσεως παρὰ τοὺς ἐπὶ γῆς πάντας 
δαίμονας" καὶ ὅτε οὗτοι σφόδρα ὀλίγοις γιγνώσχονται. 
τοῖς περὶ τούτων συνετῶς καὶ ἐπιμελῶς ζητήσασιν, ἐὰν 
παραβάλῃς ᾿Απόλλωνα καὶ “4ία, ἤ τινα τῶν μετὰ κνίσ-- 
σῆς, xal αἵματος, χαὶ ϑυσιῶν, προσχυνουμένων,, oUx 
ἀνέξονται" τινὲς μὲν, διὰ τὴν πολλὴν ἁπλότητα, μὴ &l- 
δότες μὲν δοῦναι λόγον περὶ ὧν ποιοῦσιν, εὐγνωμό-- 
vog δὲ τηροῦντες & παρειλήφασιν" ἕτεροι δὲ μετ οὐκ 
εὐχαταφρονήτων λόγων, ἀλλὰ xci βαϑυτέρων, καὶ, (ὡς 
ἄν εἴποι τις Ἕλλην,) ἐσωτεριχῶν καὶ ἐποπτιχῶν, ἐν οἷς | 
πολύς ἔστι λόγος περὶ ϑεοῦ, χαὶ τῶν τετιμημένων ἀπὸ 
ϑεοῦ διὰ τοῦ μονογενοῦς ϑεοῦ λόγου μετοχῇ ϑεύτη-- 


!) Hoeschel. in notis: »Vetus interpres: διὰ τὸ αὐὖ-- 
τὸν ἐχείγνοις συνηριϑμῆσϑαι. « τω 

3) Hoesch. in notis: »Vide an legendum: Sis 
vo δὲ οὐχ ἀνέξονται, μεμαϑηχότες τὴν --- ϑεὸν, zal 
ὃν — Χριστόν" μαϑόντες δὲ καί χτλ. Discrepant enim 
interpretum Codices.« 

3) Cfr. ev. Joann. XVII, 3. 

,) Cfr. Psalm. XCVI, 5. (XCV.) 

Vide quae ab Haetio disputata sunt Oaesbitagn 

lib. il. quaest, V. num, XXXVIII. | 

6) Consule; quae. observavit. Huetius Origenianornm 
lib, 11. quaest, V. num. VII. et VHI. 
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τος, 2 διὰ τοῦτο δὲ χαὶ ὀνόματι.) JHoltig: dà ὁ λόγος 
x«l ὁ περὶ τῶν ϑείων ἀγγέλων, καὶ ὁ περὶ τῶν ἔναν- 
τίων μὲν τῇ ἀληϑείᾳ, ἠπατημένων. δὲ, χαὶ ἐξ ἀπάτης 
αὐτοὺς ἀναγορευόντων ϑεοὺς, ἢ ἀγγέλους coU, ἢ δαί- 
μονας ἀγαϑοὺς, ἢ ἥρωας. ἐκ. μεταβολῆς συστάντας ἀγα- 
ϑῆς ἀνθρωπίνης. ψυχῆς. Οἱ δὲ τοιοῦτοι Χροιστιανοὶ zal 
χατασχευάσουσιν, ὅτι ὥσπερ πολλοὶ ἐν φιλοσοφίᾳ δο-- 
κοῦσιν εἶναι ἐν ἀληϑείᾳ,, ἤτοι ἑαυτοὺς χατασοφισάμε-- 
vot λόγοις πιϑανοῖς, ἢ τοῖς ὑφ᾽ ἑτέρων προσαγομένοις 
καὶ εὑρεϑεῖσι συγχαταϑέμενοι͵ (184) προπετῶς" οὕτως ὅ) 
εἰσὶ χαὶ ἐν ταῖς ἔξω σωμάτων ψυχαῖς, καὶ ἀγγέλοις καὶ 
δϑαίμοσί τινες, ὑπὸ τῶν πιϑανοτήτων ἑλκυσϑέντες πρὸς 
τὸ ἑαυτοὺς ἀναγορεῦσαι ϑεούς. Καὶ 3) διὰ τοὺς τοιού- 
τους γε λόγους κατὰ τὸ ἀχριβὲς τελείως ἐν ἀνϑρώποις 
μὴ δυναμένους εὑρεϑῆναι, ἀσφαλὲς ἐγομίσϑη τὸ μη- 
ϑεγὶ ἑαυτὸν ἐμπιστεῦσαι ἄνϑρωπον ὄντα ὡς ϑεῷ, πλὴν 5) 
μόνου τοῦ ἐπὶ πᾶσιν ὡς διαιτητοῦ, τὰ βαϑύτατα ταῦτα 
καὶ ϑεωρήσανεος χαὶ 9) ὀλίγοις παραδόντος ᾿ἸΙησοῦ 
Χριστοῦ. 


,I* 
ἐι 


1) Miss. (itemq. edd. Spence. ad eee) Ey ya 
Libri excusi (v. c. edd, Spenc.) in textu: PHI: R. 


2) Forte scribendum fuerit: ὀνόματος. 

3) Ita recte Cod, Jolianus, male vero alii, et libri 
impressi (v. c. edd. Spenc., uncis licet voc. αἱ appositis) 
οὕτως εἰσὶ καὶ αἱ ἐν ταῖς ἔξω σωμάτων. B. 

3) Temere, opinor, hunc locum, quem non «cebit, 
sonat Guietus, qui sic : scribendum. censet: Καὶ di τὸ 
τοὺς τοιούτους (id est: ἀγγέλους) τελείως ἐν ἀνθρώποις 
μὴ δύνασϑαι διαχριϑῆναι, ἀσφαλὲς ἐνομίσϑὴ χτλ. R. 

5) Libri excusi (v. c, edd. Spenc.) ad márg. habent: 
πλὴν μόνον τοῦ ἐπὶ πᾶσιν ὡς διαιτητοῦ τὰ βαϑύτατα, 
in textu vero: πλὴν μόνου τοῦ ἐν πᾶσιν ὡς διαιτητοῦ, 
τοῦ βαϑύτατα χτλ. BM. 

9) Libri editi (itemq. edd. Spenc., uncis licet voc. 
ἐν appositis) in textu habent: χαὶ ἐν ὀλίγοις xiÀ., sed 
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38. TQ) μὲν οὖν τοῦ "Aynvóov,?) ἢ τινὸς ἄλ- 
λου τοιούτου, εἴτε "ind «Αϊγυπτίοις, εἴτε παρ᾽ Ἕλλησι, 
πίστις ἐστὶν, (ἵν᾽ οὕτως ὀνομάσω,) ἀτυχής" περὶ δὲ τοῦ 
᾿Ιησοῦ ἤτοι δόξασα ἂν εἶναι εὐτυχὴς, ἢ καὶ 5) βεβασα- 
γ»νισμένως ἐξητασμένηγ) δοκοῦσα μὲν εὐτυχὴς παρὰ τοῖς 
πολλοῖς, βεβασανισμένως δὲ ἐξητασμένη παρὰ πάνυ — 
ὀλιγωτάτοις. Κἄν 4) λέγω") δέ τινα πίστιν εἶναι, ὡς 
ἂν οἱ πολλοὶ ὀνομάσαιεν, εὐτυχῆ" καὶ περὶ ταύτης 
ἀναφέρω τὸν λόγον ἐπὶ τὸν εἰδότα ϑεὸν τὰς αἱτέας 
τῶν ἑχάστῳ μεμερισμένων ἐπιδημοῦντι τῷ βίῳ τῶν ἂν- 
ϑρώπων. Καὶ Ἕλληνες δὲ φήσουσι καὶ ἐν τοῖς vogu- 
qe apd εἶναι σοφωτάτοις, 9) xarà πολλὰ τὴν εὐτυχέαν 
εἶναι αἰτίαν, οἷον περὶ διδασχάλων — καὶ τοῦ 
περιπεσεῖν τοῖς χρείττοσιν, (ὄντων xci τῶν τὰς  ἐναγ-- 
τίας αἱρέσεις διδασκόντων»,) καὶ περὶ ἀνατροφῆς τῆς ἐν 
βελτίοσι. Πολλοῖς γὰρ καὶ τὰ τῆς ἀνατροφῆς ἐν 5) τοι- 





bene abest a Mss. Codd. vocula ἐν, quam nos — 
mus. Rh, 

!) Cfr. Philoc. ed, Tarin. cap. XVIII. pag 209. seqq», 
ubi, tituli instar, haec leguntur verba: Ὅτι ἡ ἡ εἷς τὸν χύ- 
ριον ἡμῶν πίστις μηδὲν κοινὸν ἔχουσα πρὸς τὴν ἄλο-- 
γον τῶν ἐϑνῶν δεισιδαίμονα πίστιν, ἐπαινετή τέ ἔστε 
xai ταῖς ἀρχῆϑεν κοιναῖς ἐννοίαις συναγορεύει. Καὶ 
πρὸς τοὺς λέγοντας, πῶς ἐκ ϑνητοῦ σώματος ὄντα τὸν 
Ἰησοῦν ϑεὸν νομίζομεν. 

3) Philoc. "4rvzívov. 

3) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur xa. 

4) Libri excusi (v. c. edd. Spenc.) ad marginem: 
Καὶ λέγω. R. 

5) Philoc. λέγω δὲ πέστιν τινὰ εἶναι. 

9) Philoc σοφωτάτοις ὡς τὰ πολλὰ τὴν εὐτυ-- 
χίαν κτλ. 7) Deest τάς in edd. Philoc. 

8) Libri excusi (v. c. edd. Spenc.) ad marginem: 
τοιούτως γεγένηται. Ἀ. — Philoc. Mscr., Hoesch. teste : 
καὶ περὶ ἀνατροφῆς τῆς βελτίονος.  lloÀÀoig γὰρ χατὰ 
τὴν ἀνατροφὴν ἐν τοιούτοις. 
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ovTog γεγένηται, ὡς μηδὲ φαντασίαν ἐπιτραπῆναι τῶν 
κρειττόνων λαβεῖν" ἀλλ᾽ 1.) ἀεὶ xol i» πρώτης ἡλικίας 
ἤτοι ἐν παιδικοῖς εἶναι ἀχολάστων ἀνδρῶν, ἢ δεσπο-- 
τῶν, ἢ ἐν ἄλλῃ τινὶ xeÀvovon?) τὴν ψυχὴν ἀναβλέ- 
πεῖν χαχοδαιμονίᾳφ. Τὰς δὲ περὶ τούτων αἱτίας πάν-- 
106?) μὲν εἰχὸς εἶναι ἐν τοῖς τῆς προνοίας λόγοις" πί- 
πτειν *) δὲ αὐτὰς εἰς ἀνθρώπους, οὐκ εὐχερές. Ἔδοξε 
δέ μοι ταῦτα διὰ μέσου ἐν παρεχβᾶάσει εἰρηκέναι, διὰ 5) 
τό" »τοσοῦτον ποιεῖ πίστις, ὁποία δὴ προχατασχοῦσα.« 
᾿Εχρὴν γὰρ διὰ τὰς διαφόρους ἀνατροφὰς εἰπεῖν δια-- 
φορὰς τῶν ἐν ἀνθρώποις πίστεων, εὐτυχέστερον ἢ ἀτυ-- 
χέστερον πιστεύουσι" χαὶ ἐκ τούτου ἀναβῆναι, ὅτι δό-- 
ξαι ἂν καὶ ἐν 9) τοῖς ἐντρεχεστέροις εἷς αὐτὸ τὸ δοκεῖν 
εἶναι λογικωτέροις, xci λογικώτερον προστίϑεσϑαι τὰ 
πολλὰ δόγμασιν, ἡ ὀνομαζομένη εὐτυχία καὶ ἡ λεγο-- 
μένη ἀτυχία συνεργεῖν. ᾿4λλὰ yàg?) περὶ τούτων ἅλις. 

39. Τὰ) δ᾽ ἑξῆς τοῦ Κέλσου κατανοητέον, ἐν οἷς 
καὶ »ἡμῖν") φησι πίστιν 19) ποιεῖν προχαταλαβοῦσαν 
ἡμῶν !!) τὴν ψυχὴν, τὴν περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ τοιάνδε Gvy- 


!) Philoc. ἀλλὰ & xe ἔχ πρώτης κτλ. 

3) Philoc. χωλυούσῃ ἀναβλέπειν τὴν ψυχήν κτλ. 

3) Desunt in Philoc. verba: πάντως μέν. 

*) Philoc. πέπτειν δ᾽ εἰς ἀνθρώπους αὐτὰς οὐκ εὐ-- 
aoc 

5) Sic Cod. Regius. Hoeschel. autem ac Spenc. (in 
textu) διὰ τὸ τοσούτων᾽ τί ποιεῖ πίστις, ὁποία xrÀ. R. 
— Spenc. ad marg. τὸ τοσοῦτον, at δεῖξαι ὅτι τοσοῦ-- 
τον κτλ. videtur legisse interpres; Philoc. vero: διὰ το-- 
σούτων, τί ποιεῖ πίστις, ὁποῖα δή κτλ. — Philoc. Mscr., 
Hoeschel. teste: τοσοῦτόν τι ποιεῖ. 

6) Deest ἐν in Philoc. — 7) Deest γάρ in Philoc. 

8) Philoc, Τὰ δὲ ἑξῆς. 

5) Philoc. Mscr., Hoesch. teste: ἡμῶν τὴν πίστιν. 

1?) Philoc. ποεῖν πίστιν χαταλαβοῦσαν. 

1) Hoesch. in textu, Spenc. ad marg. ἡμῖν. 
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χκἀτάϑεσιν. « ᾿4ληϑῶς ") γὰρ πέστις ἡμῖν ποιεῖ τὴν 'ποῖ-- , 
αὕτην συγκατάϑεσιν. Ὅρα δὲ; εἰ μὴ αὐτόϑεν 3j. 

αὐτὴ 32) τὸ ἐπαινετὸν παρίστησιν3), ὅτι 3) πιστεῦ 
ἑαυτοὺς 5) τῷ ἐπὶ πᾶσι 9tQ, χάριν ὁμολογοῦντες 

εἷς τοιαύτην πίστιν ὁδηγῷ, καὶ λέγοντες. ΣΌΣ 
ἀϑεεὶ τὸ 8) τοιοῦτον τετολμηχέναι καὶ ἠνυχέναι " πεῖ 
ὀτεύομεν δὲ xal ταῖς προαιρέσεσι τῶν. γραψάντων τὰ 
εὐαγγέλια, χαταστοχαζόμενοι τῆς (135) εὐλαβείας "αὖ- 
τῶν χαὶ τοῦ συνειδότος, ἐμφαινομένων τοῖς γράμμεα-, 
σι», οὐδὲν  νόϑον χαὶ πκυβευτιχὸν ci πεπλασμένον 
χαὶ 5) πανοῦργον ἐχόντων. Καὶ yag παρίσταται ἡμῖν, 
ὅτι obz d» ψυχαὶ, μὴ μαϑοῦσαι 5) τὰ τοιαῦτα, ὁποῖα, 
didáoxe ἡ παρ᾽ Ἕλλησι παγοῦργος 15) σοφιστεία, zt0À— 
λὴν ἔχουσα τὴν πιϑανότητα, καὶ τὴν. ὀξύτητα, καὶ 7^1) 
ἐν τοῖς δικαστηρίοις" — rope οὕτω πλά-- 
"aii ctia DE ΩΝ 


") Verba: 4153906 — τὴν τοικύτην Gerd n 
uneis 1n. edd. Spenc. inclusa in Philoc. βου. Hoesch. te- 
sie, desunt, — Edd, Philoc. 4279096 μὲν γάρ. phe. 

2) Philoc. αὕτη. 

3) Ita recte Philocalia (itemq. Boherell. in notis ) 
Alias (v. c. in edd, Spenc.) περεΐστησιν. . πὴ εἰ 

1) Libri editi. (v. c. edd. Spenc.) ad marg. (ttemq. 
Philoc. Mscr, Hoesch. teste): ὅτε πιστεύομεν. ^n 

5) Deest ἑαυτούς in Philoc. 4 

5) Philoc, Mscr., Hoesch. teste: τὸ τοιοῦτον κάλ μας 
λικοῦτον.. .. 

Ὧ Ita Codd, Reg., Basil, ac Philoc. E Bohe- 
rell.in notis) melius quam libri excusi (νυ. c. edd. Spei. 5c 
in quibus legitur: οὐδὲ γόϑον. R. 

8) Pró vérbis: zal παγοῦθγον, re in edd, Philoe. 
frustra desiderantur, Philoc, Mscr., Hoeschel. teste, ob- 
Lig fert verba: χαὶ πᾶν χακοῦργον. 

Edd. ΡΙη]ος, μαϑοῦσαι τφριαῦτας. ὁποῖα, Philoc. 
vero Mscr., Hoesch. teste: μαϑοῦσαι ὁποῖα. 

10). Ita Codd. Regius, Basileensis, et Philocalia (itemq. 
Boherell. in notis) Male autem Hoesc el. et Seno 7«- 
γούργως σοφιατία. R. 

! !) Deest ἡ in Philoc. 


wn 
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aci!) οἷοί ? ἦσαν πράγματα, δυνάμενα 3) ἀφ᾽ ἑαυτῶν 
ἔχειν τὸ πρὸς πίστιν, καὶ τὸν ἀνάλογὸν τῇ πίστει βίον 5) 


- ἀγωγόν. Οἶμαι δὲ χαὶ τὸν ᾿Ιησοῦν ϑιὰ τοῦτο βεβουλῆ- 


σϑαι διδασχάλοις τοῦ δόγματος χρῆσϑαι 3) τοιούτοις, 
ἕνα μηδεμίαν μὲν 5) ἔχη χώραν ὑπόνοια πιϑανῶν 00- 
φισμάτων" λαμπρῶς δὲ τοῖς συνιέναι δυναμένοις ἐμ: 
φαίνηται, ὅτι τὸ ἄδολον τῆς προαιρέσεως τῶν γραψάγ- 
των, ἐχούσης 5) πολὺ τὸ, (ἵν οὕτως ὀνομάσω,) ἀφελὲς, 
ἠξιώϑη ϑειοτέρας δυνάμεως, πολλῷ μᾶλλον ἀνυούσης, 
ἤπερ ἀνύειν δύνασϑαι δοχεῖ περιβολὴ λόγων, xai 
λέξεων σύνϑεσις, χαὶ μετὰ διαιρέσεων χκαὶϑ) rtyvolo- 
γίας Ἑλληνιχῆς ἀχολουϑία. 

40. Ὅρα δὲ, εἰ μὴ τὰ τῆς πίστεως ἡμῶν, ταῖς 
χοιγαῖς ἑγνοίαις ἀρχῆϑεν συναγορεύοντα, μετατίϑησὶ 
τοὺς εὐγνωμόνως ἀκούοντας τῶν λεγομένων. El yàg?) 
καὶ ἡ διαστροφὴ δεδύνηται, πολλῆς αὐτῇ κατηχήσεως 
συναγορευούσης, τοῖς πολλοῖς ἐμφυτεῦσαι τὸν περὶ ἀγαλ-- 
μάτων λόγον ὡς") ϑεῶν, καὶ 1.) τὸ περὶ τῶν γενο-- 
μένων ἐκ χρυσοῦ, καὶ ἀργύρου, καὶ ἐλέφαντος, καὶ λί- 


1) Libri impressi (v. c. edd. Spenc.) ad marginem: 
οἷαί T ἦσαν. R. — Philoc. πλάσαι οἷοί τε ἦσαν. 

?) Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: δυνάμενα ἀνάλο- 
yov ἐφ᾽ ἑαυτῶν ἔχειν τὸ πρὸς πέστιν, καὶ τὸν τῇ πί- 
στει, Philoc. vero impressa: δυγάμενα ἀφ᾽ ἑαυτῶν ἔχειν 
τι πρὸς πίστιν, καὶ τὸν ἀνάλογον τῇ πίστει. 

8) Deest. βίον in Philoc. 

4) Philoc. χρήσασϑαι. 5) Deest μέν in Philoc. 

5) Philoc. ἐχούσης τὸ, fy. οὕτως εἴπω, ἀφελές. 

1) Philoc. εἴπερ. , 

8) Philoc. xal Ἑλληνικῆς τεχγνολογίας, 

9) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur χαί, 

1^) Philoc. ὡς περὶ ϑεῶν. 

11) R. non male in notis: »Scribendum videtur: χαὶ 
τὸν zttQb τῶν γεγομένων.« R, — Philoc. habet: xc τῶν 
περιγενομένων. 
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Sov ὡς προσχυνήσεως ἀξίων " ἀλλ᾽ ἡ κοινὴ ἔννοια ἀπεαι-- 
τεῖ ἐννοεῖν, ὅτι ὁ !) ϑεὸς οὐδαμῶς ἔστιν ὕλη φϑαρτὴ, 
οὐδὲ τιμᾶται ἐν ἀψύχοις ὕλαις ὑπὸ ἀνθρώπων μορ-- 
φούμενος, ὡς κατ εἰχόνα ἤ τινὰ σύμβολα ἐχείνου γι 
γνομέναις. 8) Διόπερ εὐϑέως Mysvan τὰ περὶ ἀγαλ-, 
μάτων, ὅτι) οὐχ εἰσὶ ϑεοί" καὶ τὰ περὶ τῶν τοιούτων 
δημιουργημάτων, ὅτι") οὐκ ἔστι συγχριτὰ 5) πρὸς τὴν 
ϑημιουργόν" ὀλίγα 7 τε περὶ τοῦ ἐπὶ πᾶσι ϑεοῦ δη- 
μιουργήσαντος; καὶ συνέχοντος χαὶ χυβερνῶντος τὰ ὅλα, 
Καὶ εὐθέως ὡσπερεὶ 8) τὸ συγγενὲς ἐπεγχαῦαςι ἡ λογιχὴ 
ψυχὴ, ἀποῤῥίπτει μὲν ἃ τέως ἐδόξαζεν 95) εἶναι ϑεοὺς, 
φίλτρον d ἀναλαμβάνει φυσικὸν τὸ πρὸς τὸν χτίσαντα, 
χαὶ διὰ τὸ πρὸς ἐχεῖνον φίλτρον, ὑπεραποδέχεται χαὶ 
τὸν ταῦτα πρῶτον πᾶσι τοῖς ἔϑνεσι παρασεήσα νει δὲ 
ὧν χατεσχεύασε μαϑητῶν" οὕς ἐξέπεμψε μετὰ ϑείας, 
δυνάμεως καὶ ἐξουσίας κηρύξαι τὸν περὶ τοῦ ὮΝ toD. 
x«i τῆς βασιλείας αὐτοῦ λόγον. 

λ1. Ἐπεὶ δ᾽ ἐγκαλεὶ ἡμῖν, οὐκ οἶδ᾽ ἤδη ὁποσά- 
xig, ! 3) περὶ »τοῦ ᾿Ιησοῦ, 010!?) ἐκ ϑνητοῦ. σώματος 


1) Desideratur ó'in edd. Spenc. et Ruaei. 

?) Philoc. ὑπὸ ἀνθρώπου μορφούμενος, ὡς οὐ xav 
εἰχόνα. 3) Philoc. γενομέναις. 

*) Desunt in Philoc. verba: ὅτε οὐχ εἰσὶ ϑεοί. — 
Cfr. 1 Regg. XIX, 18. (IV Regg.) 1 Chron. XVI, 26. 
Psalm. CXV, 4. (CXIII, 12) C (XV, 15. CENE | 
Sap. Sal. XV, 8. Jesai, XXXVII, 19. Jerem. 1], 

19. et Act. XIX, 26. 


5) Edd. Spenc. ὅτε οὐχ εἰσί. 

$) Philoc. συγκριτιχά. 

7) Desunt in Philoc. verba: ὀλέγα τε περί. 

8) Sic recte omnino Philocalia, male autem libri ex- 
cusi (v. c. edd. Spenc,) περὶ τὸ συγγενές. R. 

9) Philoc. ἐδόξασεν. 

!9) Deest τοῦ in Philoc. ! 1) Philoc. ποσάκις. 


1?) Hoesch. in textu (itemq. edd. Spenc. ad marg. 
ἐπεὶ τοῦτον ἔχ ϑνητοῦ χτιλ. E" , ῥα. 
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ὄντα, ϑεὸν νομίζομεν» καὶ ἐν τούτῳ ὕσια δρᾷν δοκχοῦ-- 
μεν" περισσὸν μὲν τὸ ἔτι πρὸς τοῦτο λέγειν " πλείονα 
ya. ἐν τοῖς. ἀνωτέρω λέλεχται.. Ὅμως 1) δὲ ἔστωσαν 3) 
οἱ ἐγκαλοῦντες, ὅτι 5) 0v μὲν ψομέζομεν καὶ πεπείσμεϑα 
ἀρχῆϑεν εἶναι ϑεὸν. dai υἱὸν ϑεοῦ, οὗτος ὁ αὐτολόγος 
ἐστὶ, καὶ ἡ αὐτοσοφία, καὶ ἡ αὐτοαλήϑεια" τὸ δὲ ϑνὴ.- 
τὸν αὐτοῦ σῶμα; καὶ τὴν | ἀνθρωπίνην (196) dà». αὐτῷ 
ruyzv , 11. πρὸς 4) ἐκεῖνον oU. μόνον xouwovíq y "ἀλλὰ 
x«l ἑνώσει καὶ ἀνακράσει; τὰ μέγιστά φαμεν προσει-- 
ληφέναι, xal τῆς ἐκείνου ϑειότητος 5) χεχοινωνηχότες 5) 
εἷς ϑεὸν. μεταβεβηκέναι. ^) Εὰν δέ τις προσχύπτῃ 3) 
καὶ περὶ, τοῦ «σώματος αὐτοῦ -ταῦϑ'. ἡμῶν λεγόντων" 
ἐπιστησάτω τοῖς ὑπὸ τῶν") Ἑλλήνων λεγομένοις περὶ 
τῆς τῷ ἰδίῳ. Δόγῳ ἀποίου ὕλης, ποιότητας ἀμφισχομέ- 
γης, !?) ὁποίας ὁ δημιουργὸς βούλεται αὐτῇ περιτιϑέ- 
VG, καὶ -πολλάχις τὰς uir προτέρας ἀποτιϑεμένης, 
χρείττονας δὲ xol διαφόρους ἀναλαμβανούσης. Εϊυγὰρ 
ὑγιῆ τὰ τοιαῦτα, τέ ϑαυμαστὸν, τὴν ποιότητα τοῦ ϑνη-- 


: Ἢ μ!χο 011600 20 olid4 
1) Philoc. ὅμως δ᾽ zi. | jas an qq (* 
3) Hoesch.; in textu  temq.. eda, «Spes 2d marg) 
ἰδέτωσαν. R. 
3) Philoc. ὅτε ὃ χαμέζομεν χόλος 


4) Hoesch. et Spenc. πρὸς ἐκεῖνο, sed Philoc. ^neid 
Boherellus in notis) recte : πρὸς ἐκεῖνον. B. ἢ 40 


5) Philoc. et Cod. Palat. ϑεύτητος. jciyontoy 

5) Boherellus: »Lege: χεκοιγωγηκός. τς 

, *) Philoc.: μεταβεβληκέναι. Θυὰς lectio πόπ᾽ δροτ- 
M. cum praesertim infra: legatur: μεταβαλεῖν eig αἱἷ-- 
ϑέριον καὶ ϑείαν ποιότητα. Ἀ. — Equidem non solum 
non spernendam esse dixérimm lectionem lianéce, sed et 
eam receptae: orinino praeferenda esse, ^" ΠῚ U Y 

2) Philoc. προσχόπτει gel E τοῦ σώματος" ἡμῶν 
1009" Zu» λεγόντων." Ruaners modi ἢ 
τς ἢ) Deest τῶν 3n. edd. Spence. . Ἐν Led 2 .v) aails 

a9) Philoc. dua Gy oui. | 2095. ἃ ἢ τα αὶ 
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τοῦ. xarà!) τὸν ᾿Ιησοῦν σώματος προνοίᾳ θεοῦ gov. 
Ata watapaktiy εἷς αἰϑέριον xol ϑείαν. 

οὐ, Οὐχ ὡς διαλεχτικὸς μὲν οὖν εἶπεν ὃ Κέλσος, 
παραβάλλων τὰς ἀνϑρωπένας. τοῦ ?) Ιησοῦ oi 
χαὶ ἀργύρῳ, xal λέϑῳ, ὅτι αὗται ἐχείνων φϑαρτ 
Πρὸς *) γὰρ τὸν ἀκριβῆ λόγον; οὔτ᾽ *) ἄφϑαρτον ἀφϑ θ- 
ποὺ ἀφϑαρτότερον: οὔτε *) φϑαρτὸν φϑαρτοῦ: qup | 
πότερον. "ALI 7). εἰ ἄρα φϑαρτότερον, ὅμως. δὲ xci 
πρὸς τοῦτο φήσομεν, ὅτι eleg δυνατὸν ἀμείβειν 5) zzor— 
ἱὅτητας τὴν ὑποκειμένην πάσαις ποιότησιν ὕλην" πῶς 
(9). ϑυνατὸν καὶ τὴν σάρκα τοῦ Ιηδοῦ ἀμείψασαν" ποιό- 
— γεγονέναι. τοιαύτην, ὁποίαν ἐχρῆν εἶναι τὴν ἐν 
αἰϑέρι. καὶ τοῖς ἀνωτέρω 5) αὐτοῦ τόποις πολιτευομεέ- 
ψην, οὐκέτι ἔχουσαν τὰ "5) τῆς σαρκικῆς ἀσϑενείας ἔδεά, 
«χα τινα μεαρώτερα ὀγόμαρεν ὁ Κέλσος; Οὐδὲ τοῦτο 
φιλοσύφως ποιῶν" τὸ γὰρ χυρίως μιαρὸν} ἀπὸ xazfac 
τοιοῦτόν ign; Ῥύσις δὲ odd οὐ eos οὐ γὰρ iu 
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1 Hoesch. et ine; χατὰ τὸ TOU tenni σῶμα, 
Philoc. ut in nostro textu R. 

?) Philoc. τοῦ ϑεοῦ σάρχας. | 

18) Edd. Spence. terim Jaim Bólercllus vero: 
d e Philoc. φϑαρτότεραι. « 

*) Philoc. Κατὰ" γὰῤ᾽ ἐόν χελ. Bt. d 
515) Philoc. οὔτε ἄζϑαρτον.. p^ Lo, 

9) Desunt in Philoc, verba: οὔτε φϑαρτὸν φϑαρτοῦ 
φϑαρτότερον. 

7) Philoc. ἀλλ 7 ἀφϑαρτότερον" ὅμως, δὲ xt χτλ. 
2 Philoc. Msc, Hoesch, teste: ἄρα εὐρϑαρτότεραι. (?) 
-» S8) Edd. — eu um Mae 
ΟΜ ἃ ἀμείβειν. o ον 
. 0.3) Philoc; ἀνωτέρω. Hoesch. et "—QÁÀÁ— 

1?) Hoesch. in. textu. (itemq.. edd. Spence. ad WEDá: 
3i τῆς σαρκὸς ἀσϑενείας. | Brun ME. ἡ 

11) Sic recte Philoc. impressa tesa.  Boherellus.et, 
si ἔχειν exceperis, edd. Spenc. ad marg.); male autem 
alias (v. c. in edd. Spenc.) post vocem - ὠμαϊος (meis 
inclus. in edd, Spenc.) o» manes kae R. 


εἰν π οὶ .AnagO0 £I» Aci 


dd. (Ὁ 


"ua —  — um 


-—— X um w— 
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φύσις σώματός") ἔστι, τὸ γεννητικὸν τῆς μιαρότητος 
ἔχει τὴν χαχίαν. Ei?) ἐπεὶ ὑπειδόμενος τὴν παρ᾽ 
ἡμῶν ἀπολογίαν, λέγει περὶ τῆς μεταβολῆς τοῦ σώμα-. 
τος αὐτοῦ, ὅτι »dÀX ἀποθέμενος ταύτας, ἄρα ἔσται 
ϑεός, Τί οὖν οὐχὶ μᾶλλον ὁ ᾿ἀσχληπιὸς, xci «Διόνυ- 
σος, x«l Ἡραχλῆς;« «Ρήσομεν" τί τηλικοῦτον !4oxÀm- 
πιὸς, ἢ Διόνυσος, ἢ Ἡρακλῆς εἰργάσαντο; Καὶ τίνας 
ἕξουσιν ἀποδεῖξαι βελτιωϑέντας τὰ ἤϑη χαὶ κρείττους 
γενομένους ἀπὸ τῶν λόγων χαὶ τοῦ βίου αὐτῶν, ἕνα 
γένωνται ϑεοί; Πολλὰς γὰρ τὰς περὶ αὐτῶν ἱστορίας 
ἀναγνόντες, ἴδωμεν εἰ ἐχαϑάρευσαν ἀπὸ ἀχολασίας, ἢ 
ἀδικίας, ἢ ἀφροσύνης, ἢ δειλίας. Καὶ εἰ μὲν μηδὲν 
εὑρεϑείη τοσοῦτον ὅ) ἐν αὐτοῖς" ἰσχυρὸς ἂν εἴη ὁ τοῦ 
Κέλσου λόγος, ἐξισῶν τῷ Ἰησοῦ τοὺς προειρημένους. 
Ei δὲ δῆλόν ἔστι, x&v τινα φέρηται περὶ αὐτῶν ὡς 
χρηστότερα, Urt μυρία ὕσα παρὰ τὸν ὀρϑὸν λόγον πὲ- 
τιοιηχέναι ἀναγεγραμμένοι εἰσί" πῶς ἔτι εὐλόγως u&A- 
λον τοῦ ᾿Ιησοῦ φήσεις αὐτοὺς — τὸ ϑνητὸν 
σῶμα γεγονέναι ϑεούς; nwoooAs ὅ 
49. Μετὰ ταῖτα λέγει περὶ ἡμῶν, ὅτι »χαταγελῶ-- 
μὲν τῶν προσχυνούντων τὸν δαὶ ἐπεὶ τάφος αὐτοῦ ἐν 
Κρήτῃ δείκνυται" χαὶ οὐδὲν ἧττον σέβομεν τὸν. ἀπὸ 
τοῦ τάφου, οὐχ εἰδύτες, πῶς καὶ χαϑὸ Κρῆτες τὸ τοι- 
οὗτο ) ποιοῦσιν«« Ὅρα οὖν, ὅτι ἐν τούτοις (197) ἀπο- 
λογεῖται μὲν περὶ Κρητῶν, χαὶ τοῦ zhióc, χαὶ τοῦ τά.-- 
qov αὐτοῦ" αἰνιττόμενος τροπικὰς ὑπονοίας, χαϑ᾽ üg 
πεπλάσϑαι λέγεται ὁ περὶ τοῦ “Διὸς μῦϑος" ἡμῶν δὲ 
κατηγορεῖ, ὁμολογούντων μὲν τετάφϑαι τὸν ἡμέτερον 


1) Philoc. Mser.; Hoesch. teste: teipondo ἣν. τὸ 
γενγητιχὸν τῆς μιαρότητος ἢ χαὶ τὴν χαχίαν. . 

?) Verba: Εἶτ ἐπεί χτλ. usque ad finem num, 43, 
frustra desiderantur in edd. Philoc, 

3) Hoesch. et Spenc. i in marg. τοιοῦτον. R. 

*) Spenc. in textu: τοῦτο; ad marg. vero: τοιοῦτο. 
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"Inaobv,; 'φασχόντων δὲ zai ἐγηγέρϑαε αὐτὸν ἀπὸ ᾿ ; 
τάφου, ὅπερ Κρῆτες οὐχέτε περὶ τοῦ Zhig. — 
Ἐπεὶ dà δοκεῖ" ) συναγορεύειν τῷ ἐν Κρήτῃ τ 
Διὸς, λέγων * »νὕπως μὲν. xci χαϑότι Kors τοῦτο 
οὔσιν οὐχ εἰδότες" « φήσομεν; ὅτι xci ὃ Kvpnuro 
Καλλίμαχος, πλεῖστα ὅσα ἀναγνοὺς ποιήματα, χαὶ ἔστο- 
ρίαν σχεδὸν πᾶσαν ἀν αλεξάμενος “Ἑλληνικὴν, οὐδεμέαν. 
οἶδε τροπολογίαν ἐν τοῖς περὶ Διὸς καὶ τοῦ τάφου | 
τοῦ. Διὸ καὶ ἐγχαλεῖ τοῖς Κρησὶν ἐν τῷ εἰς τὸν “2 
γραφέντι αὐτοῦ ὕμνῳ, λέγων" ὦ γῇ ve ἢ 
Κρῆτες) ἀεὶ ψεῦσται" χαὶ γὰρ τάφον, ὦ ἄνα, σεῖο 
Κρῆτες ἐτεχτήναντο. XU δ᾽ οὐ ϑάνες" ἐσσὶ γὰρ eis. 
Καὶ ὁ εἰπών" »Σὺ δ᾽ οὐ ϑάνες, ἐσσὶ γὰρ alt(*« ἀρνη- — 
σάμενος τὴν ἐν Κρήτῃ ταφὴν τοῦ Διὸς, τὴν ἀρχὴν | 
τοῦ ϑανάτου ἱστορεῖ γεγονέναι περὶ τὸν “ίὰ. ᾿Δρχὴ | 
δὲ ϑανάτου ἡ ἐπὶ γῆς γένεσις" λέγει δ᾽ οὕτω" 0 
Ἐν δέ σε Παῤῥασίοις 3) Ῥείη τέχεν εὐνηϑεῖσα. 
Ἐχρῆν δ᾽ αὐτὸν, ὡς ἠρνήσατο τὴν ἐν Κρήτῃ γένεσιν. 
τοῦ Διὸς διὰ τὸν τάφον αὐτοῦ, ὁῤᾷν, ὅτε ἠχολούϑει τὴ 
ἐν ᾿ἀρχαδίᾳ γενέσει αὐτοῦ τὸ χαὶ ἀποθανεῖν τὸν γε- 
γεννημένον. Τοιαῦτα δὲ χαὶ περὶ τούτων λέγει gms 
λίμαχος. - | PUPA 
Ztb,*) σὲ uiv ἡδαίῃσιν ἐν οὔρεσί qd. γενέσθαι; | 
Ζεῦ, σὲ δ᾽ ἐν ᾿ἀρχαϑδέῃ" πότεροι; πάτερ, ἐψεύσαντο; 
Κρῆτες ἀεὶ ψεῦσεσι, χαὶ τὰ ἑξῆς. Υ 
Eig ταῦτα δ᾽ ἡμᾶς ἤγαγεν ὁ Κέλσος, ἀγνωμονῶν περὶ 
τοῦ ᾿Ιησοῦ" καὶ συγκᾶτατιϑέμενος μὲν τοῖς γεγραμμέ- 
γοις, ὅτε ἀπέϑανε καὶ ἐτάφη" πλάσμα. δὲ ἡγούμενος ᾿ 


» y i. 


^4 
LS. 


!) Spenc. in textu: δοχεῖς, ad marg. vero: δοχεῖ. 

?) Cfr, Callimach. hyran. in Jovem vers. 8. et 9. 

?) Mss. Παῤδασίοις. MHoesch. et Spenc. in textu: 
Π])αρνασίοις. Libri editi . Callimachi: Iajóaoty.. RO P 
Cfr. Callimach. hymn. in Jovem vers. 10. 

4) Cfr. Callimach. hymn. in Jovem. vers. 9-8 .- cdd 
Edd. Callimachi : ᾿᾿δαέοισιν. | 
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εἶ «t, ὅτε χαὶ ἀνέστη ἀπὸ τῶν νεχρῶν" χαὶ ταῦτα μυ- 
ρέων προφητῶν x«i τοῦτο προειρηχότων, καὶ πολλῶν 
ὄντων σημείων τῆς μετὰ ϑάνατομ ἐπιφανείας αὐτοῦ." 
44. .Ei9) ἑξῆς τούτοις ὁ Κέλσος τὰ ὑπὸ ὁλίγων 
πάνυ παρὰ τὴν διδασκαλίαν 2) Ἰησοῦ λεγόμενα voui- 
ζομένων Χριστιαγῶν, οὐ φρογιμωτέρων, (ὡς οἴεται.) 
ἀλλ᾿ ἀμαϑεστέρων, 5) φέρων, φησὶ »τοιαῦτα ὑπὶ αὐτῶν 
προστάσσεσϑαι" 4) μηϑεὶς προσίτω πεπαιδευμένος, μη-- 
δεὶς σοφὸς, μηδεὶς φρόνιμος" (χαχὰ 5) γὰρ ταῦτα vo- 
μέζεται παρ ἡμῖν") ἀλλ᾽ εἴ τις ἀμαϑὴς, εἴ τις ἀνόητος, 
εἴ) τις ἀπαίδευτος, εἴ τις νήπιος, ϑαῤῥῶν ἡἠκχέτω. 
Τούτους γὰρ ἀξίους 7) τοῦ σφετέρου ϑεοῦ αὐτόϑεν ὁμο-- 
λογοῦντες, δῆλοί εἰσιν, ὅτι 5) μόνους τοὺς ἠλιϑίέους καὶ 
ἀγεννεῖς xa ἀναισϑήτους, καὶ ἀνδράποδα, xoi γύναια, 
xal παιδάρια, πεέϑειν ἐϑέλουσί τε καὶ δύνανται. Καὶ 
πρὸς ταῦτα δέ φαμεν, ὅτι, ὥσπερ 3) εἴ τις, (τοῦ Ιησοῦ 
διδάσχοντος τὰ περὶ σωφροσύνης, (138) xoi λέγοντος" 
»ὃς 19) ἐὰν ἐμιβλέψη γυναικὺ πρὸς τὸ ἐπιϑυμῆσαι, ἤδη 
ἐμοίχευσεν αὐτὴν ἐν τῇ καρδίᾳ αὑτοῦ *")« ἑώρα ! ) ὀλέ- 


«-.. 


1) Sic Mss. et Philoc. (ng. Boherell. in » not) re- 
ctius sane quam Hoesch. et Spenc. E? δ᾽ ἑξῆς. R. — Cfr. 
Philoc. cap. XVIII. ed. Tarini pag. 187. seqq. 


?) Philoc. Ἰησοῦ διδασκαλέαν. | 
3) Ita Codd. Reg. et Basileensis. Alias (v. c. in 
edd, Philoc. et Spenc.) ἀμαϑεστάτων. M. g 
5) Philoc. προστάττεσϑαι. 
.5) Hoesch. et Spenc. in marg. xci γὰρ ταῦτα and. 
9) Verba: εἴ wg ἀπαίδευτος, in antea editis (v. c. 
edd. Spenc.) omissa sunt, sed supplentur e Philocalia. 
7) Philoc. ἀξέους εἶναι τοῦ. 
5) Philoc. Mscr. ὅτε μόγους τοὺς liebt, xai 
ἀσϑενεῖς, xal ἀναισϑήτους. R. | 
9) Deest ὥσπερ. in. edd. Ρμῆος.. 
|?) Cfr. Matth, V, 28... nat | 
!3) Philoc. ἑώρα τινὰς ὀλίγους! ς [6 . 
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youg ἀπὸ τῶν τοσούτων. Χριστιανοὺς ") εἶναι νομιζο-- 
μένους ἀκολάστως ζῶντας, εὐλογώτατα μὲν ἂν) αὐτοῖς. 
ἐνεκάλει παρὰ τὴν ᾿Ιησοῦ βιοῦσι διδασχαλίέαν" ἀλογώ- 
τατὰ δ᾽ ἂν ἐποίησεν, εἰ τὸ xav 5) ἐχείνων ἔγχλημα τῷ 
λόγῳ προσῆπτεν" οὕτως ἐὰν εὑρίσκηται οὐδενὸς ἧττον 
ὁ Χριστιανῶν λόγος ἐπὶ σοφίαν προχαλούμενος, ἐγκλη- 
τέον μὲν ἔσται τοῖς συναγορεύουσι τῇ σφῶν ἀμαϑίᾳ, 
x«l λέγουσιν οὐ ταῦτα μὲν, ἅπερ ὁ Κέλσος ἀνέγραψεν" 
(οὐδὲ 4) γὰρ οὕτως ἀναισχύντως, κἂν ᾿ἰδιώταέτινες ὦσι 
χαὶ ἀμαϑεῖς, λέγουσιν") ἕτερα δὲ πολλῷ ἐλάττονα καὶ 
ἀποτρεπτιχὰ τοῦ ἀσχεῖν σοφίαν. 

ἀδ. Ὅτι δὲ βούλεται ἡμᾶς εἶναι μάμῳ ὁ λόγος, 
δειχτέον xal ἀπὸ τῶν παλαιῶν. καὶ ᾿Ιουδαϊχῶν γραμ- 
μάτων, οἷς χαὶ ἡμεῖς χρώμεθα" οὐχ ἧττον δὲ καὶ ἀπὸ 
τῶν μετὰ τὸν ᾿Ιησοῦν γραφέντων», xai ἐν ταῖς ἐχχλη-- 
σίαις ϑείων 5) εἶναι πεπιστευμένων. ᾿δναγέγραπται δὴ *) 
ἐν πεντηχοστῷ ψαλμῷ “΄αυὶδ᾽) ἐν τῇ πρὸς ϑεὸν εὐχῇ 
λέγων" »τὰ 5) ἄδηλα καὶ τὰ χρύφια τῆς 5) σοφίας σου 
ἐδήλωσάς μοι.« Καὶ εἴ τίς γε ἐντύχοι τοῖς Ψψαλμιοῖς, 
εὕροι ἂν πολλῶν ?) σοφῶν δογμάτων πλήρη τὴν βέ- 
βλον. Καὶ Σολομὼν") di, ἐπεὶ σοφίαν ἤτησεν, !?) 


— 





--- 


1) Edd. Spenc. ad marg. Χριστιανῶν. 
3) Deest ἄν in edd, Spenc. ' 
3?) Philoc. z«z ἐχεῖνον. 
4) Philoc. οὐ γὰρ οὕτως κτλ. 
5) Deest. ϑεέων in Philoc. 
$) Philoc. δέ. 
7) Philoc. itemq, edd. Spenc. Zfafí9. 
5) Psalm. LI, 6. (L.) 
9) Philoc. τῆς χαρδίας μου ἐδήλωσάς uot. 
19} Philoc. πολλῶν x«i σοφῶν δογμάτων. 


11) Pbhiloc. ubique Σολομών, Hoesch. et Spenc. (in 
textu): Σαλομών, KR. — Edd. Spenc. ad marg. Σολομών. 


1?) Philoc. ἐξήτησεν. — Cfr. I Regg- ΠῚ, 9. (ΠῚ Regg.) 
coll. Sap. Sal. VII, 6. 7. seqq. 
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ἀπεδέχϑη" "}) καὶ τῆς σοφέας αὐτοῦ 1&?) ἴχνη . ἐστὲν. 
ἐν τοῖς συγγράμμασε ϑεωρῆ σαι, μεγάλην ἔχοντα ἐν βρα--᾿ 
χυλογίᾳ περίνοιαν. Ἔν οἷς. ἄν εὕροις 3) πολλὰ ἐγκώ-" 
μια τῆς σοφίας, καὶ ztQosQezitize, περὶ τοῦ σοφίαν δεῖν' 
ἀναλαβεῖν. Καὶ οὕτω γε Goqós ἦν Σολομὼν, 3) ὥστε). 
»τὴ». βασιλίδα 5) Σαβὰ, 7) ἀχούσασαν αὐτοῦ τὸ “ὄνομα: 
καὶ τὸ ὥνομα κυρέου,5). ἐλϑεῖν. πειράσακ αὐτὸν £y. αἷ-- 
γέγμασιν. ἥτις καὶ ἐλάλησεν αὐτῷ πάντα, ὅσα ἦν ἐν 
τῇ χαρδίᾳ. αὐτῆς. Καὶ ἀπήγγειλεν". αὐτῇ Σολομὼν") 
πάγτας τοὺς λόγους αὐτῆς. Οὐκ ἦν λόγος παρεωραμέ-: 
γος ὑπὸ τοῦ βασιλέως, ὃν.) οὐκ ἀπήγγειλεν. αὐτῇ» 
Καὶ **) dide βασίλισσα Σαβὰ 19) πιᾶσαν τὴν ^?) φρόνη- 
σιν deionde M) χαὶ τὰ xcT αὐτόν" xol ἐξ "5) αὐτῷς 
ἐγένετο. Καὶ εἶπε πρὸς 15) τὸν βασιλέα" ἀληϑὴς ὁ λό- 
yos, ὃν ἤχουσὰ Ey' τὴ yy pn c re καὶ is 








») Philoc. ἀπεδείχϑη.. «p e» o. x 

3) Deest τά in Philoc. «^ 8) Edd. Spenc. vod Lh 
*) Edd. Spenc. Σαλομών.»- Cfr. pag. 310. not. 11. 
5) Philoc. ὥστε χαὶ XQ». 0.07 0075 03 0 

5) Philoc.. Mscr., Hoesch. teste: βασίλισσαν (yorov . 


ἀχούσασαν, Philoc. | sero impressa: βασίλισσαν. «Σαβᾶ 
ἀχούσασαν. ᾿ ; C i 


7) Edd. Spenc. | ZepBá, ed. vero Raaei: LE - 
Cfr. 1 Regg. x 1—7. (111 Regg.) | 


5) Edd, Spenc. ad marg. Χριστοῦ. 
9) Edd. Spenc. in textu: Σαλομών, ad marg. vero: 
Σολομών, Cfr. pag. 310. not. 11. 
!9) Phil. Miser., Hoesch. teste: ὃν oix — αὐτῇ. 
!!y Philoc. Καὶ εἶδεν ἡ βασίλισσα Σαβᾶ. 1A ( 
2) Edd. Spei. Σαββά. — Cfr. pas huj. not. 7." 
15 Deest τήν, uncis iclusum - in edd, —. in 
Philoc; 5. ς o edaioy i 
/| 14). Philoc, Σολομῶντος, edd.: Spcie VI qnt CUL 
! 5) Philoc. ἐξ ἑαυτῆς ἐγένοντο. med H1) ΑὔΎὸ 
..}}8) Philoc. πρὸς αὐτὸν τὸν βασιλέα: ^ | 
! 7) /Edd; Spene. ad márginem: Libri editi: περὶ τοῦ 
λόγου GOV. — Cfr. 1 Regg. X, 6. (M1 Regg) ^ : 
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τῆς φρονήσεώς σου" xci οὐκ ἐπίστευσα τοῖς λαλοῦι ι. 
μοι, Egg) ὅτε παρεγενόμην, xal i Ὁ 
μοί μου. Καὶ ἰδοὺ οὐκ ἔστι καϑὼς ἀπήγγειλάν ) aot. 
τὸ ἥμισυ. ΠΙ|ροστέϑειχας. σφέων j^ xci ἀγαϑὰ πρὸς 
αὐτὰ, ἐπὶ πᾶσαν τὴν ἀχοὴν ἣν 3) ἤχουσα.κ Γέγραπται. 
δὴ περὶ 4) αὐτοῦ, ὅτε.» καὶ") ἔϑωχε. κύριος φρόνησεν 
τῷ “Σολομὼν 5) καὶ σοφίαν πολλὴν σφόδραν καὶ d 
καρδίας ὡς 1) ἡ ἄμμος ἡ") παρὰ τὴν ϑάλασσαν: Καὶ — 
ἐπληϑύνϑη ) σοφία ἐν "5) Σολομὼν σφόδρα ὑπὲρ τὴν 
φϑόνησιν πάντων ἀνθρώπων "}} ἀρχαίων, x«i?) "ὑπὲρ 
πάντας φρονίμους Αἰγύπτου, xc ἐσοφίσατο ὑπὲρ 9) 
πάντας ΤΉΝ Ὁ" καὶ —— ὑπὲρ Γεϑὰν τὸν 
mas (^t s (^^ ^uouokodc ow 
TT y (ὃ νὰ orsa 
indi ». Edd. inen ud. marginem: Libr editis ἕως ὅτου. 
Cfr. I Regg. X, 7. (I1I Regg.) T " 
?) Philoc. ἀνήγγειλάν μοι, τὸ ἥμισυ προστέϑεις 
xag χτλ. 3) Deest ἥν in Philoc. y Jeo»5Q (5 τ 
1,5). Philóc. περὶ τοῦ αὐτοῦ. ." ó ΒΗ C 
5) Cfr. I Regg. IV, 29—324. (HI "PE "UN C 
:,$) Philoc, | Mscr, ,. Hoesch. teste: Σολομῶντι, ' Phi- 
loc, vero'exeusa: Σολομῶν. — Edd. Spence. XeAouow. - 
J Edd. , Spence. in textu: ὡσεὶ ἄμμος, ad marg. 
veró ; ^ ἡ ἄμμος. TT d Meo UE 
5) Philoc. ἡ περὶ ἮΝ» ϑάλασσαν. 
,.., ὅ) .Philoc. ML UU 7 σοφία 32506; 
a0) Edd. "Spenc. ἐν ᾿“Σαλομών. ΟΣ 
1!) Deest ἀνθρώπων. in Philoc. | 
'a:) Hoesch. et Spencerus: zal ἐπὶ πάντας pte 
Αἰγύπτου, καὶ ἐσοφίσατο ὑπὲρ πάντας͵ φρονίμους .41- 
γύπτους, “καὶ ᾿ἐσοφίσατο, ὑσεὲρ πάντας ἀνθρώπους. . Sed 
Philocal. recte omittit verba: χαὶ ἐσοφίσατο ὑπὲρ πᾶν-- 
τας φρονίμους eti lh — Cfr. tamen 1 Regg: IV, 
30. (III Regg.) iX [X ΟΠ 44 (6! 
") Edd. Spenc. ad  márg-. hri. oce ini στάντας 
τοὺς ἀνωρώπους.«'.-:- Gin: I. Regg. 1V, 314: (HI: Regg.) 
! *) Philoc: &»Ügw2touc, καὶ τὰ ἑξῆς, omissis verbis: 
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Ἐζαρίτην, 1) χαὶ τὸν Ἐμὰδ᾽, καὶ τὸν Χαλχαδὶ, χαὶ 3) 


᾿“ραδὰβ3) υἱοὺς Μαδί. Καὶ ἦν (199) ὀνομαστὸς ἐν 


πᾶσι τοῖς ἔϑνεσι χύχλῳ. Καὶ ἐλάλησε Σολομὼν 3) τρις- 
χιλίας παραβολάς" xci ἦσαν ὠδαὶ αὐτοῦ πεντακισχί-- 
Aet. Καὶ ἐλάλησε περὶ") τῶν ξύλων ἀπὸ τῆς κέδρου 
τῆς ἐν τῷ Αιβάνῳ, χαὶ ἕως τῆς ὑσσώπου τῆς ἔχπορευ- 
ouévng διὰ τοῦ τοίχου" χαὶ ἐλάλησε περὶ τῶν »yOUcv 
x«i τῶν χτηνῶν. Καὶ παρεγίνοντο πάντες οὗ λαοὶ 
ἀχοῦσαι τῆς σοφίας Σολομῶντος" 9) zc περὶ 7 πάντων 
τῶν βασιλέων τῆς γῆς, οἱ ἤχουον τῆς σοφίας αὐτοῦ. « 
Οὕτω δὲ βούλεται σοφοὺς εἶναι ἐν τοῖς πιστεύουσιν ὃ 
λόγος, ὥστε ὑπὲρ τοῦ γυμνάσαι τὴν σύνεσιν τῶν ἀκχου-- 
ὄντων τὰ 5) μὲν ἐν αἰνίγμασι, τὰ δὲ ἐν τοῖς καλουμέ- 
voie σχοτειγοῖς 5) λόγοις λελαληχκέναι, τὰ δὲ διὰ παρα- 


βολῶν, xol ἄλλα διὰ προβλημάτων. Καί φησί "5"} γέ 


τις τῶν προφητῶν, ὃ "Qon, ἐπὶ τέλει τῶν λόγων "") 





χαὶ ἐσοφίσατο ὑπὲρ Τεδάν —: xd περὶ πάντων τῶν 
βασιλέων τῆς γῆς; οἱ ἤχουον τῆς σοφίας αὐτοῦ. 

*) Hoesch, in textu (edd. Spence. ad marg.) Ναζάα- 
ρίτην. 

3) Edd. Spenc. ad marg. χαὶ ᾿ραϑαύ. 

3) Hoesch. in textu: ᾿ραδὰβ JovucOt, nos vero, le- 
ctionem sequimur Cod. Regii, qui recte pro: ᾿ἰουμάσι, 
habet: υἱοὺς Μίαϑί. R. — Edd. Spenc, ᾿ουσμάσι, Βο- 
herell. vero in notis: »Lege: υἱοὺς Mat ; 

4) Edd. Spenc. Σαλομών. 

5) Edd. Sperc. δὰ marg., ed. Ruaei in notis: »Vul- 
gata Biblia: ὑπέρι« — Cfr. 1 Regg. IV, 33. e Regg.) 

$) Edd. Spence. XaAoud»toc. 

7) Edd. Spenc. ad marg. maga, ed. Ruaei in notis: 
»Vulgata Biblia rectius: aea « — Cfr. I Rege: IV, 34. 
(IL Regg.) da^ 4 

5) Edd. Spenc. et πέσε in textu: τὰ μὲν, «ivíyucatr. 
Jam Boherell, vero, cui Ruaeus adstipulatur; »Adde ἐν, 
quod excidit, propter. similitudinem. voculae muicsedontig, 

9) Philoc. λόγοις. σχοτεινοῖς. a 200A 

! 9) Philoc. φησὶ δέ vig. ς΄ Μ (t! 

! 1) PLiloc. λόγων «0100, ^ uud (" 
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ἑαυτοῦ" viíg!) σοφὸς, xci συνήσει ταῦτα; "ἢ 3) συνε-- 
τὸς, καὶ ἐπιγνώσεται αὐτά;« “Ιαγιὴλ5) δὲ καὶ οὗ μετ᾽ 
αὐτοῦ alpuadarnaiértes, τοσοῦτον 7tQoÉxowayp xc ἐν 
τοῖς μαϑήμασιν, ἅτινα ἤσκουν ἐν Βαβυλῶνι oi. περὲ 
τὸν βασιλέα. σοφοὶ, ὡς πάνξων. αὐτῶν διαφέροντας 
ἀποδειχϑῆναι τούτους δεκαπλασίως. «Δέγεται δὲ) ἐν 
τῷ ᾿Ιεζεχιὴλ πρὸς τὸν Τύρου ἄρχοντα, μέγα φρονοῦντα 
ἐπὶ σοφίᾳ" »μὴ ) σὺ σοφώτερος εἶ τοῦ Mte Πᾶν 
χρύφιον οὐχ 5) ἐπεϑείχϑη σοι.« υκὰ 
46. ᾿Εὰν 0i χαὶ ἐπὲ τὰ μετὰ τὸν "Hoeoli Mte c 
μεένᾳ ἔλθῃς βιβλέα" εὕροις ἄν τοὺς μὲν ὄχλους τῶν πε-- 
σκευόνεων ^) τῶν παραβολῶν ἀχούοντας, ὡς 5) ἔξω τυγ-- 
χάγοντας, καὶ ἀξίους. μόνον τῶν ἐξωτεριχῶν,. λόγων" 
τοὺς. δὲ μαϑητὰς κατ ἰδίαν τῶν παραβολῶν μανϑά-- 
vort&c?) τὰς διηγήσεις. Κατ ἰδίαν  *) γὰρ τοῖς ἰδέοις 
μαϑηπαῖς ἐπέλυεν ἅπαντα ὁ ᾿Ιησοῦς, προτιμῶν παρὰ ὦ 
τοὺς ὄχλους τοὺς τῆς σοφίας αὐτοῦ ἐπιϑυμοῦντας. "") 
᾿Επαγγέλλεται δὲ τοῖς εἰς αὐτὸν πιστεύουσι πέμψαι "3 
σοφοὺς καὶ γραμματεῖς», λέγων" »ldou, *) ἐγὼ "5)} ἀπο-- 
-------------....--.--.... TIL 
*) Hos. XIV, 10. 
.' ?) Philoc, ἢ συνετός. Alias (v. c. in edd. iion 
x«l συνετός. M. 3) Cfr, Dan. I, 20. ,» 
*) Philoc. δὲ xci ἐν τῷ ᾿Πεζεχιήλ. ι τὸν isasd 
5) Cfr. Ezech. XXVIII, 3. 


5) Sic. Philocalia. | Alias (v. c. in. edd. Spence.) οὐχ 
Vasdetzim R | 


1) Philoc. πιστευσάντων. — Cfr. Mare. IV, 2. 


5) Philoc. ὡς ἔξω τυγχάνοντας χαὶ Fx arte "ic 
ἀξίως μόνων τῶν xi. 


?) Philoc. παραλαμβάνοντας τὰς δεήσεις. κὰν 
rae χτλ. !*) Cfr. Marc. IV, 84. | 


!1?) Codd. Reg. et Basileensis: ἐπιϑυμοῦντας. Alias 
(v. e. in Philoc., itemq. in edd. Spenc.) non male : àu- 
dixecou£voug. R 
12) Philoc. πέμψειν." 13) Cfr... Matth. XXIII, 34, 


!3) Philoc. ἐγὼ ἀποστέλλω ὡς ὑμᾶς. τ 





CONTRA C&grsuM Liz. III. 2315 


στελῶ εὶς ὑμᾶς σοφοὺς χαὶ γραμματεῖς, x«l) ἐξ αἶ-- 
τῶν ἀποχτενοῦσι καὶ σταυρώσουσι.« Καὶ ὁ Παῦλος 3) 
δ᾽ ἐν τῷ χαταλόγῳ τῶν ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ διδομένων χα-- 
ρισμάτων, πρῶτον ἔταξε »τὸν λόγον τῆς σοφίας, « χαὶ 
δεύτερον, ᾽) ὡς ὑποβεβηχότα παρ᾽ 3) ἐχεῖνον, τὸν »Aó— 
yov τῆς γνώσεως,« τρίτον δέ που καὶ κατωτέρω »τὴν 5) 
nícuy.« Καὶ ἐπεὶ »τὸν λόγονα προετίμα τῶν τερα- 
στίων ἐνεργειῶν, διὰ 5) τοῦτ᾽ »ἐνεργήματα ϑυνάμεωνα 
καὶ »χαρίσματα ᾽ Ἰαμάτωνα ἐν τῇ κατωτέρω τίϑησι 
χώρᾳ παρὰ τὰ λογιχὰ χαρίσματα. Μαρτυρεῖ δὲ τῇ 
“Ἡωὺῦσέως 5) πολυμαϑείᾳ ὃ ἐν ταῖς Πράξεσι τῶν ἀπο-- 
στύλων Σιέφανος, πάντως ἀπὸ τῶν παλαιῶν καὶ μὴ 
εἷς πολλοὺς ἐφϑαχότων γραμμάτων λαβών. Φησὶ γάρ" 
»χαὶ. 5) ἐπαιδεύϑη Μωῦσῆς ἐν 9) πάσῃ σοφίᾳ Abyv- 
niíaV. “ιὰ τοῦτο δὲ καὶ ἐν τοῖς τεραστίοις Üzt&vosito, 
μή ποτὲ οὐ χατὰ τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ ϑεύόϑεν ἥχειν, 
ἐποίει αὐτὰ, ἀλλὰ χατὰ τὰ «Αἰγυπτίων. μαϑήματα, σο-- 
φὸς ὧν "") ἐν αὐτοῖς. Τοιαῦτα γὰρ ὑπονοῶν περὶ αὐ-- 
τοῦ ὁ βασιλεὺς, ἐχάλεσε "3) τοὺς ἐπαοιδοὺς τῶν Ai- 
γυπτίων, χαὶ τοὺς σοφιστὰς, xal v006!?) φαρμαχεῖς" 
οἵτινες ἠλέγχϑησαν τὸ οὐδὲν ὄντες, ὡς πρὸς τὴν 


--. --  ---- 


!) Philoc. xci ἐξ αὐτῶν σταυρώσουσι xab ἀποχεεί- 
γουσι. 


2) Philoc. Παῦλος δέ. — Cfr. I Cor. XII, 8. 


3) Hoeschel. in textu male: δευτέρᾳ. BR. — Cfr. 
1 Cor, XII, 8. 


4) Desunt in Philoc, verba: παρ᾽ ἐχεῖνον. 

5) Cfr. 1 Cor. XII, 9. 

9$) Philoc. διὰ τοῦτο. — Cfr. 1 Cor. XII, 10. 
7). Cfr. 1 Cor. XII, 9. 5) Philoc. Μωσέως. 
3) Cfr. Act. VII, 22. IT 

1?) Deest ἐν in Philoc. 

!3) Deest ὧν in Philoc. 

1?) Cfr. Exod. VII, 11. 

13) Philoc. τοὺς q «guia x ous. 
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ἐν") Mooij (140) σοφίαν ὑπὲρ) πᾶσαν Alyvntíenv. 
σοφέαν. vis icol in 
AT. L4AX sixóg τὰ γεγραμμένα ἐν τῇ πρὸς Κοριν-- 
ϑέους προτέρᾳ ?) τῷ Παύλῳ, ὡς πρὸς Ἕλληνας καὶ μέγα 
φυσῶντας ἐπὶ τῇ ᾿Ελληνικῇ σοφίᾳ, κεκινηκέναι 3) τινὰς, 
ὡς τοῦ λόγου μὴ βουλομένου σοφούς. ᾿4λλ: ἀκουέτω 
ὁ τὰ τοιαῦτα γομίζων, ὅτε ὥσπερ διαβάλλων ἀνθϑρώ-- 
ποὺς φαύλους ὁ λόγος") φησὶν αὐτοὺς εἶναι οὐ περὲ 
. τῶν γοητῶν, xci ἀοράτων, χαὶ αἰωνίων σοφοὺς, ἀλλὰ 
περὶ 5) μόνων τῶν αἰσϑητῶν πραγματευσαμένους, καὶ 
ἐν. τούτοις τὰ πάντα τιϑεμένους, εἶναι σοφοὺς τοῦ 
κύσμου" οὕτω χαὶ πολλῶν ὄντων 1) δογμάτων" τὰ μὲν 
συναγορεύονια ὕλῃ 5) x«i σώμασι, xci πάντα) φα-- 
σχόντων εἶναι σώματα τὰ 1.5) προηγουμένως ὑφεστη-- 
κύτα, χαὶ μηδὲν παρὰ "}} ταῦτα εἶναι ἄλλο, εἴτε, λεγό-- 
μένον ἀόρατον, εἴτ᾽ !*) ὀνομαζόμενον ἀσώματον, φησὲν 
εἶναι σοφίαν. τοῦ χόσμου καταργουμένην, χαὶ μωραε-- 
» «9l 
!) Philoc. ὃν τῷ Moo; ies 
?) Desunt in Philoc. verba: ὑπὲρ πᾶσαν -αἰγυητίων 
σοφίαν. rio 
8) Edd. Spenc. ad marg. δευτέρᾳ. — Cfr. I Guy ἃ, 


18, seqq. 

4) Philoc. χεχένηχέ τινας ὡς τοῦ λόγου. ^^ 

5) Cfr. I Cor. I, 20. : 

6) Philoc. περὶ τῶν αἰσϑητῶν μόνων πραγματευ- 
σαμένους. 

7) Mss. et Philoc. ὄντων δογμάτων, alias (v. ΕἾ in: 
edd, Spenc., uncis voc. χαξ appositis): ὄντων xél ϑογμέ- 
των. 

5) Hoesch. et Spenc. ὕλῃ xai σώματι. Wo c 


9?) Philoc. πάντα φάσχοντα. Edd. Spenc. et Ruaei 
in textu: πάντα {φασχόντων, ed. vero Ruaei in notis: 
»Lego: πάντα q«oxorra. | 

19) Deest τά in Philoc. | (5^! 

1!) Philoc. περὶ ταῦτα εἶναι ἄλλον." AN qnt 

!?) Philoc. εἴτε ὀνομαζόμενον, ALII 





"- 


ΡΣ um 5. Ao A 


w^ ὀ Πυσεν- 
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vou£rnv,!) xci coqíar τοῦ αἰῶνος τούτου" và δὲ με- 
τατιϑέντα τὴν ψυχὴν ἀπὸ τῶν τῇδε πραγμάτων ἐπὺ 
τὴν παρὰ ϑεῷ μακαριότητα, χαὶ τὴν χαλουμένην αὖ- 
τοῦ βασιλείαν, καὶ διϑάσχοντα χαταφρονεῖν μὲν ὡς 
προσχαίρων πάντων τῶν αἰσϑητῶν x«i βλεπομένων, 
σπεύδειν δὲ ἐπὶ τὰ ἀόρατα, καὶ σχοπεῖν τὰ μὴ βλεπό- 
μενα, ταῦτά φησι σοφίαν εἶναι ϑεοῦ. «Ριλαλήϑης 
δ᾽ 3) ὧν ὁ Παῦλός qna zéoé τινων ἐν "EAAqac σοφῶν; 
ἐν οἷς ἐληθρύπωσμες »ὅτι4) γνόντες τὸν ϑεὸν, οὐχ ὡς 
ϑεὸν ἐδόξασαν, ἢ ηὐχαρίστησαν.« Καὶ μρρούρῳ αὐ- 
τοὺς *) ἐμ δος ϑεύν" λέγει δὲ χαὶ 5) τοῦτ᾽ οὐκ ἀϑεεὶ 
αὐτοῖς γεγονέναι, ἐν οἷς γράφει τό" »ὁ 7) ϑεὸς γὰρ αὖ- 
τοῖς ἐφανέρωσεν" « αἱνισσόμενος, οἶμαι, τοὺς 5) ἀνα- 
βαίνοντας ἀπὸ τῶν ὁρατῶν ἐπὶ τὰ νοητὰ, ὅτε γράφει" 
»ὗτι 3") τὰ ἀόρατα τοῦ ϑεοῦ ἀπὸ χτίσεως κόσμου τοῖς 
ποιήμασι νοούμενα χαϑορᾶται, ἥ τε ἀΐϑιος αὐτοῦ δύ- 
v«uig zal ϑειότης" εἷς τὸ εἶναι αὐτοὺς ἀναπολογήτους. 
“Ιιότι γνόντες τὸν ϑεὸν, οὐχ ὡς ϑεὸν ἐδόξασαν, ἢ ηὐ- 
χαρίστησαν.« ! *) 

48. Τάχα δὲ χαὶ Bx τοῦ" »βλέπετε"") δὲ εἰ; τὴν 
κλῆσιν ὑμῶν, ἀδελφοὶ, ὅτι οὐ πολλοὶ σοφοὶ κατὰ σάρχα, 
οὐ πολλοὶ δυνατοὶ, οὐ zt0ÀÀol εὐγενεῖς" ἀλλὰ τὰ wee 


1) Miss. et Philoc. μωραιγομένην. Hoesch. et mm 
peocirou£yny. R 


?) Philoc. ταῦτά qot εἶναι ϑεοῦ σοι (av. | 

3) Philoc. δὲ ὧν. 

4) Cfr. Rom. I, 21. Lo 

5) Philoc. αὐτούς. Alias (v. c. in "d. Spenc) αὐ- 
τοῖς. B. 6) Philoc. x«i τοῦτο οὐχ ἀϑεεί. W 

7) Rom. 1, 19. o. M ὑῶν 32d | 

8) Philoc. τοὺς ἀπὸ τῶν ὁρατῶν ἀναβάΐνοντας ἐπὶ 
τά χτλ. 9) Cfr. Rom. I, 20. 21. te» (1 

!?) Philoc. εὐχαρέστησαν. 

11) Cfr. I Cor. 1, 20---20..|; 

!?) Deest δέ in Philoc. - 


4 €*34 
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τοῦ χύσμου ἐξελέξατο ὁ 960g, Tra!) χαταισχί 
σοφούς" ?) χαὶ 16?) ἀγενῇ 3). χαὶ τὰ ἐξουθενημι | 
λέξατο ὃ ϑεὺς,. xol τὰ μὴ ὄντα, ἵνα τὰ ὄντα χα 
ἵνα ?) μὴ καυχήσηται πᾶσα σὰρξ ner v Pone 
γήϑησάν τινες πρὸς τὸ οἴεσϑαι, ὅτι οὐδεὶς πε: 
μένος ἢ σοφὸς, ἢ φρόνιμος προσέρχεται τῷ λόγ' 
πρὸς τὸν τοιοῦτον δὲ φήσομεν, Ort οὐκ εἴρηται" 5) »οὖ- 
δεὶς σοφὸς κατὰ σάρκα'« ἀλλ᾽" »οὐ πολλοὶ σοφοὶ καὶ à 
σάρχα.« Καὶ δῆλον, ὅτι ἐν τῷ χαραχτηριστιχῷ τῶν 
χαλουμένων ἐπισκόπων, 7) διαγράφων ὁ Παῦλος ὅποῖον 
εἶναι χρὴ τὸν ἐπίσχοπον, ἔταξε χαὶ τὸν διδάσχε 
λέγων.) δεῖν αὐτὸν εἶναι δυνατὸν καὶ τοὺς ἀντ 
yore (141) ἐλέγχειν, iva τοὺς irai καὶ φρ 
γαπάτας βνιβευμιόῃη διὰ τῆς ἐν αὐτῷ σοφίας. τ 
ὥσπερ μονόγαμον 5) μᾶλλον διγάμου αἱρεῖται εἷς 2; 
σχυπὴν, καὶ ἀνεπίληπτον ἐπιλήπτου, γὼ χαὶ γηφάλεον. 
τοῦ μὴ τοιούτου, χαὶ σώφρονα τοῦ μὴ σώφρονος; att 
I Do x 
μι | 
1) Philoc. ἕνα τοὺς σοφοὺς καταισχύνῃ, E 
3) Post voc. σοφούς, in Hoeschel. et Spenc. M 
ἃ 


adduntur haec verba, quae uncinuli includunt: x« 


«gótvij τοῦ χύσμου ἐξελέξατο ὁ ϑεὸς, ἵνα αὶ 
τὰ ἰσχυρά, sed a Mss. omnibus absunt, et ideo e textu 


recidimus, quamvis in vulgatis Bibliis Ἂς ἀντι ὁ R. 

3) Philoc. in textu, edd. po ad marg. τὰ i ἀγεννῇ. 

4) Hoeschel. et Spencer. ἀγενῆ xóouov. Sed vox 
zo0uov (uncis inclusa in edd. Spenc.) ἃ Mss. «d μος. 
abest. R. 

5) Hoeschel et Spencer. in marg. ὅπως μὴ ρα 
σηται. R. 

$) Post voc. εἔρηται, Hoeschel. (itemq. Spei) 
dit: ὅτι, hoe modo: ὅτε οὐδείς zrÀ. Sed particula ὅτε 


nif ἮΝ 


s 
μ᾿ 
; 
ec 


ὦ! 


abest a Philoc. BR. — Cfr. 1 Cor. 1,26. 
7) Deest. ἐπισχόπων in Philoc. Tx $23 
5) Cfr. Tit. T, 9. 10. (*! 
9) Cfr. 1 Tim, III, 2. p (UU! 


V) Philoc, perperam: ἐπιπλήπτου. 





X SAC 


"X -—. 
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κόσμιον παρὰ τὸν κἂν") Ry ὀλίγον üxocuov:?) οὕ- 
τως ἐϑέλει τὸν προηγουμένως εἰς ἐπισκοπὴν καταστα-- 
ϑησόμενον, εἶναι) διδαχτικὸν, καὶ δυνατὸν πρὸς τὸ 
τοὺς ἀντελέγοντας 4) ἐλέγχειν: Πῶς οὖν εὐλόγως ἐγκα-- 
λεῖ 5) ὁ Κέλσος ἡμῖν, ὡς φάσχουσι" » μηδεὶς προσίτω 
πεπαιδευμένος, μηδεὶς σοφὸς, μηδεὶς φρόνιμος; « *) 
za προσίτω μὲν πεπαιδευμένος, χαὶ σοφὸς, καὶ φρόΞ 
γιμος, ὃ βουλόμενος" οὐδὲν 1) δ᾽ ἧττον προσίτω καὶ εἴ 
τις ἀμαϑὴς, καὶ ἀνόητος, χαὶ ἀπαίδευτος, καὶ νήπιος. 
Kal γὰρ τοὺς τοιούτους προσελϑόντας ἐπαγγέλλεται ϑε- 
ραπεύειν ὃ λόγος, πάντας ἀξίους χατασχευάζων τοῦ 
ϑεοῦ. 
49, «ψεῦδος δὲ καὶ τό" »μόνους ἡλιϑίους, καὶ ἀγεν-- 
vtig, zal ἀναισϑήτους, καὶ ἀνδράποδα, καὶ γύναια, καὶ 
παιδάρια πείϑειν ἐθέλειν τοὺς διδάσχοντας τὸν ϑεῖον 
λόγον.« Καὶ τούτους μὲν γὰρ χαλεῖ ὃ λόγος, ἕνα αὐ- 
τοὺς βελτιώσῃ, καλεῖ δὲ xci τοὺς πολλῷ τούτων δια-- 
φέροντας" ἐπεὶ σωτὴρ ) πάντων ἐστὶν ἀνθρώπων ὃ 
Χριστὸς, καὶ μάλιστα πιστῶν, εἴτε συνετῶν. εἴτε 3) 
ἁπλουστέρων, καὶ »ἑλασμός .5) ἔστι πρὸς τὸν πατέρα 
περὶ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν" οὐ μόνον δὲ περὶ τῶν ἡμε- 


!) Deest χἄν in Philoc. 


2) Sic Philocalia. Alias (v. c. in. edd. Spenc) ἀχό.-- 
σμιον" οὕτω ϑέλει. R. 


3) Philoc εἶναι χαὶ διδϑα;τικόν. 

4) Hoeschel. οἱ Spencer. (in textu): ἀντιλέγοντας 
ἐπιστομίζειν, sed Philoc, (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
ut in nostro textu, R 

5) Philoc. ἐγχαλεῖ ἡμῖν ὁ ὁ Κέλσος ὡς φάσχουσι. 

$) Codd. Reg. et Barleeneis: εὐμαϑής. R. 

7) Philoc. οὐδὲν δὲ ἧττον. 


$) Philoc. σωτήρ ἔστι πάντων. ᾿ἀνϑρώπων. ὁ Χρι- 
στός. — Cfr. I Timoth. IV, 10. ἐμὰ 


5) Philoc. εἴτε καὶ ἁπλουστέρων. 
|. 1?) Cfr. 1 Joann. II, 2. 
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τέρων, ἀλλὰ ") xci περὶ ὅλου τοῦ χόσμου.«.. Περι 
οὖν τὸ ϑέλειν μετὰ ταῦτα. ἀπολοχήσφαϑερνὴ 
τὰς Κέλσου λέξεις 5) οὕτως ἐχούσας " »τί᾿ 
λως χαχὸν, τὸ πεπαιδεῦσϑαι, καὶ 2áyow mir) | 
ἐπιμεμελήσϑαει, χαὶ φρόκεμεφν εἶναί τε καὶ δοκεῖν; | 
δὲ χωλύει τοῦτο πρὸς τὸ priva ϑεόν; Τί d. 
προὔργου μᾶλλον, χαὶ δὲ οὗ μᾶλλόν 5) τις ἂν ἐφ : 
σθαι δύναιτο ἀληϑείας;« Τὸ μὲν οὖν. ἀληϑῶς τ £i 

δεῦσϑαι οὐ x«xóv' ὁδὸς γὰρ Pm ἀρετήν. ἐστὶν ἡ π 
δευσις" τὸ μέντοι γε ἐν πεπαιδευμένοις ἀριϑμεῖ; 
ἐσφαλμένα δύγματα ἔχοντας, οὐδ᾽ οἱ Ἑλλήνων 9). 
qoi φήσουσι. Πάλιν y αὖ τίς οὐκ ἂν ὁμολογήσαι: 
λόγων τῶν) ἀρίστων ἐπιμεμελῆσϑαι,. ἀγαϑόν (δα 
᾿Δλλὰ τένας ἐροῦμεν τοὺς ἀρίστους λόγους, ἢ ἢ τοὺς & 
θεῖς χαὶ ἐπ᾿ ἀρετὴν παραχαλοῦντας; ᾿Αλλὰ xol τὸ φρό Ἄ 

ἄρνα εἶναι καλόν ἐστιν" οὐκέτι 5) δὲ τὸ δοκεῖν, ὅ πε εἰ 
εἶπεν ὁ Κέλσοςς. Καὶ οὐ κωλύει γε πρὸς 10 γι Ἢ ! 
ϑεὸν, ἀλλὰ zal συνεργεῖ 10 ntneidenaton] xa. ó; j 
ἀρίστων ἐπιμεμελῆσϑαι j^) καὶ φρόνιμον εἶναι. Καὶ — 





1) Philoc. ἀλλὰ χαὶ περὶ τοῦ χύσμου᾽ παντός. ru 
3) Hoeschel. et Spencerus: Περισσὸν οὖν Ws 
λημα ziÀ. Philocalia rectius: J/epg00» οὖν τὸ ϑέ- 


λειν. Ri. d 
3) Philoc. λέξεις ἐχούσας οὕτως: ( (? , 
^) Philoc. τῶν ἀρίστων ἐπιμελεῖσθαι, IQ. aie dé 


?) Philoc. (itemq. Boherell. in notis): μᾶλλόν NS 
ἄν, Alias (v. c. in edd. Spenc.) μᾶλλον, eng ἄν. R. 


/ 8) .Philocalia: Ἑλλήνων φιλόσοφοι' φήσουσι: Καὶ 
κατὰ τὸν ἡμέτερον δὲ λόγον οὐχ ἔστι" σοφία πὸ 
ἐπιστήμη" πονηρίας δὲ, Vy οὕτως ὀνομάσω, ἐπιστήμη 
ἐστὶν dv τοῖς ψευδοδοξοῦσι, χαὶ ὑπὸ σοφισμάτων ἤπα-. 
τημένοις, | zit τοῦτο ἀμαϑίαν᾽ εἴποιμι “μᾶλλον, ἢ σο-- 
φίαν, ἐν roig τοιδύτοις, Πάλιν ye ἂν τίς οὐκ. ὧν χελ. 

1) Philoc. τῶν ἀρίστων ἐπιμελεῖσϑαι.᾿ à Ὁ e. uo 

5) Philoc. οὐχ ἔτι. d 


5) Philocal. hoc loco, cír. pag. huj not, αἱ et 7, 
ἐπιμεμελῆσϑαι. i; 
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ἡμῖν μᾶλλον πρέπει τοῦτο λέγειν, ἢ Κέλσῳ" καὶ puc 
λιστα, ἐὰν ᾿Επιχούρειος ὧν M ont | 
90. "Iduuev.') δ᾽ αὐϊοῦ καὶ τὰ ἑξῆς οὕτως ἔχοντα" 
»«ÀX ὁρῶμεν δή που xal τοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς 3) ἐπεῤ-. 
ῥητότατα ἐπιδεικνυμένους καὶ ἀγείροντας, εἰς μὲν φρο-- 
νέμων ἀνδρῶν. σύλλογον οὐκ ἄν ποτε παρελθόντας, 
οὐδ᾽ ἐν τούτοις τὰ ἑαυτῶν. χατατολμήσαντὰς ἐπιδει-- 
xvótty* ἔνϑα δ' ἄν ὁρῶσι μειράχια. καὶ οἰχοτρίβων 
ὄχλον, καὶ ἀνοήτων ἀνθρώπων (142) ὅμιλον, ἐνταῦϑα 
ὠϑουμένους τε καὶ χαλλωπιζομένους.« Ὅρα δὴ καὶ 
ἐν 3) τούτοις τίνα τρόπον ἡμᾶς συχοφαντεῖ, ἐξομοιῶν 
τοῖς ἐν ταῖς ἀγοραῖς. τὰ ἐπιῤῥητότατα ἐπιδεικγυμένοις 
καὶ ἀγείρουσι. «Ποῖα δὴ ἐπιῤῥητότατα ἐπιδεικνύμεθα; ^) 


Ἢ τί τούτοις παραπλήσιον πράττομεν; οἱ καὶ 0d 5) ἀνα- 


γνωσμάτων, zc) διὰ 5) τῶν εἰς αὐτὰ διηγήσέων noo- 
τρέποντες μὲν ini?) τὴν slg τὸν ϑεὸν τῶν ὕλων εὐσέ- 
βειαν, καὶ τὰς συνϑρόνρους ") ταύτῃ ἀρετάς" ἀποτρέπον-- 
τες 5) δ' ἀπὸ τοῦ καταφρονεῖν τοῦ ϑείου, xol πάντων 
τῶν παρὰ τὸν ὀρϑὸν λόγον πραττομένων; Καὶ οἱ φι- 
λόσοφοί y ἂν εὔξαιντο ἀγείρειν τοσούτους ἀχροατὰς 
λόγων ἐπὶ τὸ καλὸν παρακαλούντων. Ὅπερ πεποιή- 
χασὶ μάλιστα τῶν Κυνιχῶν τινὲς, ϑημοσίᾳ. πρὸς τοὺς 


, 
"7 
' ὃ 


!) Philoc. Ἴδωμεν δὲ αὐτοῦ." 
2) Philoc. ἀγοραῖς τὰ ᾿ἐπιῤῥητότατα.. 
3) Philoc. ἐν τούτοις ἡμᾶς τίνα. εὐύπον συχοφαντεῖ. 
| *). Philoc. δεικνύμεϑα, | 
5) Philoc. διὰ ἀναγνωσμάτων. 
$) Sic Codd. Regius et Basileensis." Hoeschel. vero, 
Spencer. εἰ Philocalia: διὰ τῶν PE τὰ ᾿ἀναγνώσμαϊα 
διηγήσεων. B. | «ἢ iool f 
17) Deest ἐπέ in Philoc. 
8) Philoc. συγϑρόνους ταύτῃ ἀρετάς, Hoeschel. vero 
et Spencerus: συγϑρόγνους ταύτης ἀρετάς. M. 
5) Philoc. ἀποτρέπωντες δὲ ἀπὸ τοῦ. Bae 
OnicENIS OpEnA. Tow, XVIII. 21 
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παρατυγχάνοντας διαλεγόμενοι. | Ag 3)" οὖν ze τού- 
τους, μὴ συναϑροίζοντας μὲν τοὺς 3) νομιζομένους σεε-- 
“παιδεῦσϑαι, καλοῦντας ὃ δ᾽ ἀπὸ τῆς τριόδου. χαὶ συν-- 
ἄγοντας ἀχροκτὰς, φήσουσι παραπλησίους εἶναι τοῖς ἂν 
ταῖς ἀγοραῖς τὰ ἐπιῤῥητότατα ἐπιδειχνυμένοις καὶ ἀγεί- 
ρουσιν; ᾿4λλ οὔτε Κέλσος, οὔτε τις τῶν 1à*) αὐτὰ φρο- 
γούντων ἐγχαλοῦσι 5) τοῖς, κατὰ 10 φαινύμενον αὐτοῖς 
φιλάνθρωπον, κινοῦσι) λόγους χαὶ πρὸς τοὺς ἐδιώτι- 
κοὺς δήμους. " | το ἂν vr EN 

91. Εἰ δ᾽ ἐχεῖνοι οὐχ ἔγχλητοι τοῦτο πράττοντες" 
ἴδωμεν, εἰ μὴ Χριστιανοὶ μᾶλλον xci τούτων βέλτεον 
πλήϑη ἐπὶ καλοχἀγαϑίαν προχαλοῦνται. Οὐ ui» γὰρ 
ϑημοσίᾳ διαλεγόμενοι φιλόσοφοι, οὐ φιλοχρινοῦσὲ τοὺς 
ἀχούαντεις " ἀλλ᾿ ὁ βουλόμενος fornxe χαὶ ἀκούει: Χρί- 
στιανοὶ *) δὲν xarà τὸ δυνατὸν αὐτοῖς, προβασανέσαν- 
τες τῶν ἀχούειν σφῶν 5") βουλομένων τὰς ψυχὰς, xai?) 
xev ἰδίαν αὐτοῖς προεπάσαντες, ἐπὰν δοχῶσιν αὐτάρ-- 
χως οἱ ἀχροαταὶ, πρὶν εἷς τὸ χοινὸν εἰσελϑεῖν, ἐπιδε- 
ϑωχέναι πρὸς τὸ ϑέλειν καλῶς βιοῦν""5) τὸ τηνιχάδε 
; E 


!) Philoc. "49 οὖν xi. ὦ 
| κι νῦν 


?) Philoc. τοὺς μὴ νομιζομένους πέπαιδεῦσϑαι. 

3) Philoc. χαλοῦντας δὲ ἀπὸ τῆς κτλ. 

4) Philoc. (itemq. Boherell. in notis) recte: τὰ αὐτά. 
Alias (v. c. in edd. Spenc.) ταῦτα. R. τ (* 

5) Philoc. ἐγκαλέσουσι τοῖς zr. οὔ (^ 

5) Philoc. Mscr., Hoeschel. teste: zwvoDot λόγον. 

7) Cfr. de his verbis et seqq. Hasselbach. in Pro- 
grammate anno 1839, edito, cujus hic est titulus: »De 
discipulorum, qui primis Christianorum scholis erudieban- 
tur, seu de Catechumenorum , ordinibus, quot fuerint in 
vetere ecclesia et Graeca et Latina:« cui uberior éxpli- 
catio inest loci hujus, eademque doctissima, |— ^ ^. Π ΠῚ 

5) Philoc. σοφῶν βουλομένων. ^: dno À *; 

9) Deest za£ in Philoc. un Acla d (S 

!?) Philoc. βιοῦν, τατηνικαῦτα αὐτούς, Hasselbach. 
vero, Boherello jamjam duce: τοτηνιχιίδε. 5| 


! ΔΙ 
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αὐτοὺς εἰσάγουσιν», ἰδίᾳ μὲν ποιήσαντες vc yne!) τῶν 
ἄρτε ἀρχομένων, xci εἰσαγομένων 2 zu?) "οὐδέπω" τὸ 
σύμβολον τοῦ ἀποχεχαϑάρϑαι ἀγειληφύτων»" ἕτερον δὲ 
τὸ τῶν χατὰ τὸ δυνατὸν. παραστησάντων  ἑκυτῷ » "τὴν 
προαίρεσιν, οὐχ ἄλλο Tt βούὐλέσϑαι, ἢ τὰ :Χριστιανοῖς 
δοκοῦντα" παῤ οἷς εἶσί τινὲς τεταγμένοι πίρὸς τὸ φι- 
λοπεὺυστεῖν τοὺς βίους, καὶ τὰς ἀγωγὰς τῶν προσιόν - 
τῶν" ἵνα τοὺς μὲν τὰ ἐπίῤδητα πράττοντας ἀποχωλύ-: 
σωσιὲν ἥχειν ἐπὶ τὸν χοινὸν "᾿αὐτῶν3) σύλλογον" τοὺς 
δὲ μὴ τοιούτους ὅλῃ ψυχὴ ἀποδεχόμενοι, βελέέξους ὑσὴ: 
μέραι χατασχευάζωσιν. Οἵα. *) δ᾽ ἔστιν αὐτοῖς 5") ἀγωγὴ 
χαὶ περὶ ἁμαρτανόντων ," καὶ μάλιστα τῶν ἀκολαστιζι:; 
γόντων; ᾿οῦς ἀπελαύνουσι τοῦ xowoU OL9) κατὰ τὸν 
Κέλσον παραπλήσιοι τοῖς ἐν ταῖς ἀγοραῖς τὰ ἐπιῤδητό:: 
ruta ἐπιδειχνυμένοις, "Καὶ τὸ μὲν τῶν ΤΗυϑαγορείων: 
σεμγὸν “διδασχαλεῖον 7) atvotéqua τῶν ᾿ἀποστάντων, 
1265) σφῶν φιλοσόφίας κατεσχεύαζε, λογιζόμενον ve-. 
χροὺς αὐτοὺς γεγονέναι. Οὗτοι δὲ ὡς ἀπολωλόέας καὶ 
τεϑνηχότας τῷ ϑεῷ τοὺς 5) Um ἀσελγείας 9 τινὸς ἀτό-: 
που; γενιχημένους» ὡς * *) τγεχροὶς" (143) πενθοῦσι" xal 
ὡς ἐκ yvexpüy ——Á ἐὰν ἀξιόλογον" ) T 


ΙΧ 07 ; : l1 i τ 31 
' 


— nM I (—ogÀ o — Pat À o 


!) Edd. Spenc, ad rid ταγμάτων. | 0 ( 
33 Philoc.. χαὶ οὐδὲ τύ. ντὸκ «at .«:“6{ὲε8 ( 
2] Philoc. qp σύλλογον: ΟἿ et γαμεῖς (' 

4) Philoc. οἵα δέ ἐστιν. Panis vero, ft, recte 
quidem, ut videtur: ofa y ἔσκξεψε κλόνον 2olenoxb (nx 
5) Philoc. ἀγωγὴ αὐτοῖ. . it JY old ( 

9$) Philoc, οὗ, χατὰ τὰ Κέλσου. παραπλήσιοι. 
351) Sic recte omnino. Philocalia; Alias. (*- 6. ἄπ edd. 


Spenc.) male : διδασχάλιον. R. ον Υ *3 "hio : o1 
5) Philoc. τῆς σοφῶν. ψυλοσοφλν. hy οὐ ( Àj 
3) Ῥμῆοο. τοὺς ὑπὸ &otAy&lag." inx .olul4 ( 
49) Philoc; ὡσέϊ VEXQOUS. " vo) fozs Hdn] {51 


11) Philoc. ἀξιόλογον μειαβολὴν ἐνδείξωνταὶ χρόνῳ: ^ 
21 * 
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104) μεταβολὴν, χρόνῳ. πλείονι τῶν 3). zcv. ἀρχὰς, lato 
γομένων ὕστερόν ποτε. προσέενται". εἰς οὐδεμίαν ἀρχὴν. 
χαὶ «προστασίαν τῆς λεγομένης, ἐκκλησίας. τοῦ 8) ESI | 
καταλέγοντες τοὺς q9)oaviec, μεεὰϊ τὸ. προσεληλυϑέ- 
yat τῷ λόγῳ; ἐπταικένα., 0. 00S ss COSS 
» 52... Ὅρα *) δὴ μετὰ ταῦτα r0. ὑπὸ τοῦ Κάλφου,λες, 
γύμενον" »ὁρῶμέν aou χαὶ τοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς tmo. 
ῥητότατα ἐπιδειχνυμένους «καὶ ἀγείροντας " οε quj ric 
χρυς ψευδῶς" εἴπου, καὶ ἀνομοίως 'παρᾳβέβληκαι.«, 
Τούτους") δὴ, οἷς ἡμᾶς ὁ «Κέλσος ὁμοιοῖ, τοῖς. »ἐ»ν ταῖς 
ἀγοραῖς (tà ἐπιῤῥητότατα ἐπιδεικνυμένοις,. καὶ ἀγείρουσι, 
φησὶν... εἷς μὲν «φρονίμων. ἀνβρῶνο σύλλογαν οὐκ ἄν 
πότε παρελϑεῖν, 5). οὐδ᾽ 7) ἐν. τούτοις τὰ 5) ἑαυτῶν, oat. 
τατολμᾷν' ἐπιδεικνύειν" ἔνϑα δ᾽, ἄν. ὁρῶσι. eignen, 
καὶ olxorgíBtr ὄχλον, καὶ 5). ἀνθρώπων ἀνοήτων ὅμε-: 
λον". ἐνταῦϑα ὠϑουμένους. τε xci. καλλωπιζομένους.«, 
Καὶ ἐν τούτῳ. οὐδὲν ἄλλο ποιῶν, ἢ λοιδορούμενος δ) μεῖν: 
παραπλησίως ταῖς ἐν. ταῖς τριύδοις. γυναιξὶν ᾿αχοπὸν. 
ἐχούσαις. τὸ χακῶς ἀλλήλας "5} λέγειν. "Husic γὰρ, ὅση; 
δύναμις, πάντα σιράττομεν. ὑπὲρ τοῦ φρονέμων ἀνδρῶν, 
γενέσϑαι τὸν 'σύλλογον ἡμῶν" καὶ τὰ ἐν, ἡμῖν. μάλεέστα. 
χαλὰ χαὶ ϑεῖα τότε τολμῶμεν ἐν τοῖς πρὸς τὸ κοινὸν 


!) Codd. Reg. et Basil. Blddltorii R: "I »i 
?) Philoc. τῶν χαταρχὰς εἰσαγομένων.“ ^ J 
2) Desunt in. Philoc. verba: τοῦ 9&0. gere ds 
4) Désunt in Philoc. verbà: "Opt δὴ - 2g 
x«i ἀνομοίως παραβέβληται, ^ 70 0o oobrr 19 uer vbisfo 
*) Philoc. Τούτοις. ior qxen(», 90} (7 
6) Philoc. προελϑεῖν, οὐδὲ ἐν τούτοις: Πα 
ΡΤ. Edd. Spené. in. textu: ᾿οὐδὲνυτούτοϊς, "(ἃ marg. 
vero: οὐδ᾽ àv τούτοις. JA xol Ὀ Υδ : οἷροιν (. 205€ 
5) Philoc. τὰ ἑαυτῶνι χαλὰ. ὙΡΕΕΡΝ 0} 6. (Ὁ 
9?) Philoc. xal &voxsov ἀνϑῥώπων. Union! ι 
19) Libri excusi t c. edd. — in meliitiej ἀλ- 
λήλους. B... «RÀ yt συμ αὶ 
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διωλόγοις φέρειν «εἰς μέσον", 0v 1) sónonobDutr συνετῶν 
ἀχροατῶν" "ἀποκρύπτομεν δὲ xci?) παρασιωπῶμεν" τὰ 
βαϑύτερα, ἐπὰν) ἁπλουστέρους. ϑεωρῶμεν τοὺς συν-- 
ἐρχομένους ace: "δεόμεένοάξ᾽ "ee — — 
νων 'γάλανντ woo vecolhtu S viso aA rmn 
^93. { Τέγραπται yap παρὰ vidi dili dxituaisdiós 
ko ἐπιστέλλοντι, “Ἕλλησι 'μὲν,. οὐ χεχαϑαρκένοις δέ 
πω τὰ ἤϑη:") »γάλα 5) ὑμᾶς) ἐπότισα, 00?) βρῶμα: 
Οὔπω γὰρ ἐδύνασϑε' ἀλλ᾽5) οὐδὲ ἔτι νῦν δύνασθε: 


Ἔτι γὰρ σαρκιχοΐ ἐστε. Ὅπου γὰρ dv ὑμῖν ζῆλος καὶ 


ἔρις, οὐχὶ σαρκικοέ ἔστε, παὶ xarà '“ἀνϑρωπον περιπαΞ 
τεῖτε; «. Ὁ 3}. δ' αὐτὸς ἐπιστάμενος uv vive τοοφὴν εἶς 
yat τελειοτέραν. ψυχῆς; τὰ δὲ τῶν εἰσαγομένων aga 
βάλλεσϑαι ᾿'γάλαλει ᾿νηπίων;, "φησί" »κχκαὶ 19): γεγόνατε 
χορείαν ἔχοντες γάλαχτος, οὐ. στερεᾶς τροφῆς. Iàg γὰῤ 
ὁ μετέχων γάλακτος, ἄπειρος λόγου" δικαιοσύνης" vr 
πιος γάρ ἐστι. ^ Τελείων δέ ἐστιν "ἡ στερεὰ τροφὴ, τῶν 
διὰ τὴν ἕξιν. τὰ «αἰσϑητήρια yeyvureouéva. ἐχόντων 
πρὸς διάκρισιν χαλοῦ τε xc xaxoU.« "Ay oU» οὗ τού-- 
τοις ὧς “καλὼς "εἰῤημένοις ᾿πιστεύοντες, " ὑπαλάβοιεν ^) 
ἂν τὰ “καλὰ τοῦ" λόγου, εἰς “μὲν φρονίμων. ἀνδρῶν σύλΞ: 


— — À——— —— 


ὃ} Philoc. ὕτε εὐποροῦμενν" ἢ α - δα τον (' 
") Philoc. χαὶ συσπῶμεν τὰ. βαϑύτερα. οἵ ( 
Verba: ἐπὰν ἁπλουστέρους | 9d uy, licet ne- 
cessaria, in Hoeschel. et Spent. edd. desiderantur, sed 
supplentur e Philocalia. R. 
| 4) Hoeschel, ἢ in textu (cdd. Spenge, ad mar) EL R. 
"» €fr. I Cor. IIl, 2. 3. 5) Philoc. male : ἡμᾶς. 
ἦ) Edd. Spenc., gacis voc. EU appositis: Lc οὐ 
βρῶμα, 8) Philoc. AE οὐδ᾽ PELo is 
P) Philoc. Ὁ. δ᾽ «αὐτὸς. οὗτας ἐπιστάμενος. τὴ 'μέν. 
τινα τροφὴν εἶναί τελειοτέρας ψυχῆς." 50 1 πόσο ο9] 
1*) Hebr. V, 12—14..— vem inlqeigoqui devel 
": Philoc. ὑπολαμβάνοιεν. pihelar EY ΜῊ ( »Ma- 
lim in Passivo: ὑπολαβεῖεν, ut ad Christianos referatur.« 







326 HH sr ONSENS 5:705 1 


λόγον. οὐκ ἄν ποτὲ λεχϑήσεσϑαι;.}} "Evde δὶ ἂν ὁρῶσε, 
MEL QOO y: καὶ. MM EA ὕχλον, καὶ 3) ἀνϑρώπων: ἀνοήΞ 
των ὕμιλον, ἐνταῦϑα τὰ θεῖα καὶ. σεμνὰ φέρειν. εἴς és . 
σον, x«i. παρὰ “τοῖς τοιούτοις 5) περὲ αὐτῶν ird» ἐγκαλλω- 
πίζεσϑαι; ᾿Δλλὰ σαφὲς τῷ ἐξετάζοντι ὅλον τὸ βούλημες 
τῶν, ἡμεκέρων γραμμάτων, dre. ἀπεχϑάμενρξ 8) ὁμοίως, 
τοῖς ἰδιωτικοῖς δήμοις, ὁ «Κέλσος πρὸς 10. (144) Ioui 
στιανῶν (γἕνος “τὰ uiris ἀνεξετίσεως κατα ψευδόμες 
voc?) pé wi ibo (* Aib, τ᾿οθονενοΣ οὐ συ 
Ὁμολογοῦμεν") δὲ πάντας ἐϑέλειν παιδεῦσαι 

τῷ τοῦ. .9«05, κἂν. μὴ βούληται Κέλσος; «λόγῳ. ὥστε. καὶ 
μειρακέοις μεταδιδόναι τῆς ἁρμοζούσης αὐτοῖς προτρο- 
πῆς, καὶ οἰχότριψιν ὑποδεικνύναι, πῶς ἐλεύϑερον &va- 
λαβόντες φρόνημα, ἐξευγενισϑεῖεν vmi τοῦ. λόγους “ὍΣ 
δὲ παρ᾽ ἡμῖν γερεσβάϑφυτες τὸν Χριστιανισμὸν. ἑχανῶς. 
φασιν ὀφοιλέκαι 7) εἶναι “λλησι καὶ. βαρβᾶροις,» δοφοῖς 
xci. ἀνοήτοις". (οὐ γὰρ ἀρνοῦνται τὸ χαὶ ἀνοήτων δεῖν 
τὰς. ψυχὰς ϑεραπεύειν ") ἵν᾽. ὅση δύναμις. ἀποτιϑέμεξ. 
γοι τὴν &yvouty ἐπὶ τὸ συνετώτερον σπεύδωσιν, x00 
οὐτες καὶ Σολομῶντος λέγοντος" »οὐ5) δὲ ἀφρονὲς ἔν-- 
ϑέσϑε χαρδίαν" « χαί" »ὅς5) ἐστιν ὑμῶν. ἀφρονέστα-: 


----.- 


!) Boherellus: »Malim: λέξεσϑαι.« 001013 0 
?) Philoc. ze ἀνοήτων ἀνθρώπων: ee (' 
^ 3) Philoc. τοιούτοις παρ᾽ αὐτῶν», vw» cedro v. (* 
"' 4) Pliloe: &rej9&vóusvos. ^ E ML 


5) Sic Philocalia. Alias vero qus το Sp enc): 
ὦ ψευδόμενος. R. — Bolerellus: irn lgeidom: 
xe ψευδομένως «΄ | 


6) Hoeschel. et Spencerus : ὉὍμολογόῦμεν "δὲ, πάν- 
τες ϑέλειν παιδεύεσθαι x1À., non male, modo pro πᾶν--: 
Ttg legatur, ut in Cod. Basileensi : πάντας. Nol τα textu 
lectionem Philocal. sequimur, R. —. Jam .Boberellus in 
Erratis typographicis: πάντας. LH e 


εν, 7) Cfr. Rom. I, 14. 5) ES Vii * 
2) Cfr. Prov. 1X, $5. :. e 7156 ai «nil 
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τος, !) ἐχκλινάτω πρὸς μέ" « ἐνδεέσι3) δὲ φρενῶν z«-. 
ραχελεύεται λέγουσᾳ ἡὶ σοφία " »κἔλθετε,5) φάγετε τὸν 
ἐμὸν ἄρτον, xol πίετε οἶνον, ὃν 3) ἐχέρασα ὑμῖν. ᾿4πο- 
λείπετε5) ἀφροσύνην, ἵνα ζήσητε, καὶ κατορϑώσατε 5) 
σύνεσιν ἐν γνώσει. « ^ Elo?) δ᾽ ἂν καὶ ταῦτα, διὰ 
τὰ ἐγκείμενα, πρὸς τὸν Κέλσου λόγον" ἄρα οἱ φιλο- 
σοφοῦντες οὐ Pi gre 8) μειράχια ἐπὶ τὴν ἀκρύα-- 
σιν; Καὶ τοὺς ἀπὸ κχαχίστου βίου νέους οὐ παρακα- 
λοῦσιν ἐπὶ τὰ βελτίονα; Τί δὲ τοὺς οἰχότριβας οὐ ᾿βού- 
λονται φιλοσοφεῖν; Ἢ καὶ ἡμεῖς μέλλομεν ἐγχαλεῖν 
φιλοσόφοις οἰχότριβας ἐπ᾿ ἀρετὴν πρατρεψαμένοις, IHv- 


οϑαγόρᾳ μὲν τὸν Ζάμολξιν, Ζήνωνι δὲ τὸν Περσαῖον, 


x«l χϑὲς xal πρώην τοῖς προτρεψαμένοις ᾿Επέχτητον 
ἐπὶ τὸ φιλοσοφεῖν; Ἢ ὑμῖν uiv,?) ὦ Ἕλληνες, ἔξεστι 
μειράχια καὶ οἰχότριβας, καὶ ἀνοήτους ἀνθρώπους Eni 
φιλοσοφίαν χαλεῖν" ἡμεῖς δὲ τοῦτο ποιοῦντες, οὐ qu- 
λανϑρώπως αὐτὸ πράττομεν" τῇ ἀπὸ τοῦ λόγου Ἰατρικῇ 
πᾶσαν λογικὴν φύσιν ϑέῤαπενσαι βουλόμενοι, καὶ oi- 
χειῶσαι τῷ ϑημιουργήσαντι πάντα 96g; !*) "Hoxe uiv 


') Hoeschel. (itemq. Spenc.) in textu: ἀφρονέστε-- 
pos. Bh. | 

3) Hoeschel. (itemq. Spencer., uncis verbis: χαὶ τοῖς, 
appositis): χαὶ τοῖς ἐνδεέσι δὲ φρενῶν παρακχελεύο-: 
μαι. ἢ... ' ᾿ / 

3) Cfr. Prov. IX, 15. — Edd. Spenc. ad marg. ἔλ- 
j«rz. .— *) Philoc. ὃν χεχέραχα. ὑμῖν. | 

5) Philoc. male: ἀπολίπετε. | | 

6) Philoc. χατορϑώσατε ἐν γνώσει σύνεσιν. 
7) Philoc. Εἴποιμεν δ᾽ ἂν χαὶ ταῦτα χτλ. " 

5) Philoc.. προχαλοῦνται. Hoeschel. εἰ Spencerus: 
προεχαλοῦντο. 9) Deest μέν in Philoc. 

!?) Hactenus .Philoc., in, qua haec i insuper Joss: 
Ὅμοιον δὲ ποιεῖ ἐν τῷ φάσχειν, μηδένα φρόνιμον πεί- 
ϑεσϑαι τῷ λόγῳ, περισπώμενος͵ ὑπὸ. τοῦ πλήϑους τῶν 
προσερχομένων αὐτῷ, τῷ φάσκοντι διὰ τὸ πλῆϑος τῶν 





3,5 OnicENIS 
οὖν re ταῦτά πρὸς τὰς Kfloev λοιδορέας μᾶλλον ἢ 
σατηγορίας; 5. 52s 


B 
"»EZt1 
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ζατὰ τοὺς γόμους ἀγομένων ἰδιωτῶν, ὅτι qoo 
οἰδεὶς, φέρε εἰπεῖν, Σόλωνι, ἢ Δυχούργῳ πείϑεται, ἢ, 
Ζαλεύχῳ, ἤ τινι τῶν λοιπῶν" zal μάλιστα ἐὰν φρόνε- 
μον λαμβάνῃ τὸν xaT ἀρετὴν ποιόν. Ὡς γὰρ ἐπὶ τὸυ- 
των, χατὰ τὸ φαγὲν αὐτοῖς χρήσιμον, of γομοϑέται πε-- 
ποιήζασι τὸ τοιαύτῃ διαγωγὴ περιβαλεῖν αὐτοὺς χαὶ 
γόμοις" οὕτω νομοθετῶν ἐν τῷ Ἰησοῦ ὃ ϑεὸς τοῖς παν- 
ταχοῦ ἀνϑρώποις" x«l τοὺς μὴ φρονίμους ἄγει ὡς 
οἷόν τέ ἔστιν ἄγεσθαι τοὺς τοιούτους ἐπὶ τὸ βέλτιον. 
Ὅπερ χαὶ ὁ Παῦλος εἰδὼς εἶπε" »τὰ μωρὰ τοῦ χόσμου 
ἐξελέξατο ὁ θεὸς, ἵνα χαταισχύνῃ τοὺς σοφούς" « (ἱ Οοε. 
V, 27.) σοφοὺς κοινότερον λέγων πάντας τοὺς δοχοῦν-- 
τὰς προβεβηχέναι μὲν ἐν μαϑήμασιν, ἀποπεπτωχότας 
δὲ εἰς τὴν ἄϑεον πολυϑεότητα " ἐπεὶ »φάσχοντες εἶναι 
σοφοὶ ἐμωράνϑησαν, καὶ ἤλλαξαν τὴν δόξαν τοῦ ἀφϑάρ- 
10» ϑεοῦ ἐν ὁμοιώματι. εἰχόγος φϑαρτοῦ ἀνθρώπου, 
καὶ πετεινῶν, ul τετραπόδων, xci ἑρπετῶν « (Rom. I, 
22. 23.) ᾿Εγχαλεῖ δὲ τῷ διδάσχοντε xci ὡς ἀνοήτους 
ζητοῦντι, Πρὸς ὃν εἴποιμεν ἄν" τένας λέγεις τοὺς ἀνοή- 
τους; Kar& γὰρ τὸ ἀχριβὲς, πᾶς φαῦλος ἀνόητός ἔστεν. 
El τοίνυν λέγεις ἀνοήτους τοὺς φαύλους" ἄρα σὺ 'προς-- 
ἄγων φιλοσοφίᾳ, φαύλους ζητεῖς προσάγειν, ἢ ἀστεέ-- 
ους; .1λλ᾿ οὐχ οἷόν τε ἀστείους " ἤδη γὰρ πεφιλοσοφή-- 
χασι" φαύλους ἄρα. ἘΠ δὲ φαύλους ἀνοήτους, ζητεῖς" 
πολλοὺς προσάγειν τοιούτους φιλοσοφίᾳ" καὶ σὺ ἄρα 
τοὺς ἀνοήτους ζητεῖς. "Eyo δὲ, χἂν τοὺς οὕτως ἀνοήτους 
λεγομένους ζητῶ, ὅμοιόν τι ποιῶ, ὡς εἶ χαὶ φιλάνθρωπος 
Ἰατρὺς ἐπιζητεῖ τοὺς κάμνοντας, ἵνα αὐτοῖς προσαγάγῃ 
τὰ βοηϑήματι, χαὶ δώσῃ αὐτούς. E? δ᾽ ἀνοήτους λέ- 
γεις τοὺς μὴ ἐντρεχεῖς, ἀλλὰ τερατωδεστέρους τῶν ἂγ-- 


ϑρώπων, ὑποχρινοῦμαί σοι, ὅτι xoi τούτους μὲν χατὰ — 


τὸ δυνατὸν βελτιοῦν πειρῶμαι. Οὐ μὴν ἐκ τῶν τοι-- 
ούτων συστῆσαι βούλομαι Χριστιανῶν ἄϑοοισμα" ζη-- 
τῶ γὰρ μᾶλλον τοὺς ἐντρεχεστέρους καὶ Ofvifoove, ὡς 
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55. Ἐπεὶ δ' ἐνηδόμενος τῷ τῶν xaÜ' ἡμῶν Àor- 
δοριῶν λόγῳ προσέϑηχε καὶ ἕτερα" φέρε, xal ταῦττε 
ἐχϑέμενοι, ἴδωμεν πότερον Χριστιανοὶ ἀσχημονοῦσιν, 
ἢ Κέλσος ἐπὶ τοῖς λεγομένοις, ὅς φησιν " »δρῶμεν δὴ") 
xai κατὰ τὰς ἰδίας olzí«c ἐριουργοὺς, καὶ σχυτοτόμους, 
χἀὶ χναφεῖς, καὶ τοὺς ἀπαιδευτοτάτους ᾽) τε καὶ ἀγροι- 
χοτάτους, ἐναντίον μὲν τῶν πρεσβυτέρων καὶ φρονι- 
μιωτέρων δεσποτῶν οὐδὲν φϑέγγεσϑαι τολμῶντας" ἐπει-- 
δὰν δὲ τῶν παίδων ἰδίᾳ λάβωνται, καὶ γυναίων τινῶν 
σὺν αὐτοῖς ἀνοήτων, ϑαυμάσι ἅττα διεξιόντας, ὡς οὐ 
χοὴ προσέχειν τῷ πατρὶ, καὶ τοῖς διδασκάλοις, σφίσε 
δὲ πείϑεσθαι" x«l τοὺς μέν γὲ ληρεῖν καὶ ἀποπλήχτους 
εἶναι, καὶ μηδὲν τῷ ὄντι καλὸν μήτε ἰδέναι, μήτε δύ- 
νασϑαι ποιεῖν; ὕϑλοις ᾿“κεγοῖς5) προχατειλημμένους " 
σφᾶς δὲ μόνους ὅπως Oti ζὴν ἐπίστασϑαι" καὶ ἂν αὐ- 
τοῖς οἱ παῖδες πείϑωνται, μαχαρίους αὐτοὺς ἔσεσϑαι; 
χαὶ τὸν olxov: ἀποφαίνειν 53) εὐδαίμονα" καὶ ἅμα (145) 
λέγοντες, ἐὰν ἴϑωσέ τινα παριόντα τῶν παιδείας διδα- 
σχάλων καὶ φρονιμωτέρων ἢ καὶ αὐτὸν 10v πατέρα; οἱ 
μὲν εὐλαβέστεροι αὐτῶν διέερεσαν "ἦν οἱ τδ' ταμώτεροι 





δυναμένους παραχολουΐῆσαι τῇ ἀσφαλείᾳ τῶν αἰνιγμά- 
των, καὶ τῶν μετ᾽ ἐπιχρύψεως εἰρημένων ἐν vou καὶ 
προιρήταις καὶ εὐαγγελίοις" ὧν ὡς οὐδὲν ἀξιόλογον 
ἐχόντων καταπεφρόνηχας, οὐ βασανίσας τὸν ἐν αὐτοῖς 
νοῦν" μηδ᾽ εἰσελϑεῖν πειραϑεὶς εἷς τὸ βούλημα τῶν 
γῤαψάντων. — Cfr. Philoc. ed. 'Tarimt pag. 206 — 208. 
coll, contra Celsum ed. Spenc. pag. 155. et 156. 

1) Edd. Spenc. in textu: δέ, ad marg. vero: δή. 

2) Sic Mss. (itemq. edd. Spenc. ad marg.), alias vcro 
(v. c. in textu edd. Spenc.) ἀπαιδεύτους. B. ; 

3) Cod. Basil. (itemq. Boherell. in notis): «voc. 
Alias (v. c. in edd, Spenc.) minus bene; xaivoic. B... 

4) Boherellus : »Malim:; dtoq avtire« 

5) Ita Codd. Vaticani, Regius, et Anglicanus primus, 
; nj: : . P 
sicque libri impressi. (e. c. edd; Spence.) 1n margine, cet 
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τοὺς παῖδας ἀφηνιάζειν ἐπαίρουσι, τοιαῦτα. ψιϑυρέζον-- 
τες, ὡς παρόντος μὲν τοῦ πατρὸς xc τῶν «διδασκάλων, 
οὐδὲν αὐτοὶ ἐϑελήσουσιν,") οὐδὲ δυνήσονται τοῖς σεαετέ, 
σὶν ἑρμηνεύειν ἀγαθὸν, ἐχτρέπεσϑαι γὰρ τὴν ἐκείνων, 
ἀβελτηρίαν xal σχαιότητα, πάντη διεφϑαρμένων y. ze 
πόῤῥω χακίας ἠκόντων, καὶ σφᾶς κολαζόντων. JE? δὲ 
ϑέλοιεν, χρῆναι αὐτοὺς ἀφεμένους τοῦ πατρύς τε xe 
τῶν διδασκάλων, ἰέναι σὺν τοῖς γυναίοις, xci τοῖς συμ-- 
παίζουσε παιδαρίοις, εἰς. τὴν γυναικωνῖτιν, ἢ τὸ σκυ- 
τεῖον, ἢ τὸ χναφεῖον, ἵνα τὸ τέλειον edet? καὶ ταῦτες 
λέγοντες πείϑουσιν.« ?) ὁ» Bw* 
96. xGóe δὴ zal ἐν τούτοις τίνα τρόπον διασύρων 
τοὺς παρ ἡμῖν διδάσχοντας τὸν λόγον, καὶ ἐπὶ τὸν 
τῶν ὕλων δημιουργὸν παντὶ τρόπῳ τὴν ψυχὴν ἀναβε-: 
βάζειν πειρωμένους, παριστάντας δὲ xol ὡς χρὴ μὲν 
τῶν αἰσϑητῶν καὶ προσκαίρων καὶ βλεπομένων πάντων: 
χατἀφρονεῖν, πάντα δὲ πράττειν ὑπὲρ τοῦ τυχεῖν τῆς 
τοῦ ϑεοῦ κοινωνίας, καὶ τῆς τῶν νοητῶν καὶ ἀοράτων 
ϑεωρίας, καὶ μαχαρίας μετὰ ϑεοῦ καὶ τῶν οἰκείων τοῦ 
ϑεοῦ διεξαγωγῆς,3) παραβάλλει αὐτοὺς νχατὰ τὰς oi- 
κίας ἐριουργοῖς) καὶ τοῖς σχυτοτόμοις, χαὶ τοῖς xva- 
φεῦσι, καὶ τοῖς ἀγροιχοτάτοις τῶν ἀνϑρώπων, ἐπὶ τὰ 
φαῦλα προχαλουμένοις παῖδας χομιδῆ νηπίους, xal γύ- 
γναιαν. ἵν᾿ ἀποστῶσι μὲν πατρὸς καὶ διϑασχάλων, ἀδε 
τοῖς δὲ ἕπωνται.« Τίνος γὰρ πατρὸς σωφρονοῦντος, ἢ 
τίνων διδασχάλων σεμγότερα διδασχόντων, ἀφιστῶμεν 
τοὺς παῖδας, χαὶ τὰ γύναια, παραστησάτω ὃ j Κέλσος, 
xci ἀντιπαραβαλέτω ἐπὶ τῶν προσιόντων τῷ λόγῳ ἡμῶν 


* 
{1 
A! 





est genuina lectio. Hoeschel. et Spencer. in textus διέ- 
pe R "ἢ 

1) Guieto videtur scribendum: lobis Efe 
nibil mutari velim. R. 

3) Mss. πείϑωσιν.  Hoeschel. et Spencerus: atí- 
9ovotr. WR. iof) ^u 4 

3) Boherellus: »Melius forte: διαγωγῆς ^ 7s 
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παίδων, c. γυναίων, πότερα.) τίνας ὧν ἤκουον βελ- 
i£ova?) 10v ἡμετέρων, χαὶ τένα τρόπον. καλὼν τινῶν 
καὶ σεμνῶν μαϑημάτων. ἀφισιάντες παῖδας καὶ γύναια 
ἐπὶ -τὰ χείρονα προχαλούμεϑα. .4λ}λ᾽. οὐχ ἕξει nega- 
στῆσαι TO. τοιοῦτο xc ἡμῶν". ποὐνάντίον γὰρ) τὰ 
μὲ» γύναια ἀκολασίας χαὶ  διαστροιρῆςγ) τῆς ἀπὸ τῶν 
συνόντων, ἀφίσταμεν, καὶ πάσης ϑεατρομανίᾳς, καὶ 
ὀρχηστρομαψγίας, xai δεισιδαιμονίας.) τοὺς δὲ παῖδας 
ἄρτι ἡβῶντας, zal σφριγῶντας. ταῖς περὶ τὰ ἀφροδίσια 
ὀρέξεσι, -σωιςρρονέζομεν". παρατιϑέντες οὐ μόνον τὸ ἐν 
τοῖς. ἁμαρτανομένοις αἰσχρὸν, ἀλλὰ χαὶ ἐν «οἷς ἔσται 
δεὰ τὰ τοιαῦτα ἡ τῶν. φαύλων ψυχὴν καὶ. οἵας τίσει δ ί-- 
xag, καὶ ὡς κολασϑήσεται. 

97. Τίνας δὲ Φιδασκάλρως λέγομεν ληρεῖν. xci 
ἀποπλήχτους εἶναι, ὑπὲρ. ὧν. ὁ Κέλσος ἵσταταιγ ὡς δι-- 
δασχόντων τὰ χρείττονα; El μὴ ἄρα καλοὺς οἴεται δι-- 
δασχάλους γυναίων. χαὶ μὴ ληροῦντας, τοὺς ἐπὶ δεισι-- 
δαιμονίαν. καὶ τὰς ἀχολάστους ϑέας προχαλουμένους" 
ἔτε δὲ καὶ μὴ. ἀποπλήχτους εἶναι. τοὺς ἄγοντας καὶ «ές- 
ροντας τοὺς νέους ἐπὶ πώνταν ὅσα ἔσμεν ἀτάκτως, ὑπ᾽ 
αὐτῶν πολλαχὸῦ γιγνόμενα. Ἡμεῖς μὲν. οὖν χαὶ τοὺς 
ἀπὸ (146) φιλοσόφων. δογμάτων, ὅση δύναμις, προ-. 
χαλούμεϑα ἐπὶ τὴν χαϑ' ἡμᾷς ϑεοσέβειαν, τὸ ἐξαίρετον 
zal τὸ εἰλιχρινὲς αὐτῆς παριστάντες. ᾿Επεὶ. δὲ δὲ ὧν 
ἔλεγεν ὁ Κέλσος παρέστησε, τοῦτο. »μὲν ἡμᾶς μὴ. ποι- 
εἶν, μύνους δὲ τοὺς ἀνοήτους χαλεῖν" « εἴποιμεν ἂν 
πρὸς αὐτόν" εἰ μὲν ἐνεκάλεις ἡμῖν ὡς ἀφιστῶσι ᾽) φιλο- 


1) Lego cum Boherello: πότερα τίνα χτλ.. Bipteto 
autem. scribendum videbatur: πότερα τίγας ἀφιστῶμεν 
τῶν ἡμετέρων, ὧν ἥἤχουον. M. 

3) Hoeschel. et Spenc. in Pani dd? ᾿βελτίόνων" R. 

3) Edd. Spenc. ad marg. μὲν yàg τὰ γύναια. ᾿ 

3) Libri impressi (v. c. edd. Spence.) male: δυσει-- | 
δαιμονίας. R. 


5) Codd. Reg. et Basil, ἀφισεῶσι. — Libri antca editi 
(v. e. edd. Spenc.) ἀφιστῶσι, R. 
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σοφίας τοὺς ἤϑη προκαϊειλημμένους ἐν αὐτῇ" ἀλήϑειειν 
μὲν οὐχ ἂν ἔφασκες; πιϑανότητα d y: εἶχέ σού ὃ Χό- 
γος. Νυνὶ δὲ λέγων; ἡμᾶς »ἀφιστῷν διδασχάλων τοὺς 
προσιόντας e Ain « παράστησον τοὺς" διδασχάλους 
ἄλλους παρὰ τοὺς φιλοσοφίας 1) διδασκάλους" ἢ τοὺῦξ 
χατά τι τῶν χρησίμων πεποιημένους. "AXI οὐδὲν ἕξεε 
τοιοῦτον δειχνύναι. αχαρίους δὲ ἔσεσθαι ἐπάγγελϑ 
λόμεϑα μετὰ παῤῥησίας, zal οὐ κρύβδην, robe ζῶντεις 
χατὰ τὸν τοῦ ϑεοῦ λόγον, x«i πάντα εἰς ἐκεῖνον dtpo- 
ρῶντας, 3) x«l ὡς ἐπὶ ϑεοῦ ϑεατοῦ πᾶν ὅ; τέ noT ^ οὖν 
ἐπετελοῦντας. ἄρ᾽ οὖν ταῦτα ἐριουργῶν, xol Gxvto- 
TORY, xal χναφέων, καὶ ἀπαιδευτοτάτων ἀγροίχων 3} 
ἐστὶ μαϑήματα; ᾿Δλλὰ τοῦτο δεικνύναι οὐ δυνήσεται. τ 
58. νΟἱ δὲ παρὰ τῷ Κέλσῳ παραπλήσιοι τοῖς ἐν 
ταῖς olxíetg ἐριουργοῖς, ὅμοιοι δὲ xe τοῖς Oxvroróuorg 
xal χναφεῦσι, xci ἀπαιδευτοτάτοις 4) ἀγροίχοις, παρόν" 
τος μὲν πατρὸς καὶ διδασκάλων, οὐδὲ, (φησὶ, λέγειν 
ἐθελήσουσιν, 5) οὐδὲ δυνήσονται τοῖς παισὶν ἑρμηνεύ-: 
ay VPNGD? « Καὶ πρὸς τοῦτο δ᾽ ἐροῦμεν, ποίόυ φὴξ, 
ὦ οὗτος, πατρὸς, χαί ποίου δϑιδασχάλου; EP μὲν τοῦ 
ἀρετὴν ἀποδεχομένου, καὶ χαχέαν ἀποστρειφομέῤου, χαξ 
ἀσπαζομένου τὰ χρείττονικ' ἄχουε, ὅτι χαὶ μάλα Qag- 
δοῦντες, ὡς εὐδοκχι μοῦντες πἀρὰ τῷ τοιούτῳ χριτῇ, ἐροῦξ 
pev τοῖς παισὶ τὰ ἡμέτερα. Ei 9 ἐνώπιον πατρὸς δία 
βεβλημένου 1) πρὸς ἀρετὴν χεὶ χαλοχἀγαϑίαν, σἰωπῶ- 
: ᾿ ' NM ) ,UUR 0. 02403 
!) Libri excusi (v. c. edd. Spenc.) in margine: qi 
λοσοφίᾳ. R. 
2) Scribendum videtur Guieto: ἀναιρέρονταξ. Bi 
3) Forte legendum: zai ἀγροίχων. BR... ς΄ k Aim 
dene legendum: . ἀπαιδευτοτάτοις, Acl: φχροί- 
χοις. 

5) Vocem: λέγειν, Εεϊξοάμαι censet. Boherellus, et 
certc abest supra nui, 54. ἡρῇ 
6) Guieto scribendum x ἐκϑλήσουσιν. R. 

7) Hoeschel, et Spencer. in margine : διαβεβοημένου, ᾿ς 
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μεν, xol τῶν τὰ ἐναντία τῷ ὑγιεῖ λόγῳ διδασκόντων, 
τοῦτο. μηδ᾽ ἡμῖν ἐγκάλει" οὐ γὰρ εὐλόγως ἐγκαλεῖς. 
Καὶ σὺ γοῦν τὰ φιλοσοφίας Ὀργια: τοῖς νέοις xc. υἱοῖς, 
πατέρων ἀργὸν πρᾶγμα. καὶ ἀνωφελὲς νομιζόντων, qu- 
λοσοφίαν παραδιδοὺς τοῖς παιδὶν, οὐκ ἐπὶ τῶν φαύ- 
λων πατέρων ἐρεῖς" ἀλλὰ βουλόμενος χωρίζεσϑαι τοὺς 
προτραπέντας ἐπὶ φιλοσοφίαν υἱοὺς τῶν μοχϑηρῶν πα- 
τέρων, ἐπιτηρήσεις καιροὺς, ἕνα καϑίκωνται οἱ φιλοσο- 
φίας λόγοι τῶν γέων. Καὶ περὶ τῶν διδασχάλων. δὲ 
τὰ αὐτὰ φήσομεν. Εὶ μὲν γὰρ ἀποτρέπομεν διδασχά- 
λων διδασκόντων τὰ ἄσεμνα τῆς κωμῳδίας, καὶ τοὺς 
ἀχολάστους τῶν ἰάμβων, καὶ ὅσα ἄλλα, ἃ μήτε τὸν 
λέγοντα “ἐπιστρέφει, μήτε. τοὺς ἀκούοντας ὠφελεῖ, καὶ 
μὴ εἰδότας φιλοσόφως ἀχούειν ποιημάτων. καὶ ἐἐπιλέ- 
γειν ἑχάστοις τὰ συντείνοντα εἰς ὠφέλειαν τῶν νέων" 
τοῦτο ποιοῦντες; οὐκ αἰσχυνόμεθα ὁμολογεῖν «τὸ πρατ- 
τόμενον. El δὲ παραστήσεις “μοι. διδασκάλους πρὸς 
φιλοσοφίαν προπαιδεύοντας καὶ ἐν φιλοσοφίᾳ γυμνά- 
ζοντας" οὐχ}) ἀποτρέψω μὲν. ἀπὸ τούτων τοὺς νέους, 
πειράσομαι 3) δὲ προγυμνασαμένόυς αὐτοὺς ὡς ἐν ἐγκυ-- 
κλίοις (147). μαϑήμασι χαὶ τοῖς φιλοσοφουμένοις ἀνα-- 
βιβάφαι ἐπὶ τὸ σεμνὸν χαὶ ὑψηλὸν τῆς λεληϑυίας. τοὺς 
πολλοὺς, Χριστιανῶν μεγαλοφωγίας, περὶ τῶν μεγί- 
στων καὶ ἀναγκαιοτάτων διαλαμβανόντων.5) καὶ ἀπο-- 
δειχνύντων καὶ παριστάντων αὐτὰ πεφιλοσοφῆσϑαι 
παρὰ τοῖς τοῦ ϑεοῦ προφήταις. καὶ τοῖς τοῦ ἀρ 
ἀποστόλοις. : 

99. Εἶπα μετὰ ταῦτα αἰσϑόμενος ἑαυτοῦ. ὁ Kàü- 
cog πιχρότερον ἡμῖν " λοιδορησαμένου, ὥσπερεν ἀπολο-: 


| 
δ. 19 ] 


3} Alias éd. c. in edd, Spenc) male τ᾽ οὐχ * ἀπουρές 
Mese Rh. bir uy 

.3) Boherell. aiequidl jure :. n pe πειράσομεν.ς « 

.3) Boherellus: »Legendum videtur: 'διαλεμβάνοντεος 
χαὶ ἀποδεικνύντες, χαὶ παριστάνγτες. (ὦ bb 





334 0 HT SC TORIGENIS! 717702 


γούμενος, τοιαῦτά qumoiv* »ὕτι δὲ οὐδὲν πιχρότερον 
ἐπαιτιῶμαι, ἢ ἐφ᾽ ὅσον ἡ ἀλήϑεια βιάζεται" τεχμεαθέξ. 
σϑὼ x«l !) τούσδε τις. Οἱ μὲν γὰρ εἴς τὰς ἄλλας τελε-- 
τὰς χαλοῦντες, τπιροχηρύττουσι τάδε" ὅστις χεῖρας xaOw— — 
ρὸς, καὶ φωνὴν συνετός" χαὶ αὖϑις ἕτεροι" ὅστις ἁγνὸς 
ἀπὸ παντὸς uógove,?) καὶ Org ἡ ψυχὴ οὐδὲν σύνοιδε 
χαχὸν, χαὶ ὕτῳ εὖ xci διχαίως βεβίωται. Καὶ ταῦτα 
προχηρύττουσιν οἱ χαϑάρσια ὡμαρτημάτων ὑπισχνοῦΞ 
μενόι. Ὑπαχούσωμεν δὲ τίνεις ποτὲ οὗτοι καλοῦσιν" 
ὅστις, (qaoiv,?) ἁμαρτωλὺς, ὅστις ἀσύνετος, ὅστις “νήΞ 
2106, καὶ ὡς ἁπλῶς εἰπεῖν, ὅστις χκχοδαίμων" τοῦτον — 
4 βασιλεία τοῦ ϑεοῦ δέξεται. .Τὸν ἁμαρτωλὸν ἄρα, οὗ 
τοῦτον λέγετε "τὸν ἄδικον, e κλέπτην, κιὼ τοιχῶρύξ. 
χὸν, καὶ qeouezéa χαὶ ἱερόσυλον, καὶ τυμβωρύχονξ 
Τίνας ἄν ἄλλους mooxnosrtoy ληστὰς *) ἐχάλεσε; « Kul 
πρὸς ταῦτα δέ φαμεν, ὅτε οὐ. ταὐτόν ἐστι νοσοῦντας") 
τὴν ψυχὴν ἐπὶ ϑεραπείαν aktiv, χαὶ ὑγιαίνοντας ἐπὶ 
τὴν τῶν ϑειοτέρων γγῶσιν xay ἐπιστήμην. Καὶ ἡμεῖς 
Ji?) ἀμφότερα ταῦτα γιγνώσχοντες;, xár ἀρχὰς μὲν 
πϑοχαλούμενοι ἐπὶ τὸ ᾿ϑεραπευϑῆναι τοὺς ἀνθρώπους; 
προτρέπομεν τοὺς ἁμαρτωλοὺς ἥχειν ἐπὶ τοὺς διδάσκονξ 
τας λόγους μὴ ἁμαρτάνειν, καὶ τοὺς ἀσυνέτους ἐπὶ 
τὸὺς ἐμποιοῦντας σύνεσιν, χαὶ τοὺς νηπίους εἰς τὸ 
en ehm — ἐπὶ τὸν P xal τοὺς ἁπλῶς 


τ αν 





, v n'* 
i Boherello écibsades: videtur: χαὶ ὦ 
Gag autem: x«l τοῖὶςδέ τις. Rh. * I 
Ps Hoeschel. in | textu (itemq. edd. i 'ad müarg.) 
uíoovc, M. iaYonxit 200 
3) Edd. Spence. et Ruaei in textu: qat. Jam Bo- 
herell. vero : (ved q«gíy.« — Ruaeus: — vi- 
detur: φασέν« |... jou) (! 
*) Legendum videtur: λησεύς. R. AE Μο. Mor 
*) Codd. hegius et Basileensis: γοσοῦντας τὴν ψυ- 
χήν»... Hoeschel.: vero et. Spenéerus; γοσοῦντα τὴν ψυχήν. 
5) Edd. Spenc. ad marginem: δ᾽ ἀμφότερα ταῦτας 
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κακοϑαίμονας ἐπὶ εὐδαιμονίαν, ἢ, (ὅπερ χυριώτερόν 
ἔστιν εἰπεῖν͵} inV μαχαριότητα: ᾿ Ἐπὰν δ᾽ of προχό- 
πτογτὲς τῶν προτραπέντων πιαριιστήσωσι τὸ πεχαϑάρ- 
θαι ὑπὸ τοῦ λόγου, c, ὅση δύναμις, βέλτιον βεβίω:. 
κέναι" τὸ) τηνιχάδε χαλοῦμεν αὐτοὺς ἐπὶ τὰς παρ᾽ 
ἡμῖν τελετάς. Σοφίαν 3) yQo λαλοῦμεν ἐν τοῖς τὲ- 
λείοις.« ὃ | GL 

"60. Καὶ διδάσχοντες" » ὅτι 5) εἰς xaxóttzvov ψυξ 
χὴν οὐχ εἰσελεύσεται σοφία, οὐδὲ κατοιχήσει. dv σώ- 
uet χατάχρεῳ ἁμαρτίας" « φαμέν" ὅστις χεῖρας 'χαϑα- 
ῥὸς, καὶ διὰ τοῦτ' ἐπαίρων 4) χεῖρας ὁσίας TQ ϑεῷ, 
xal παρὰ τὸ διῃρμένα καὶ οὐράνια ἐπιτελεῖν; δύναται 5) 
λέγειν" — τῶν χειρῶν uov ϑυσία ἑσπερίνή" « 
jaro πρὸς ἡμᾶς" χαί ὅστις φωνὴν συνετὸς, τῷ μελὲξ 
τῶν *) τὸν v— xvotov ἡμέρας καὶ νυχτός" xal τῷ 
διὰ 5) τὴν ἕξιν τὰ αἰσϑητήρια yeyvureunma ἐσγηχέναι 
πρὸς διάχρισιν χαλοῦ tt χαὶ χαχοῦ" μὴ ὀκχνείτω npog- 
ἱέναι στερειῖς ᾿λογιχαῖς τροῦ αἷς 5) xci ἀρμοζούσαις 
ἀϑληταῖς εὐσεβείας καὶ πάσης ἀρετῆς. “Ἐπεὶ δὲ καὶ ἣ 
χάρις τοῦ ϑεοῦ ἔστι μετὰ πάντων (148) τῶν ἐν ἀφϑαρ- 
σίᾳ ἀγαπώντων  10y ^ διδάσλαλον τῶν τῆς ἀϑανασίας 
μαϑημάτων" ὕστις ἁγνὸς οὐ μόνον “ὡπὸ παντὸς ub 
g0vo, '?) ἀλλὰ χαὶ 'τῶν PLertóvov εἶναι νομιζομένων 
ἁμαρτημάτων, Judo» μυείσϑω τὰ μόνοις ἁγίοις xc 

!) Boherellus: »Lege, ut ΗΝ num. 5t, conjunctim: 
TOTQVE XQ E. « 

?) Cfr. 1 m li, 6. 3) "i": Θυϊοιμὶ Ι, 4. 

4) Cfr. I Tim. H, &. ..᾿. 

5) Boherellus: »Malim:; ré inv 

*) Cfr. Psalm. CXLI, 2. (CXL.) 

1) Cír. Psalm. Ι, 2. 5) Cfr. Hebr. V, 14. 

9) Hoeschel. in. textu (itemq. edd. Spenc. ad marg.) 
male: τροχιϊεῖς. "oet. 

 ) Hoeschel, in textu (itemq. edd. Spenc. ad marg ) 
μίσους. ἈΞ. UI d μη} ) ( 
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χαϑαροῖς εὐλόγως παραδιδόμενα μυστήρια τῆς κατὰ 
᾿Ιησοῦν ϑεοσεβείας:. Ὁ μὲν οὖν Κέλσου μύστης φησέν "ἢ 
»ὅτῳ οὐδὲν ἡ ψυχὴ σύνοιδε χαχὸν, zx£ro.«. Ὁ δὲ κατὰ 


LU 


τὸν ᾿Ιησοῦν μυσταγωγῶν τῷ ϑεῷ, τοῖς κεχαϑαρμένοις — 


τὴν ψυχὴν ἐρεῖ" ὅτῳ πολλῷ χρόνῳ ἡ ψυχὴ, οὐδὲν σύν-- 
. οἶδὲ χαχόν" καὶ μάλισεᾳ ἀφ οὗ προσελήληϑαῃ τῇ τοῦ 
λόγου ϑεραπείᾳ, οὗτος χαὶ τῶν xcv ἰδίαν λελαλημέΞ 
γων ὑπὸ τοῦ ᾿Ιησοῦ τοῖς γνησίοις μαϑηταῖς ἀχουέτω. 
Οὐχοῦν καὶ ἐν οἷς ἀκτιπαρακίϑησι τὰ τῶν Debbie d 
ἐν") Ἕλλησι roig διδάσχουσι τὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ, οὐκ. οἶδε 
διαφορὰν καλουμένων ἐπὶ μὲν. ϑεραπείαν, φαύλων, ἐπὶ 
δὲ τὰ μυστικώτερᾳ τῶν ἤδη ταϑαρωχάτων. | "uum Ν 
01. Οὐχ ἐπὶ μυστήρια οὖν xoà χοινωνίαν. σοφίας ?) 
ἐν μυστηρίῳ ἀποχεχρυμμένης, ἣν προώρισεν. ó. ϑεὸς 
πρὸ τῶν αἰώνων εἰς δόξαν τῶν δικαίων ἑαυτοῦ χα- 
λοῦμεν τὸν ἄδικον, χαὶ κλέπτην, καὶ τοιχωρύχον», καὶ 
qeguasén, xa ἐερόσυλονι, καὶ τυμβωρύχον, καὶ ὅσους 
ἄν ἄλλους δεινοποιῶν ὁ ἈΚέλσος ὀνομάσαι" ἀλλ᾽ ἐπὶ 
ϑεραπείαη. Ἔστι γὰρ ἐν τ ἢ τοῦ λόγου ϑειότητι ἄλλα 
μὲν τὰ ἀνραπρυκορᾷ τῶν χαχῶς ἐχόντων βοηϑήματα, 
περὶ ὧν εἶπεν ὃ λόγος τό" » οὐ) χρείαν ἔχουσιν οἱ 
ἰσχύοντες. Mn ἀλλ οἱ καχῶς ἔχοντες" « ἄλλα. δὲ πὰ 
τοῖς χαϑαροῖς ψυχὴν καὶ σῶμα παραδειχγύντα » ἀπο- 
κάλυψιν..) μυστηρίου, χρόνοις αἰωνίοις σεσιγημένου, 
φαγνερωθέντος δὲ νῦν διά τε γραφῶν προφητιχῶν,« 
x«l »τῆς 5") ἐπιφανείας τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χρι-- 
GroU,« ἑχάστῳ τῶν τελείων ἐπιφαινομένης καὶ «ωτι-- 
ζούσης εἷς ἀψευδῆ γνῶσιν τῶν πραγμάτων τὸ ἡγεμο-- 
γικόν. ᾿Επεὶ δὲ δεινοποιῶν τὰ χαϑ' ἡμῶν ἐγλλήματα, 
ἐπιφέρει οἷς ὠνόμασεν ἀνθρώποις μιαρωτάτοις τό" »τί- 


———— 





1) In edd. Spenc. uncis inclusum. legitur: ἂν. 

2) Cfr. I Cor. II, 7. 3) Matth. IX, 12. 

*) Rom. XVI, 25. 

5) Cfr. II Tim. I, 10. | 
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veg ἄλλους προχηρύττων᾽ λῃστὴς T) ἐχάλεδε; ἐκ Καὶ πρὸς 


τοῦτο φήσομεν, ὅτι λῃστὴς μὲν τοὺς τοιούτους Μαλεῖ, 
χρώμενος αὐτῶν τῇ πονηρίᾳ κατ ἀνθρώπων δὺς φὸο- 
νεύειν καὶ συλᾷν βούλονται. ) Χριστιανὸς δὲ; x&v 
καλὴ ᾿οὃς ὁ λῃστὴς καλεῖ, διάφορον κλῆσιν αὐτοὺς χὰ- 
A&* ἕν᾽ «αὐτῶν χαταδήσῃ τὰ τραύματα τῷ λόγῳ, xci 
ἐπιχέῃ τῇ φλεγμαινούσῃ ἐν xaxoig ψυχῇ τὰ ἀπὸ τοῦ 
λόγου φάρμαχει, ἀνάλογον οἴνῳ, xoci ἐλαίῳ, xoi μα- 
λάγματι, χαὶ τοῖς λοιποῖς ΔῈΝ Ἰατρὶκῆς Ψυχῆς") Bon- 
ϑήμασιν. ὔ 

62. Εἶτα vie τὰ "προτρόπῆς Evexu εἰρη- 
μένα χαὶ γεγραμμένα τῆς πρὸς τοὺς χαχῶς βεβ᾽ωϑότας, 
καὶ καλοῦντα αὐτοὺς ἐπὶ ustüvoitv καὶ iere τῆς 
ψυχῆς αὐτῶν" φὴσὶν ἡμᾶς" λέγειν", τοῖς » δια ρτωλὸϊς 
πεπέμῳϑαι τὸν 66y.« Ὅμοιον δὲ χαὶ τοῦτο nore, ὡς 
εἶ" ἐνεχάλει τισὶ, λέγοὺσι διὰ τοὺς χαχκῶς δὶάγογτιὶς dy 
1j πόλει πεπέμφϑαι ὑπὸ MI aecó qoia td (149) “βα- 
σιλέως τὸν ἰατρόν: ᾿Επέμφϑη δὺν ϑεὸς λόγος," χαϑὸ 
μὲν ἰατρὸς, τοῖς ἁμαρτωλοῖς" καϑὸ δὲ διδάσχαλος Φεων 
μυστηρίων, τοῖς 10» χαϑαροῖς, καὶ μηκέτι dueorüvoy- 
σιν. Ὁ δὲ Κέλσος ταῦτα μὴ δυνηϑεὶς διακρῖναι" (οὐ 
γὰρ ἠβουλήϑη φιλομαϑῆσαϊ"} φησί" »t( δὲ, τοῖς ἀνὰ. 
μαρτήτοις οὐκ ἐπέμφϑη; TC χαχόν ἔστι τὸ μὴ ἡμάῤ- 
τηχέναι; « Καὶ ud τοῦτο δέ φαμεν, ὅτι, εἰ μὲν ἄνά-- 
μαρτήτους λέγει τοὺς μημϑέτε: ἁμαρτάνοντας, ἐπέμφϑη 
χαὶ τούτοις ὁ σωτὴρ ἡμῶν ᾿Ιησους, ἀλλ᾽ οὐχ ατρός. 
Ei δὲ ἀναμαρτήτοις τοῖς μηδὲ πώποτε ἡμαρτηχόσιν" — 
οὐ γὰρ διεστείλατο ἐν τῇ ἑαυτοῦ λέξει...-- ἐῤοῦμεν, 
ὅτε ἀδύνατον εἶναι οὕτως". ἄνϑρωπον ἀνιμμάρτητον. 


!) Hoeschel. et Spencerus: λῃστὰς ἐχάλεσε; Καὶ 
πρὸς τοῦτο φήσομεν, ὕτι λῃστάς xiÀ. Sed Cod. Basil. 
(itemq. Boherell. in notis) ut in nostro textu, B. 

?) Malim cum Boherello: βούλεται. R. 


3) ἢ, in notis: » Omnino: scribendum: τέχγης, vel: 
ὕλης, vel quid simile.« 
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Τοῦτο δέ φαμεν, ὑπεξαιρουμένου τοῦ χατὰ τὸν Ἰησοῦν 
voovufvov ἀνθρώπου, üg!) "ἁμαρτίαν οὐχ ἐποίησε.« 
Kgxoeys, δή φῆσιν ὁ Κέλσος περὶ ἡμῶν, ὡς δὴ φα- 
σχόντων, ὅτι »τὸν μὲν ἄδικον, ἐὰν αὑτὸν ὑπὸ μοχϑη-- 
ρίας τρπερ ῴσῃ ; δέξεται ὁ ϑεός" τὸν. δὲ δίχαιον, ἐὰν 
μετ ἀρετῆς ἀπ᾿ ἀρχῆς ἄνω πρὸς αὐτὸν βλέπῃ, τοῦτον 
οὐ δέξεται.« ᾿Αδύνατον χάρ ΦΑΡΕΣ εἶναι ἄνϑρωπον 
μετ. ἀρετῆς ἀπ᾿ ἀρχῆς πρὸς τὸν ϑεὸν ἄνω. βλέπειν. 
Κακχίαν 3) γὰρ ὑφέφεᾳσϑαι ἀναγχαῖον πρῶτον ὃν àv- 
ϑρώποις. Καϑὸ χαὶ ὁ Παῦλος λέγει" »ἐλϑούσης ὃ) δὲ 
τῆς ἐντολῆς, ἡ |!) ἁμαρτία ἀνέζησεν, ἐγὼ δὲ ἀπέϑανον.« 
᾿Αλλὰ, πρὶ: οὐ διδάσκομεν περὶ τοῦ ἀδίχου, ὅτε αὕταρ- 
χες αὐτῷ τὸ διὰ τὴν μοχϑηρίαν ἑαυτὸν ταπεινοῦν. πρὸς 
τὸ δεχϑῆναι ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ" ἀλλ᾽, ἐὰν μὲν. ἐπὶ snae. 
προτέροις ἑαυτοῦ. καταγνοὺς, πορεύηται. ταπεινὸς. n 
ἀκείνοις, χαὶ χεχοσμημένος ἐπὶ τοῖς teneo τοῦτον 
πιαραϑδέξεται ὁ $ed, lass. Lens 3 TNI 
,,,,98.. Εἶπα μὴ νοῶν, 8) πῶς εἴρηται τό". rnás?) ὁ 
ὑψῶν ἑαυτὸν temer ϑήψετας; « μηδὲ χᾶν ἀπὸ τοῦ Hie- | 
τωγος διδαχϑεὶς, ὅτε. »0ü χαλὸς x«l ἀγαϑὸς πρρεμεξας 
ταπεινὸς χαὶ κεχρρμημένορ, « μὴ εἰδὼς δὲ καὶ, ὥς φα- 
μεν" "ταπεινώϑητε 5) οὖν ὑπὸ τὴν χραταιὰν χεῖρα τοῦ 
ϑεοῦ, ἵνα ὑμᾷς ὑψώσῃ ἐν καιρῷ" « φησὶν, ὅτι. »ἄνϑρω-- 
ποι μὲν ὀρϑῶς δίχης προϊστάμενοι τοὺς ἐπὶ. τοῖς ἀδι- : 


— ali 


7) I Petr. II, 22. à nt (dnx 


3). Cfr. Origenianorum lib. 1I. quaest. 1}, num. ees 
m. Rom. VIL, 9. AINT un 5o 

Sic omnes Mss. (item. edd. Spence, ad marg) 

lia el. autem et Spencer. in textu: 5 ἁμαρτία ἀπ έ- 
ϑανεν, ἐγὼ δὲ ἀνέζησα. B. 


7^ 8) Edd. Spence. in textu : iv τοῖς x1À., ad, marg. 
"vero: ἐπὶ τοῖς xiÀ. i 


9) Edd. Spenc., uncis voc, τό appositis : γρῶν τὸ 
πῶς εἴρηται 10. 


(77) Cfr. Matth. XXII, 12: 75) I Petr, V, ὁ. 
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χήμασιν ὀλοφυρομένους ἀποπαύουσι ᾿ τῶν οἱχτρογοῶν, 
ἕνα μὴ πρὸς ἔλεον μᾶλλον, ἢ πρὸς ἀλήϑειαν διχασϑῶ- 
σιν. Ὁ ϑεὸς δ᾽ ἄρα οὐ πρὸς ἀλήϑειαν, ἀλλὰ πρὸς χο- 
λαχείαν διχάζειικ Ποία γὰρ κολακεία, χαὶ ποῖος Àó- 
γος οἷκτρογοῶν κατὰ τὰς ϑείας γιγνόμενος γραφὰς, 
ἐπὰν ὁ ἁμαρτάνων λέγῃ ἐν ταῖς: πρὸς ϑεὸν εὐχαῖς" 
»τὴν 1) ἁμαρτίαν μου ἐγνώρισα, καὶ τὴν ἀνομίαν 'μου 
οὐκ ἐχάλυψα. Εἶπα" ἐξαγορεύσω xar ἐμοῦ τὴν ἀνὸ- 
μέαν μου τῷ πυρίῳ,« xal τὰ ἑξῆς; ᾿Αλλὰ 3) δύναται 
παραστῆσαι, ὅτε οὐκ ἔστιν ἐπιστρεπτιχὸν τὸ τοιοῦτον 
τῶν ἁμαρτανόντων, ὑπὸ τὸν ϑεὸν ἑαυτοὺς ταπεινούν-- 
των ἐν ταῖς εὐχαῖς; Καὶ συγχεχυμένος δ᾽ ἀπὸ τῆς ἐπὶ 
τὸ κατηγορεῖν (150) ὁρμῆς, ἑαυτῷ ἐναντία λέγει" ὅπου 
μὲν ἐμφαίνων εἰδέναι ἀναμάρτητον ἄνϑρωπον, καὶ δί- 
xet0y, per ἀρετῆς ἀπ᾿ ἀρχῆς πρὸς) αὐτὸν ἄνω βλέ. 
ποντα" ὅπου δ᾽ ἀποδεχόμενος τὸ λεγόμενον ὑφ᾽ ἡμῶν, 
ὅτε »τίς 4) ἄνϑρωπος τελέως ϑίχαιος; ἢ τές ἀναμάρτη-- 
r0c;« Ὡς ἀποδεχόμενος γὰρ αὐτὸ, φησί" »τοῦτο μὲν 
ἐπιειχῶς ἀληϑὲς,, ὅτι πέφυχέ nog τὸ ἀνϑρώπινον qi- 
λον ἁμαρτάνειν.« Εἶτα ὡς μὴ πάντων καλουμένων 
ὑπὸ τοῦ λόγου, φησίν" »Εχρὴν οὖν ἁπλῶς πάντας κα-. 
λεῖν, εἴ γε πάντες ἁμαρτάνουσι.κ« Καὶ ἐν τοῖς ἀνω.-. 
τέρω δὲ παρεδείχνυμεν τὸν Ιησοῦν εἰρηχέναε *. »δεῦτε 5) 
πάντες οἱ χοπιῶντες καὶ πεφορτισμένοι" χἀγὼ ἀνα- 
παύσω ὑμᾶς«« Πάντες οὖν ἄνθρωποι, διὰ τὴν τῆς 
ἁμαρτίας δ) φύσιν κοπιῶντες καὶ πεφορτισμένοι, κα- 
λοῦνται ἐπὶ τὴν παρὰ τῷ λόγω τοῦ ϑεοῦ ἀνάπαυσιν" 
»ἐξαπέστειλε γὰρ ὁ ϑεὸς τὸν λόγον αὐτοῦ, καὶ ἰά-- 


!) Cfr. Psalm. XXXI, 5. (ΧΧΧΙ) ἢ 
.3) Gelenius legebat: *442' οὐ δύναται. R. 
3) Gelenius videtur legisse: πρὸς οὐρανόν. R. 
4) Cfr. Job. XV, 14. 5) Matth. XI, 28. 
5) Cfr. contra Cels, lib. IV. num. 40. 
7) Cír. Psalm. CVII, 20. (CVL) 
99 * 
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σατο αὐτοὺς, καὶ ἐῤῥύσατο αὐτοὺς ἐκ τῶν διαφϑορῶν e 


αὐτῶν.« | NEM. 
64. Ἐπεὶ δέ φησι xol τό" »τίς οὖν αὕτη ποτὲ ἡ 
τῶν ἁμαρτωλῶν προνέμησιο; δ xal ὕμοια τούτοις ἔπι- 
φέρει" ἀποκχρινούμεϑα, ὅτι χαϑάπαξ μὲν ἁμαρτωλὸς oi j 
προτιμᾶται TOU μὴ ἁμαρτωλοῦ" ἔστι δ᾽ ὅτε ἁμαρτωλὸς 
συναισϑόμενος τῆς ἰδίας ἁμαρτίας, χαὶ διὰ τοῦτο πρὸς 
τὸ μετανοεῖν πορευόμενος, ἐπὶ τοῖς ἡμαρτημένοϊς ται 
πεινὸς, προτιμᾶται τοῦ ἔλαττον μὲν νομιζομένου slve 
ἁμαρτωλοῦ, οὐκ οἱομένου δ᾽ αὐτὸν ἁμαρτωλὸν, ἀλλ᾽ 
ἐπαιρομένου ἐπέ τισιν, οἷς δοκεῖ συνειδέναι) ἑξαυτῷ 
χρείττοσι, xcl πεφυσιωμένου ἐπ᾿ αὐτοῖς. Καὶ τοῦτο 
δηλοῖ τοῖς — εὐγνωμόνως ἐντυγχάνειν τοῖς 
εὐαγγελίοις ἡ περὶ τοῦ εἰπόντος τελώνου παραβολή | 
»ἐλάσϑητί 3) μοι τῷ ἁμαρτωλῷ *« χαὶ περὶ τοῦ καυχη-- 
σαμένου μετά τινος μοχϑηροῦ oljucezog «ΡῬαρισαίου, 
χαὶ φήσαντος" »εὐχαριστῶ 3) σοι, ὅτε οὐχ tlul ὡς of 
λοιποὶ τῶν ἀνθρώπων, ἅρπαγες, ἄδιχοι, μοιχοὶ, ἢ χαὶ 
ὡς οὗτος ὁ τελώνης.« ᾿Επιφέρει γὰρ ὁ Ἰησοῦς τῷ περὲ 
ἀμφοτέρων λόγῳ τό" »χατέβη 3) οὗτος εἷς τὸν οἶχον 
αὑτοῦ δεδικαιωμένος, παρ᾽ 5) ἐχεῖνον" ὅτι πᾶς Ó ὑψῶν 
ἑμυτὸν ταπεινωθήσεται" χαὶ 5) πᾶς ὁ ταπεινῶν ἑαυτὸν 
ὑψωϑθήσεται.κ Οὐ βλασφημοῦμεν οὖν τὸν ϑεὸν, οὐδὲ 
χαταψευδόμεϑα, διδάσχοντες πάνϑ' ὁντινοῦν συναι- 
σϑέσϑαι τῆς ἀνθρωπίνης βραχύτητος, ὡς πρὸς τὴν τοῦ 


!) Hoeschel, εἰ. Spencer. in textu: συνιέναι, sed 
omnes Mss. (itemq. edd, Spence. ad marg ) Meer ; 4 

?) Luc. XVIII, 13. 3) Cfr. Luc. XVII, 11. 

4) Cfr. Luc. XVHI, 14. — Edd. Spenc. et; e 
^ αὐτοῦ. 


Spencer. in textu : 5 ἐχεῖνος. Mss. (itemq. edd. 
Pe. ad marg.) παρ᾽ ἐχεῖνον. R. 

5) Omnes Mss. (itemq. edd. Spenc. ad mar .) xai 
πᾶς ὁ ταπεινῶν. Libri excusi (v. c. edd. Spenc. in tex- 
tu): ὁ δὲ ταπεινῶν.  R. 
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ϑεοῦ μεγαλειότητα" καὶ ἀεὶ αἰτεῖν ἐπ᾽ ἐκείνου τὸ iv- 
δέον τῇ ") φύσει ἡμῶν, τοῦ μόνου ἀναπληροῦν τὰ ἐλ- 
λιπῆ ἡμῖν δυναμένου. ᾿ 

θ5. Οἴεται δ ὅτι 3) τοιαῦτα εἷς προτροπὴν τῶν 
ἁμαρτανόντων φαμὲν, ὡς μηϑένα ἄνδρα τῷ ὄντε χρη- 
στὸν καὶ δίχαιον προσάγεσϑαι δυνάμενοι" καὶ ὅτι διὰ 
τοῦτο toig ἀνοσιωτάτοις καὶ ἐξωλεστάτοις τὰς πύλας 
ἀνοίγομεν. Ἡμεῖς δὲ, εἴ τις κατανοήσαν ἡμῶν εὐγνω-- 
μόνως τὸ ἄϑροισμα, πλείονας ἔχομεν παραστῆσαι τοὺς 
οὐκ ἀπὸ χαλεποῦ πάνυ βίου ἤπερ τοὺς ἀπὸ ἐξωλεστά-- 
των ἁμαρτημάτων ἐπιστρέψαντας. Καὶ γὰρ πεφύκχα- 
σιν οἱ (151) τὰ χρεέττονα ἑαυτοῖς συνεγνωκύτες, εὐχό- 
μενοι ἀληϑῆ εἶναι τὰ χηρυσσόμενα περὶ τῆς ὑπὸ ϑεοῦ 
τοῖς χρείττοσιν ἀμοιβῆς, ἑτοιμότερον συγκατατέϑεσϑαι 
τοῖς λεγομένοις, παρὰ τοὺς πάνυ μοχϑηρῶς βεβιωχό-- 
τας; ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ συνειδότος κωλυομένους παραϑδέξα-- 
σϑαι, ὕτι κολασϑήσονται ὑπὸ τοῦ ἐπὶ πᾶσι δικαστοῦ 
χολάσει, ἥτις πρέποι ἂν τῷ τὰ τοσαῦτα ἡμαρτηκότι" 
χαὶ οὐ παρὰ τὸν ὀρϑὸν λόγον προσάγοιτο 3") ὑπὸ τοῦ 
ἐπὶ πᾶσι δικαστοῦ. Ἔσϑ' ὅτε δὲ xdv πάνυ ἐξώλεις 
παραδέξασϑαι βούλωνται τὸν λόγον τὸν περὶ κολάσεως, 
διὰ τὴν ἐπὶ τῇ μετανοίᾳ ἐλπίδα ἐπιμόνως 4) βεβαμμέ- 
γοι, κωλύονται ἀπὸ τῆς πρὸς τὸ ἁμαρτάνειν συνηϑείας, 





!) Hoeschel. et Spencer. in textu: τῆς φύσεως, sed 
Codd. Regius, Dasileensis et duo Anglicani (itemq. edd. 
Spenc. ad marg.) τῇ φύσει. B. 

3) Edd. Spencer. in textu: ὅτε εἰς προτροπὴν τοι-- 
αὕτα τῶν κιλ., ad marg. vero: ὅτι τοιαῦτα εἰς προτρο-- 
πὴν τῶν κτλ. : 

3) Codd. Reg. et Basil. (itemq. Boherell. in notis) 
bene omnino: προσάγοιτο.  Hoeschel, et Spencer male: 
προσάγει. B. | 

*) A Codd. Regio et Basil. abest: ἐπιμόνως βεβαμ-- 
μένοι, quod et abesse potest sine sensus dispendio. 
Mey c βεβαμμένοι scribendum videtur: χεχαμμέ- 
vot. R. 
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ὠσπερεὶ δευσοποιηϑέντες ἀπὸ τῆς χαχέας, καὶ gu 
δυνάμενοι ἀπ᾿ αὐτῆς ἀποσιῆναι. εἰνερῶρ,ἔμα! y 
ϑεστηχότα χαὶ τὸν χατὰ τὸν ὀρϑὸν λόγον ; 
δὲ χαὶ ὁ Κέλσος ἐννοήσας, οὐχ oid ὅπως. λέγει bh 
ἑξῆς τοιαῦτα" »Καὶ μὴν παντί. που δῆλον, ὅ 
ἁμαρτάνειν πεφυκότος τε χαὶ εἰϑισμένους»γ ὁ 
οὐδὲ χολάζων πάντη μεταβάλοιγ μήτε γε, data 
γὰρ ἀμεῖψαι τελέως, παγχάλεπον. Ol δ᾽ ἀναμάρτητοι, 
βελτίους κοινωνοὶ fíov.« 65 bs di 
66. Καὶ ἐν τούτοις δ᾽ ὁ Κέλσος, πάνυ uot ἐσφάλ- 
jet δοκεῖ, μὴ διδοὺς τοῖς ἁμαρτάνειν. DL 
τοῦτο πιράττειν εἰϑισμένοις, τὴν παντελῆ μεταβῤ 
ὕστις οὐδ᾽ ἀπὸ χολάσεων αὐτοὺς οἴεται À 
Σαφῶς γὰρ φαένεται, ὅτε πάντες μὲν ἄνϑρωποι πρὸς 
τὸ ἁμαρτάνειν πεφύχαμεν,.) ἔγιοι δὲ οὐ μόνον πε- 
φύχασιν, ἀλλὰ xai εἰϑισμένοι εἰσὶν ἁμαρτάνειν", ἀλλ᾽ 
οὐ τιάντες. ἄνϑρωποι ἀπαράδεκτοί εἶσι τῆς παντελοῦς | 
μεταβολῆς. Εἰσὶ γὰρ καὶ χατὰ πᾶσαν φιλοσοφέας αἵ-- 
θέσιν, καὶ κατὰ τὸν ϑεῖον λόγον, οἱ τοσοῦτον μεταβε- 
βληκέναι ἱστορούμενοι, ὥστε αὐτοὺς ἐγκεῖσϑαι παρά- 
δειγμα τοῦ ἀρίστου βίου. Καὶ φέρουσί τινες ἡρώων 
μὲν, τὸν “Ἡρακλέα καὶ τὸν Ὀδυσσέα" τῶν δ᾽ ὕστερον, 
τὸν Σωχράτην" τῶν δὲ χϑὲς χαὶ σερώην γεγονότων τὸν 
Μουσώνιον. Οὐ μόνον οὖν xa ἡμᾶς ἐψώσεαρ,, δ᾽ 
Κέλσος, εἰπών" »παντί zov δῆλον εἶναι, τοὺς Suaeá- 
γειν πειρυχύτας x«i εἰϑισμένους, ὑπ’ οὐδενὸς. &y οὐδὲ 
κολαζομένους πάντη ἀχϑῆγαι πρὸς τὴν εἰς τὸ βέλτιον 
μεταβολήν" « ἀλλὰ καὶ χατὰ τοὺς γενναῤὼς φιλοσοφή-- 
— xci μὴ ἀπογνόντας τὴν τῆς ἀρετῆς DRM 
εἶναι δυνατὸν τοῖς ἀνθρώποις. ᾿4λλ᾽, εἰ χαὶ μὴ μετὰ 
ἀχριβείας ὅπερ ἐβούλετο παρέστησεν, οὐδὲν ἧττον &U- 
γνωμόνως αὐτοῦ ἀκούοντες, καὶ οὕτως αὐτὸν ἐλέγξο- 
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!) Cfr. contra Cels. lib. IV. num. 40. i " E 


——— Pa Ὁὕὅ., 


MELLE o dum 


CONTRA CrtsUuM Lis. 1Π. 343 


μεν. οὐχ ὑγιῶς λέγοντα. 1) Εἶπε μὲν γάρ" νεδὺς πὲὸ 
φυχότας ᾿ἀμιείρτάνειν καὶ εἰϑισμένους οὐδεὶς ἂν οὐδὲ 
κολάζων: πάντη μεταβάλοι"« καὶ τὸ ἐξαχουόμενον ἀπὸ 
τῆς λέξεως, ὡς δυνατὸν ἡμῖν, ἀνετρέψαμεν. » x0 
67. Εἰχὸς δ᾽ αὐτὸν τοιοῦτον βούλεσθαι δηλοῦν; 

ὅτι τοὺς πρὸς τὰ τοιάδε ἁμαρτήματα, xal γινόμενα 
ὑπὸ τῶν ἐξωλεστάτων; οὐ μόνον πεφυχότας, ἀλλὰ καὶ 
εἰϑισμέγους, οὐδεὶς ἂν οὐδὲ κολάζων πάντη (152) utra- 
βάλοι. Καὶ τοῦτο δὲ ψεῦδος ἀπὸ τῆς περέ τινῶν φι- 
λοσοφησάντων ἱστορίας ἀποδείχνυται. Τίς yàp. ἀν- 
ϑρώπων οὐκ ἂν ἐν τοῖς ἐξωλεστάτοις τάσσοι τὸν ὅπως 
ποτὲ ὑπομείναντα εἶξαι δϑεσπότη, ἐπὶ τέγους ᾿ αὐτὸν 
ἱστάντι, ἵνα πάντα τὸν ϑέλοντα αὐτὸν καταισχύνειν 
παραδέξηται; 3) Τοιαῦτα 5) δὲ περὶ τοῦ ᾿«Ῥαέδωνος 
ἱστορεῖται. Τίς δὲ τὸν μετὰ αὐλητρέδος καὶ κωμαστῶν 
τῶν συνασωτευσαμένων εἰσβαλόντα elg τὴν τοῦ Otuyo- 
τάτου Ξενοχράτους διατριβὴν, ἵν᾽ ἐνυβρίσῃ ἄνδρε, ὃν 
xal οὗ ἑταῖροι ἐθαύμαζον, οὐ φήσει πάντων μιαρώτα- 
τον εἶναι ἀνθρώπων; AM! ὅμως ἴσχυσε "λόγος καὶ τού- 
τους ineo ποιῆσαι ἐπὶ τοσοῦτον διαβεβηκέναι, ἐν 
φιλοσοφίᾳ; ὥστε τὸν μὲν ὑπὸ Πλάτωνος κριϑῆναι ἄξιον 
τοῦ τὸν περὶ τῆς ἀϑανασίας διεξοδεῦσαι Σωκράτους 
λόγον; καὶ τὴν ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ εὐτονίαν αὐτοῦ 'πα- 
ραστῆσαὶ; οὐ φροντίσαντος τοῦ ᾿κωνείου,. ἀλλ ἀδεῶς 
καὶ μετὰ πάσης γαλήνης τῆς ἐν τῇ ψυχῇ. “διεξοδεύσαν-- 
rog τοσαῦτα καὶ τηλιχαῦτα; οἷς μόγις πάρακχολουϑεῖν; 
x«i οἱ πάνυ χαϑεστηκότες, καὶ ὑπὸ μηϑεμιᾶς ἐνοχλού- 





1) Hoeschel. et..Spencer in textu: iccróme sed Mss. 
(itemq. édd. Spenc. ad /marg:) λέγοντα. R. ema 

2) Hoeschel. et Spence. (in textu): pA 
Sed omes Miss. (itemq.' edd. Spene. ad'miarg) παρα- 
δέξηται. B. 

. 8) Vide Laertium in JPhaedonis | yita, et εἰ Oritenem 
lib. 1. contra Cels, num. 61. | “τ ni Mos 
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μενοι, περιστάσεως, δύνανται" τὸν") δὲ Πολέμωνα , E. 
ἀσώτου. ,yevónsvoy Gwipeovécteror, διαδέξασϑαι τὴν 
TOU. διαβοήτου nc σεμνότητε Ξενοχράτους διατριβήν» 
Οὐχ ἄρα ἀληϑεύει Κέλσος λέγων, τοὺς »πεφυχότας ἁἅμαρ-- 
τάνειν. zc yasten οὐδεὶς ἄν οὐδὲ χολάζων πάντη 
μεταβάλοι.« . τ τον m 

.θ8,. ᾿1λλὰ τὴν ida τάξιν, χαὶ αύνϑεσιν xal «φρά-- 
σιν 16V ἐπὸ φιλοσοφίας λόγων τοιαῦτα εἰς τοὺς προ-- 
εἰρημένους πεποιηζέναι; καὶ ἄλλως 3) χαχῶς βεβιωχότεις» 
οὐ πάνυ τι ϑαυμαστόν. Ἐπὰν δὲ οὕς φησιν sirva 
ἰδιωτιχοὺς λόγους ὁ Κέλσος χατανοήσωμεν, ὡσπερεὲ 
xal ἐπῳδὰς, δυνάμεως ztnÀnowuérovg, «i τοὺς λό- 
γους ϑεωρῶμεν, ἀϑρόως προτρέποντας πλήϑη ink τὸν 
ἐξ ἀχολάστων εἰς τὸν εὐσταϑέστατον βίον, καὶ τὸν ἐξ 
ἀδέκων. εἰς τὸν χρηστότερον, καὶ τὸν ἐχ δειλῶν ἢ ἀνάν- 
ὅρων εὶς τὸν ἐπὶ τοσοῦτον εὔτονον, ὡς καὶ ϑανάτου 
διὰ τὴν φανεῖσαν ἐν αὐτοῖς. εὐσέβειαν χαταφρονεῖν" 
πῶς οὐχὶ διχαίως ϑαυμάσομεν τὴν ἐν αὐτῷ δύναμιν; 
Ὁ γὰρ λόγος τῶν ταῦτα τὴν ἀρχὴν πρεσβευσάντων; x«i 
χαμόντων, ἵνα. συστήσωσιν ἐχκλησίας ϑεοῦ" ἀλλὰ xc 
τὸ κήρυγμα αὐτῶν ἐν πειϑοὶ μὲν γέγονεν, οὐ τοιαύτῃ 
δὲ, ὁποία. ἐστὲ. πειϑὼ ἐν τοῖς σοφίαν Πλάτωνος ἐπάγ- 
γελλομένοις, ἤ τινος τῶν φιλοσοφησάντων ὄντων ἀν- 
ϑρώπων, χαὶ οὐδὲν ἄλλο. πλὴν 3) τῆς ἀνθρωπίνης φύ- 
σεως ἐχόντων. 'H δ᾽ ἀπόδειξις ἐν τοῖς ᾿Ιησοῦ ἀποστό-- 
λοις ϑεόϑεν δοθεῖσα, πιστικὴ ἀπὸ “πνεύματος καὶ: δυ-- 
vus. zhiónto τάχιστα xal ὀξύτατα ἔδραμεν ὃ λό-- 





"^ *)- Vide Laertium in να Polemonis, et Valer. Ma- 


ximum lib. VI. cap. 11., item Origenem lib. I. estia 
Celsum num, 64. . ΤΕ ΠΝ, 


ἶ ^ Ruaeus, Boberello eraeruate: "Lasiid vide- 
tur: «AA0Ug.« 
Optime Mss. πλὴν τῆς ἀνθρωπίνης. PUN "Alias 


d edd. Spenc.) ἢ, πλέον. ἀνθρωπίνης: Ἂ — Bo- 
ees in notis: »Dele: 5 « "ραν 1 dii 
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γος αὐτῶν" μᾶλλον δὲ ὁ τοῦ 9600, δὲ αὐτῶν μεταβάλ-- 
λων πολλοὺς τῶν ἁμαρτάνειν πεφυχότων καὶ εἰϑισμέ- 
νων" oUg οὐδὲ χολάζων μὲν ἄν τις ἄνϑρωπος 1) μετέ- 
βαλεν, ὁ δὲ λόγος μετεποίησε, μορφώσας καὶ τυπώσας 
αὐτοὺς χατὰ 3) τὸ αὐτοῦ βούλημα. 

69. Καὶ ὁ μὲν Κέλσος φησὶ, τὰ ἀκόλουθα ἑαυτῷ 
ἐπιφέρων, ὅτι »qiow ἀμεῖψαι τελέως; (153) παγχάλε-- 
πον. Ἡμεῖς δὲ, (μίαν φύσιν ἐπιστάμενοι πάσης λο-- 
yere ψυχῆς, καὶ. μηδεμίαν φάσχοντες πονηρὰν ὑπὸ 
τοῦ χτίσαντος τὰ ὕλα δεδημιουργῆσϑαι, γεγονέναι dà?) 
πολλοὺς χακοὺς παρὰ τὰς ἀνατροφὰς, καὶ τὰς διαστρο-- 
φὰς, καὶ τὰς περιηχήσεις, ὥστε καὶ φυσιωϑῆναι ἔν τισι 
τὴν xaxí(ay') πειϑόμεθα, ὅτι. τῷ ϑείῳ λόγῳ ἀμεῖψαι 
χαχίαν φυσιώσασάν ἐστιν οὐ μόνον οὐχ ἀδύνατον, ἀλλὰ 
χαὶ οὐ πάνυ χαλεπόν" ἐπὰν μόνον παραδέξηταί τις, 
ὅτι πιστεύειν δεῖ ἑαυτὸν τῷ ἐπὶ πᾶσε ϑεῷ, xol πάντα 
pattes κατ ἀναφορὰν τοῦ Ψ ἀρέσχειν ἐκείνῳ" παρ᾽ 
ᾧ οὐχ ἔστιν | | 

Ἔν δὲ ἰῇ τιμῇ ἠμὲν χαχὸς, ἠδὲ καὶ ἐσθλός" 
οὐδὲ | 
Κάτϑαν 9) ὁμῶς 0, τ ἀεργὸς ἀνὴρ, 0, τε πολλὰ 
ἐοργώς. . | 
El δὲ καί τισι πάνυ χαλεπόν ἔστι τὸ μεταβάλλειν" τὴν 
αἰτίαν λεχτέον εἶναι περὶ τὴν συγχατάϑεσιν αὐτῶν, 
ὀκνοῦσαν παραδέξασϑαι, τὸν ἐπὶ πᾶσι ϑεὸν εἶναι Éxa- 


!) Mss. (itemq. edd. Spenc, ad marg.) ἄνθρωπος. 
Libri excusi (v. c. edd. Spenc.) in textu: ἀνϑρώπων. 

Ἐν Libri excusi (e. c. edd. — in- margine: χατὰ 
τὸ αὐτὸ βούλημα. R. 


Deest δέ in edd. Soene. d jam Boherell. vero in 
notis : Besos puto δέ. «, 


b . ; 
1) Edd. Spenc. in textu: τῷ ἀρέσχειν, ad marg. 
vero: τοῦ ἀρέσκειν. 


5) Cfr. Hiad. lib. IX. vers. 319. 
6) Cfr. lMiad. lib. 1X. vers. 320. . 
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στῳ δίκαιον χριτὴν περὶ πάντων τῶν ἐν τῷ βέῳ zme— 
πραγμένων. Méya γὰρ δύναται καὶ πρὸς τὰ δοκοῦντας. 
εἶναι χαλεπώτατα, καὶ, (ἵνα. xad. ὑπερβολὴν ὀνόμάσω,» 
ἐγγύς που ἀδύνατα, προαίρεσις καὶ ἄσκησις. "H) βου--, 
ληϑεῖσα ἀνθρωπίνη φύσις ἐπὶ χάλου βαίνειν, τεταρμεέ-- — 
γου διὰ μέσου τοῦ ϑεάτρου ἐν μετεώρῳ, καὶ μετὰ τοῦ 
φέρειν τοσαῦτα zal τηλειχαῦτα βάρη δεδύνηται τῇ ἀσκήτ-ξ 
σει xal τὴ προσοχὴ τὸ τοιοῦτο ποιῆσαι" βουληϑεῖσα dà. 
κατ᾿ ἀρετὴν βιῶσαι, ἀδυνάτως. ἔχει, κἂν ἢ πρότερον, 
φαυλοτάτη γεγενημένη; ᾿4λλ: ὅρα μήποτε ὁ τὰ τοιαῦτα 
λέγων τῆ ϑημιουργῷ τοῦ λογικοῦ ζώου φύσει ἐγχαλεῖ 
μᾶλλον, ἢ τῷ γεγενημένῳ" εἰ πρὸς μὲν τὰ οὕτω x«- 
λεπὰ, οὐδαμῶς ὄντα χρήσιμα, πεποίηχε δυνατὴν τὴν 
τοῦ ἀνθρώπου φύσιν, ἀδύνατον δὲ πρὸς τὴν ἰδίαν ua. 
χαριότητα. ᾿Αλλὰ γὰρ ἀρκεῖ. καὺ ταῦτα πρὸς τό" νφύ- — 
σιν γὰρ ἀμεῖψαι τελέως, παγχάλεπον.« Ἑξῆς δέ qm- 
σιν" »ὅτε ob ἀναμάρτητοι βελτέους χοινωνοὶ βίου" « μὴ 
σαφηνίσας, τίνας φησὶ τοὺς ἀναμαρτήτους, πότερον 
τοὺς ἀρχῆϑεν, ἢ τοὺς. ix μεταβολῆς. Οἱ μὲν ob» ἀρ-- 
χῆϑεν, ἀδύνατοι" οἱ δ᾽ 2x μεταβολῆς, σπανίως εἰσὶν 
εὑρισχόμενοι, οἵτινες ἐκ τοῦ προσεληλυϑέναι λόγῳ σώ- 
ζοντιγ) τοιοῦτοι γίγνονται. Οὐχὶ δὲ τοιοῦτοι ὄντες τῷ 
λόγῳ προσέρχονται... Χωρὶς γὰρ λόγου, καὶ ταῦτα τε- 
λείου, ἀμήχανον ἀναμάρτητον γενέσϑαι ἄνθρωπον. ο΄ 
0, .Eiv ἀνθυποφέρει ὡσπερεὶ λεγόμενον ὑφ᾽ ἡμῶν 
τό" »ϑυνήσεται πάντα ὁ ϑεύς" « οὐδὲ τοῦϑ' ὁρῶν πῶς 
λέλεκται, xal τίνα πάντα ἐν τούτῳ παραλαμβάνεται, 
xai πῶς δύναται. Περὶ ὧν οὐκ ἀναγκαῖον γῦν λέγειν" 
οὐδὲ γὰρ αὐτὸς, καίτοι γε δυνάμενος πρὸς αὐτὸ στῆ-- 
ναι πιϑανῶς, ἔστη. Τύχα μηδὲ παρ βυδόν ὍΝ τῇ λε- 
,γϑθησομένῃ ἂν χατὰ τούτου πιϑαγότητι" ἢ παραχολου- 
ϑῶν μὲν, ϑεωρῶν δὲ χαὶ τὴν (154) πρὸς τὸ 2 uri 


') Edd. Spenc. ad marginem: ἢ βουληϑεῖσαν ἄνθρω. 
πίνη φύσις ἐπὶ καλοῦ βαίνειν. 
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ἀπάντησιν. 4ύναται δὲ xc) ἡμᾶς πάντα 0 ϑεός" ἅπερ 
δυνάμενος, τοῦ ϑεὸς εἶναι, καὶ τοῦ ἀγαϑὸς εἶναι. καὶ 
σοφὸς. εἶναι οὐκ ἐξίσταται. Ὁ δὲ Κέλσος φησὶν, (ὡς 
μὴ νοήσας, πῶς λέγεται ὁ ϑεὸς πάντα δύνασϑαι,) ὅτι 
»oUx ἐϑελήσει οὐδὲν ἄδικον, «. διδοὺς ὅτε δύναται μὲν 
χαὶ τὸ ἄδιχον, οὐ ϑέλει δέ, Ἡμεῖς δέ φαμεν, ὅτι 
ὥσπερ οὐ δύναται τὸ πεφυχὸς γλυκαΐνειν τῷ γλυχὺ 
τυγχάνειν πιχράζειν, παρὰ τὴν αὐτοῦ μόνην «liar: 
οὐδὲ τὸ πεφυκὸς φωτίζειν τῷ εἶναι φῶς σχοτίζειν " οὕ-- 
τως οὐδὲ ὁ ϑεὸς δύναται ἀδικεῖν" ἐναντίον γάρ ἔστιν 
αὐτοῦ τῇ ϑειότητι xol Tj καὶ αὐτὴν πάσῃ ϑυνάμει ἡ 
τοῦ ἀδικεῖν δύναμις. El!) δέ τε τῶν ὄντων δύναται 
ἀδικεῖν τῷ καὶ πρὸς τὸ ἀδικεῖν πεφυκέναι, δύναται 
ἀδικεῖν οὐχ ἔχον ἐν τῇ φύσει τὸ μηδαμῶς δύνασϑαι 
ἀδικεῖν. εἰ 
1. Μετὰ ταῦτα 3) δ᾽ ἑαυτῷ λαμβάνει τὸ μὴ δι- 
δόμενον ὑπὸ τῶν «λογικώτερον 5) πιστεύοντων, τάχα 
ὑπό τινων ἀνοήτων νομιζόμενον.) ὡς »νἄρα ὁμοίως 
τοῖς οἴχτῳ δουλεύουσι δουλεύσας, οἴχτῳ τῶν οἰχτιζομέ- 
νων ὁ ϑεὸς τοὺς χαχοὺς χουφίζει" x«l μηδὲν τοιοῦτο 
δρῶντας τοὺς ἀγαϑοὺς ἀποῤῥίπτει" ὅπερ ἐστὶν ἀδικώ-- 
τατον. Καϑ' ἡμᾶς γὰρ ἔτει οὐδένα μὴ προτετραμμέ- 
voy ἐπὶ ἀρετὴν κακὸν κουφίζει ὁ ϑεὸς; καὶ οὐδένα ἤδη. 
ἀγαϑὸν ἀποῤῥίπτει" ἀλλὰ καὶ οὐδένα οἰχτιζόμενον 
παρὰ τὸ οἰχτέζεσϑαι χουφίζει, ἢ ἐλεεῖ, “ἵνα κοινότερον 
τῷ ἐλέει χρήσωμαι" ἀλλὰ τοὺς σφόδρα ἑαυτῶν ἐπὶ τοὶς 
ἡμαρτημένοις χατεγνωχότας, ὡς ἐπὶ τούτῳ οἱονεὶ πὲν- 
ϑεῖν, xol θρηνεῖν ἑαυτοὺς ὡς ἀπολωλότας. ὅσον ἐπὶ 


') Hoeschel. et. Spencer. male: εἰ δ᾽ εἴ τι. BR, — 
Jam Boherell. in notis: »Lege: εἰ δέ τει« 


2) Edd, Spenc. ad marg. ταῦτα δὲ αὐτῷ. 


3) Hoeschel. in. textu s(9dd. Spenc, ad marg.) λογι- 
χωτέρων. R 


1) Heieochel; in textu (sad Spenc. ad marg.) vog- 
ζομένων. B. 
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τοῖς προπεπραγμένοις, ze ἀξεόλογον ἐπιδειχνυμένους 
μεταβολὴν, προσίεται τῆς μετανοίας χάρεν ὁ ϑεὸς, xe 
τοὺς ἐκ μεταβολῆς χαχίστου βίου. ᾿ἀΔμνηστίαν γὰρ τοῖς 
τοιούτοις δίδωσιν ἀρετὴ, ἐπιδημοῦσα αὐτῶν ταῖς ψυ- 
χαῖς, καὶ ἐχβεβληχυῖα τὴν προχαταλαβοῦσαν χαχέαν.- 
El δὲ χαὶ μὴ ἀρετὴ, ἀξιόλογος δὲ προχοπὴ ἐγγένοιτο 
τῇ ψυχῆ" ἱχανὴ καὶ αὕτη, χατὰ τὴν ἀναλογίαν τοῦ πῶς 
εἶναι τιροχοπῆς, ἐχβαλεῖν χαὶ Hoqavícc τὴν τῆς κα- 
χίας χύσιν, «01 αὐτὴν ἐγγὺς τοῦ μηχέτι τυγχάνειν !) 
ἐν τῇ ψυχῇ. | 
72. Εἶτα, ὡς ἐκ προσώπου τοῦ διδάσκοντος τὸν 
ἡμέτερον λόγον, τοιαῦτά φησιν" »οἱ σοφοὶ γὰρ ἀπο- 
τρέπονται τὰ ὑφ᾽ ἡμῶν 3) λεγόμενα, ὑπὸ τῆς σοφέας 
πλανώμενοι xai παραποδιζόμενοι«κα Φήσομεν οὖν καὶ 
πρὸς τοῦτο, ὅτι εἴπερ ἡ σοφία ἐπιστήμη ϑείων ἐστὲ xe 
ἀνθρωπίνων πραγμάτων, χαὶ τῶν τούτων αἰτίων" ἢ, 
ὡς ὁ ϑεῖος λόγος ὁρίζεται, ἀτμὶς 5) »τῆς τοῦ ϑεοῦ 4) δυ- 
γάμεως, καὶ ἀπόῤῥοια τῆς τοῦ παντοκράτορος δόξης el- 
λικρινὴς, καὶ ἀπαύγασμα φωτὸς ἀϊδίου, καὶ ἔσοπτρον 
ἀκηλίδωτον τῆς τοῦ ϑεοῦ ἐνεργείας, καὶ εἰκὼν τῆς ἀγα- 
ϑότητος αὐτοῦ" « οὐχ ἄν τις ὧν σοφὸς ἀποτρέποιτο τὰ 
ὑπὸ Χριστιανοῦ ἐπιστήμονος ὑπὲρ") τοῦ Χριστιανε- 
σμοῦ λεγόμενα, (155) οὐδὲ πλανηϑείη ἂν, ἢ παραποϑέ- 
ζοιτο ὑπ αὐτῆς. I γὰρ ἀληϑὴς σοφία οὐ πλανᾷ, 
ἀλλ ἡ ἀμαϑίέα" xal μόνον τῶν ὄντων βέβαιον ἐπιστήμη. 
καὶ ἡ ἀλήϑεια, ἅπερ ἐκ σοφίας παραγένεται. ᾿Εὰν δὲ, 


!) Libri excusi (v. c. edd, Spenc.)) in margine: τῦ-- 
xtiv. B. 
3) Edd. Spenceri: ὑμῶν. Jam Boeherellus. vero: 
»Malim cum interprete: ἡμῶ ».« 
?) Cfr. Sap. Salom. VII, 25. 26. 
4) Hoeschel. in marg. (edd. Spenc. in textu): 3e£ov. - 
HR. — Edd. vero Spenc, in margine: ϑεοῦ. 
: 3) Abest ὑπέρ a libris excusis (v. c. edd. Spenc.), 
sed in Mss. Regio et Dasileensi reperitur. R. EL 
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παρὰ τὸν τῆς σοφίας ὅρον, τὸν 0, τίποτοῦν δογματί- 
ζοντα μετά τινων σοφισμάτων λέγῃς") σοφόν" φήσο- 
μεν, ὅτι ἀληϑῶς ὁ κατὰ τὴν ὑπὸ σοῦ λεγομένην σο- 
φίαν ποιὸς ἀποτρέπεται τοὺς λόγους τοῦ ϑεοῦ, πλανώ- 
μενος ὑπὸ τῶν πιϑανοτήτων καὶ σοφισμάτων, *) καὶ 
παραποδιζόμενος vm αὐτῶν. Καὶ ἐπεὶ κατὰ τὸν ἡμέ- 
τερον λόγον οὐκ ἔστι σοφέα πονηρίας ἐπιστήμη, πονη- 
ρίας δὲ, (iv οὕτως ὀνομάσω.) ἐπιστήμη ἐστὶν ἐν τοῖς 
ψευϑοδοξοῦσι x«i ὑπὸ σοφισμάτων 5) ἡπατημένοις" διὰ 
τοῦτο ἀμαϑίαν εἴποιμε μᾶλλον, ἢ σοφίαν ἐν τοῖς τοι-- 
οὕτοις. 

73. Mer& ταῦτα πάλιν λοιδορεῖται τῷ πρεσβεύοντε 
Χριστιανισμόν" καὶ ἀποφαίνεται μὲν περὶ αὐτοῦ ὡς 
»χαταγέλαστα διεξιόντος,« οὐχ ἀποδείχνυσι δὲ, οὐδὲ 
ἐναργῶς παρίστησιν, ἅ φησιν εἶναι »χαταγέλαστα.« 
Καὶ λοιδορούμενος, οὐδένα 4) » φρόνιμόν φησι πείϑε-- 
σϑαι τῷ λόγῳ, περισπώμενον ὑπὸ τοῦ πλήϑους τῶν 
προσερχομένων αὐτῷ.« Ὅμοιον 9) δὲ 7) χαὶ ἐν τούτῳ 





1.) Edd. Spence. et Ruaei in textu: λέγῃ, ed. vero 


Ruaei in notis: »Scribendum videtur: À£y5c.« 


?) Ed, Ruaei in notis: »Philocal. (?) σοφισματίων, 
alias (v. e. in edd, Spenc, et Ruaei): σοφισμάτων,« — 
Pertinere omnino videtur haec nota ad seqq.; cfr. pag. 
huj. not. 3. 


3) Edd. Spence, in textu: σοςισματίων) ad marg. 
vero: σοφισμάτων. — Cfr. pag. huj. not. 2. 


4) Cfr. pag. huj. not. 7. 


5) Edd. Spence. et Ruaei in textu: περισπώμενος, 
ed. vero Ruaei, Boherello praeeunte, in notis: »Scriben- 
dum videtur: περισπώμενον.ος 


6) Cfr. Philoc. cap. XVIIL ed. Tarini pag. 206. seqq. 


coll. lib. IIl. contra Cels. num, 54. in fine. 

7) Philoc. δὲ ποιεῖ ἐν τῷ φάσχειν μηδένα φρόνι- 
μὸν πείϑεσϑαι τῷ λόγῳ, περισπώμενος ὑπὸ τοῦ πλή- 
ϑοὺυς τῶν προσερχομένων αὐτῷ, τῷ φάσχοντι διὰ τὸ 
πλῆϑος τῶν κατὰ τοὺς νόμους ἀγομένων ἰδιωτῶν, Ott ' 
φρόνιμος οὐδείς χτλ. Edd. Spenc. in textu: δὲ ποιεῖ 
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ποιεῖ qéazovrt διὰ τὸ πλῆθος τῶν χατὰ τοὺς νόμους 
ἀγομένων ἰδιωτῶν, ὅτι φρύνιμος οὐδεὶς, φέρ᾽ ?) εἰπεῖν 
Σόλωνι, ἢ “Ζυχούργῳ πείϑεται, ἢ Ζαλεύχῳ, ἢ τινι τῶν 
λοιπῶν" xci μάλιστα ἐὰν φρόνιμον λαμβάνῃ τὸν xar 
ἀρετὴν ποιόν. Ὡς γὰρ ἐπὶ τούτων, χατὰ τὸ φανὲν 
αὐτοῖς χρήσιμον, οἱ νομοϑέται πεποιήχασι τὸ τοιαύτῃ 
ἀγωγὴ 3) αὐτοὺς περιβαλεῖν xci νόμοις" οὕτω νομοϑε- 
τῶν ἐν τῷ ᾿Ιησοῦ ὁ ϑεὸς τοῖς πιανταχοῦ ἀνϑρώποις, 
χαὶ τοὺς μὴ φρονίμους ἄγει, ὡς οἷόν τέ ἐστιν ἄγεσϑαε 
τοὺς τοιούτους ἐπὶ τὸ βέλτιον. Ὅπερ, 5) ὡς καὶ ἐν τοῖς 
ἀνωτέρω εἰρήχαμεν, ἐπιστάμενος ὁ ἐν Mooti ϑεὸς, λέ-- 
yt τό" »αὐτοὶ 4) παρεζήλωσάν us ἐπ᾿ οὐ ϑεῷ, παρώρ-- 
γισάν μὲ ἐν τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν " χἀγὼ παραζηλώσω 
αὐτοὺς ἐπ᾿ οὐχ ἔϑνει, ἐπ᾿ ἔϑνει ἀσυνέτῳ παροργιῶ αὖ-- 
τούς.« Εἰδὼς δὲ καὶ ὁ Παῦλος εἶπε" »τὰ 5) μωρὰ τοῦ 
χόσμου “ἐξελέξατο ὁ 5) ϑεὸς, ἵνα χαταισχύνῃ τοὺς σο- 
φούς"« σοφοὺς κοινότερον λέγων πάντας τοὺς δοχοῦν- 
τας προβεβηκέναι μὲν iv μαϑήμασιν, ἀποπεπτωκότας 
δὲ dg τὴν ἄϑεον πολυϑεότητα " ἐπεὶ »φάσκοντες 1) εἶ-- 
γαι σοφοὶ, ἐμωράνϑησαν" x«l ἤλλαξαν 5) τὴν δόξαν 
vgl - 
χαὶ iy τούτῳ φάσχοντι διὰ τὸ πλῆϑος τῶν κατὰ τοὺς 
νόμους ἀγομένων ἰδιωτῶν, ὅτι φρόνιμος οὐδείς zi, 
ad marg. vero: δὲ xol ἐν τούτῳ ποιεῖ φάσχοντι zi. - 
Cfr. pag. 349. not, 4. coll. 5. 

?) Philoc. φέρε εἰπεῖν. 

?) Philoc. διαγωγῇ περιβαλεῖν αὐτοὺς καὶ νόμοις. 

3) Philoc.. omissis reliquis verbis: Ὅπερ χαὶ ὁ Παῦ- 
λος εἰδὼς εἶπε. 4) Cfr. Deut. XXXII, 21. ive udin 

*) Cfr. I Cor. 1, 27. ch 


$) Apud Hoeschel. et Spenc. deest: ὁ ϑεός, sed i in 
Philocal. et Mss. reperitur. R. 

7) Rom. 1, 22. 23. , 

8) Philocal. et duo Codd. Vaticani: ἤλλαξαν τὴν 
δόξαν τοῦ ἀφθάρτου ϑεοῦ. 1n Codd. Regio et Basil. 
(itemq. ad. oram. edd. Spenc.) pro: ἤλλαξαν, legitur: ἧἠλ-- 
λάξαντο. In libris autem antea editis (v. c. edd. Spenc.) 
deest ἀφϑάρτου. B. 








| 
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τοῦ ἀφθάρτου ϑεοῦ i» ὁμοιώματε εἰχόνος φϑαοτοῦ 
ἀνθρώπου, καὶ πετεινῶν, xci τετραπόδων, καὶ ἕορ--. 
πετῶννα | 

7À.. ᾿Εγκχαλεὶ δὲ τῷ διδάσχοντι, καὶ »νὡς ἀνοήτους 
ζητοῦντι« Πρὸς ὃν εἴποιμεν ἄν" τίνας λέγεις τοὺς 
ἀνοήτους; Κατὰ γὰρ τὸ ἀχριβὲς, πᾶς φαῦλος ἀνόητός 
ἐστιν. El τοίνυν λέγεις ἀνοήτους τοὺς φαύλους" ἄρα 
σὺ προσάγων ἀνθρώπους ἢ) φιλοσοφίᾳ, φαύλους ζητεῖς 
προσάγειν, ἢ ἀστείους; AAA οὐχ οἷόν τε ἀστείους" ἤδη 
γὰρ πεφιλοσοφήκασι. (150) «Φαύλους ἄρα" εἰ δὲ φαύ- 
λους, ἀνοήτους. ) Καὶ ζητεῖς πολλοὺς προσάγειν τοι-- 
οὕτους φιλοσοφίᾳ" xal σὺ ἄρα τοὺς ἀνοήτους ζητεῖς. 
Ἐγὼ δὲ x&v τοὺς οὕτω) λεγομένους ἀνοήτους ζητῶ, 
ὅμοιον *) ποιῶ, ὡς εἰ χαὶ φιλάνϑρωπος ἰατρὸς ἐζήτει 5) 
τοὺς χάμγοντας, ἵν᾿ αὐτοῖς προσαγάγοι τὰ βοηϑήματα, 
καὶ ῥώσῃ αὐτούς. El δ᾽ ἀνοήτους λέγεις τοὺς μὴ 5) ἐν-- 
τρεχεῖςγ ἀλλὰ ἦ) τερατωδεστέρους τῶν ἀνθρώπων" ἀπο-- 
κρινοῦμαί8) σοι, ὅτε χαὶ τούτους μὲν χατὰ τὸ δυνατὸν 
βελειοῦν 5") πειρῶμαι, 00! ?) μὴν 2x τούτων βούλομαι 
συστῆσαι τὸ Χριστιανῶν ἄϑροισμα. Ζητῶ γὰρ μᾶλλον 
τοὺς ἐντρεχεστέρους καὶ ὀξυτέρους, ὡς δυναμένους πα-- 


!) Deest in Philoc. ἀνθρώπους. 

2) Philoc. ἀνοήτους, ζητεῖς πολλούς x1À., omisso 
voc. za. ?) Philoc. οὕτως. 

1) Philoc. ὅμοιόν τι ποιῶ, 

) Philoc. ἐπιζητεῖ τοὺς κάμνοντας" ἕνα αὐτοῖς 
ποοσαγαάγη κτλ. bd basa ΒΝ" 

5) In edd. Spenc. uncis inclusum legitur: μή, 

1) Guieto scribendum videtur: ἀλλὰ χαταδεεστέρους. 
Et sane 10* τερκιὠδεστέρους, bic nullum habet locum. R. 

8) Philoc. ὑτιοχρινοῦμαί σοι. 

5) Edd. Spenceri: βελτεῶν. | Jam Boblerell, vero: 
»Lege: βελτιοῦν, e Philocalia,« 


19) Philoc. oU: μὴν ἐχ τῶν τοιούτων συστῆσαι βού- 
λομαι Χριστιανῶν ἄϑροισμα. | 
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ραχολουϑῆσαι τῇ ') σαφηνείᾳ τῶν αἰνιγμάτων; καὶ τῶν 
μετ᾽ ἐπιχρύψεως εἰρημένων ἐν νόμῳ, xal προφήταις, 
χαὶ εὐαγγελίοις, ὧν ὡς οὐδὲν ἀξιόλογον περιεχόντων 3) 
χαταπεφρόνηχας, οὐ βασανίσας τὸν ἐν αὐτοῖς γοῦν, 
μηδ᾽ εἰσελϑεῖν πειραϑεὶς εἰς τὸ βούλημα τῶν γρα- 
ψάντων. 5) DES 
79. "Ens δὲ x«l μειὰ ταῦτα mnes uaqhe 
ποιεῖν τὸν τὰ Χριστιανισμοῦ διδάσχοντα TQ ὑπισχνου-- 
μένῳ μὲν ὑγιὴ ποιεῖν τὰ σώματα, ἀποτρέποντι δὲ τοῦ 
προσέχειν τοῖς ἐπιστήμοσιν ἰατροῖς, τῷ ἐλέγχεσθαι ὑπ᾽ 
αὐτῶν τὴν ἰδιωτείαν αὐτοῦ" « xal πρὸς ταῦτα ἐροῦμεν" 
τίνας φὴς ἰατροὺς, dq? ὧν ἀποτρέπομεν τοὺς ἰδιώτας; 
Οὐ γὰρ δὴ ὑπολαμβάνεις τοῖς φιλοσοφοῦσι προσάγεϊν 
ἡμᾶς τὴν εἰς τὸν λόγον προτροπὴν, ἵν᾽. ἐχείνούὺς νομεέ-- 
σης εἶναι ἰατροὺς, ἀφ' ὧν ἀποτρέπομεν," oUg ἐπὶ τὸν 
ϑεῖον καλοῦμεν λόγον. Ἤτοι οὖν. οὐκ ἀποχρίνεται μὴ 
ἔχων 3) λέγειν τοὺς ἰατρούς" ἢ ἀνάγκη αὐτὸν καταφεύ-- 
γειν ἐπὶ τοὺς ἰδιώτας, οἱ καὶ αὐτοὶ 'περιηχοῦσιν ἀνδρα-- 
ποδώδως τὰ περὶ πολλῶν ϑεῶν, καὶ ὕσα ἄλλα λέγοιεν 
ἂν ἰδιῶται. Ἑκχατέρως οὖν ἐλεγχϑήσεται μάτην neu 
λαβὼν ἐν τῷ λόγῳ τὸν ἀποτρέποντα τῶν ἐπιστημόνων 
ἰατρῶν. ^) Ἵνα δὲ καὶ ἀπὸ τῆς ᾿Επικούρου 5) φιλοσο-- 
φίας, χαὶ τῶν χατ᾿ ᾿Επίχουρον νομιζομένων ἦν ἰατρῶν 
ἀποτρέπωμεν τοὺς ἐν ἐχείνοις ἀπατωμένους, πῶς 5) 





1) Philocal. τῇ ἀσφαλείᾳ τῶν αἰνιγμάτων. 

?) Philocal. ἐχόντων. 3) Hactenus Philocalia. 

^) Edd. Spenc. ad marg. ἔχει». 

5) Edd. Spenc. ad marg. ἰατρόν. 

6) Vide lib. 1. contra Cels. num. 21. 

7) Sic recte omnino Cod. Jolianus secunda manu. 
Alias (v. c. in edd. Spenc.) corrupte: voutitou£votg Ἐπι-- 
κουρείοις ἰατρῶν. Boherell. legendum censet: w^ 
μένων ἐπιστημόνων Ἰατρῶν. B. 


8) Omnes Mss. recte: πῶς οὐχ εὐλόγανανθα ποιή-- 
cour. Alias (v. c. in edd. Spence.) male: πῶς εὐλογώ.-- 
ταῖα ποιήσωμεν. lk. — Boherell. in. notis: »Lege: πῶς 
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οὐκ εὐλογώτατα ποιήσομεν, ἀφιστάντες vÓOOD χαλεπῆς, 
ἣν ἐνεποίησαν οἱ Κέλσου lurool, τῆς κατὰ τὴν &vàt- 
θεσιν τῆς προνοίας xc εἰσαγωγὴν τῆς ἡδονῆς og ἀγὰ- 
ϑοῦ; ᾿4λλ᾽ ἔστω, πριχοῦ ἡμᾶς ἄλλων φιλοσόφῶν᾽ ἀφι: 
στώνειν τούτους, OUG προτρέπομεν ἐπὶ τὸν ἡμέτερον 
λόγον, τῶν ἀπὸ τοῦ τρίπουν, ἢ ἀναιρούντων τὴν 
πρὸς ἡμᾶς πρόνοιαν, χαὶ τὴν σχέσιν πρὸς ἀνθρώπους 
τοῦ ϑείου" πῶς ") οὐχὲ εὐσεβεῖς 'μὲν ἡμεῖς χατασκευά- 
GOUEY, καὶ ϑεραπεὔσομεν τοὺς προτετραμμέγους, πεί: 
θόντες αὐτοὺς ἀναχεῖσϑαι τῷ ἐπὶ πᾶσι ϑεῷ, μεγάλων 
δὲ τραυμάτων, τῶν ἀπὸ λόγων νομιζομένων φίλοσό-- 
q«v, ἀπαλλάσσομεν τοὺς πειϑομένους ἡμῖν; AAl& καὶ 
ἄλλους δεδόσϑω ἡμᾶς ἀποτρέπειν ἀπὸ ἑατρῶν ἹΣτωΐ- 
κῶν, Ἶ θεὸν φϑαρτὸν εἰσαγόντων, xai τὴν οὐσίαν à. 
τοῦ λεγόντων σῶμα τρεπτὸν *) διόλου καὶ ἀλλοιωτὸν, 
καὶ μεταβλητὸν, καί nore πάντα φϑειρόντων, καὶ (157) 
μόνον τὸν ϑεὸν χαταλεπόντων" πῶς 5) οὐχὶ xay οὕτω 
καχῶν μὲν ἀπαλλάξομεν τοὺς πειϑομέγους, προσάξο-. 
μὲν δ᾽ εὐσεβεὲ λόγῳ τῷ περὶ τοῦ ἀναχεῖοθικ, τῷ δη- 
μιουργῷ., καὶ ϑαυμάζειν τὸν πατέρα τῆς Χριστιανῶν 
διδασχαλέας, φιλανϑρωπότατα 5) ἐπιστρεπτικὸν, sul 
ψυχῶν μαϑήματα Weopusidegone Prionep rivos ὅλῳ τῷ 
τῶν ἀνϑρώπων γένει; ᾿Αλλὰ χἂν τοὺς πεπονθότας ἊΨ» 





οὐχὶ εὐλογώτατα ποιήσομεν, αἱ — post (ri: liuj 
not. 2.) et pag. (edd. Spenc.) 157. lin. 1.« “ 


!) Vide lib. 1. contra Cels. num. ὌΝ. 


3) Boherellus mavult: πῶς οὐ e εὐσεβῶς hes εἰ 
ita legisse videtur Gelenius. R. — Cfr. pag. 352. not. 
8) Vide lib. I. contra Cels, num. 21., lib. IV. num. 
14. et num. 68., nec non Plutarch. in lilio Ple ϑιοίοο. 
Tu repugnantiis. aiU (. je 
3) Ita. Codd. Reg. et Basileensis, Alias (v. c. in 
edd, Spenc.) τρεπτὸν δὲ ὅλων. Urt 
5) Cfr. pag. 352. not 7. men 
5) Boherell. in notis: »Lege: ψιλανϑρηδιάτα καὶ 
ψυχῶν ἐπιστρεπτικὰ μαϑήματιι, « 
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περὶ τῆς μετενσωματώσεως ἄνοιαν ἀπὸ ἰατρῶν, τῶν 
χαταβιβαζόντων τὴν λογικὴν φύσιν ὁτὲ μὲν imi τὴν 
ἄλογον πᾶσαν, ὁτὲ δὲ χαὶ ἐπὶ τὴν ἀφάνταστον, ϑ 
πεύωμεν 1) πῶς οὐ βελτίονας ταῖς ψυχαῖς χατασχευ-. 
ἄσομεν τοὺς πειϑομένους λόγῳ, οὐ διδάσχοντε μὲν ἂν 
κολάσεως μοίρᾳ τῷ φαύλῳ ἀποδίδοσϑαι ἀναισϑησέαν, 
ἢ ἀλογέαν, παριστάντε δὲ εἶναί τινα φάρμακα ἐπεστρε- — 
πτιχὰ τοὺς ἀπὸ ϑεοῦ τοῖς φαύλοις προσαγομένους πό- 
voug xal τὰς χολάσεις ; Τοῦτο γὰρ oi?) φρονέμως Χρι- 
στιαγοὶ ζῶντες φρονοῦντες οἰχονομοῦσι τοὺς ἁπλου-. 
στέρους, ὡς xal οἱ πατέρες τοὺς χομιδῇ νηπίους. Οὐ 3) 
καταφεύγομεν οὖν ἐπὶ νηπίους χαὶ ἠλιϑίους ἀγροίχους, 
λέγοντες αὐτοῖς" » φεύγετε τοὺς Ἰατρούςι« Οὐδὲ λέγο- 
μεν" ὁρᾶτε, μή ποτέ.τις. ὑμῶν ἐπιστήμης ἐπιλάβηται. 
Οὐδὲ φάσχομεν, ὅτι. χακόν ἔστιν ἐπιστήμη" οὐδὲ με-- 
μήναμεν, ἵν᾽. εἴπωμεν, ὅτε γνῶσις σφάλλει τοὺς ἀνθρώ-- 
πους ἀπὸ τῆς χατὰ ψυχὴν ὑγείας. ᾽Α4λλ: οὐδ᾽ ἀπόλλυ-. 
σϑαι ἀπὸ σοφίας εἴποιμεν ἄν τινα πώποτε" οἵτινες 
οὐδὲ τό" »ἐμοὶ προσέχετε « χἂν διδάσχωμεν, φαμέν" 
ἀλλά" τῷ ϑεῷ τῶν ὅλων προσέχετε, xal διδασχάλῳ 
τῶν περὶ αὐτοῦ μαϑημάτων τῷ ᾿Ιησοῦ. Οὐδεὶς δ᾽ ἡμῶν 
οὕτως ἐστὴν ἀλαζὼν, ἵν᾽, (ὅπερ  Κέλσος περιέϑηκε τῷ 
τοῦ διϑάσχοντος προσώπῳ,) εἴποι πρὸς τοὺς γνωρίμους 
16: »ἐγὼ ὑμᾶς σώσω uóvoc« Ὅρα οὖν, πόσα ἡμῶν 
χκαταψεύδεται. ᾿4λλ᾿ οὐδέ φαμεν, ὅτε »οἱ ἀληϑῶς α-- 
τροὶ φϑείρουσιν οὗς ἐπαγγέλλονται ϑεραπεύειν. «᾿ 

76. Καὶ δεύτερον δὲ φέρει καϑ' ἡμῶν 'παρά- 
δειγμα, φάσχων »ὅμοιον ποιεῖν τὸν ἐν ἡμῖν διδάσχα-- 


ος. 3) Cod.. Basil. ϑεραπεύωμεν. (Alias (v- c: in edd, 
Spenc.) ϑεραπεύομεν. BR. 

2) Ruaeus, Boherello: praeeunte, non male in notis: 
»Scribendum videtur: oí φρονίμως χριστιανίζοντες qoo- 
γοὔγτες« x1à. — Vide pag. 159. (edd. Spenc.) mediam, 

3) Cod. Basileensis: Οὐ χαταφεύγομεν οὖν. Alias 
(v. c. in edd. Spenc.) Ov yao καταφεύγομεν οὖν. Ἀ. 
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λον, !) ὡς εἴ τις μεϑύων εἰς us9Uovtag παριὼν, xaxn- 
γορεῖ τοὺς νήφοντας ὡς μεϑύοντας.« Παραστησάτω 
γὰρ ἐκ τῶν γραμμάτων, (φέρ᾽ εἰπεῖν.) Παύλου, ὅτι 
ἐμέϑυεν ὃ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἀπόστολος, χαὶ οὐκ ἤσαν οἱ λό-- 
γοι αὐτοῦ νήφοντες "32) ἢ ἐξ ὧν ἔγραψεν ᾿Ιωάννης, ὅτε 
οὐχὲ σωφρονοῦντος, xal ἀπηλλαγμένου τῆς ἀπὸ καχέας 
μέϑης, πνεῖ αὐτοῦ τὰ νοήματα. Οὐδεὶς οὖν σωφρο-- 
γῶν, xal διδάσχων τὸν Χριστιανῶν λόγον) μεϑύει" 
ἀλλ ἀφιλοσόφως ἡμῖν λοιδορούμενος ταῦτά φησιν ὁ 
Κέλσος. Τίνας δὲ xal νήφοντας κακηγοροῦμεν οἱ πρε- 
σβεύοντες τὰ Χριστιανῶν δόγματα, λεγέτω ὁ Κέλσος. 
Πάντες γὰρ καϑ' ἡμᾶς μεϑύουσιν, οἱ τοῖς ἀψύχοις ὡς 
ϑεῷ προσλαλοῦντες. Καὶ τί λέγω μεϑύουσιν;. Μᾶλλον 
γὰρ μεμήνασιν, εἰς τοὺς νεὼς σπεύδοντες, xal ὡς ϑεοῖς 
τοῖς ἀγάλμασιν ἢ τοῖς ζώοις προσκυνοῦντες. Οὐχ ἣτ- 
τον δὲ τούτων μαίνονται καὶ οἱ νομέζοντες εἰς τιμὴν 
(158) ϑεῶν. ἀληϑινῶν κατεσχευάσϑαι τὰ ὑπὸ βαναύσων. 
καὶ φαυλοτάτων ἔσϑ' ὅτε ἀνδρῶν κατασχευαζόμενα. 

71. Μετὰ ταῦτα " ἐξομοιοὶ τὸν μὲν διδϑάσχοντα 
ὀφϑαλμιῶντι, τοὺς δὲ μανϑάνοντας. ὀφϑαλμεῶσε" καί 
φησι νυτοῦτον ἐπὶ τῶν ὀφϑαλμιώντων αἰτιᾶσθαι τοὺς 
ὀξὺ βλέποντας ὡς πεπηρώμένους.«« Τίνες 5) οὖν εἴποι-- 
μεν, Ἕλληνες, οἱ καϑ' ἡμᾶς οὐ βλέποντες " 3] δὲ ἐχ' τοῦ 
τηλιχούτου μεγέϑους τῶν ἐν τῷ χόσμῳ, καὶ τοῦ x&A- 
λους τῶν δημιουργημάτων, μὴ δυνάμενοι ἀναβλέψαι 
xal ϑεωρῆσαι, ὅτι προσχυνεῖν καὶ ϑαυμάζειν xol σέ- 
Bav χρὴ μόνον τὸν ταῦτα πεποιηχότα, καὶ οὐδὲν τῶν 
πὰρ ἀνθρώποις κατασκευαζομένων, καὶ elg ϑεῶν τιμὴν 
παραλαμβανομένων, καϑηχόντως ἂν τις σέβοι; εἴτε χω-. 


!) Edd. Spenc. corrupte: διδάσκαλον (à) d τις με-- 
ϑύων. 

3) €odd. Regius, Basileensis, et duo Codd. Vaticani : 
γήφοντες. Alias (v. c. in. edd. Spenc.) νήφοντος. R. 

3).Ruaeus in notis: »forte legendum: Τίνες οὖν 
ἄλλοι μὲν, Ἕλληνες, οἱ xa ἡμᾶς« χτλ. 
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eic τοῦ. δημιουργοῦ ϑεοῦ, εἴτε xol usr Px(vov; SEG 
γὰρ οὐδαμῶς συγχριτὰ συγχρίνειν. τῷ ἀπείρῳ ὑπεροχῇ, ὶ 
ὑπερέχοντι πάσης γενητῆς φύσεως, τυφλῶν. “τὴν δεά- — 
γοιᾶν ἐστιν ἔργον. Οὐκ ὀφϑαλμιῶντας οὖν τοὺς δξὺ — 
βλέποντας λέγομεν εἶναι, ἢ πεπηρωμένους"" ἀλλὰ ποὺς 
καλινδουμένους ἀγνοίᾳ ϑεοῦ ἐπὶ τοὺς νεὼς, “αὶ τὰ 
ἀγάλματα, καὶ τὰς λεγομένας ἱερομηνίας, φάσκομεεν 
τετυφλῶσϑαι τὸν νοῦν" καὶ μάλιστα, ὅτε πρὸς τῇ εἔἴσε- 
βείᾳ χαὶ ἐν ἀσελγείᾳ ζῶσιν, ὅ, τί ποτ ἔστιν αἰδέσεξεον 
ἔργον μηδὲ ζητοῦντες, ἀλλὰ πάντ᾽ αἰσχύνης ἄξια πράτ- 
τοντὲς. ποῦ 
78. Μετὰ ταῦτα τοσαῦϑ' ἡμᾶς αἰτιασάμενος θέ! 
λει ἐμφῆναι, ὅτι xol ἕτερα ἔχων λέγειν, vraQecuonmQ | 
αὐτά. Ἔχει δ' οὕτως αὐτοῦ ἡ λέξις") » Ταῦτα μὲν 
αἰτιῶμαι χαὶ τὰ τοιαῦτα, iva?) μὴ πάντ᾽ ἀπαριϑμῶ; 
καξιφημε πλημμελεῖν αὐτοὺς ἐπηρεάζοντας εἰς τὸν ϑεὸν, 
ἵνᾳ πονηροὺς ἀνθρώπους ὑπάγωνται χούφαις £Aztot, 
καὶ παραπείσωσι καταφρονῆσαι τῶν χρειττόνωνψ, ὡς, — 
ἐὰν. ἀπέχωνται αὐτῶν, ἀἄμεινὸν αὐτοῖς ἔσται.« Καὶ 
πρὸς ταῦτα δὲ λέγοιτ᾽ 3) ἂν ἀπὸ τῆς περὶ 3) τῶν προς- | 
ἐρχομένων «Χριστιαγνισμῷ ἐνεργείας, ὅτι οὐ πάνυ τὸ 
πονηροὶ “ὑπάγονται τῷ λόγῳ, ὅσον οἱ ἁπλούστερδι, zal, - 
(ὡς ἂν οὗ πολλοὶ. ὀνομάδαιεν,) ἄκομψοι. 5) Οὗτοι γὰρ | 
φόβῳ τῷ περὶ τῶν ἀολάσεων τῶν ^ ἀπαγγελλομένων; dues 
-———————— | τ 244 
: ? Hoeschel, im textu cn Spenc ad marg.) pn 
ἐς, ἢ, δ 
?) Miss. (itemq. di: Spenc. ad marg.) tva μὴ πάνε' 
ἀπαριϑμῶ. Alias (e. c. in edd. Spenc.) de μὴ πάντ᾽ 
ἀριϑμῶ. R. 394.3 
3) Edd. Spenc. € Toy. | “ὦ 
*).Guieto scribendum videtur: z:&pi τοὺς πρύσερ- 4 
χομένους Χριστιανισμῷ xi. à 
" 3) Edd. Spenc. et linaei in textu: xouwof, ed, vero 
Ruaei in notis: »Guieto scribendum videtur: dxopon« | 
-- Boherellus lectionem: χομιμοί erratis. "amic | 
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voUrri!) αὐτοὺς x«l προερέποντι ἐπὶ τὸ ἀπέχεσϑαι 
τούτων, δὲ ἃ αἱ κολάσεις, πειρῶνται ἐπιδιδόναι ἑαυ--: 
τοὺς τῇ χατὰ Χριστιανισμὸν premia ἐπὶ τοσοῦτον 
ὑπὸ ἢ) τοῦ λόγου κρατούμενοι, ὡς φόβῳ τῶν κατὰ τὸν 
λόγον ὀνομαζομένων αἰωνίων κολάσεων, πάσης τῆς 
παρ᾽ ἀνθρώποις χκατ' αὐτῶν ἐπινοουμένης 5) βασάνου, 
καὶ μετὰ μυρίων πόνων ϑανάτου καταφρονεῖν" ὅπερ 
οὐδεὶς ἂν τῶν εὖ φρονούντων φήσαι πονηρῶν προαι- 
θέσεων ἔργον εἶναι. Πῶς δ᾽ ἀπὸ προαιρέσεως τιονηρῶς 
ἐγχράτεια καὶ σωφροσύνη ἀσχεῖται, ἢ τὸ μεταδοτιχὸν 
χαὶ χοινωνιχόν; ᾿Αλλ οὐδ ὁ πρὸς τὸ ϑεῖον «ρόβος, 
ἐφ᾽ ὃν ὡς χρήσιμον τοῖς πολλοῖς παρακαλεῖ ὃ λόγος 
τοὺς μηδέπω δυναμένους τὸ δὲ αὑτὸ αἱρετὸν βλέπειν, 
xal αἱρεῖσϑαι αὐτὸ, ὡς μέγιστον ἀγαϑὸν, καὶ ὑπὲρ πᾶ- 
σαν ἐπαγγελίαν" ἐξ) ὧν οὐ τοῦτο (159) τῷ χατὰ πο-- 
γηρίαν αἱρουμένῳ ζῆν ἐγγεμέσϑαι πέφυχεν. ' 
19. ᾿Εὰν δέ τις ἐν τούτοις δεισιδαιμονίαν μᾶλλον 
ἢ πονηρίαν περὶ τοὺς πολλοὺς τῶν πιστευόντων τῷ 
λόγῳ εἶναι φαντάζηται, xal ἐγκαλῇ ὡς δεισιδαίμονας 
ποιοῦντι τῷ λόγῳ ἡμῶν" φήσομεν πρὸς αὐτὸν, ὅτι 
ὥσπερ ἔλεγέ) τις τῶν νομοϑετῶν πρὸς ἐρωτῶντα, εἰ 
τοὺς χαλλίστους ἔϑετο τοῖς πολίταις νόμους, Utt οὐ τοὺς 


TIONI 


?) Hoeschel. in textu (edd. Spenc. ad marg.) χινοῦν- 


δ᾽. «1h12 


τος αὐτοὺς χαὶ προτρέποντος" quae Guieto addititia vi- 
debantur. B. 

3) Omnes Mss. (itemq. 'edd. Spenc. ad marg.) ὑπὸ 
toU λόγου χρατούμενοι. Libri excusi (v. c. edd. Spenc.) 
in textu habent: ὑπὸ τοῦ λόγου χινούμενοι. B.- 

3) Hoeschel. in textu (edd. Spence. ad marg.) ἐπε- 
νοουμένοις. R. 

1) Hoeschel. in textu (edd, Spenc. ad disse male: 
ἐξ ὧν αὖ τοῦτο, 

5) [τὰ recte. omnino habet Cod. Jolianus secunda 
manu (itemq. Boherell. in notis.) Alias (v. c. in edd. 
Spenc.) ἔλεγέ τις τὸν νομοϑέτην. R. 
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χαϑάπαξ χαλλίστους, ἀλλ᾽") ὧν ἐδύναντο; ᾽) τοὺς: χαλ’-- 
λέστους" οὕτω λέγοιτο ἂν x«l ἀπὸ τοῦ πατρὸς τοῦ Χρι-- 
στιανῶν. λόγου, ὅτι ὧν ἐδύναντο ol πόλλοὶ εἰς βελτίέω-- 
σιν ἡϑῶν, τοὺς καλλίστους ἐϑέμην νόμους, καὶ διδάσκχα-- 
λίαν, πόνους οὐ ψευδεῖς ᾿ἀπειλῶν, καὶ "κολάσεις τοῖς 
ἁμαρτάνουσιν" ἀλλ᾿ ἀληϑεῖς. μὲν καὶ. ἀναγκαίους ὅ) εἰς 
ἐπανόρϑωσιν τῶν ἀντιτεινόντων προσαγομένους, οὐ μὴν 
καὶ πάντως νοούντων) τὸ τοῦ χολάζοντος βούλημα, 
xal τὸ τῶν πόνων ἔργον. Καὶ τοῦτο γὰρ πρὺς τὸ χρή- 
σιμον, καὶ χατὰ τὸ ἀληϑὲς, καὶ μετ' ἐπικρύψεως συμ-- 
φερόντως λέγεται. Πλὴν ὡς ἐπίπαν οὐ πονηροὺς ὑπά- 
γονται") οἱ τὰ Χριστιιινισμοῦ πρεσβεύοντες, ἀλλ᾿ οὐδὲ 
ἐπηρεάζομεν εὶς τὸ ϑεῖον. «“Τέγομεν γὰρ περὶ αὐτοῦ 
καὶ ἀληϑῆ, καὶ τοῖς πολλοῖς σαφῆ μὲν εἶναι δοκοῦντα, 
οὐ σαφῆ. δ᾽ ὄντα ἐχείνοις, ὡς τοῖς ΜΗ φιλοσοφεῖν 
ἀσκοῦσι τὰ κατὰ τὸν λόγον. 12 Qu3suooly «epo 

80. ᾿Επεὶ δὲ καὶ »«ούνβαις ἐλπίαι φησὶν 3adye- 
σϑαι τοὺς Χριστιανίζονταξ « 5) ὃ. Κέλσος" "φήσομεν. πρὸς 
αὐτὸν ἐγκαλοῦντα τῷ περὶ τῆς μακαρίας ζωῆς λόγῳ, 
καὶ τῷ περὶ τῆς πρὸς τὸ ϑεῖον κοινωνίας, ὅτε ὅσον 


1) Plutarch, in vita Solonis: ἐρωτηϑεὶς, εἰ τοὺς ἀρί- 
στους ᾿Αϑηναίοις γόμους ἔγραψεν, ὧν ἄν, ἔφη, προσε-- 
δέξαντο τοὺς ἀρίστους. Hinc spligag quis, in textu Ori- 
genis forte legendum: ἀλλ ὧν ἂν προσεδέξαντο, vel: 
ὧν ἄν ἐδέξαντο. Guietus tamen dubitat, an. potius le- 
gendum: ἀλλ ὧν ἐδέοντο τοὺς χαλλίστους. B... .. ᾿ 

3) Edd. Spenc. in textu: ἐδύνατο, ad marg. vero: 
ἐδύναντο. 
?) Malim cum Boherello: ἀναγχαίως. R. | 


" Spenc. in annotationibus: »Omittitur: voovrzav.« 
— Boherell. in notis: »Interpres et Spenc, in notis Lene 
addunt: γοούντων.« 


5) Omnes Mss, (itemq. edd. Spenc. ad marg.) ὑπά- 
γονται. Alias (v. c. in textu edd. Spenc.). ἐπάγονται. B. 
8) Cfr. lib. III. contra. Cels. num. 19. 
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ἐπὶ Gol, ὦ οὗτος, κούφαις ὑπάγονται ἐλπίσι καὶ οἱ τὸν 
Πυϑαγόρου καὶ Πλάτωνος παραδεξάμενοι περὶ ψυχῆς 
λόγον, πεφυκυίας ἀναβαίνειν ἐπὶ τὴν ἁψῖδὰ ") τοῦ οὖς 
ρανοῦ, xal ἐν τῷ ὑπερουρανίῳ τόπῳ θειάροδο τὰ τῶν 
εὐδαιμόνων ϑεατῶν ϑεάματα. Κατὰ σὲ δὲ, ὦ Κέλσε, 
x«l οἱ παραδεξάμενοι: τὴν ὃ) τῆς ψυχῆς  ἐπιδιαμογὴν, 
καὶ βιοῦντες ὦσϑ' ἥρωες γενέσθαι; xai “μετὰ ϑεῶν ἕξειν 
τὰς διατριβὰςγ κούφαις ἐλπίσιν ὑπάγονται. Τάχα δὲ 
καὶ οἱ πεισϑέντες περὶ) τοῦ ϑύραϑεν νοῦ, ὡς ϑανά- 
του χαινοῦ διεξαγωγὴν 1) ἕξοντος ,. κούφαις àv. ὑπάγε--: 
σϑαι λέγοιντο ὑπὸ Κέλσου ἐλπέσιν. ᾿Αγωνισάσϑω οὖν 
μηχέτε χρύπτων τὴν ἑαυτοῦ αἵρεσιν, ἀλλ ὁμολογῶν 
᾿Επικούρειος εἶναι πρὸς τὰ παρ Ἕλλησι καὶ βαρβάροις 
οὐχ εὐκαταφρονήτως λεγόμενα περὶ τῆς ἀϑανασίας τῆς 
ψυχῆς; ἢ τῆς ἐπιδιαμονῆς αὐτῆς, ἢ *) τῆς τοῦ νοῦ ἀϑα- 
νασίας" καὶ παραδειχνύτω ταῦτα 'μὲν εἶνὰε λόγους κού-- 
φαις ἐλπίσιν. ἀπατῶντας τοὺς συγχατατιϑεμένους αὐὖ- 
τοῖς, τοὺς δὲ τῆς ἑαυτοῦ φιλοσοφίας. καϑαροὺς εἶναι 

κούφων ἐλπίδων" καὶ ἤτοι προσάγοντας ἐλπέσιν àya- 
ϑαῖς, 4, (ὕπερ μᾶλλον ἀχύλουϑόν ἔστεν Mit οὐδε-- 





!) Edd. Spenc et Ruaei; diOu. ^ ^ " | 

3) Libri excusi (v. c. edd. Spenc. in textir) sa» τῆς 
ψυχῆς. διαμονήν, sed. Mss. (itemq..edd, Spenc. ad marg.) 
τὴν τῆς ψυχῆς ἐπιδιαμονήν. R. 

3) Boherell. in notis: »Locus obscurus, cui lucem 
afferre conatus sum, legendo divisim: xal voU, hoc mo- 
do: περὶ τοῦ ϑύραϑεν νοῦ, ὡς ϑανάτου χαὶ voU et se- 
quendo lectionem, quae est ad oram: διεξαγωγήν, ut 
sensus sit: 7norti etiam entem subductum. iri, Nam 
si ϑύραϑεν ἥχει νοῦς, consequens. est ,.. ut, ϑανάτου χαὶ 
γοῦς διεξαγωγὴν ἔχῃ.« — Cfr. μαρ. huj. ποι: 5. 

4) Alias (v. e. in textu: edd. Spenc.) διαγωγήν. Rh. 
— Edd. Spenc. ad marginem: teure: Ctr. pag. 
huj. not, 2. 

5) Cfr. pag. huj. ποι. 3. 


360 Oni1GENIS 


μέαν ἐμποιοῦντας ἐλπίδα, διὰ τὴν τῆς ψυχῆς εὐθέως 
παντελῆ φϑοράν. El μὴ ἄρα Κέλσος καὶ οἱ ᾿Επικού-- 
ρειοι οὐ φήσουσι χούφην εἶναι ἐλπίδα, τὴν περὶ τοῦ 
. χέλους αὐτῶν τῆς ἡ δονῆς, ἥτις κατ αὐτούς ἔστι τὸ ἀγα- 
ϑὸν, τὸ τῆς σαρκὸς εὐσταϑὲς κατάστημα, xal) τὸ περὲ 
ταύτης πιστὸν ᾿Επικούρῳ ἔλπισμα. 

81. Mi ὑπολάβης δέ με οὐχ ἁρμοζόντως τῷ Χρι- 
στιανῶν λόγῳ παρειληφέναι (100) πρὸς. τὸν Κέλσον 
τοὺς περὶ τῆς ἀϑανασίας, 5 τῆς ἐπιδιαμονῆς τῆς ψυ- 
χῆς φιλοσοφήσαντας. Πρὸς oUc κοινά τινα ἔχοντες, εὐ-- 
χαιρότερον παραστήσομεν, ὅτε ἡ μέλλουσα μακαρία ζωὴ 
μόνοις ἔσται τοῖς τὴν χατὰ τὸν ᾿Ιησοῦν ϑεοσέβειαν, 
xal τὴν tlg τὸν τῶν ὅλων δημιουργὸν εὐσέβειαν εἶλι-- 
χρινῇ καὶ καϑαρὰν καὶ ἄμιχτον πρὸς 0, τιποτοῦν γε- 
γητὸν παραδεξαμένοις. Ποίων δὲ κρειττόνων καταφρο-- 
viv παραπείϑομεν τοὺς ἀνθρώπους παραδεικνύτω ὁ 
βουλόμενος, καὶ ἀντιπαραϑέτω τὸ καϑ' ἡμᾶς παρὰ ϑεῷ 
ὲν “Χριστῷ, τουτέστι τῷ λόγῳ, καὶ τῇ σοφίᾳ, καὶ πάσῃ 
ἀρετῇ, τέλος μακάριον τοῖς ἀμέμπτως καὶ καϑαρῶς 
βιώσασι, καὶ τὴν πρὸς τὸν τῶν ὅλων ϑεὸν ἀγάπην 
ἀδιαίρετον xal ἄσχιστον ἀνειληφόσι, συμβησόμενον, 
χαὶ δωρεᾷ ϑεοῦ ἀπαντησόμενον, τῷ καϑ' ἑχάστην φι- 
λοσόφων 53) αἵρεσιν ἐν Ἕλλησιν ἢ βαρβάροις, ἢ μυστη- 
ριώϑη ἐπαγγελίαν, τέλει" καὶ δεικγύτω τὸ κατά τινὰ 


-— 





!) Gelenius non agnoscit verba: χαὶ τὸ περὶ ταύ-- 
της πιστὸν "Ezixovgt ἔλπισμα. R. 


2) Edd. Spenceri: τοῖς χατὰ τὸν ᾿Ιησοῦν. Jam Bo- 
herell. vero in notis: »Lego: roig τὴν χατὰ τὸν ᾿Ιησοῦν.« 
3) Ed. Ruaei in textu: φιλοσόφων, in notis: »Cod. 
Jolianus secunda manu: elt Codd. Regius et 
Basileensis: φιλοσοφίαν. . Libri excusi (v. c. edd. Spenc.) 
φιλόσοφον.« — Boherellus, lectionem secutus: φελόσο-- 
or, in notis: »Vide lib. 1. contra Cels. num, 64. (edd. 
αν ΘΝ pag. 90.) Quamquam si hic legere malis: q«4o— 
σόφων. nihil obsto. Vide tamen et lib. VlIl. contra 
Cels.« (edd. Spenc. pag. 407.) | 
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τῶν ἄλλων τέλος χρεῖττον τοῦ χαϑ' ἡμᾶς, x«l ἀχόλου- 
Sov μὲν ὡς ἀληϑὲς ἐχεῖνο, τὸ δ᾽ ἡμέτερον οὐχ ἀρμ΄-- 
ζον δωρεᾷ ϑεοῦ, οὐδὲ τοῖς εὖ βιώσασιν" ἢ οὐχ ὑπο 
ϑείου πνεύματος, πληρώσαντος τὰς τῶν χαϑαρῶν προ- 
φητῶν ψυχὰς, ταῦτα λελέχϑαι. Δεικνύτω δ᾽ ὃ βουλί- 
μενος χρείττονας τοὺς ὁμολογουμένους παρὰ πᾶσιν ἀν- 
ϑρωπίνους λόγους τῶν ἀποδεικνυμένων ϑείων xol ἐχ 
ϑεοφορίας ἠπηγγελμένων" τίνων δὲ xol χρειττόνων 
rovg!) ἀπεχομένους διδϑάσχομεν ἄμεινον ἀπαλλάξειν; 
Ei?) γὰρ μὴ φορτιχὸν εἰπεῖν, αὐτόϑεν φαίνεται, ὅτι 5) 
οὐδὲν οὐχ ἐπινοηϑῆναι ὡς χρεῖττον εἶναι δύναται τοῦ 
ἐμπιστεῦσαι ἑαυτὸν τῷ ἐπὶ πᾶσι ϑεῷ, καὶ ἀναϑεῖναι 
διδασκαλίᾳ παντὸς uiv ἀφιστάσῃ γενητοῦ, προσαγούσῃ 
δὲ δὲ ἐμψύχου xci ζῶντος λόγου, ὅς ἔστι χαὶ σοφία 
ζῶσα, καὶ υἱὸς ϑεοῦ, τῷ ἐπὶ πᾶσι ϑεῷ. ᾿Αλλὰ γὰρ 
αὐτάρχη περιγραφὴν ἐν τούτοις χαὶ τοῦ τρίτου Τόμου 
τῶν πρὸς τὸ Κέλσου σύγγραμμα ἡμῖν ὑπαγορευϑέντων 
εἰληφότος, αὐτοῦ που χαταπαύσομεν 3) τὸν λόγον" ἐν 
Toig ἑξῆς πρὸς τὰ μετὰ τοῦτο γεγραμμένα τῷ Κέλσῳ 
ἀγωνιούμενγοι. 


!) Edd. Spenc. et Ruaei in textu: ἀποδεχομένους, 
ed. vero Ruaei in notis: »Lege cum Bobherello: ἀπεχο-- 
μένους, e num. 78. lib. Ill. contra Celsum.« 

2) Boherellus: »Malim: Ὡς γὰρ μὴ qogttxór« zr. 

?) Boherellus: »Lege: ὅτε οὐδὲν ἂν ἐπινοηϑῆ- 
ναι xtÀ. 

*) Ita Codd. Reg. et Basileensis. Alias vero (v. c. 
in edd. Spenc.) χαταπαύσωμεν. R. — Boherellus: »Me- 
lius: χαταπαύσομεν, ut in fine libr. 1. I]. et 1V.« 


Typis fratrum U nger. 





